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SCIENTIFIC RESEARCHES

INWARD POLITICAL PROCESSES AND FOREIGN POLICY

DOI: 10.54631/VS.2021.54-6-25

JAPAN — VIETNAM EXTENSIVE STRATEGIC PARTNERSHIP:
INTERESTS AND CONSTRAINTS
A.A. Kireeva

Abstract. The article discusses the formation and deepening of a strategic partnership between Japan and
Vietnam, the structural characteristics of relations in the spheres of politics and security, as well as the
commonality of interests and the limits of rapprochement between the two countries. The comprehensive
improvement of Japanese-Vietnamese relations is based on a combination of strategic and economic interests. The
first part of the article focuses on key trends in Japan — Vietnam relations. The second part identifies areas of
coincidence of interests and constraints on the path of further rapprochement between Tokyo and Hanoi. The
author assumes that the strategic cooperation between the two countries will continue to expand in the future as it
is based on a broad overlap of mutual interests, both strategic and economic.

Keywords: Japan, Vietnam, China, USA, ASEAN, East Asia, Asia, Indo-Pacific region, South China Sea.

For citation: Kireeva A.A. (2021). Japan — Vietnam Extensive Strategic Partnership: Interests and
Constraints. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 6-25.

Introduction

Relations between Japan and Vietnam at the beginning of the 21st century show a trend towards
comprehensive improvement and development in all fields. Although interaction began to grow in the
1990s, it was in the last two decades that significant progress was made in cooperation in both the
political and security spheres and in the economy. Reflecting these trends, in 2006 Japan and Vietnam
agreed to build a strategic partnership, and in 2014 raised the level of relations to a “extensive strategic
partnership for peace and prosperity in Asia”. During his term of office as Prime Minister of Japan,
Shinzo Abe (2006—-2007 and 2012-2020), who held this post for the longest time in the country’s history
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during his second term, managed to formulate a full-fledged foreign policy strategy and to carry out
numerous measures aimed at its implementation. The Association of Southeast Asian Nations (ASEAN)
in general and individual Southeast Asian states in particular have become countries, improving relations
with which cabinet S. Abe has made one of its foreign policy priorities [Phan Xuan Dung 2020]. The
Japanese Premier was able to achieve quite a lot in the direction of SEA, but among all the countries of
the region it was with Vietnam that Japan managed to reach the most significant progress and to advance
the relationship.

The intensification of ties between Japan and Vietnam raises questions about the political and
security interests of both countries, the progress they have made and the constraints on further
cooperation. The issue of the motivation of Tokyo and Hanoi carries great importance for understanding
the modern nature of relations between the two countries and explaining the reasons for their rather rapid
development since the mid-2000s. An analysis of the obstacles to further rapprochement is also important
for assessing the prospects for the development of bilateral contacts. This subject becomes relevant in
view of promotion of Indo-Pacific strategies by a number of countries, including Japan and the United
States, and the desire to gain support from ASEAN countries in this matter, as well as the increasing
strategic competition between the United States and the People’s Republic of China, the persistence of
cardinal disagreements on security issues in Asia between China and Japan and the ongoing conflict in
the South China Sea (SCS).

Japan—Vietnam relations are usually studied as one of the components of Japan’s relations with
ASEAN countries, especially in the context of expanding security cooperation [Cook 2016], or in
examining Vietnam’s relations with leading regional players [Choong 2021]. It is only recently, in the
light of increasing interaction, that this strategic partnership has begun to attract more focused attention
of researchers. [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014; Le Hong Hiep 2017; Phan Xuan Dung
2020; Hyunh Tam Sang 2021]. At the same time, most researchers emphasizes the deepening strategic
partnership, while little considering or even neglecting its limits. This article allows to fill this gap by
attempting an objective analysis of interests and constraints on the way to a further rapprochement
between Tokyo and Hanoi.

The synthesis of neoclassical realism and constructivism in the theory of international relations
provides a theoretical and methodological basis. Neoclassical realism makes it possible to analyse the
main structural characteristics and interests of two countries in their rapprochement (alignment), based
on their role in the regional configuration of power and positions on regional order. In doing so, it takes
into account domestic factors that influence foreign policy strategies, such as the peculiarities of strategic
culture, elite positions, etc. Constructivism is useful in examining how partners perceive each other and
where security threats are directed. The structural and systemic approach allows us to consider the
cooperation between Japan and Vietnam in the context of Japan’s relations with the ASEAN countries
and international relations in East Asia and the Indo-Pacific Region (IPR). The article is written on the
basis of official sources of the relevant ministries of Japan and Vietnam in English and Japanese, research
literature presented mainly by Vietnamese and to a lesser extent Japanese researchers, as well as the latest
news reports. In the works of Vietnamese researchers, there is a consensus on the importance of strategic
and economic interaction between the two countries and the trend towards enhanced cooperation. [Pham
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Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014; Le Hong Hiep 2017; Phan Xuan Dung 2020; Hyunh Tam Sang
2021]. Japanese experts view the rapprochement of Tokyo and Hanoi in the broader context of strategic
competition between Japan and China and various versions of the regional order represented by the
concept of a Free and Open IPR and the Belt and Road Initiative [Shoji 2020].

Evolution of relations in the spheres of politics and security

Relations between Japan and Vietnam have a long history since the 8™ century, but the interaction
was irregular and predominantly commercial. During the Pacific War in 1941-1945 Japan occupied
French Indochina, including Vietnam, which was accompanied by the struggle of the Vietnamese against
the Japanese military and the French administration that cooperated with them [Pham Quang Minh, Pham
Le Da Huong: 81-82]. During the partition of Vietnam, Tokyo maintained official relations with South
Vietnam. Diplomatic relations with the DRV were established on September 21, 1973, eight months after
the conclusion of the Paris Agreement. The proclamation of the “Fukuda doctrine” in 1977, in which
Japan actually renounced its military role in the region, led to the fact that the ASEAN countries began
to expand pragmatic economic cooperation with it. During the bipolar period relations with the SRV
were rather cold due to the tension in the Indochina Peninsula and the involvement of Hanoi in the
conflict in Cambodia [1bid: 82].

A new period in relations between Japan and Vietnam began in the 1990s with the final end of
the tensions in the Indochina Peninsula, the expansion of ASEAN and the stabilization in Southeast Asia.
The Government of Japan supported the accession of the countries of the subregion to the Association
and adopted policies aimed at promoting the development of the states of the Indochina Peninsula and
eliminating their lag behind the rest of the countries of the group. [Ibid: 83]. Since 1992, Japan has
resumed its economic assistance to Vietnam through Official Development Assistance (ODA). Since the
late 2000s, Japan has institutionalized cooperation with the Greater Mekong Subregion, and since 2009,
annual summits have been held with the five states of the Indochina Peninsula.

In many respects, the qualitative development of relations between Japan and Vietnam is the merit
of Japanese Prime Minister S. Abe [Phan Xuan Dung 2020]. In October 2006, Prime Ministers Nguyen
Tan Dung and S. Abe signed a joint statement “Toward a Strategic Partnership for Peace and Prosperity
in Asia”, in which the parties agreed to enhance cooperation and dialogue in politics, security, economy,
strengthen coordination and expand humanitarian contacts. Vietham noted the importance of ODA in the
country’s socio-economic development, and Japan declared its support for the “Doi Moi” renewal policy
and the integration of Vietnam into the world economy [Japan — Vietnam Joint Statement 2006]. In 2007
Japanese Prime Minister Yasuo Fukuda and Vietnamese President Nguyen Minh Triet signed the
“Strategic Partnership Building Agenda” which envisages the following areas of cooperation: 1) political
and security dialogue, security exchanges; 2) comprehensive economic partnership; 3) assistance in
strengthening legal institutions and reform promotion; 4) scientific and technical cooperation; 5)
cooperation on climate, ecology, natural resources and energy; 6) improving mutual understanding; 7)
cooperation in the international arena [Agenda 2009]. In April 2009, General Secretary of the VCP
Central Committee Nong Duc Manh visited Japan and, together with Japanese Prime Minister Aso Taro,
adopted the “Japan-Vietnamese Statement on Strategic Partnership for Peace and Prosperity in Asia”.
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The statement agreed to deepen strategic partnerships and hold annual summits and meetings of the Japan
— Vietnam Cooperation Commission [Japan — Vietnam Joint Statement 2009].

These agreements have led to a significant increase in contacts between the governments,
parliaments and societies of both countries. In the 2010s, there was a considerable strengthening and
diversification of cooperation in the field of security [Le Hong Hiep 2017: 4]. In 2011, the countries
signed a Memorandum between the Ministries of Defense on bilateral cooperation and Security
Exchanges, which provided the basis both for collaboration on issues related to the coast guard and
interaction at the level of Ministries of Defense, General Staffs and various branches of the armed forces.
Cooperation covers both traditional and non-traditional security challenges and threats, including issues
of maritime security, counter-terrorism and organized crime, cybersecurity, disaster management, search
and rescue, etc. [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 86]. Since 2012 security policy dialogue
has been established and since 2013 advisory services at the level of Deputy Ministers have been held
[Hyunh Tam Sang 2021: 5]. Japan is assisting Vietnam to improve training for the coastguards through
joint training, advanced education programs, etc. The importance of this kind of cooperation carries a
significant weight for Vietnam since the main confrontation in territorial disputes with China in the SCS
is carried out at the level of the coast guard, and China possess many more ships and better equipment.
[Le Hong Hiep 2017: 4-5].

After S. Abe again assumed the post of Prime Minister of Japan, in 2013 he visited all the
countries of Southeast Asia, choosing Vietnam as the first. The Japanese prime minister began to
emphasize the strategic importance of this region, geographically located between the Pacific and Indian
oceans, he brought relations with ASEAN countries to the level of the crucial foreign policy priorities
and articulated Japan’s claim to a new security role as one of the leading regional powers in the expanded
Indo-Pacific area [Cook 2016]. In March 2014, the SRV President Truong Tan Sang visited Japan, and
during the summit with Japanese Prime Minister S. Abe, it was announced that the level of relations had
been raised from a “strategic partnership” to a “extensive strategic partnership for peace and prosperity
in Asia”, entailing a broad agenda of cooperation and a further deepening of relations [Japan — Vietnam
Joint Statement 2014]. In 2017, following Prime Minister S. Abe, Vietham was visited by the Emperor
of Japan for the first time in its history [Le Hong Hiep 2017: 2].

During this period, the active deepening of ties in the field of security can be observed. Following
an incident involving a drilling rig between Vietnam and the People’s Republic of China near the Paracel
Islands in 2014, the Government of Japan handed over six used ships to Hanoi for the Coast Guard. In
April 2016, the Japanese Maritime Self-Defense Forces visited the port of Cam Ranh for the first time
and conducted joint exercises. In September 2018, the same port was visited for the first time by a JSDF
submarine, which then also made its first exercises in the SCS. In June 2019, the countries held naval
trainings off the southeastern coast of Vietnam, and in October a memorandum was signed in which the
parties agreed to hold regular consultations at the level of deputy ministers and make frequent visits to
ports [Hyunh Tam Sang 2021: 5-6]. In 2015 - 2016. S. Abe promised Vietnam six new coastguard ships,
and in July 2020 it was agreed that the Japan International Cooperation Agency would provide the
Vietnamese Government with a concessional ODA loan of USD 347 million for this purpose. The new
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ships are expected to enable Vietnam to carry out more effective search-and-rescue operations, law
enforcement, and to ensure safety and freedom of navigation [Japan supports 2020].

Following the resignation of S. Abe in September 2019, Prime Minister Suga Yoshihide
continued his predecessor’s foreign policy. He chose Vietnam as his first foreign country to be visited in
October 2020. Of course, the choice was also influenced by the fact that due to the COVID-19 pandemic,
the two key countries that Japan’s leaders traditionally visited first — the US and the People’s Republic
of China — were in fact inaccessible for visit. However, the visit to Vietnam (not to another Asian country,
for example) reflects the importance that Japan attaches to its relations with it. Expanding political,
security and economic cooperation became a key focus of the visit and summit of Y. Suga and his
Vietnamese counterpart Nguyen Xuan Phuc. The Japanese prime minister called Vietnam the cornerstone
of the free and open IPR, and the Vietnamese leader supported Japan’s contribution to peace, stability
and development in the region and the world as a whole. They expressed their commitment to the
principles of maintaining peace, security, freedom of navigation and flight, and the peaceful settlement
of disputes in the SCS. The parties also reached an agreement in principle that Japan would be able to
export patrol aircraft, radars and other types of weapons, as well as military technology to Vietnam. Only
in 2014, the Japanese government lifted the ban on the export of arms, military technology and dual-use
products and until it is a new player in this market. Collaborating to jointly tackle the consequences of
the COVID-19 pandemic, as well as expanding economic ties amid Japan’s diversification of its
production networks, have also become important topics on the agenda of the leaders of the two countries.
They agreed to restore air traffic and create a simplified procedures for the acceptance of businessmen
and workers [On Suga’s 2020].

In September 2021, Japanese Defense Minister Kishi Nobuo, during a meeting with his
Vietnamese counterpart Phan Van Giang, signed an agreement allowing the export of Japanese weapons
and technologies to Vietnam. It’s expected that it will expedite the implementation of the deal on the sale
of coast guard ships. Vietnam, for its part, is diversifying its sources of weapons. N. Kishi stated that the
parties had agreed to work together to establish a rules-based order and reaffirmed the importance of
freedom of navigation and overflight [Japan inks 2021].

It was worth highlighting the fact that in March 2020, Vietnam participated in the of meeting
Quadrilateral Security Dialogue (Quad) in an enlarged Quad+ by videoconference. In addition to the
participants of the Quad itself, namely Japan, the USA, Australia and India, the meeting was attended by
representatives of South Korea, Vietham and New Zealand. The enlarged Quad meeting discussed
collaboration to tackle and overcome the COVID-19 pandemic, including arrangements for regular
consultations at the working level. Both Washington and Tokyo periodically made statements that other
countries could be invited to the Quad, or that it could be established a separate expanded permanent
Quad + format, and Vietnam is considered one of the possible members of the new alliance if it is formed.
[Hyunh Tam Sang 2021: 7].

Vietnamese people have a positive attitude towards Japan, as can be seen from the Japanese
Foreign Ministry 2019 survey “Opinion Poll on Japan in ASEAN Countries” in which the majority of
respondents were professionals or people with higher education. Japan was named the most important
country for Vietnam (68%), followed by the United States (58%), South Korea (53%), and China (43%),
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Russia (27 %). A similar question, formulated in the future, also showed that Japan ranked first with
54% and the US with 47%. Japan also topped the list of countries that Vietnam trusts (37%), followed
by Russia (20%) and the United States (12%). China is only 2% trusted. Vietnamese are interested in
Japanese economy and technology, culture and traditions, tourism and science. Friendly relations with
Tokyo were named by 58% of respondents and relatively friendly — 36%, which is caused by economic
cooperation (this was indicated by 70% of respondents), good relations (53%), economic development
assistance (53%), Japan’s participation in solving global problems (49%) and stability of the world
economy (47%). 61% of those surveyed said that Japan was contributing to the maintenance of peace
and the stabilization of the international order, and 34% said it was possibly more often than it was not.
In addition, 79% of respondents appreciated Japan’s contribution in support of building the ASEAN
Community. Responding to the query about the countries cooperation in the implementation of the Indo-
Pacific Vision of ASEAN, the respondents singled out as important such countries as the United States
(53%), Japan (48%), India (39%) and China (27% ) [Kaigai 2019].

Proximity of interests and limits of rapprochement of the two countries

The reasons for this rapid intensification of cooperation are that the strategic interests of countries
coincide to a high degree, no major differences exist, economic ties are close and mutually beneficial,
the elites and societies of both countries trust each other. In Vietnam, it is Japan that is considered as the
most promising strategic partner at the present time. [Le Hong Hiep 2017: 5-6]. The two countries do
have a common strategic interest in preserving a regional order in East Asia that would allow countries
to maintain their security and participate in its formatting. Japan and Vietnam do not wish to see China
as the dominant power that determines the regional order in Asia and the Indo-Pacific unilaterally. The
existence of territorial disputes in the South China Sea and the East China Sea, respectively, in which
Vietnam is also faced with the conflicting PRC policy contrary to their interests, actually works for
strengthening cooperation between the two countries. As the balance of power in the region shifts for the
benefit of China, it becomes more important for Vietnam to strengthen cooperation with other major
regional players in order to prevent China from reshaping the regional order in its favor, particularly in
terms of the territorial dispute in the SCS. Japan is an attractive partner because it is a mighty both
militarily and economically nation, which itself is interested in maintaining the balance of power in
Southeast Asia [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 86; Le Hong Hiep 2017: 5-6; Hyunh Tam
Sang 2021: 5].

Clearly, Vietnam is pursuing a multi-vector policy and, although in the 2010s it began to actively
develop relations with the United States and Japan because of concerns about China’s activities, it still
seeks to maintain a balance between the major players and keep ASEAN’s unity and cohesion, so that
the group continue to play a stabilizing role in regional security. This course serves the purpose of
preserving freedom of choice and strategic maneuver [Choong 2021: 5, 8] and, given Vietnam’s potential
as the fourth largest country in terms of GDP and defense spending in ASEAN, allows to arise the
question of positioning it as an emerging middle power [Vershinina 2020]. Vietnam’s foreign policy has
traditionally been based on the “no three” principles (not joining military alliances, not deploying the
military bases of other countries, and not uniting with other countries against third states). The Vietnam
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Security White Paper, released in 2019, added a “fourth no” to these principles — not using force or the
threat of force. Furthermore, it declared Hanoi’s readiness, if necessary, to develop security cooperation
with IPR states [2019 Vietnam National Defence: 23-24].

Japan, for its part, views SEA as an important region for advancing the concept of a Free and
Open IPR [Gaiko seisho 2019: 24] and seeks the support of ASEAN countries to build a rules-based
order. Tokyo endeavour to provide the countries of the region with an alternative to China, both in the
economy and in the security sphere, in order to prevent it from becoming the dominant power. Vietnam
is particularly significant for Japan as a country that also faces challenges from the PRC [Cook 2016: 2,
Phan Xuan Dung 2020; Hyunh Tam Sang 2021: 5-7]. The SCS is of strategic and economic importance
to Japan, and Tokyo supports Vietnam’s position. Countries advocate compliance with international law,
including the United Nations Convention on the Law of the Sea, freedom of navigation and flight,
peaceful resolution of the conflict, prompt adoption of the Code of Conduct of Parties in the SCS and
argue against aggressive actions [Japan — Vietnam Joint Statement 2014]. On the one hand, Japan
criticizes China more harshly than Vietnam. For example, it has become one of the few countries that,
along with the United States and Australia, called for binding China’s compliance with the award of the
2016 Hague Arbitration ruling on the South China Sea dispute [Arbitration 2016]. On the other hand,
Japan takes a more flexible and less antagonistic position in relation to the PRC than the United States,
which makes it a more convenient partner.

Differences in foreign policy strategies also predetermine the limits of further rapprochement
between the two countries. Japan is linked to the United States by a close military-political alliance, and
Vietnam, despite strengthening relations with Tokyo and Washington, nevertheless is not ready for such
relations and blocs. Vietnam is significantly inferior in integrated power to major regional powers like
Japan and China. It is closely linked by relations of economic cooperation with the PRC and is not ready
to take a hardline stance against Beijing because of concerns about the possible consequences of this
step, especially in the territorial conflict in the SCS. Moreover, not only Vietnam-China but also China-
Japan relations are characterized by asymmetric economic interdependence, and Japan itself has no
interest in unduly antagonizing China. Owing to concerns about China’s possible reaction in the East
China Sea, Japan, for example, does not conduct freedom of navigation operations in the SCS as the US
does. In fact, Japan itself is still bound by constitutional restrictions on the use of self-defense forces
abroad, and cannot be as significant a military player in the region as the United States [Le Hong Hiep
2017: 6].

In addition, Vietnam seeks to promote the “ASEAN Indo-Pacific Vision”, which presupposes
maintaining a balance in the group’s relations with external players, and works to strengthen the
Association’s unity and preserve its role in the region. The countries of Southeast Asia have fears that
Japan is interested in them not so much as in full-fledged partners, but rather in facilities [Cook 2016:
10] that should support its views on the Free and Open IPR. The ASEAN countries, however, do not
want to choose between leading players, realizing that support for a Free and Open IPR could lead to a
tough reaction from China, which perceives the concept as a deterrent. And what is more, the regional
players do not believe that supporting the Free and Open IPR will help them maintain the group’s central
position in the regional architecture [Shoji 2020: 38-42]. In this context, of particular interest is the issue
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of prospects for Vietnam’s accession to Quad in the case of its expansion or the establishment of a
separate, expanded format of Quad+. Tokyo and Washington indicated the interest to collaborate more
intensively with Hanoi. According to experts, Vietnam’s participation in the Quad meeting in March
2020 shows that it can join this format as well in the area of security to counteract China’s policies
[Hyunh Tam Sang 2021: 7; Choong 2021: 8]. At the same time, Vietnam is clearly not yet ready to accede
rigid blocs, therefore, in many respects, the prospects for Hanoi’s joining this format will be determined
by what its functions, goals and content will be [Choong 2021: 8] and how serious the Vietnamese
leadership’s misgivings about the nature and direction of China’s foreign policy will be.

Nevertheless, despite the outlined limits, it can be assumed that strategic cooperation between
Japan and Vietnam will continue to expand in the future, as it is based on a broad coincidence of mutual
interests, both strategic and economic. Since S. Abe succeeded in framing the Indo-Pacific Strategy as a
key pillar of Japan’s foreign policy, it is most likely that subsequent cabinets will develop this direction,
and a high degree of continuity of this course is to be expected from Japan. Vietnam’s interest in
maintaining the balance of power and acquiring technology is also a long-term factor. It is unlikely that
countries will stop being pressured by the PRC. Moreover, Japanese businesses are interested in
expanding their presence in the Vietnamese market, and this is supported through the Japanese
government’s policy.
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CTPATETHYECKOE NAPTHEPCTBO SITOHUU U BBETHAMA:
HNHTEPECHI U OTPAHUYNTEJIN
A.A. Kupeena

AHHoTanus. B cratee paccMaTpuBaercs GOpMUPOBAHHE W YrIIyOJIeHHE OTHOIICHHH CTPaTErHYecKOro
naptHEpcTBa MexkAy SnoHuel u BbeTHaMOM, CTPYKTYpHBIE XapaKTEPUCTHKH OTHOIIEHUH B cepax MOTUTHKU U
0e30MacHOCTH, a Takke OOIMIHOCTh WHTEPECOB M MpeeNbl COMMKEHHsI IBYyX cTpaH. KomruiekcHoe yiydiieHne
SITTOHO-BRETHAMCKHX OTHOIIEHWH 0a3upyeTcss Ha COBOKYITHOCTH CTPAaTErHMYECKHX M SKOHOMHYECKHUX WHTEPECOB.
[lepBast yacTh cTaThM MOCBSIIEHA PACCMOTPEHHUIO KIIOYEBBIX TEHACHIMH pPa3BUTHUS OTHONIEHUH AnoHum u
Brernama. Bo BTOpoii wactu ompeaenstorcs chepbl COBNAJACHHWS HHTEPECOB W OTPaHUYUTENH HA IMYTH
nanpHel1ero commkenns ToKro U XaHos. ABTOp JieaeT MPeIoIoKeH e, YTO CTPATErHYeCKOe COTPYTHHYECTBO
IBYX CTpaH MPOJOIIKHUT PacCIIMPIThCA U B OYAyIIeM B CBSI3M C TEM, YTO OHO OCHOBAaHO Ha ITUPOKOM COBTAICHUHU
B3aMMHBIX HHTEPECOB, KaK CTPATETMYECKHUX, TAK K YKOHOMHYECKHUX.

KawueBble caoBa: fAmonus, Brernam, Kuraii, CIIIA, ACEAH, Bocrounas Asus, Asus, Wumo-
Tuxookeanckuii peruoH, FOxuo-KuTaiickoe mope.

s nutupoBanusi: Kupeesa A.A. Ctparermueckoe nmapTHEPCTBO SlmoHnm W BbeTHama: WHTEpECH U
orpannunTenu / Beernamckue ucciaenopanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 6-25.

BBenenue

Otnomenust SIlmonnu u BeerHama B Hawame XXI| B. JEMOHCTPUPYIOT TEHACHIHMIO K
KOMILJIEKCHOMY YIYYLICHUIO M Pa3BUTHI0O BO BceX oO0macTsax. XOTsS B3aUMOACWUCTBHE CTajlo
HapamuBaTbes B 1990-e roapl, MMEHHO 3a MOCIEIHUE JIBA NECITUICTUS MPOU30LIEN CYIIECTBEHHbIN
Iporpecc B COTPYIHUYECTBE Kak B cdepe MOIUTUKM M 0e30macHOCTH, Tak U B dKOHOMHKe. Kak
oTpakeHue HTUx TeHaeHuud, B 2006 r. SAnonus u BbpeTHaM AOrOBOPUIUCH O MOCTPOCHUU
CTpaTeruueckoro napTHEPCcTBa, a B 2014 r. NOBBICHIIM YPOBEHb OTHOLICHUH JI0 «ITMPOKOMACIITAOHOTO
CTpaTEernuecKoro napTHEPCTBA B LIEIAX MUPA U MPOoLBETaHus B A3umn». Bo BpeMsi HaX0KIeHUS y BIACTH
B SlnoHun B KadecTBe mpembep-munucTpa Cunazo A6s (2006-2007 u 2012-2020 rr.), 3aHUMABIIETO
3TOT TOCT JOJIbLIE BCEX B HMCTOPUU CTpPaHbl BO BpeMsl BTOPOTO CpPOKa, yaaioch chOpMyIupOBaTh
MOJIHOIICHHYIO BHEIIHEMIOJIUTUYECKYI0O CTPaTerui0 U pPeaju30BaTh OOJIBIIOE KOJHUYECTBO Mep,
HaIpaBJICHHBIX Ha €€ MPeTBOpPEHHE B xKHU3Hb. Accouuanus rocynapcts FOro-Bocrounoit Azuu (ACEAH)
B LIeJIOM U oTHaenbHble TocynapctBa lOro-Boctounoit Asum (FOBA) B yacTHOCTH CTanu CTpaHaMmu,
yIydlieHrue OTHOIIeHHH C KoTopeiMu kKabumHer C. AO> cTaBUI B KadyecTBE OJHOTO U3 CBOUX
BHEIIHenoauTHyeckux npuopuretoB [Phan Xuan Dung 2020]. Ha nanpaBienun IOBA smonckuii
MpeMbep CMOT JOOUTHCS JOBOJILHO MHOTOTO, HO M3 BCEX CTPaH PEeruoHa B KOMIUIEKCHOM pacIIUPEHUH
COTPYIHMUYECTBA UMEHHO ¢ BheTHaMoM SINMOHMM yAaioch JOCTHYb CaMOTO 3HAYUTEIBLHOTO IIporpecca u
BBIBECTH OTHOILICHHS HA HOBBI YPOBEHb.

[Ipouecchl nHTeHCHU(UKau cBs3edt SnmoHMM M BheTHama CTaBAT BOMPOCH O TOM, KakKHe
HMHTEPECHI PeCIeAyIOT 00e CTpaHbl B c(hepax MOTUTUKH U O€30TTaCHOCTH, KAaKOTO MPOrpecca UM y1aaoch

15



Brernamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

JOCTHYb U B YEM COCTOSIT OTPAaHUYUTENIH HA MYTH JadbHEHIIIEro paciiupeHus coTpyanuuectsa. Bonpoc
o MotuBanuu Tokno u XaHOs MMeeT OOJbIIOE 3HAYCHHE JUISI IOHUMAaHHUS COBPEMEHHOIO XapakTepa
OTHOIIEHUN JABYX CTpaH U OOBSCHEHUS MPUYUH UX JOBOJIBHO CTPEMUTEIBHOTO PAa3BUTHUS C CEPEIUHbI
2000-x romoB. AHanmu3 MPENATCTBHA HA MyTH JAJIBHEUIIET0 COMMKCHUS TaK)Ke BaKCH IS OLICHKU
MIEPCIICKTHB Pa3BUTHS JIBYXCTOPOHHUX KOHTAKTOB. OcCOOYI0 aKTyaJIbHOCTh JlaHHAs MPoOIeMaThuka
proOpeTaeT B CBS3M C BBIABI)KEHUEM PSIIOM cTpaH, BKiIrodas Snonuto u CHIA, Mano-TuxookeaHCKux
CTpaTeruil u crpemiienueM 1oouthes noauep:xku crpani ACEAH B aToM Bompoce, a TakKe ¢ yCUIIEHUEM
cTparernueckoi koHkypeHuuu mexay CLIA u KHP, coxpaneHuem KapAWHAaJIbHBIX pa3HOIJIacHil 1o
BOIpocaM 0e30macHOCTH B A3un Mexay Kutaem u SInmoHuel u HempeKpaaoneics HanpsKEHHOCTHIO
koH(ummkTa B KOxxkHo-Kutaiickom mope (FOKM).

Otnomenust Slnonnn u BbeTHama OOBIYHO HMCCIEAYIOTCS KaK OJHA W3 COCTABJISIIOIIUX
otHomeHui Tokuo co ctpanamu ACEAH, B 0cOO€HHOCTH B KOHTEKCTE PACIIMPEHUS COTPYAHUYECTBA B
chepe OezomacHoctu [Cook 2016], nub0 mnpu H3yYeHWH OTHONICHWH BbeTHaMa C BeAyIIUMHU
pernonaipHbiME urpokamu [Choong 2021] u notennuansHoro wienctsa B Quad [Tepckux 2021]. U
TOJIBKO B TIOCHEAHEE BpeMs B CBA3M C YCUJICHHEM HWHTEHCHBHOCTH B3aMMOJEHCTBUS JIaHHOE
CTpaTernyeckoe MapTHEPCTBO CTaJo oOpaiaTh Ha cedst chOKycHpOBaHHOE BHUMaHUE UCCleoBaTeNei
[Mypamésa 2010; Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014; Le Hong Hiep 2017; Phan Xuan Dung
2020; Hyunh Tam Sang 2021]. B to e Bpemsi OOJIBIIMHCTBO HCCIIEAOBATENICH JeaeT akIeHT Ha
yIayOJIeHUH CTPAaTerHuecKkoro MapTHEPCTBA M MPAKTUYECKH HE PAcCMaTpPHUBAET €ro mnpezensl Ju0o
yaensieT 3TOMYy He3HauyuTelbHOe BHUMaHHe. [laHHas cTaThsi MO3BOJIET 3alOJHUTH 3TOT Mpoden
Onmarojaps MONBITKE OOBEKTHMBHOIO aHAIN3a MHTEPECOB U OrpaHUYMUTENeHl Ha MyTH JajdbHeHIero
commxenust Tokuo u XaHosl.

B Teopunm MexayHapoAHBIX OTHOUIEHMH B KaueCTBE TEOPETHKO-METOJ0JIOTMYECKON OCHOBBI
BBICTYIIAeT CHHTE3 HEOKJIACCHYECKOTO peajn3Ma M KOHCTpyKTHBU3MA. Heokmaccuueckuil peanusm
MO3BOJISIET TPOAHAIM3UPOBATh OCHOBHBIE CTPYKTYpPHBIE XapaKTEPUCTUKH U UHTEPECHI ABYX CTpaH Mpu
ux commkenuu (alignment), KCX0 st M3 KX POJIK B PETMOHATBHON PACCTAHOBKE CHIT U TIO3HITUH 110 TIOBOY
YCTpOICTBA pErHOHAIBHOTO NMopsiaka. [Ipr 7TOM OH MO3BOJISET yUUTHIBATh BHYTPUCTPAHOBBIE (PAKTOPHI,
KOTOpbIE OKa3bIBAIOT BIIMAHHE HAa (OPMUPOBAHME BHEIIHENOJUTHYECKUX CTpaTerui, Takue Kak
OCOOCHHOCTH CTPAaTETHYEeCKON KYyJIbTYphl, MO3ULIMHU AT U T. 1. KOHCTPYKTHBU3M TMOJIE3€H MpU
W3Y4YEHHUU TOTO, KaK MapTHEPHI BOCHPUHUMMAIOT JAPYr JIpyra U Ha YTO HaIpaBJIeHbl Yrpo3bl B cdepe
6e3omacHoCTH. CTPYKTYPHO-CUCTEMHBIN MOJIXO] MO3BOJISET PACCMOTPETh COTPYIHUYECTBO SMOHUM U
Brernama B koHTekcTe oTHOwmeHU Tokuo co crpanamu ACEAH u MeXayHapoJHBIX OTHOILLIECHHH B
Bocrounoit A3uu u Mago-Tuxookeanckom peruone (MTP).

CraThs HamucaHa Ha OCHOBE O(PHIIMAIBHBIX UCTOYHUKOB MPOMUIBHBIX MUHUCTEPCTB SMOHUH U
BbeTHaMa Ha aHTIUICKOM M SIMTOHCKOM SI3bIKaX, MCCIIEOBATENBCKOM JIUTEPATyphl, MPEACTABICHHOM
MPEUMYILIECTBEHHO BHETHAMCKMMH U B MEHBIIECH CTENEHH SAMOHCKUMHU MCCIECIOBATEISIMU, a TaKkKe
MOCJIETHUX HOBOCTHBIX COOOIIeHH. B paboTax BbeTHaAMCKHX UCCIIeJoBaTeNell 3aMeTeH KOHCEHCYC TI0
MOBOJAY 3HAYMMOCTH CTPATETMYECKOTO U IKOHOMHUYECKOTO B3aUMOJICUCTBUS JBYX CTpaH U TPEHJIa Ha
yKperienue cotpyaauuectsa [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014; Le Hong Hiep 2017; Phan
Xuan Dung 2020; Hyunh Tam Sang 2021]. SlmoHckue SKCHepThl pacCMaTPUBAIOT cOMKkeHne TOKHO u
XaHos1 B OoJiee MIMPOKOM KOHTEKCTE CTPATeTHYeCKOW KOHKypeHUIuu Mexnay SAmnonueit u Kutaem u
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Pa3TUYHBIMU BEPCHSIMH PETHOHAILHOTO TOPSIKA, MPEICTaBICHHBIMU KoHIenmein CBOOOTHOTO U
otkpeiToro UTP u ununmatusoii [osca u [lyru [Cénzu 2020].

3BOJ’IIOII]/IH OTHOLIEHUH B C(l)ean MOJIMTHKH U 0€30I1aCHOCTH

OtHowenus fnoHun u BeeTHama uMeroT anuTenpHyto uctoputo HauuHas ¢ VI B., HO ux
B3aUMO/ICHCTBUE ObUIO HEPETYISIPHBIM U MPEUMYIIECTBEHHO TOProBbiM. Bo Bpemst BoiiHbl Ha Tuxom
okeaHe B 1941-1945 rr. SInonus oxkynuposana @panuysckuit MunokuTail, B Tom uncie BeeTHam, uTo
COINPOBOXKIAIOCH OOpHOON BBHETHAMIIEB IPOTUB SAMNOHCKUX BOEHHBIX M COTPYIHUYABIIEH C HUMHU
¢panmy3ckoii anmunuctpanuu [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 81-82]. B nepuon
pasnenenuss BoerHama Toxumo mnoanepxkuBan odunuanbHble oTHOmEHHS ¢ HOxxHbIM BheTHamom.
Junnomaruueckue otHomeHus ¢ JIPB Obutn ycranosienst 21 centsiops 1973 r., uepe3 BoceMb MeCSIIEB
nocise 3akmodeHust [lapmkckoro cornamenus. [IpoBosriamenue «1oktpunsl @ykyaa» B 1977 r., B
KoTopoil SnoHus GpakTHuecKy 0TKa3bIBaJIach OT BOEHHOM POJIM B PETHOHE, IPUBEJO K TOMY, UTO CTPAHBI
ACEAH cranu pacmupsTth ¢ Hel parMaTHYHOe SKOHOMUYecKoe coTpyannuectBo. OtHomenus ¢ CPB
B OMMOJSAPHBIN mepuoj] ObLTM JIOBOJBHO XOJOJHBIMU H3-3a KOHGIMKTHOCTM Ha MHmokurtalickom
MOJIyOCTPOBE M BOBJICUeHHOCTH XaHos B KoH(aukT B Kambo ke [Ibid: 82].

HoBprit nepros B oTHOmIeHUAX Anonun 1 BeeTHama Havaiicst B 1990-e roapl ¢ OKOHYATEIIbHBIM
3aBepuieHMeM KOHGIUKTOB Ha MHpokurtaiickom mnosyoctpoBe, pacumpenueM ACEAH u
crabunu3zanueii B FOBA. IIpaBurenscTBo SAnoHuY noaep KkUBaio MPUCOEIMHEHUE CTPaH CyOperuoHa K
Accolmanuy U CTajlo MPOBOJUTH MOJIUTHUKY, HAIEIEHHYIO Ha CTUMYJIMPOBAHUE PAa3BUTHS rOCYIapCTB
WH1oKuTaiickoro MoJyoCTpOBa U JIMKBUIAIIMIO X OTCTABAHUS OT OCTAJIbHBIX CTpaH rpynnupoBku [ Ibid:
83]. C 1992 r. SImonus Bo300HOBMIJIA MpEAOCTaBIeHHEe BheTHAMy SKOHOMHUYECKOW TTOMOIIU TIO JTMHUH
Odunmansro nomontu pazsututo (OI1P). C konma 2000-x rogoB AnoHMS WHCTUTYITMOHAIM3UPOBAJIA
COTPYIHMYECTBO ¢ cyOpernoHoMm bosbmoro Mekonra, a ¢ 2009 1. cramu mpOBOIUTHCS €KETOJTHBIE
CaMMHTBHI C IATBIO rocyaapcTBaMu HIOKATalCKOro MOJyOCTPOBa.

Bo MHOrom kayecTBeHHOE€ pa3BUTHE OTHOLICHWH SnoHuM M BeeTHama sBisIeTCS 3aciayroit
AMmoHCcKoro npembep-munuctpa C. A6s [Phan Xuan Dung 2020]. B okts6pe 2006 r. npeMbep-MUHHCTPBI
Hryen Tan 3ynr m C. A6> moamucaim COBMECTHOE 3asBJICHHE O TOCTPOCHHH CTPATErHMYECKOIO
MapTHEPCTBA BO MMs MHpa U IPOLBETaHUS B A3UH, B KOTOPOM CTOPOHBI JOTOBOPHWJINCH PACIIUPATH
COTPYIHHYECTBO U TUANOT B chepax MOIUTUKH, O€30MACHOCTH, SKOHOMUKH, YCUIIUBATh KOOPAUHALIUIO
U PacIIUpATh TYMaHUTapHblE KOHTAKThl. BbeTHam oTmeTmin BaxkHoe 3HaueHue OIIP B coumanbHO-
HSKOHOMHMYECKOM PA3BUTUHU CTPaAHbI, a SMOHUS 3asBUIIA O TIOAJEPKKE TOTUTUKU OOHOBIICHUS «IOH MO
W MHTerpaiuu BreTHamMa B MUpPOBYIO SKOHOMHKY [Japan — Vietnam Joint Statement 2006]. B 2007 r.
npeMmbep-muHUCTp Anonun Pykyzna Scyo u npesuneHr Beernama Hryen Munp User noamucanu
[ToBecTKy MOCTPOEHHUSA CTPATErMUYECKOr0 MAapTHEPCTBA, IMPEAINOJIAralollyl0 cleaylomue o0nacTu
cotpyaHuuecTBa: 1) nuanor B cdepe MOMUTUKH U Oe30TacHOCTH, 0OMeHBI B cepe Oe3omacHoCTH; 2)
BceoOBbEMITIONIEE SKOHOMUYECKOE apTHEPCTBO; 3) COJEHCTBUE YKPEIUIEHUIO MTPABOBBIX HHCTUTYTOB U
MIOMOIIIb B IPOBEAEHUH peopM; 4) HAyUHO-TEXHUUYECKOE COTPYIHUUYECTBO; 5) COTPYIHUYECTBO B chepe
KJIMMaTta, SKOJIOTHH, NPHPOJHBIX PECYpCcOB M B3HEPreTUKH; 6) yiydllleHHe B3aUMOIOHUMAaHHS; 7)
COTPYJIHUYECTBO Ha MEXIyHapoaHO# apeHe [Agenda 2009]. B anpene 2009 r. reHepaibHbIi CEKpeTaph
K KIIB Honr JIpik Manp nocetusn SIMoHUIO U COBMECTHO € ANOHCKUM IIpeMbepoM Aco Tapo npuHsit
SINOHCKO-BBETHAMCKOE 3asIBJICHHE O CTPAaTETMYE€CKOM NAapTHEPCTBE B LIENSAX MUPA U IPOLBETAaHUS B

17



Brernamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

Azun. B 3asBieHHHM COAEPKUTCS JOTOBOPEHHOCTH YINIYONSATH CTpAaTErMyeckoe MapTHEPCTBO U
IIPOBOJUTH €XETOJIHbIE CaMMUTBI U 3acefanne Komuccuu no corpyaHuuectBy SAnonun u BeeTHama
[Japan — Vietnam Joint Statement 2009].

JlaHHbIE JOTOBOPEHHOCTH TMPUBEIM K 3HAYUTEIbHOW aKTUBM3AIMM KOHTAKTOB MEXIY
MPAaBUTENBCTBAMH, TapiaMeHTaMH u oOmectBamMu obeux crpaHn. B 2010-e rompl mpow30muIO
CYIIECTBEHHOE YCHJICHHE U JMBEPCU(HKAIINS COTPYIHIYECTBA B 0OsacTu 6e3onacuoctu [Le Hong Hiep
2017: 4]. B 2011 r. crpansl monamucanu MemopaHaym MeXAy MHUHHCTEPCTBAMH OOOpPOHBI O
JIBYCTOPOHHEM COTpPYAHHYECTBE M OOMEHax B cdepe Oe30mMacHOCTH, KOTOPBIA 3aJI0KUI OCHOBBI
B3aMMOJICHCTBHSI KaK IO JHHAW OEperoBoil OXpaHbl, TaK M Ha YPOBHE MUHHCTEPCTB OOOPOHBI,
reHepalbHbIX IITA00B U Pa3IMYHBIX POJIOB BOMCK BOOpPYKEHHBIX cuil. IIpenmerom coTpynHudecTBa
SBJIAIOTCSl KaK TPaJAMIIMOHHBIC, TaK HETPaJWLMOHHBIE BBI30BBI M Yrpo3bl 0€30MaCHOCTH, BKIIIOYAs
BOIIPOCHl 0€30IIaCHOCTU Ha MoOpe, OOpbOBbl € TEPPOPU3MOM M OPraHM30BAHHOM MPECTYMHOCTHIO,
knOepOe30nacHOCTH, JUKBUJAIMU MOCIEACTBUM CTUXUMHBIX O€ICTBUM, MOMCKOBO-CIACATEIbHBIX
omeparnuid ¥ T. . [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 86]. C 2012 r. cTan npoBOIUTHCS
JUAJIOT TIO TIOJIUTHUKE B 001acTu Oe3omacHocTH, a ¢ 2013 1. — KOHCY/IbTAIlMK Ha YPOBHE 3aMECTUTENCH
murucTpoB [Hyunh Tam Sang 2021: 5]. Slnonus nomoraer CPB coBepiieHCTBOBATh MOJATOTOBKY
OeperoBoit OXpaHbl ¢ MOMOIIBI0 COBMECTHBIX TPEHUPOBOK, IMTPOrpaMM IMOBBIIIEHUS KBAIM(UKALIUY U T.
1. 3HaYeHHe MoJ00HOr0 COTpyIHUYECTBA sl BheTHamMa BeJNMKO, TaK Kak OCHOBHOE NMPOTHBOCTOSIHUE B
TepputopuaibHbix ciopax ¢ Kuraem B FOKM ocymiectBisieTcss Ha ypoBHE 6eperoBoil oxpansl, a Kurait
o0TajjaeT HAMHOTO OOJIBIIIMM KOJIMYECTBOM Kopalbiieit u ydriuM ux ocHamenuem [Le Hong Hiep 2017:
4-5].

ITocne toro kak C. AG> cHOBa 3aHsUI TIOCT MpeMbep-MuHKUCTpa Anonuu, B 2013 r. OH ToceTHII
Bce ctpanbl FOBA, BriOpaB BreTHaMm B kauecTBe nepBoi. SMOHCKHI MpeMbep CTal JejiaTh aKIEHT Ha
CTpaTEerMyecKyl0 3HaYMMOCTh JAHHOTO pPErroHa, reorpa@uuecku pacrojokeHHOro Mexay THXUM U
Nuamiickum  okeanamu, BbiBel oOTHomeHuss co crtpaHamu ACEAH Ha ypoBeHb OJHOTO U3
BHEIIHENOJUTHYECKUX MPUOPUTETOB U CHOPMYIUPOBA MPETEH3UH SIMOHKMK Ha HOBYIO pojb B cdepe
0€30MMacHOCTH KaK OJHOM M3 BEIyLIUX PETHOHANIBHBIX JIep:kaB Ha pacurpeHHoM NHao-TuxookeaHCcKOM
npoctpanctse [Cook 2016]. B mapte 2014 r. npe3unerat CPB Usionr Tan [lanr nocerwn Snonuto, u B
X0JIe CAMMHUTAa ¢ SIOHCKUM mpeMbepoM C. A0 ObUI0 00BSABICHO O TOBBIIICHUH YPOBHS OTHOIICHUN CO
«CTPATEru4ecKOro MapTHEPCTBA» JO «IIUPOKOMACHITAOHOTO CTPATETMYECKOro MapTHEPCTBA B LIEJSX
MHpa ¥ IPOLBETAHUS B A3UI», IIPEIOJIaraBIiero OOMKUPHYIO MOBECTKY COTPYAHUYECTBA U TabHEHIIee
yriyonenue otHomenuid [Japan — Vietnam Joint Statement 2014]. B 2017 r. Bcien 3a mpembep-
munuctpoM C. AG» BreTHaMm BriepBbIe 3a BCIO UCTOPUIO OTHOILIEHUH noceTui1 umneparop SAnonuu [Le
Hong Hiep 2017: 2].

B nanHbIil mepuoa MOKHO OTMETUTH aKTHBHOE YIriTyOlieHue CBsi3ell B 001acTH 0e30MacHOCTH.
[Tocne mHIMAEHTA N0 MOBOLY OypoBoil ycraHoBku Mexy BeerHamom n KHP oxoso ITapacenbckux
octpoBoB B 2014 r. mpaBUTEnbCTBO SMOHMU Tepenaso XaHOK IIECTh OBIBIIMX B OSKCIUTyaTalluu
KopalJielt Juis MONOJIHEHUs cocTaBa OeperoBoii oxpansl. B anpene 2016 r. Mopckue cHitbl CaMOOOOPOHBI
Snonun (MCCH) BnepBbie noceTnsiu nopt Kampanb 1 poBeIr COBMECTHbIE ¢ BLETHAMCKOM CTOPOHOM
yueHus. B centa6pe 2018 r. B TOT ke MopT BIEepBbIe HaHECIa BU3UT 10/1BoAHas Jlojika MCCSI, kotopas
3aTeM Taxke Brepsble Bbilia Ha yueHus B FOKM. B urone 2019 r. cTpaHsl IpoBenn BOEHHO-MOPCKUE
YUYEHHS y I0T0-BOCTOYHOTO MoOepexbs BobeTHama, a B OKT0pe ObLT MOANKNCaH MEMOPAHIYM, B KOTOPOM
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CTOPOHBI IOTOBAapPUBAIUCH IPOBOJUTH PETYIISIPHBIE KOHCYJIBTAlMU HAa YPOBHE 3aMECTUTENIEH MUHUCTPOB
W baie JenaTth Bu3uThl B mopthl [Hyunh Tam Sang 2021: 5-6]. B 2015-2016 rr. C. A63 moob6eran
BbeTHamy HOCTaBUTH IECTh HOBBIX Kopalieil 6eperoBoii oxpansl, U B utosie 2020 r. 6bl1a TOCTUTHYTA
JOTOBOPEHHOCTh O TOM, 4TO SIMOHCKOE areHTCTBO MEKIYHAapOJHOTO COTPYAHUYECTBA IPEIOCTABUT
BbETHAMCKOMY IPaBUTENIbCTBY JIbIOTHBINA KpeauT 1o jauHuu OIIP Ha 3ty nenu B cymme 347 MIIH J10JU1.
HoBple kopabmu, Kak OXKHAAETCA, CMOTYT TO3BOJHTH BheTHamy Oosiee 3(QPEKTHBHO OCYIIECTBISATH
MOMCKOBO-CIIACATENIbHbIE  OIEpaluy,  IMPAaBOOXPAHUTEIBHYIO  JEATEIbHOCTh,  OOECIIeYHBAThH
0e30macHOCTh U cBOOOIy cymoxo cTBa [Japan supports 2020].

[ocne yxoma C. A6> B orcraBKy B centsbpe 2019 r. mpembep-mumuctp Cyra Ecuxum
MIPOJIOJIKMIT BHEIIHETIOJUTUYECKUM Kypc MpealecTBeHHUuKa. B kauecTBe cBoell mepBoil 3apyOekHOM
cTpaHsbl Juist nocemeHus B okTsa0pe 2020 r. oH BbIOpan BretHam. be3ycnoBHO, Ha BEIOOp MOBIIHUSIT TaKkKe
TOT akt, yto u3-3a nangemun COVID-19 nBe kimrodeBbie it SIMOHUU CTpaHbI, B KOTOPHIE €€ JTHIePHI
TpaauUMOHHO HaHocuiu Bu3uThl nepBbiMU — CIHA u KHP, — Obun daxkTrueckn HEAOCTYIHBI IS
Bu3uTa. OHAKO MocelieHne MMeHHO BreTHama (a He Jpyroif a3uaTcKoi CTpaHbl, HAPUMEP) OTpaKkaeT
TO 3HauYeHHWe, KoTtopoe AMnoHus NpUIAET CBA3SIM C HUM. YTIyOJeHHe COTpyJHHYECTBa B cdepax
TIOJIUTHKH, 6€30MACHOCTU U SKOHOMUKH CTa0 KIIFOUeBBIM MOMEHTOM Bu3uTa k. Cyra u ero cammura c
BbeTHaMCKUM Kosuteroi Hryen Cyan ®dykom. SlnoHckmii mpeMbep Ha3Bajd BbeTHaMm KpaeyroyibHbIM
kamMHeM B peanusanuu CBoOogHOTO M OTKphiToro UTP, a BheTHaMCKHIl Juaep moaaep:kail BKIAT
SnoHun B Mup, CTaOMIBHOCTH M pPa3BUTHE B peruoHe W BO BcEM Mupe B meinoM. OHHM BbIpazuin
MIPUBEP>KEHHOCTh MPUHIIUIAM MOJIepPKaHNs MUPa, O€30IMaCHOCTH, CBOOOIBI CYI0XOCTBA U MPOJIETOB,
MHpHOTO paspemnieHus cnopoB B KOKM. CTopoHbl TakKe HOCTUTIIN MPUHIUITAAIBHOW JOTOBOPEHHOCTH
0 ToM, 4T0 SnoHus OyneT UMeThb BO3MOXKHOCTh IKCIOPTHUPOBATh MATPyJIbHBIE CaMOJIETHI, pagapbl U
Jpyrye BUJIbl BOOPY>KEHHUM, a TAKKE€ BOCHHBIE TEXHOJOTUM BO BeeTHam. [IpaBuTenbcTBO ANOHUYU TOIBKO
B 2014 r. OTMEHWJIO 3alpeT Ha 3KCHOPT BOOPYKEHHI, BOCHHBIX TEXHOJIOTUNA U MPOIYKIUHA TBOWHOTO
HA3HAYEHUS U TMOKA SIBJISIETCS HOBBIM UTPOKOM Ha JaHHOM pblHKE. COTpYIHUYECTBO MO COBMECTHOMY
npeogoieHuto mnocieactuii  manpgemun COVID-19, a Takke pacmupeHre HSKOHOMHUYECKUX
B3auMoOcBs3eil Ha (oHe AuBepcupukanyuu SnoHMEN CBOMX MPOU3BOACTBEHHBIX CETEH TaKKe CTald
BOKHBIMM TEMaMH IOBECTKU JIHUJEPOB ABYX cTpaH. OHU JOTOBOPUIIMCH BOCCTAHOBHUTH BO3IYIIHOE
COOOIICHHE ¥ CO3/aTh YIPOIIEHHBIN PEXKUM JOIyCKa 1 Ou3HecMeHOB U padouunx [On Suga’s 2020].

B centsa6pe 2021 r. munuctp o6oponsl Amonun Kucu HoOyo BO Bpemsi BCTpeud CO CBOUM
BbeTHaMCKUM KkoJjuteroii ®an Ban 3sHrom mnopmucan corialieHue, MO3BOJSIONIEE OCYIIECTBIATH
SKCIOPT SIMOHCKOTO BOOPYXEHHS W TexHoioruii BoerHamy. Ilpeamonaraercs, 4yTo OHO MO3BOJHUT
YCKOPUTh pealu3alfio CIAeIKU MO IpoAaxke kopabrieil GeperoBoil oxpaHbl. BbeTHam ke co cBoei
CTOpPOHBI JUBEPCUPUIUPYET HMCTOUYHUKH MoiyuyeHus BoopyxeHuil. H. Kucu 3asBui, 4ro cTopoHBI
JOTOBOPHIIMCH pabOTaTh BMECTE HAJl CO3JaHUEM TOPSIKA, OCHOBAHHOTO Ha MpaBHJIaX, M MOITBEPAIH
Ba)XHOCTh CBOOOIBI CynoxoacTBa U mposiéroB [Japan inks 2021]. Iomumo storo, B HOstope 2021 T.
SInonus n BeeTHam 3aKI0YMIIN COTTIAIIEHHE IO COTPYJHUUYECTBY B 007acTu KubepOezonacHocTu. XoTs
Kuraii HanpsiMyro He Ha3bIBAJICSA B KA4ECTBE MPUUYMHBI 3aKJIIOUEHHS COTVIALIEHMS, CTPAHbI yKa3alu Ha
OMacHOCTh JeiicTBui apyrux urpokoB B WTP, mpexacraBisromux co0oi BBI30B MEXKIYHAPOIHOMY
MOPSLIKY.

Cnenyer orMetuth TOT (hakT, uto B Mapre 2020 r. BreTHaM mpuHsI ydacThe B 3acedaHUU
YereipexcTopoHHero auajora B obOmactu Oe3omacHoctu (Quadrilateral Security Dialogue, Quad) B
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pacmupeHHoM coctaBe Quad+ B dopmare BuacokoHdpepeHuu. [lomrumo yuacTHrkoB camoro Quad —
SAnonun, CIIA, ABctpanuu u UHauu — Ha 3aceianny npucyTcTBoBaiy npeacrasureny KOxuoit Kopen,
Boernama u HoBoi#t 3emanmuu. Ha pacmupenHom 3acemanun Quad+ o0CyKIamuch BOTPOCHI
cotpynauuectBa B 0oppbe ¢ manaemueii COVID-19 u mpeononenuss e€ mocneacTBUM, BKIIOYas
JOTOBOPEHHOCTH O PETYISIPHBIX KOHCYJIbTALMAX Ha padodeMm yposHe. M B Bammnrrone, u B Tokuno
NEPUOMYCCKU JICTIANTUCh 3asBICHUs O ToM, yTo B Quad MOryT mpHIriacuTh Ipyrue CTpaHbl JTHOO
copMupoOBaTh OTICIbHBIA MOCTOSHHBIN (opmat Quad+, u BeetHaMm paccmarpuBaeTcs Kak OIHMH U3
BO3MOJKHBIX YWJICHOB HOBOTO 00BEIMHEHHMS B CIy4ae, eciik oHO Oyier copmuposano [Hyunh Tam Sang
2021: 7].

BbeTHaMIIBI TIOJIOKUTEIIEHO OTHOCATCS K SIMOHWM, 4YTO MOXHO YBHJIETh Ha TpUMEpe
nposenénHoro MU/ fAnonun B 2019 r. ompoca oOmectBenHoro MHeHust cpeau ctpan ACEAH, B
KOTOPOM OOJIBITMHCTBO PECIIOHJICHTOB COCTABWIIN CHEIMAIMCTHI FITU JFOU C BBICIIUM 00pa30BaHUEM.
SAnonus Obla HA3BaHA caMOM BaXKHOU cTpaHoi /it BeeTHama (68 % ompomrenssix), ganee — CIIIA (58
%), FOxnas Kopest (53 %), KHP (43 %), Poccus (27 %). AHamorn4aHbIi BOTIPOC, CHOPMYTUPOBAHHEIN B
OyaylieM BpeMeHH, TaKkKe MoKasal, 4ro SnoHus Oyaer crosaTh Ha nepBoM mecte (54 %), a CILIA — Ha
BTOpOM (47 %). SlnoHus Takke BO3TIIaBHIIa CIIMCOK CTpaH, KOTOpsIM BreTHam noepsiet (37 %), nayee
Poccus (20 %) u CIOA (12 %). Kurato gosepsitor Bcero 2 % omnpoiieHHbIX. BbeTHaMIleB HHTEpecyeT
SIOHCKAs DKOHOMHKA W TEXHOJIOTHH, KYJIbTypa M TPaJUIMH, TYpU3M H Hayka. JIpyKeCTBEHHBIMU
oTtHomIeHus ¢ Tokuo Ha3Banu 58 % pPecroHAEHTOB U JJOBOJIBHO APYXKECTBEHHBIMU — 36 %, YTO BBI3BAHO
SKOHOMMYECKUM COTPYAHHUYECTBOM (Ha 3T0 ykazanu 70 % pecrnoHAEeHTOB), XOPOUIUMH OTHOIICHUSIMU
(53 %), momouipto SKOHOMHUYECKOMY pa3BUTHIO (53 %), ydacTueMm SIMOHUM B pelIeHUH TI00aTbHBIX
npoOiem (49 %) u cTabuiabHOCTH MUPOBOI SKOHOMUKH (47 %). 61 % ompolIeHHBIX 3aIBUIU O TOM, YTO
SnoHus BHOCHT BKJIAJl B COXpaHEHHWE MHpPA M CTAOMIM3AIMI0 MEXKIyHApOJHOTO Topsaka, u 34 %
OTBETHJIH, UTO CKOpEE Aa, ueM HeT. [loMrumo 3toro, 79 % pecrnoHIeHTOB BBICOKO OIIEHUIIN BKJIA]l SIoHnN
B o iepkKy nmoctpoenust Cooomecrsa ACEAH. OTBedast Ha BOIpocC 0 TOM, COTPYTHUYECTBO C KAKUMU
cTpaHamMM BaxxkHO s peanmuzauuu  «Mupo-Tuxookeanckoro Buaenuss ACEAH», omnpomieHHbie
BBIICNWIN Takue cTpanbl, kak Coenunennsie ltarer (53 %), SAnonus (48 %), Uunus (39 %) u Kurait
(27 %) [Kaitraii 2019].

ObaacTu coBnajennsi unTepecoB Sinonuu u BbeTHaMa u npeaesibl COJIMKEeHHUs ABYX CTPaH

[IpuumHBI CTOJIb CTPEMUTENIBHOM MHTEHCHU(PUKALIUN COTPYIHUYECTBA 3aKJIIOYAIOTCA B TOM, YTO
CTpaTEeru4yecKue UHTEPEChl CTPaH COBMAJAIOT B BEICOKOM CTENEHH, Kakue-I100 cepbe3Hble pa3HOTIacus
OTCYTCTBYIOT, SKOHOMHUYECKHUE CBSI3U HOCAT TECHBIA U B3aMMOBBITOJIHBIM XapakTep, 3IUThl U 00IIecTBa
00eux CTpaH AOBEPSIOT APYr ApYyry. DKOHOMUYECKask 3HaUMMOCTh BheTHaMa Kak JI0BOJIBHO KPYITHOTO U
JUHAMMYHO Pa3BHUBAIOILErOCA PbIHKA C JOCTATOYHO BBICOKMM YPOBHEM TPYIOBBIX PECYPCOB IIPH UX
OTHOCHUTEIILHO HU3KOM CTOMMOCTH U €T0 3aMHTEPECOBAHHOCTD B AIIOHCKOM KaIlUTajle U TEXHOJIOTUAX B
LEJSIX MOJEPHM3ALUM SBIIIIOTCA OJHUM W3 IVIaBHBIX ApaiBepoB coTpynHudecTtsa [Mypamésa 2010:
145-147]. B Hactosimiee BpeMs Bo BbeTHame HMeHHO SINMOHHS paccMaTpuBaeTcss Kak caMblil
HepCIeKTUBHBIN cTparermyeckuii naptHép [Le Hong Hiep 2017: 5-6]. CtpaTerndeckie HHTEPECHI 3THX
CTpaH COBIIAJAIOT B TOM, YTO KacaeTCsl COXpaHEHMs TAKOTO PETMOHAIBHOTO Nopsika B Boctounoit Asuu,
KOTOPBIN MO3BOJIMI Obl BXOJASALIMM CTpaHaM 0OecrednBaTh CBOIO O€30MaCHOCTh M Y4acTBOBATh B €r0
dbopmarupoBanuu. Snonus u BeeTHam He XoTenu Obl BUAeTh KuTalt moMUHHpYOLIEH aep KaBOM,
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ONpEeNIETAIOEed PEeruoOHANBHBIM MOPSAOK B Asuu u Ha HMH0-TUXOOKEaHCKOM MpPOCTPAHCTBE B
OJIHOCTOpPOHHEM mnopsake. Hanuuue teppuropuansusix crnopoB B IOxHo-Kuralickom u BoctouyHno-
KuraiilckoM MOpsiX, B KOTOpPBIX COOTBETCTBEHHO M BpeTHaM, M SINOHMSA CTalKUBAaIOTCA C
npoTHBOpeyalnei nx uarepecam nomtrukoid KHP, 00bekTHBHO paboTaeT Ha yCHIIEHHE COTPYAHNYECTBA
nByx crpaH. [lockonpky 6aiaHc cui B perMoHe cMmelaercs B noJib3y Kurast, 11st BeeTHama craHoBUTCS
BaYKHEE YCUIIMBATh COTPYAHUYECTBO C JPYTUMU KPYIHBIMU PETrMOHAIBHBIMU UTPOKAMHU U1 TOTO, YTOOBI
[lexun He cmor nepedopmaTvpoBaTh PErHOHAIBHBIN MOPSIOK B CBOIO IOJB3Y, B OCOOEHHOCTH B
teppuropuanbHoM crnope B FOKM. fnonus sBisercs NpuBIEKaTENbHBIM MAPTHEPOM, TaK KakK OHa
SIBJISIETCS. MOIIIHOM M B BOEHHOM, U B SKOHOMHUYECKOM ILJIaHE e KaBOW, KOTOpasi cama 3auHTepecoBaHa
B nojyiepkanuu O6anarnca cui B KOBA [Pham Quang Minh, Pham Le Da Huong 2014: 86; Le Hong Hiep
2017: 5-6; Hyunh Tam Sang 2021: 5]. Ynyumenue otHorienuii Beetnama u CIIIA Takke sBisieTcs
MOJIOKUTEIBHBIM (pakTopoMm jutst commkenuns Tokno u Xanos [Mypamiésa 2010: 148—149].

besycnoBHo, BbeTHaM IpOBOAUT MHOTOBEKTOPHYIO MOJUTHKY: X0Ts B 2010-¢ roas! XaHo# cTai
aKTUBHO pa3BuBath oTHoueHUs ¢ CHIA u SInonueit u3-3a onacenuii no nosoay AearenabHoctu Kutas,
OH BCE JK€ CTPEMUTCS COXpPaHATh OaaHC MEX/Ty OCHOBHBIMHU UTPOKaMU U MOAJEPKUBATH CINIOUEHHOCTh
ACEAH, d4ro0bl rpynnmupoBKa MpoJoJDKala UrpaTh CTaOWIM3HPYIOIIYI0 DPOJb B PErHOHAIBHOMN
0€30MacHOCTH. DTOT KypC CIYKUT LIETH COXpPaHUTh CBOOOAY BhIOOpAa M CTpAaTErMUecKOro MaHEBpa
[Choong 2021: 5, 8] u, ¢ yuerom moTeHIrada BeeTHamMa kak 4eTBEPTON cTpaHsl Mo ypoBHIO BBII u
pacxoqoB Ha 000poHy B ACEAH, mo3BosieT cTaBUTh BOMPOC O HEM KakK O MOJHUMAIOIIEHCS JIepKaBe
cpennero yposus (middle power) [Bepmuauna 2020]. Buemnss monutrka BeeTHaMa TpagIuiimOHHO
OCHOBBIBAJIACh Ha MpHUHIMMNAX «TpEX HeT» (0TKa3za OT MNPUCOECTUHEHUS K BOEHHBIM albsHCAM,
pa3MenieHusl BOGHHBIX 0a3 Ipyrux rocyaapcTB U 0ObeJUHEHHS C IPYTUMH CTPaHaMU MPOTUB TPETHUX
rocyfaapctB). Bermenmas B 2019 1. benas kaura mo Oe3omacHocTH BheTHama moOaBuia K ITHUM
MIPUHIIUIIAM «4eTBEPTOE HET» — OTKA3 OT MPUMEHEHHS CUJIbI WK yrpo3bl €€ mpuMeHnenus. Kpome toro,
B HEH JeKapupoBaiach TOTOBHOCTh XaHOS B ClIlydyae HEOOXOJMMOCTH pa3BUBaTh COTPYAHUYECTBO B
chepe 6e3omacuoctu ¢ rocyaapctsamu UTP [Vietnam National Defence 2019: 23-24].

Snonus, B cBOKO ouepenp, paccmarpuBaeT KOBA kak BaKHbI pPETHOH MJI MPOJIBHXKEHUS
koHnenmuu CBoOomHoro u otkpeitoro UTP [[Maiiko caticé 2019: 24] m cTpeMuTCs 3apy4dUThCS
noaaepskkoit ctpan ACEAH uis mocTpoeHns 0CHOBaHHOTO Ha mpaBmiiax mopsiaka (rules-based order).
Tokuo cTpeMuTCs IpeO0CTaBUTh CTpaHaM peruoHa anbTepHaTUBY Kutaro — 1 B SKOHOMUKE, U B cepe
0€30MMacHOCTH, — YTOOBI HE JaTh €My CTaTh JOMUHHUPYIOIIEH JepxkaBoil. BbeTHaM 0cOOEHHO Ba)xeH s
SImoHuM Kak cTpaHa, TAaKXKe CTalKHUBaromiasics ¢ BeizoBamu co ctoponsl KHP [Cook 2016: 2, Phan Xuan
Dung 2020; Hyunh Tam Sang 2021: 5-7]. FOKM wumeeT CTpaTerHuecKyld H SKOHOMHYECKYIO
3HauyuMocTh ans Snonuu, u Tokwo moanepkuBaeT mo3unuio BreTtHama. CTpaHbl BBICTYHAIOT 3a
coOnrofieHre MeXJIyHapoaHOro mpaBa, Bkimouas Konsenmuio OOH mo mopckomy mpaBy, cBOOOIYy
CYZ0XOJICTBA U MPOJIETOB, MUPHOE pa3pelieHre KOHGIINKTa, CKopeiiee NPUHATHE KOJeKca MTOBEIEHUS
cropon B FOKM u npoTuB arpeccuBHbIX AeiictBuii [Japan — Vietnam Joint Statement 2014]. C oxHoit
cropoHsl, Snonus kputukyer KHP Oosee xéctko, ueM BretrHam. Hampumep, ona crtanma ogHo# u3
HEMHOTHX cTpaH, kotopble BMecTe ¢ CIA u ABcrpanueil npusBaiu K 00s3aTeIbHOMY HCIOJHEHUIO
Kutaem pemenuns 2016 r. ['aarckoro apoutpaxa mo FOKM [Arbitration 2016]. C npyro#i cTopoHsI,
SInonus 3aHuMaeT Oojiee TMOKYIO M MEHEE aHTarOHUCTUYHYIO MO3UIUI0 N0 oTHouleHuto k KHP, yem
CIIA, uto nenaer e€ Gosee y1oOHBIM NapTHEPOM.
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Paznuunst BO BHEUIHEMOJIUTHUYECKUX CTPATETUSAX MPEIONPEACISIOT U MpeAeiibl JalbHEHIIero
commxenust ByX ctpad. SAnonwust cBsizana ¢ CIIIA TecHbIM BOCHHO-TIOTMTUYECKUM COI030M, a BreTHaMm,
HECMOTpsI Ha yKpEIUICHHe OTHOIIeHWU ¢ Toknmo u BamuHrToHOM, BCE K€ HE TOTOB K MOJOOHBIM
OTHOIIEHUSM U BCTYIUICHUIO B Kakue-1100 06710k, OH CyIIECTBEHHO YCTYIAET MO0 KOMIUIEKCHON MOIIH
BEAYLIMM PETHOHAIBHBIM JepKaBaM, TakuM Kak Anonus u Kurail. XaHo#! TECHO CBSI3aH OTHOLLICHUSIMU
HKOHOMHUYECKOTO coTpyaHudecTBa ¢ KHP 1 He roToB MpoBOANTSH CyIIECTBEHHO 00JIee )KECTKUI Kypce 110
OoTHOIIEHNIO K [lekMHy H3-3a OmaceHWil MO IOBOJY BO3MOYKHBIX IOCJIEACTBHM A3TOro Iuara, B
0COOCHHOCTH B TeppuropuaibHoM KoH(pmukTe B FOKM. [TomMuMO 3TOTO, HE TOJBKO IS BHETHAMO-
KUTANCKUX, HO W JUIsl KUTAHCKO-AMOHCKUX OTHOIIEHUN XapaKTepHa acCCUMETPUYHAs SKOHOMUYECKAs
B3aMMO3aBUCUMOCTh, U caMa SIMoHUS HE 3auHTEpPECOBaHa B TOM, YTOOBI YPE3MEPHO AHTATOHU3UPOBATH
Kwurait. U3-3a onaceHnii o nmoBoly BO3MOKHOM peakunu Kurtas B Boctouno-Kuraiickom mMope oHa,
HampuMep, He IPOBOAUT orepanuii mo ceodoae cynoxoacrtsa B FOKM, kak sto nenator CIIA. Bonee
Toro, cama SlnoHust BcE emié cBs3aHa KOHCTUTYIIMOHHBIMU OTPAaHUYEHUSMH Ha HMCIOJb30BaHHE CHJII
caMOOOOPOHEKI 32 PyOeKOM U HE MOKET BBICTYIATh CTOJIb K€ 3HAYMMBIM BOEHHBIM UTPOKOM B PETHOHE,
kak Coequnénnnie llTater [Le Hong Hiep 2017: 6].

Bretnam ctpemutcs npoasurats «Muno-Tuxookeanckoe Bugenne ACEAH», npeanonaratomee
coxpaHeHHe OajlaHca B OTHOIIEHHUSAX CTPaH TPYNIHPOBKH C BHEIIHUMH WUTPOKaMHU, U paboTaeT Ha
YKpEIUIeHHEe €UHCTBAa ACCOIMAIlMU U COXpaHeHune e€ poyin B pernoHe. Y crpan IOBA cymecTByroT
omaceHus, uTo SNMoHMs 3aMHTEpeCcOBaHa B HUX HE CTOJIHLKO KaK B MOJTHOIICHHBIX MAPTHEPAX, CKOJIHKO KaK
B 00bekTax [Co0k 2016: 10], koTOpbIE AODKHBI OAACPKHUBATH €€ B3TJIsi bl Ha CBOOOIHBIN M OTKPBITHIN
HUTP. Crpansl )xe ACEAH He XOoTAT nmenaTh BBIOOp B TOJIB3y TOTO WM HMHOTO BEIYIIETO0 UTPOKA,
MoHUMast, 4To mojyepxkka CBoboaHoro u oTkpeitoro UTP mMoxer mpuBecTn K KECTKOM peakiuu CO
cTopoHbl Knrtas, KOTOpbId BOCIPUHUMAET 3TY KOHLEMIMIO KAK HAIPaBJICHHYIO Ha €ro CIEpKUBaHUE.
bonee Toro, pernoHangbHbIE MIPOKM HE CUUTAIOT, YTO 3TO IMOMOXKET UM COXPAHUTh LEHTPaJIbHOE
MOJIOKEHUE TPYNITUPOBKU B peruoHanbHol apxutektype [Cénzu 2020: 38—42]. B ¢Bs3u ¢ 3TUM UHTEpPEC
IPEJICTABIACT BOMPOC O MEPCHEKTUBaX BCTyiuieHus BreTHama B Quad B ciiyuae ero paciidpeHus Wi
bopmupoBaHUs OTICIBHOTO pacimpenHoro gopmara Quad+. B Tokro n BammHrrone yka3piBajid Ha
3aMHTEPECOBAHHOCTh B 00Jiee MHTEHCHMBHOM COTpyaHHUYecTBe ¢ XaHoeM. [lo oleHke 3KcrepTos,
BoretHam cBovM yuactuem Bo BeTpede Quad+ B mapte 2020 r. mokasail, 4TO OH MOKET IPUCOCAUHUTHCS
K 9ToMy (opMaty U B cdepe 0e30MacHOCTH AJS TOrO, YTOObI KaK-TO MPOTUBOACHCTBOBATH MOJUTHKE
Kuras [Hyunh Tam Sang 2021: 7; Choong 2021: 8]. B 1o ke BpeMs BreTHaM SIBHO IOKa HE TOTOB K
MPUCOCTUHEHHIO K JKECTKUM OJIOKaM, MO3TOMY BO MHOTOM IEPCHEKTUBBI BCTYIUIEHUS XaHOSI B 3TOT
dbopmar OyayT ONMpeAesaThCs TeM, KaKOBbI OyayT ero GyHKIMH, eau u coaepxkanue [Choong 2021: 8]
U HACKOJBKO CephE3HBIMH OyayT OMaceHWs pPyKOBOJACTBa BbeTHaMa MO MOBOAY XapakTepa H
HanpasiaeHHocTH BHenHen noautuku KHP [Tepckux 2021].

3akiIroueHune

HpOBCI[CHHOC ABTOpaMu HCCICAOBAHUC TMOKA3aJI0, YTO OTHOIICHUA SnoHuu u CPB, HadYWHas C
CCPCANHBI 2000-x TOoJ0B CTAJIM KOMIUICKCHO PAa3BHUBATHCA Ha OCHOBC BBICOKOM CTEIEHH COBHAJICHHUS
CTPATCTUYCCKUX U TCONOJIMTUYCCKUX HMHTCPECOB JABYX CTpaH. LHHpOKOMaCH_ITa6HOG CTPATCTUYCCKOC
HapTHépCTBO OCHOBAHO Ha COTPYAHUYCCTBC B C(I)ean IIOJIMTHUKHU, 0€30ITaCHOCTH U OKOHOMUKH, TCCHBIX
TYMAaHUTApHBIX CBA34IX W MOJIO)KUTCIBHOM OTHOIICHHUN O6IJ_ICCTB 00eux CTpaH. Per y.IISIpHBIfI
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MOJIMTHYECKUI JMajor W YriayOJleHHe KOHTaKkTOB B 00jacTh O€30MacHOCTH NPUBEIH K TOMY, YTO
BreTHam ctan paccMarpuBarh SIMOHUIO KaK BEAYIIETO BHEIIHErO NMapTHEPA, a SINoHUs cTana BeIIEIAT
BbrerHam kak oaHYy w©3 HambOojee ONM3KMX pPETHOHANBHBIX JepkaB Onarojmaps Oim3ocTu
BHEIIHENOJUTHYECKUX IPUOPUTETOB.

3auHTEpPECOBAaHHOCTh 00EUX CTPaH B MPOTUBOJACHCTBUY U3MEHEHHUIO PETMOHAIBHOTO MOPSAIKA B
Bocrounoit Aszun nu UTP Kuraem u naBnenue co croponsl llekuna, ¢ kotopsiM Anonus u BretHam
CTaJIKUBAIOTCS B TeppHTOpUaNbHBIX criopax B BKM u KOKM, cranu omnumu u3 Beaymmx (Hakropon
commkenus 1Byx crpad. M Tokuno, n XaHOW XOTenu Obl BUJETh PETHOHAIBHBIA MOPSAIOK, B KOTOPOM
nosunu Kurtas He ObutM OBl JOMHUHUPYIOIIMMH M MM HE MOTpeOOBajoch OBl IpeHeOperarh
COOCTBEHHBIMM HAIlMOHAJIbHBIMU HHTEpEcaMu, MO3TOMY SIMOHUS OKa3bIBAE€T COJCHCTBHE IMOJIUTUKE
Brernama, nanpaBneHHoM Ha nojyiepxkanue 6ananca cuit B FOKM. B T0 e Bpems cTpaHbl He TOTOBHI K
3aKITIOYEHUI0 (DOPMaIBHBIX COTJIANICHU C 00s13aTeIhCTBAMH B 00JIaCTU 0€30MaCHOCTH, TaK Kak o0e
CBSI3aHBI TECHBIMH 3KOHOMHYECKMMH OTHolIeHusMu ¢ KHP u omacarorcs €€ BO3MOXKHOUM peakiuu.
Anonus sBusercsa caMmbIM riaaBHbIM coro3HukoMm CIIIA B peruone, Toraa kak BbeTHam npogomkaet
MIPOBOJUTHh MOJUTHKY OadaHCUPOBAHUS MEXAY BEIYLUIMMH WIPOKAaMHU, COXPAHSISl BBICOKYIO CTEIEHb
aBTOHOMHUHU BHeIHeW noauTuku. CymiecTByomuid (opMar cOTpyJHHYECTBA SBISETCS THOKUM U
MO3BOJISIET CTpaHaM pPEeaM30BbIBATH CBOM BHEIIHETIOJIMTUYECKUE HWHTEPEChl, HE PHUCKYsS BbI3BATh
OTBETHBIE MEphI CO CTOPOHBI Kutas.

HecmoTpss Ha ouepyeHHBIE MpEneNnbl, MOXHO MPEANOJIOXKUTb, YTO CTPATErHYECKOE
coTpyaHuuecTBO Anonuu u BreTHaMa MpoJoiHKUT paciiupsAThCS U B OyIyIeM B CBSI3U C TEM, YTO OHO
OCHOBAHO Ha IIUPOKOM COBIIAJICHUN B3aUMHBIX HHTEPECOB, KaK CTPATETUYECKUX, TAK U SKOHOMHUYECKHUX.
ITockomeky C. A0> ymamock chopmynupoBaTh OCHOBBI MHA0-THX0OKeaHCKOW CTpaTernu Kak
KIIIOYEBOTO HAIpaBJICHUs BHEIIHEH MOJUTUKM SMOoHMM, HauboJiee BEPOSITHO, YTO U TOCIEIYIOIINE
KaOuHeTHl OyIyT pa3BUBATh JaHHOE HANpaBJIEHHE, U CO CTOPOHBI SIMOHUU CIeNyeT OKUIAaTh BBHICOKYIO
CTENEeHb NMPEEeMCTBEHHOCTH JTaHHOTO Kypca. 3aMHTEPECOBAHHOCTh BheTHama B mojanepx aHuu OanaHca
CIWJI U MPHOOPETEHUU TEXHOJIOTUN TaKKe SBJISETCS JIOJITOCPOYHBIM (PakTOpoM. ManoBeposTHO, YTO
CTpaHbl IEpecTaHyT HCHObIThIBaTh AaBiieHne co croponHsl KHP. Bonee Toro, smonckuii OusHec
3aMHTEPECOBAH B PACIIMPEHUU IMPUCYTCTBUSI HA BHETHAMCKOM PBIHKE, YTO INOJJEPKHBAETCS KypCOM
SITOHCKOT'O TIPABUTENIbCTBA.
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HUMAN RIGHTS IN VIETNAM — A CURRENT REALITY
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Abstract. The article is based on recognized human rights standards, using concrete examples in real life,
thus showing the actual picture of human rights in Vietnam today. Vietnam is willing to cooperate and strives to
realize the values in the Declaration of Human Rights of the United Nations in 1948 and other international
conventions on human rights. It tries to answer questions about human rights in Vietnam: Why is the human rights
situation in the country making much progress, although the US still regularly puts Vietnam on the list of countries
particularly concerned about human rights? Most importantly, this colorful picture will delve into human rights
values that Vietnamese people are enjoying. With vivid images, the article also points out the difficulties that
Vietnamese people are going through to join the international community to be more aware of the human rights
issues that they actively address.
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Introduction

Human rights in Vietnam are often understood as natural and inherent human needs and interests.
That is recognized and protected in national laws and international legal agreements. [Nguyén Diang
Dung et al. 2015: 40] Human rights are the ability to exercise natural and objective privileges of human,
as a person and as a member of society, guaranteed by a system of national policies, laws, and
international legal agreements on human values in material relations, physical, cultural, spiritual,
freedom and development needs [Chu Hong Thanh 1997: 23]. With this in mind, it is clear to Vietnam
that no country has the right to judge another state on the human rights situation if it is not based on broad
recognition by international conventions. Therefore, in the process of integration, the Communist Party
of Vietnam and the State of Vietnam pay special attention to dialogue and international cooperation to
narrow differences, increase understanding in the approach to human rights in Vietnam [BJ ngoai giao
2018: 7-8].

When studying the reality of the human rights situation in Vietnam in recent times, many
foreigners and Vietnamese have also done research related to the human rights situation in Vietnam. The
outstanding research work of V.M. Mazyrin has pointed out many issues concerning civil liberties and
human rights. According to Mazyrin, "despite serious limitations, compliance with civil rights and
liberties in Vietnam has improved" and said that "the norms of liberal democracy, established by Western
human rights defenders consider it natural, but their demands are not relevant to the local population”
[Mazyrin 2007: 88]. In our opinion, although the above perception has acknowledged the progress and

! The authors received financial support from the VNU University of Social Sciences and Humanities, Hanoi for the
research, and publication of this article.
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improvement of the human rights situation in Vietnam, it is perhaps no longer appropriate because up to
nowadays, those remarks existed 14 years ago. Therefore, this article with specific examples, updated
positively, will have many new insights into the reality of the human rights situation in Vietnam today.

It can be seen right in the Russian Journal of Vietnamese Studies, the article by A.P. Tsvetov and
P.Yu. Tsvetov when referring to “the public protests in Vietnam that took place in its largest cities....
These protests in the context of the civil society development as evidence of increased activity of public
forces in the country under the influence of new opportunities to mobilize them for protests, including
through social networks” [Tsvetov, Tsvetov 2018: 16]. This article of Tsvetovs has raised the question
of whether the public reaction in Vietnam is a manifestation of the human right to freedom or the
limitations of the State on human rights. In another approach, we focus extra on the first value — the
manifestation of the right to freedom. Human rights in Vietnam must be more liberal. So we will analyze
the issue in more detail in this article.

Other articles such as by Tsvetov P.Yu. “The new constitution of Vietnam: growing emphasis on
human and civil rights” [Tsvetov 2014] or by Britov 1. V. “Is Vietnam threatened by a ‘color revolution’?”
[Britov 2021] although do not directly address human rights issues in Vietnam, they mention tools to
ensure progress on human rights issues in Vietnam. And that is also the basis for the stable and
sustainable development of Vietnam. That is the constitution of Vietnam and the ruling Communist Party
of Vietnam.

For the values of human rights in Vietnam, Tran Thi Minh Tuyet has analyzed the achievements
and limitations in democratization [Tran Thi Minh Tuyet 2019-2: 18-27]. In addition, we can see that the
research works reflect the human rights situation sporadically, such as the study of Mother Goddess
worship (Tin ngudng thd Mau) in Vietnam to make human rights claims [Salemink 2020: 129-154]. Or
very specialized research on the human rights situation in Vietnam as reflected in the constitution [Giao
Cong Vu 2017: 235-262].

Such studies will not be exhaustive, nor will they reproduce vivid human rights activities in
Vietnam. Therefore, to provide more awareness about human rights in the country, the article will analyze
human rights recognized in the international community, expressed in the United Nations conventions
on civil, political, economic, cultural, and social rights. With that analytical framework, this article will
partly contribute to human rights activities carried out in Vietnam.

This article, moreover, also contributes to a clear answer to the questions that some Western
countries often ask specifically about human rights in Vietham: Do Vietnamese people have freedom of
speech? Press freedom? In Vietnam, is there oppression of ethnic minorities or disadvantaged groups in
society? Do Vietnamese people have freedom of religion?

Civil and political rights

The current Vietnam Constitution approved by the National Assembly in 2013 marks a crucial
step in awareness of human rights as well as the responsibilities of organizations and individuals to
recognize, respect, protect, and guarantee human rights and citizen rights in all fields.
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The 2013 Constitution has 11 chapters, 120 articles.? In particular, the chapter on human rights,
common rights, and obligations of citizens is the chapter with the highest number of articles, including
36 articles (from article 14 to 49). That is an important chapter because it concerns the relationship
between citizens and state agencies. From 2014 to the end of November 2019, the National Assembly
amended, supplemented, and promulgated more than 100 new laws and ordinances related to the
warranty of human rights and civilian rights under the 2013 Constitution. The considerable achievements
in legislation and law enforcement that Vietnam has achieved in more than 30 years of implementing the
renovation are the factors that protect law so that everyone has the opportunity and favorable conditions
to enjoy human rights.

The 2015 Penal Code institutionalizes the policy of increasing the applicability of sanctions. It
does not deprive freedom but limits the imprisonment penalty and institutionalizes the policy of
restricting the application of the death penalty. The principle of presumption of innocence states that no
one is convicted twice for the same crime, litigation in a trial is guaranteed. The 2015 Civil Code has
added general principles on the establishment, implementation, and protection of civil rights, stipulating
the responsibilities of courts and other competent agencies in protecting the civil rights of individuals
and legal entities [Thanh Trung: 28.08.2020].

All above decrees comply with the 2013 Constitution, in which there are two basic principles as
follows: firstly, “The State ensures and promotes the rights to mastery; recognizes, respects, protects,
and guarantees human and citizen rights; realizes the goal of rich people, strong country, democracy,
justice, civilization, ... (Article 3); secondly, “The Communist Party of Vietnam closely associated with
the People, serves the People, is subject to the supervision by the people, and is accountable to the People
for its decisions” (Article 4).

Notably, the revised content and new laws have shown new perceptions and views of the State of
Vietnam in the field of human rights. For example, the Law on Beliefs and Religions (2016) not only
simplifies licensing procedures for religious practices, canon law, and religious rituals but ensures the
rights of all religious persons. They are Vietnamese citizens or foreigners, whether free men or serving
sentences [Cao Buc Thai: 28.01.2019].

Along with efforts to improve the domestic legal system, Vietnam also strengthens international
cooperation to protect and promote human rights. Vietnam became a member of 7/9 essential
international conventions on human rights. It is the Covenant on Civil and Political Rights (1982);
Convention on Economic, Social and Cultural Rights (1982); Convention on the Elimination of All
Forms of Discrimination against Women (1982); Convention on the Elimination of All Forms of Racial
Discrimination (1982); Convention on the Rights of the Child (1990); Convention on the Rights of
Persons with Disabilities (2015); Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading
Treatment or Punishment (2015). In addition, Vietnam also joined many other international treaties
related to protecting human rights and international humanitarian law and the International Labor
Organization (ILO) conventions on human rights and international humanitarian charter, and the
protection of worker rights [Ha Kim Ngoc: 18.12.2015]. These conventions are all codified in the
Vietnamese legal system.

2 The constitutional legacy has been reflected in each constitution in Vietnam since the 1946 Constitution, 1959
Constitution, 1980 Constitution, 1992 Constitution, and 2013 Constitution.
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Vietnam commits to comply with international treaties to which Vietnam is a member. It reflects
the Constitution, the Law on International Treaties, and the Law on Promulgation of Legal Documents.
If a domestic legal document and an international treaty have different provisions on the same issue, the
provisions of that international treaty shall apply, except for the Constitution (Article 6. Law of
International Treaties).

Vietnam seriously implements the Universal Periodic Review (UPR);? actively participates in
many important UN mechanisms on human rights such as the Peoples’ Rights Council for the 2014—
2016 term, the Socioeconomic Council for the 2016-2018 term. In addition to dialogues with all UN
members within the framework of the UPR, Vietnam has also conducted dialogue or bilateral
consultations with several partners interested in human rights. In the five years alone (from 2015 to
2020), Vietnam has had six human rights dialogues with the US, five with the EU, three with Norway,
and four with Switzerland [Hoang Nam: 10.10.2020]. These dialogues aim to exchange views and learn
from each other to further enhance the enjoyment of rights by people in each country. The activity has
contributed to helping other countries better understand Vietnam’s interests. It includes differences,
priorities and explores cooperation opportunities in human rights.

In 2019, at the Human Rights Council, Vietnam, together with Bangladesh and the Philippines,
introduced the Resolution on the rights of disabled people with 49 co-sponsors. As a society representing
ASEAN voice in Human Rights Council’s events on women rights, Vietnam also introduced related
initiative. Vietnam is considered a core member of the Human Rights Council in promoting the settlement
of human rights.

During their tenure as a nonpermanent member of the United Nations Security Council in 2008—
2009, Vietnam chaired and pushed for the adoption of Security Council Resolution 1889 on the role of
women in the postwar period. Building on that result, Vietnam expected to host several important events
related to this content, especially about the role of women in negotiation, peace-building, postwar
reconstruction [Hong Piép, Diép Truong: 10.12.2019].

In addition, Vietnam is studying the possibility of joining some human rights conventions, such
as the International Convention for the Protection of All Persons from Enforced Disappearance (CPED),
the International Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of
their families (ICRMW). As for the optional Protocols of the Convention, Vietnam will continue to study
and consider them in the coming time.

The people’s right to rule is reflected in the right to vote and stand for election. The results of the
15th National Assembly (term of 2021-2026) election have shown this. There were 69,243,604 voters
(99.60% of the total number) who went to the polls. The structure of elected delegates reflects the right
to choose deputies. The specific results are following: of the 499 delegates, ethnic minorities are
represented by 17.84% of delegates, young delegates under 40 years old by 9.42%; non-Party members

3 UPR has been regulated by the United Nations Human Rights Council since 2008. It is a periodical (every 4-5
years) review mechanism on the protection and promotion of human rights in all UN member states, in the spirit of equality
and constructive dialogue. Vietnam has participated in the UPR and fully implemented the recommendations from the
previous reporting sessions. The Third Periodic Universal Report (first time, 2009; second time, 2014) clearly shows its views
on human rights issues in Vietnam. In the Third Report (January 22, 2019), Vietnam first clarified the implementation of the
recommendations from the Second report. In October 2018, Vietham had implemented 175 out of 182 (96.2%). The seven
recommendations remaining are considered for implementation at the appropriate time.
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by 2.81%. For the first time in the National Assembly terms, the percentage of National Assembly
deputies who are women is 30.26%, the highest ever [Ti 1¢ dai biéu qudc hoi: 10.07.2021]. In addition,
the people’s right to participate state management is reflected in the voices of their representatives in the
National Assembly. In recent terms, the National Assembly sessions televised live for the citizens to
watch; question-and-answer sessions are of particular interest for them. Hot issues are discussed directly
in the hall between delegates and relevant ministry leaders [Cao Purc Thai: 28.01.2019].

The rapid growth of organizations, associations, and clubs proves that rights to freedom of
assembly and association are respected and guaranteed. The number of dignitaries, monks, and
professional religious activists is constantly increasing year by year. Religions approved by the State of
Vietnam have the right to establish schools, the right to training institutions for dignitaries, publish
scriptures, participate in social activities. Vietnam has 41 organizations belonging to 16 religions,
29,977 total worshiping facilities, 55,839 total dignitaries [Ban ton giao chinh phu 2020].

With 13.2 million religious followers accounting for 13.7% of the total population, this is both a
resource and a good source of capital.* There are more than 8,000 religious festivals every year, attracting
a lot of believers, and the masses. As of 2018, there are 12 newspapers and magazines related to religion.
Most religious organizations have their websites [Chu An: 07.07.2020]. In 2008, 2014, 2019, the United
Nations chose Vietnam as the venue for successful holding of the Great Buddha Birthday etc.

The establishment of religious organizations reflects the State’s interest for consistent exercising
the right to freedom of belief and religion. And it affirms that Vietnam does not discriminate between
people of some religion or beliefs. It does not discriminate against any religion endogenous or transmitted
from abroad, whether it is a long-established or a newly recognized religion. Moreover, the religious
freedom of ethnic minorities is always guaranteed [Chu An: 07.07.2020].

In the context of the 4.0 industrial revolution, to ensuring human rights, citizenship, promoting
economic and social development, Vietnam has established a National Committee on e-Government
[Quyét dinh 1072/QD-TTg: 28.08.2018] to provide online public services. It improves the efficiency of
receiving feedbacks and recommendations from people and businesses. And officials, agencies, and
organizations listen to opinions and solve all legitimate needs of the people [Hong Quang: 05.12.2020].

Economic, cultural, and social rights

After seven years (since 2007) as an observer at the Human Rights Council, Vietnam was elected
to the United Nations Human Rights Council for the 2014-2016 term with 184/193 valid votes. Become
the country receiving the highest number of votes among the 14 selected countries [Nhitng budc tién:
11.12.2020].

In all economic sectors, qualified persons are helping to participate in the development process.
[Minh Duyén 2019] In 2019, Vietnam first appeared in the group of 60 creative economies of the world
[Doi 16t “theo ddi nhan quyén™: 10.01.2020].

One of the remarkable human rights achievements is that Vietham has paid attention to
promoting, protecting, and ensuring fundamental rights for vulnerable groups in society. Thus, the

4 According to the statistics announced by the Central Population and Housing Census Steering Committee on
December 29, 2019. Retrieved on 20.03.2020 from URL: http://baochinhphu.vn/Tin. However, according to stats of the
Government Committee for Religious Affairs, as of June 2017, Vietnam has about 25.3 million followers, accounting for 27%
of the country’s population. Retrieved on 20.06.2020 from URL: http://btgcp.gov.vn/.
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multidimensional poverty rate in Vietnam decreased from 9.88% (in 2015) to 3.73% (in 2019). There are
nearly 3 million poor and disadvantaged people in the country granted free health insurance cards. In
2020, the Government will submit to the National Assembly for approval of the investment policy of the
National Target Program for Socioeconomic Development in ethnic minority and mountainous areas to
prioritize resources, invest in target poverty reduction faster. State programs help the poor in different
forms have resulted in the average poverty of the whole country decreased by about 1.43 per/year. The
reform of medical examination and treatment procedures creates the most favorable conditions for
participators of health insurance to access high-quality medical services. 2019 spent about 32,300 billion
VND (accounting for medical expenses about 35%) to support the poor and policy beneficiaries
participating in health insurance, contributing to the health insurance coverage rate of nearly 89% of the
population by June 2020.°

In terms of freedom of speech, press, cyberspace, and social networks, the State guarantees
ideology, politics, and technical basis (invested by the State). Currently, Vietnam has 858 printing press
companies, 105 electronic news offices, 207 websites of general information of press agencies. In 2018,
the National Assembly of Vietnam promulgated the Law on Cybersecurity (effective January 1, 2019).
This law guarantees the right to access information for Vietnamese and foreigners who live and work in
Vietnam. In Vietnam today, there are major news agencies and newspapers such as CNN, BBC, TV5,
NHK, DW, Australia Network, KBS, Bloomberg... Through cyberspace, Vietnamese people today can
access news, articles from foreign news agencies, and the press, websites operating in Vietnam. The Law
on Cybersecurity defines the rule of law principle of Vietnam while respecting and ensuring human rights
(Article 4). According to a report by internet research organization — We Are Social, Vietnam population
of approximately 96.9 million people, January 2020, there are 68.17 million internet users, accounting
for 70% of the residents, and up to 65 million social network users, accounting for 67% of the population.
With this rate, Vietnam is one of the leading countries in Southeast Asia in internet and social network
usage.’

In education, the scale of education continues to increase at all levels and disciplines, meeting the
growing learning needs of the people. Sixty-three provinces and cities have achieved universalization of
preschool education for five-year-old children. And universalization of primary education.

Continuing difficulties

In fact, for a long time, Vietnam has been an underdeveloped country, having to face many wars
that drain the economy, destroy the environment, and have resources that affect the implementation of
many goals in social policy related to human rights. Recently, along with positive socioeconomic
development results, Vietnam has made efforts to address human rights issues. However, resources are
still limited in ensuring human rights. Moreover, the level of socioeconomic development is not uniform
across regions and population groups. Vietnam is facing the problem of a shortage of resources for
evolution, especially in carrying out the policies to support and guarantee the rights of disadvantaged and
vulnerable groups in society. The risks of climate change, natural disasters, epidemics, and other
nontraditional security issues, which the vulnerable groups are troublesome hit, remain a significant

® The number of people participating in health insurance was only 3.8 million (5.4% of the population) in 1993.

& Average internet and social media users in Southeast Asia are 66% and 63%, https://wearesocial.com/digital-2020.
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challenge for Vietnam. Some outdated customs and practices hinder women and vulnerable groups such
as children, people with disabilities, and ethnic minorities from actively protecting their rights. The
ideology of respecting men and disrespecting women, home violence still exists, especially in places
with low educational attainment. These problems affect each citizen in enjoying their rights, also
challenge state agencies in formulating and implementing policies to improve the material and spiritual
life of people. Along with the lack of resources, despite many efforts, the coverage of the current social
security system is still modest, affecting the full enjoyment of economic and social, and cultural rights
of the people.

Although human rights education has been paid attention to and promoted, there is still a
particular gap to compare the requirements. The content of teaching on human rights is still elementary.
Almost stop at providing information and content of legal regulations. On the other hand, the legal
framework on human rights in Vietnam is still perfect. The capacity to organize the application of the
law is still limited, and the understanding and awareness of law enforcement are not high. While the
necessary and sufficient conditions to ensure the effective implementation of the law are not always
thoroughly guaranteed, which has affected the achievement of the set objectives and affected the
performance of the international law and conventions. These challenges do not only directly affect each
resident but also disperse the resources of the country. Reduce the effectiveness of policies to encourage
and promote the development of civil and political rights.

Conclusion

Vietnam has had a moderately early awareness of human rights, ratified many international
conventions related to human rights, and has its views. The views and policies on human rights coincide
with the common perceptions of the international community. The practice of civil, political, economic,
cultural, and social issues in Vietnam has clearly shown that.

However, due to different approaches and assessments, many activities in Vietnam are still
considered to have not met human rights standards. So, Vietnam needs to pay attention to the path and
settlement to satisfy the general conditions of international human rights. And still, bring the good
traditional humanitarian values of Vietnam.

Therefore, in relations between countries, political institutions should have equality and
independence. The values, concepts, and standards of human rights in one country cannot apply or
measured, or assessed in another country. Even if force another country to follow. What states need to
follow are common human rights standards that are accepted by the international community. Differences
and resolving those differences need an objective, scientific, and biased view toward bringing freedom
and happiness to people.
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ITPABA YEJIOBEKA BO BBETHAME: COBPEMEHHOE COCTOSAHHUE
Hryen Anb Kbionr, [lo Txu Xuen, Hryen {unb Kbionr *

AnHoTanus. CTaThsl OCHOBBIBA€TCA Ha MPHU3HAHHBIX CTaHAAPTax MpaB YeJIOBeKa, B HEH NMPUBOIATCS
KOHKPETHBIE IPUMEPHI U3 PEAbHON KU3HU BO BheTHaMe, 4TO TOKa3biBaeT (GaKTHYECKYIO KAPTHHY MOJIOKEHUS C
MpaBaMM 4YeJIOBEKa B CTpaHe Ha CETOAHSIIHUN JeHb. BheTHaM TrOTOB K COTPYJHHYECTBY U CTPEMUTCS
MPHIEPKUBAThCST TPUHIUIOB [leknapanuu npaB udenoBeka Opranuzammu OObenmuHEHHBIX Hammit 1948 1. n
JPYIMX MEXAYHAapOJHBIX KOHBEHLMU I10 IPaBaM YEJIOBEKAa. XaHOM CTApaercs OTBETUTh HA BOIPOC, MOYEMY,
HECMOTpPsS Ha 3HAYUTEIbHOE YJy4llleHHE TOJOKEeHHs ¢ mpaBaMu deioBeka B cTpaHe, CHIA mo-nmpexhHemy
pETYyJISIpHO MOMENIaloT BreTHaM B CIIMCOK CTPaH, KOTOPBIE BBI3BIBAIOT 0COOCHHOE OECITOKOWCTBO B OTHOIICHUH
MpaB 4YenoBeKka. PeanbHble MPUMEPHI U3 JKU3HHM BHETHAMIIEB JTAIOT BO3MOXHOCTH TIy0)Ke M3YYHTH BOIPOC O
JOCTYITHOCTH TPaB YeNOBEKa, KOTOPHIMU TOJB3YIOTCS TpakKJaHe CTpaHbl. B cTaThe HATrNSAHO MPEaCTaBIECHBI
TPYAHOCTH, C KOTOPBIMH CTAJIKMBAETCS BbETHAMCKHM HapOJ, CTPEMSICh MPHCOETUHUTHCS K MEKIYHAPOAHOMY
CO00IIECTBY, YTO 1a€T BOZMOXKHOCTH JIyHIlle OCO3HABATh ITPOOJIEMBI B 00JIACTH MPaB YEIOBEKa, KOTOPHIE AaKTHBHO
pelmaoTcs B HACTOSIIIEE BPEMS.

KuoueBsble cioBa: KommyHucTidaeckas naptus BeeTHama, oO1mipe eHHOCTH, IIEHHOCTH TPaB YeloBeKa
BO BreTHame, nmpakTrka npaB yeloBeka BO BobeTHaMe.

Jdnsi mutupoBanusi. Heyen Anv Kwoione, o Txu Xuen, Heyen [quuv Kwviowe. IlpaBa demoBeka BO
Boeername: coBpeMenHoe cocrosiaue // Boernamckue ucciaenoBanus. 2021, T. 5. Ne 4, C. 26-44.

BBenenue

[IpaBa uyenoBeka BO BbeTHaMe 4YacTO MOHMMAKOTCS KaK €CTECTBEHHbIE, MMMAaHEHTHBIE
MOTPeOHOCTH M MHTEPECHl YelOBeKa. JTO NPU3HAHO U 3allUIICHO HAIMOHAIbHBIMU 3aKOHAMH U
MeXTyHapOIHBIMH IIPaBOBBIMHU cornamenusamu [Nguyén Piang Dung et al. 2015: 40]. IIpaBa yenoBeka
— 3TO CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIIATH €CTECTBEHHbIE M 00ObEKTUBHBIC TPUBUIICTUH YEJIOBEKA KaK TUYHOCTH
U KaK 4jeHa oOIlecTBa, KOTOpas TrapaHTUPYETCS CHUCTEMOM HAIlMOHAJIBHOM MMOJIUTUKH, 3aKOHOB M
MEKIyHAPOJHO-TIPABOBBIX COIVIAIIEHUM O YEJIIOBEYECKUX IIEHHOCTSX B MATEPHAJIbHBIX OTHOIICHMSX,
(bH3MUECKHX, KyIbTYPHBIX, TyXOBHBIX OTPEOHOCTSX, MOTPEGHOCTH B cBoGo e 1 passuTii [Chu Hong
Thanh 1997: 23]. C yuérom sToro Bo BreTHame yTBepKaaeTcs, YTO HU OJHA CTpaHa HEe UMEET IMpaBa
CyIUTh IPYroe rocyJapcTBO B OTHOILLIEHUM CUTYAIMU C [IPAaBaMM YEJIOBEKA, €CJIM 3TO HE OCHOBAHO Ha
WIMPOKOM TPU3HAHUM MEXKJIyHAPOAHBIMM KOHBeHIMsIMU. [loaToMy B mpomecce HHTErpauuu
KoMMmyHHcTHYECKas MTapTHsl U BRETHAMCKOE TOCYAApCTBO YIACSIIOT 0co00€ BHUMAHUE UX AUAJIOTY U
MEKIyHAPOJHOMY COTPYAHUUYECTBY JJI1 YCTPAHEHUsl PA3HOTIIACUI U MOBBIIICHHUS YPOBHS IOHUMaHUS B
T0/IX0/IC K IpaBaM 4eoBeka Bo Brername [Bao vé va thuc day: 05.03.2021].

B nocnennee BpeMs MHOTHE MHOCTPAHIIBI U BLETHAMIIBI ITIPOBOJAMIIN UCCIIEIOBAHNS, CBSI3aHHBIC
C mpaBaMu 4YeJioBeka Bo BrerHame. B cBoell (yHmameHTanbHON uccienoBaTenbckoil pabote B.M.

! Jlns niccnenosanys v myOIMKaIMK JAHHON CTAThH aBTOPBI MOTyYMIM (PHHAHCOBYIO MOJIEPKKY OT Y HUBEPCHTETA
OOIIECTBEHHBIX ¥ TYMAaHUTapHBIX HAYK XaHOMCKOro TOCyIapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA.
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Ma3sbIpyH paccCMOTpET MHOTHE BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIC C TP TaHCKUMH CBOOOIaMHU M TIPABaMH YEJIOBEKA.
Kak oH oTMeuaeT, «HeCMOTps Ha €l JOBOJIbHO CephE3HBIC OTPAHUYCHHUS, COOTIOICHUE TPAKIAHCKUX
mpaB U cBOOOJ BO BheTHame ymydmmuiaoch», HO TaKKe TOBOPUT, YTO «HOPMBI JIMOepa/bHOU
JEMOKpPAaTHH, BOCIPUHUMACMbIC 3alaJHBIMH IPABO3AIMMTHUKAM KaK eCTCCTBEHHBIC, <...> HE
OIIYIIAIOTCS KaK (DAKTUYECKU aKTyallbHbIE MacCOi MECTHOrO Hacenenus...» [Maspipun 2007: 88]. Ilo
HaIlleMy MHEHUIO, HSCMOTPsI Ha TO YTO BBIIIECIPHUBEIEHHOC MHCHHE CBHJICTEIILCTBYET O MPOTpecce H
VIYYIICHUH CUTYallMd C TpaBaMu YeJOBeKa BO BreTHame, BO3MOKHO, OHO YK€ HE COOTBETCTBYET
NENCTBUTENLHOCTH, IOTOMY Kak ObLIIO BhICKa3aHO 14 yieT Haza.

Oro xopomo BuaHO B cratbe A.Il. m ILIO. IlBeToBBIX, ONYyOJMKOBAHHON B >KypHaie
«BbeTHaMCKHE HCCIICI0BAHUS», KOTJa OHU aHAIM3HUPYIOT «OOIIECTBEHHBIC MPOTECTHI BO BheTHame,
MMEBIITUE MECTO B €r0 KPYIMHEHIINX TOpoJax... ITH MPOTECThI PACCMOTPEHBI B KOHTEKCTE Pa3BUTHS
TPAXIAHCKOTO OOIIeCTBA ¥  PACIICHWBAIOTCS KaK CBUJICTEIHCTBO TIOBBINICHUS AKTUBHOCTH
OOIIECTBEHHBIX CWJI BO BheTHame MO BO3JCHCTBHEM HOBBIX BO3MOXKHOCTEH WX MOOWIHM3AIMM Ha
MIPOTECTHBIC BHICTYILICHHS, B TOM YHCIIE Yepe3 colmanbHbie ceTm» [ Tsvetov, Tsvetov 2018: 16]. B cBoeii
CTaThe aBTOPHI ITOIHSIIA BOITPOC O TOM, SIBJIICTCS JIK OOIIIECTBEHHAS peaKIlus BO BheTHaMe MposiBICHHEM
mpaBa 4YeoBeKa Ha CBOOOJY WJIM peaKIMell Ha OTrpaHUYeHHS TOCYAapCTBOM €ro mpaB. MbI Takke
yaenseM oco00e BHUMaHHUE TIEPBOH IIEHHOCTH — ITPOSIBIICHHIO MTpaBa uyeoBeka Ha cB0001y. Bo BeeTHame
ObITh O0JIee TMOepalIbHBIM — 3TO IIPaBo denoBeka. [Ipoananusupyem 3To 6ojiee 1eTalbHO YyTh HUXKE.

Hpyrue crathu, Hanpumep «HoBas koHcTuTynms BbeTHama: ycHIMBaeTCs akIEHT Ha IpaBa
yenoBeka u rpaxaanuHa» [LIO. IlseroBa [LIBetoB 2014] mim «I'po3ut nu BbeTHamy “nBeTHas
pesomonus”’»? U.B. bpuroBa [bputoB 2021], x0T HanmpsiMyr0 HE pacCMaTpHUBAIOT BOIPOCHI IpaB
YyeJioBeKa BO BreTHaMe, yTOMUHAIOT MHCTPYMEHTHI, 00eCIIeYMBAOIIIKE Mporpecc B 3Toi oomactu. U 3to
TaKke OCHOBAa CTAaOMJIBHOTO W YCTOMYHMBOTO pa3BUTHsA BbeTHama. DTO OTpaX€HO BO BbETHAMCKOU
Koncrurynuu n nonutuke npassmieid KommyHnuctuueckoit naptuu BreTHama.

Uto kacaeTcsi OCBEIIEHHUs ILIEHHOCTEW MpaB 4YenoBeka BO BbeTtHame, Yan Txu Munb Tyer
[IpOaHAIU3UPOBAaIIa JIOCTHKEHHUS U OTPAaHHYCHHUS IPH AeMokparusaruu [ Tran Thi Minh Tuyet 2019: 18—
27]. Kpome TOr0, MBI BUJTUM, YTO UCCIIEIOBATENLCKHUE Pa0OThHI BpEMsI OT BPEMEHHU OCBEIIAIOT MOJIOKEHUE
C MpaBaMH 4YeJIOBEKa B Pa3HbIX acleKTax, HAIPUMEp HMCCIIe0BaHUE MOKIOHeHHs Oorune-marepu (Tin
ngudng thd Mau) Bo Beername [Salemink 2020: 129—154] wu oueHp crenpaan3upoBaHHas paboTa, B
KOTOPOIi 0TpaxkeHo oOecrieuenue mpas yenoBeka B Koncruryuun CPB [Giao Cong Vu 2017: 235-262].

Takue uccrnenoBaHust HE MOTYT OBITH MCUEPIIBIBAIOIIUMHU U HE BIIOJIHE YYUTHIBAIOT aKTHBHYIO
MPaBO3AIIUTHYIO AeATeIbHOCTh BO BberHame. [loaTomy 1isi pacmupeHus: mpeacTaBieHus 00 ITOU
cdepe B CPB B cTathe OyayT mpoaHaan3upoBaHbl MPU3HAHHBIE MEXKIYHAPOIHBIM COOOIIECTBOM MpaBa
4yenoBeka, OTpakEHHble B KoHBeHUUsAX Opranumzanuun OO0benuHEHHBIX Hammii mo rpaxaaHckuM,
MOJIMTUYECKUM, YKOHOMUYECKHM, KyJIbTYpHBIM M COLIMAJbHBIM INpaBaM. Mbl Hajgeemcs, 4TO CTaTbs
OTUYACTH BHECET CBOM BKIIAJ B pa3bsiCHEHUE CUTYAIlMH C ITpaBaMH 4enoBeka Bo BretHame. bonee Toro,
OHa MaéT 4ETKUE OTBETHI HA BOMPOCHI, KOTOPhIE HEKOTOPHIE 3alaHble CTPaHbl YacTO 33Jal0T Ha 3Ty
TEMy: €cTh ]Il y BhETHaAMIIEB CBOOOJa cloBa, cBobOona mpecchl? EcTh nmu Bo BreTHame yrHereHue
STHUYECKHUX MEHBITMHCTB WK 00e310JeHHbIX Ipym B oOiiectBe? EcTh 11 cB0O01a BepoucnoBeaanus?
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I‘pamz[aﬂcmle U MOJIUTUYIECCKUEC IIpaBa

HevictByromas Koncrurynus CPB, npunsaras Haunonansaeiv cobpanuem B 2013 r., 3HaMeHyeT
co0O BaXHBIN IIar B MOBBIIICHHH OCBEIOMIIEHHOCTH O IMpaBax 4YeJIOBEKa, a Takke 00 00s3aHHOCTH
OpraHM3alil U OTIENbHBIX JIUL IPU3HABATh, YBAXKaTh, 3aIUIIATh U TApAaHTUPOBATH [IpaBa YeJOBEKa U
IIpaBa rpakJiaH BO BCEX 00JIacTX.

Konctutymus 2013 r. cocrout u3 11 rmaB u 120 crareii’. B yacTHOCTH, T71aBa o IpaBax 4YeJI0BEKaA,
o0IIuX MpaBax U 00s13aHHOCTSX TPAXKIaH COJACPKUT HaUOOJbIIIEe KOJMIECTBO cTareid — 36 (ctT. 14-49).
OT0 BaykHas IJ1aBa, TaK KaK OHA KacaeTcs B3aMMOOTHOIIEHUH MEX/y IpaskJJaHaMH U FOCy1apCTBEHHBIMU
opranamu. C 2014 r. u no xoHna HosiOpa 2019 r. HannonansHoe coOpaHHEe BHOCHUJIO MOMIPABKU U
JIOTIOJTHEHHUS, a TakKe n3nano 6osee 100 HOBBIX 3aKOHOB U OCTAHOBJIEHUH, KaCArOIIMXCs TapaHTHH ITpaB
YeJIOBEKa U TPaXKJTaHCKUX MpaB B cooTBeTcTBUM ¢ KoHcTuTynuent 2013 1. 3HaunTeNIbHBIE JOCTUKEHUS B
00J1aCTH 3aKOHOJIATENIHCTBA M MPABOMPUMEHEHUs, KOTOPbIX BreTHam moOwmiics Oosiee yem 3a 30 ner
MOJIMTUKA OOHOBJICHHUA, SBIISIIOTCS (DaKTOpamM, 3alUINAIONIMMU 3aKOHHbIE BO3MOXKHOCTH U
ONaronpusATHBIE YCIOBHS ISl Ka)KJIOTO YeI0BEKa M0JIb30BaThCsl CBOMMU IPaBaMHU.

VYronoBHbIN KoAeKC 2015 T. 3aKpeIuIsieT NOIUTUKY paclIMpeHuss NpuMeHeHus1 cankuui. OH He
JaumIaeT  cBoOOMAbI, HO OrpaHMYMBAeT HaKa3aHWe B BHUJE TIOPEMHOIO 3aKIIOYEHHUS U
MHCTUTYLMOHAM3UPYET TOJUTHKY OTpPAaHMYEHHUS TMpPUMEHEHUs CcMepTHOW KazHu. I[Ipesymmius
HEBUHOBHOCTH, HEBO3MOXHOCTb OBITh OCYXXJAEHHBIM JIBaXIbI 32 OJHO U TO e MPeCTyIIeHue, cyie0Hoe
pazOupaTtensCcTBO rapanTupoBaHbl. B I'paxmanckuii kogexc 2015 r. moGaBieHbl OOIIME MPUHITUIIBI
YCTaHOBJICHUS, peaM3allK U 3alIUThl TPaXKJIaHCKUX MpPaB, OTOBOPEHBI 00A3aHHOCTH CYAOB U APYTUX
KOMIIETCHTHBIX OPraHOB IO 3allTe T'PAXJAHCKUX MpaB (HU3MYeCKUX W topuaumdeckux yui [Thanh
Trung: 28.08.2020].

Bce BrIlIeHa3BaHHbIE TPABOBbIC aKThl COOTBETCTBYIOT KoHcTuTyuu 2013 r., KoTOpas CoEepKUT
JIBa CJEAYIOIIMX OCHOBHBIX MPUHIIUIIA: B0-NEpEblX, «TOCYAAPCTBO 00ECIEeYMBAET M CHOCOOCTBYET
OCYILIECTBJICHUIO IpaBa JIOACH HA BIACTh; MPU3HAET, yBa)KaeT, 3allMIAaeT U TapaHTUPYyeT IpaBa
YesloBeKa M TpakJIaHWHA; peau3yeT 1ieJib: O0raThlii HapoJ|, CHIIbHAs CTpaHa [Ha OCHOBE| IEMOKpATUH,
CHpPaBeUIMBOCTH, IIUBMWIM3AIMH... (CT. 3); 60-6mopuix, «KoMMmyHHcTHYecKkas napTus BreTtHama TecHO
CBsI3aHA C HApPOJIOM, CIYKUT HAPOJy, HAXOJUTCS IMOJ HAaJA30pOM HapoJa U MOAOTUETHA HAPOIy 3a CBOU
pereHus» (CT. 4).

[IpumeuaTenbHO, YTO MEPECMOTPEHHOE COJIEPKaHHE U HOBBIE 3aKOHBI MPOJAEMOHCTPUPOBAIU
HOBOE€ BOCIPHUATHE U B3Il BLETHAMCKOTO FOCyIapcTBa B 00JacTH MpaB uenoBeka. Hanpumep, 3akon
«O BepoucnoBenanuu u penurun» (2016) He TOIBKO yNpoOIIAaeT NPOLEAYPHl JTUICH3UPOBAHUS
PENUTHO3HBIX OOPSI0B, KAHOHUYECKOTO MpaBa U PEIMTHO3HBIX PUTYAJIOB, HO M o0ecrieuynBaeT mpaBa
Bcex Bepymomux. K HUM oTHeceHbI Tpaxkiane BreTHaMa 1 m”HOCTpaHIIbl, Kak MpedbIBarolie Ha cBOOO/IE,
Tak U oTObIBaromye Hakasanue [Cao Dirc Thai: 28.01.2019].

Hapsiny ¢ ycunusMu 1O COBEPIIEHCTBOBAaHMIO BHYTPEHHEW INpPaBOBOM cucTeMbl BpeTHam
YKpeIuIsieT MeX/IyHapoJHOE COTPYAHUYECTBO 110 3aIUTE MIPaB yenoBeka u ux odecrneyenuto. CPB crana
Y4aCTHUKOM OCHOBHBIX MEXIYHAPOJIHBIX KOHBEHLUH 110 paBaM desoBeka. JTo [IakT o rpakaaHckux n
nosmTHyeckux npasax (1982); [Takt 00 5KOHOMUYECKUX, COLMAIBHBIX U KYJIbTYpHBIX mpaBax (1982);

2 KOHCTUTYILIMOHHOE HACJIEME OTPAKEHO B KaXIOM KOHCTUTYLMU BheTHama, HaunHas ¢ Koncrurynuu 1946 r., a
3areM B KoHCTUTYIMAX 1959, 1980, 1992 1 2013 TT.
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KonBenuus o mukBuanuu Bcex GopM TUCKPUMHUHALIMK B OTHOIIEHHUHM >keHIIuH (1982); KonBeHnuus o
JTUKBUAAUMU BceX (GopMm pacoBoi muckpumuHanuu (1982); KonBenuus o mpaBax pebénka (1990);
KonBenuus o mnpaBax uHBanuaoB (2015); KoHBeHUMS NPOTUB MNBITOK U JPYTHUX JKECTOKUX,
OecuesIOBeYHbIX MJIM YHIDKAIOIUX JOCTOMHCTBO BHIOB OOpaineHus u Hakazanus (2015). Kpome Toro,
BbeTrHaM mpHCOEAMHUIICS KO MHOTUM JIPYTUM MEXJIYHAPOJHBIM JOTOBOPaM, CBSI3aHHBIM C 3aIUTOMN
IIpaB 4eJOBEKa M MEXIYHapOJHbIM I'YMaHUTAPHBIM IPAaBOM, a TaKXKe K KOHBEHLMH MexyHapo1HOM
opranmsaruu Tpyaa (MOT) mo mpaBam dyenoBeka W MexAyHapoaHou ['ymaHutapHod xaprTuu,
JOKyMeHTaM To 3ammre mnpaB Tpymsammxces [Ha Kim Ngoc: 18.12.2015]. Bce 3Tt koHBEHIMH
KoauduumpoBaHsl B mpaBoBoii cucteme CPB.

BoerHam 00s3yeTcst coOmogaTh MEKIyHapOJIHBIE JOTOBOPHI, YYAaCTHUKOM KOTOPBIX OH
aBigerca. 1o oTpakeHo B KoHcTUTymuu, 3akoHe O MEXIyHApOJIHBIX JIOTOBOpax M 3akoHe 00
OMyOJMKOBAaHUU IOPUINYECKHX JTOKYMEHTOB. Eciii BHYTpeHHMI MpaBOBOW aKT M MEXIyHApPOIHBII
JIOTOBOP COJIEPKAT pa3HbIe MOJIOKEHUS MO0 OJTHOMY U TOMY € BOIIPOCY, TO MPUMEHSIOTCS MOJIOKEHUS
3TOr0 MEXJAYHApOJHOTO JO0TOBOpa, 3a HUCKIodeHHeM KoHcTuTymuu (3akoH O MeEXIyHapOJHBIX
JIOTOBOpax, CT. 6).

BheTHaM HEYKOCHUTENIBHO peanu3yeT Y HuBepcanbHbIi neproquaeckuii 0630p (YI10)3; aktusHO
Y4acTBYeT BO MHOTMX BaKHbIX MexaHu3max OOH no npaBam yenmoBeka, Takux kak CoBeT 1o npasam
yenopeka (2014-2016), CounanbHo-3xoHOMHYecKui coBeT (2016—2018) B mononmHeHnue k quajgoram co
Bcemu wieHamu OOH B pamkax YIIO BeeTHam Takske MpoBEN AUAJIOT WM ABYCTOPOHHHUE KOHCYJIbTALUH
C HECKOJIbKUMH IMapTHEPAMH, 3aNHTEPECOBAaHHBIMHE B TIpaBax yeiioBeka. TobKo 3a msaTh JieT (2015-2020)
COCTOSIJIOCH IIECTh AUANOroB o mpaBaM yenoBeka ¢ CIIA, nsate — co crpanamu EC, Tpu — ¢ HopBeruei
u getbipe — co IBeiimapueii [Hoang Nam: 10.10.2020]. Otu nuanoru HareleHbl HA 0OMEH MHEHUSIMU
U OIBITOM C LIEJBIO NaJbHEHIIEro yAy4YIIEeHHs OCYILIECTBICHUS IIPaB YEJIOBEKa BO BCEX CTPaHax. JTa
JEeATENBHOCTh IIOMOTJIA IPYTUM CTPaHaMm JIydllle MMOHATh UHTEpeChl BbeTHaMa, B TOM 4uCie pa3aIudus,
MIPUOPUTETHI U BO3MOKHOCTU COTPYAHUYECTBA B O0JIACTH IIPAB YEIOBEKA.

B 2019 r. B CoBete no npaBaM yesnoBeka BbeTtHam BmectTe ¢ banrnanem, @ununnuaamu u 49
coaBTOpaMmH mpeactaBuil Pe3otonnto o mpaBax nHBan10B. Kak ctpana, npeacrasistonas ACEAH na
MeponpusaTusax CoBera Mo npaBam 4esloBeKa, MOCBALIEHHBIX MpaBaM xkeHIuH, CPB taxke BbICTynMIIa
C COOTBETCTBYIOLIEH NHUIIMATUBOMN. BbeTHaM cunTaeTcs OTHUM U3 OCHOBHBIX wieHOB CoBeTa 10 ITpaBam
YEJI0BEKa B COACHCTBUU pealn3alliy IIPaB YEJI0BEKa.

Bo Bpemsi cBoero cpoka BBINOJHEHUs OOsi3aHHOCTEH HenocTtossHHOro wieHa CoBera
bezomacnoctrt OOH B 2008-2009 rr. Beetnam, 0ynyuu npenceaarenem Cb, crocoOcTBOBa MPUHATHIO
pesomoru 1889 Cb OOH (2009) o ponu KeHIUH B MOCIEBOSHHBINA neproa. OCHOBBIBAsCH HA 3TOM
pe3ynbTaTe, BbeTHaM IJIaHUPOBa MPOBECTU HECKOJBKO BAKHBIX MEPONPHUATHH, CBA3aHHBIX C ITHUM

3 VIO perymupyercs Coserom OOH no mpasam uenoseka ¢ 2008 r. D10 nepuoauueckuii (kaxiple 4—5 ner)
MEXaHU3M NpOBeJeHHs 0030pa 3allUThl M COACHCTBHS Pa3BHTHIO IpaB 4YeJoBeKa BO BeeX rocynapcrBax — wieHax OOH B
JyXe paBeHCTBa M KOHCTPYKTHBHOro jauaiora. BeerHam ydactBoBas B YIIO M NONHOCTBIO BBINONHHI PEKOMEHIALUH
MIPEBIAYIINX OTUYETHRIX ceccid. TpeTnit Y HuBepcabHBIN nieproandeckuii oTuéT (mepsoiii — B 2009 T., BTOpOii — B 2014 1.)
SICHO TTOKA3BIBAET €T0 B3TJILIBI HA POOIIEMBI TIpaB denoBeka Bo BretHame. B Tpersem otuére (22 stHBaps 2019 r.) BoetHam
CHaydaja pa3bsICHUII BBINIONHEHWE pEKOMEHIanuii m3 BToporo ordéra. B okrsaOpe 2018 r. Bpermam peammzoBanm 175
pexomenmarmi u3 182 (96,2 %). OcranbHble cCeMb paccMaTpPUBAIOTCS TSI PEATN3alii B COOTBETCTBYIOIIEE BPEMS.
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BOIIPOCOM, OCOOEHHO YTO KAcaeTCs POJIM )KCHIIUH B IMEPETOBOPAX, YKPEIUICHUH MUPA H ITOCICBOSHHOM
Boccranoiennn [Hong Piép, Diép Truong: 10.12.2019].

Kpowme toro, BeetHam u3ydaetr BO3MOKHOCTh MPUCOCAMHEHHUS K HEKOTOPHIM KOHBEHIIUSM I10
MpaBaM 4YeJIOBEKa, TAKUM Kak MexayHapoHasi KOHBEHIUS JJIs 3alIUThl BCEX JIUIl OT HACUIILCTBEHHBIX
ucuesHoseHuit (CPED), MexnyHapoaHass KOHBEHIUS O 3alUTE [IPaB BCEX TPYIALIUXCS MUTPAHTOB U
gyiieHoB ux cemedl (MKIITM). Yto kacaercst (hakynbTaTHBHBIX MPOTOKOJIOB K KoHBeHImu, BreTHam
MIPOJIOJKHUT U3YYCHHUE U PACCMOTPEHUE MX B OJIMKAMIIIee BpeMsl.

[IpaBo Hapoja Ha BJIacTb OTPAXKEHO B IIPABE I'OJOCOBATh U OAIJIOTHPOBATHCA Ha BhIOOpax. OO
STOM CBHJIETEILCTBYIOT UTOTH BhIOOpOB B HarmonansHoe codpanue 15-ro cos3wiBa (Ha 2021-2026 rr.).
Ha usbupatenbupie yyactku npumiu 69 243 604 uzbupatens (99,60 % ot obmero uncna). Cocras
M30paHHBIX JIEJIEraTOB OTPaXKaeT MPaBO BHIOMpaTh AenyTaToB. [IpuBenéM KOHKPETHBIE PE3YJIbTAThI: U3
499 neneratoB MPEACTaBUTENM STHUYECKUX MEHBIIUHCTB COCTaBIsOT 17,84 %, Momoakie moau Ao 40
net — 9,42 %, 6ecnapruiinbie — 2,81 %. Xenmmnasl-nemnyrarsl coctaBisior 30,26 %, uTo SBIsIETCS
caMbIM BBICOKHM IOKa3aTeseM 3a BCio ucropuro HammonanpHoro cobpanus [Ti 1€ dai biéu quéc hoi:
10.07.2021]. Kpome Toro, npaBo rpax/jaH Ha y4acTHE B FOCy/JapCTBEHHOM YIPaBJICHUM OTpa)kaeTcs B
rojocax Mx mnpenactaButeneid B HaumonanbHoM coOpanuu. B mocienHee Bpemsi rpaxjiaHe MOIUIH
CMOTpPETh MPSIMBbIE TPAHCISIIIMN €T0 3aceJaHui; 0COOBI MHTEPEC BBI3BIBAIOT 3aCEIaHUs «BOIPOCOB U
OTBETOB». AKTyaJbHbIE€ BOMPOCHl OOCYXJIAIOTCS HEMOCPEACTBEHHO B 3aje JeleraraMu U
PYKOBOJUTENSIMU COOTBETCTBYIOMUX MuHKUCTEPCTB [Cao Dirc Thai: 28.01.2019].

BBICTpBII pOCT pa3MMUHBIX OpPraHM3aIlui, acCOIMAIMK M KIYOOB JOKa3bIBaeT, YTO MPaBO HA
cB0O0OTy COOpaHMii W accoluanuii coOoIaeTcss U rapanTupyercs. Yucno ymil, o0JeYEHHBIX CaHOM,
MOHaXOB M PEJUTHO3HBIX aKTUBHUCTOB C KaXIbIM I'OJIOM yBelnuyuBaeTcs. Bo BeeTHame penuruosxsie
OpraHusaiuu, o100peHHbIe TOCYAapCTBOM, UMEIOT MPABO CO3/aBaTh IIKOJIbI, YUeOHbIE 3aBEACHUS IS
JyXOBEHCTBA, yOJIMKOBATh CBALIEHHbIE KHUTH, YIaCTBOBATh B OOILIECTBEHHOM AesITenbHOCTU. B cTpane
nerctByet 41 opraHuzanus, npuHaaiexamas 16 peaurusam; Bcero HacuuThiBaeTcsa 29 977 KyabTOBBIX
coopyxkenuit u 55 839 nur, o6euéHupx canoM [Quy dinh cua phap luat: 05.03.2021].

[Tockomeky 13,2 MutH mocienoBatesaeii penuruii coctaBisitoT 13,7 % oT 001Iel YMCIeHHOCTH
HaceJIEHHs, TO OJHOBPEMEHHO M PECYPC, U XOpOIIMii ucTouHMK Kamurana’, Exeroano mposoautes
Oosee 8 ThIC. PENMTHO3HBIX MPA3AHHUKOB, MPUBICKAIONIMX MHOXECTBO Bepyrouux M areuctoB. [lo
coctostHMIO Ha 2018 1. m3maBamock 12 raszer W KypHaJIOB, MOCBAMIEHHBIX PEIUTUU. Y OOJIBIIMHCTBA
PENUTHO3HBIX OpraHuzanuii ectb cBou caitel [Chu An: 07.07.2020]. B 2008, 2014, 2019 rr. OOH
BbIOpana BreTtHam MecToM ycnemHoro npoBeaenus [us poxaenus Benukoro bynabr.

Coznanue peNnMruo3HBIX OpraHu3aluil  OTpa)kaeT 3aMHTEPECOBAHHOCTH TIOCYIapcTBa B
MOCJIEIOBATENILHOM OCYIIECTBJICHUU MpPaBa Ha CBOOOY COBECTH U penuruu. M 3To moaATBepkaaeT, 4ro
BbetHaM He Jenaer pasMUMil MEXIy JIOAbMH Ppa3HbIX penuruil winm  yoexxnaeHuid. OH He
JTUCKPUMHUHHUPYET KaKyr-IM0O PENUTHI0, HAIIMOHAIBHYIO WU MPHUILEIIIYI0 W3-3a TPaHULbI, OyIb TO

* DTu naHHBIE TIPMBENEHBI B JOKIane LIEHTPaNIbHOrO PYKOBOJAIIETO KOMHUTETA MO MEPENMCH HACENECHUS H
sxuatHOro Gorma 29 mexadpst 2019 r. (URL: http://baochinhphu.vn/Tin (mata o6parmenwus: 20.03.2020). OnHako, COrIacHO
cratucTuKe ['ocyaapcTBEHHOr0 KOMUTETa TIO JIeJIaM PENUTHH, 10 COCTOSHHIO Ha mioHb 2017 1. Bo BreTHamMe OBLIO OKOJIO
25,3 MutH Bepyrowux, 4to cocrasisiet 27 % nacenenus crpansl. URL: http://btgep.gov.vn/ (mata obpamerust: 20.06.2020).
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JJABHO YCTAaHOBUBLIASICS PEJIUIHSI WM HEJABHO NpU3HaHHAas. bojee Toro, STHHYECKUM MEHBIIMHCTBAM
Bcerja rapantupyercst ceoboaa sepoucnosenanus [Chu An: 07.07.2020].

B koHTekcTe u4eTBEPTON NPOMBIIIJICHHOW PEBOJIONMH JUIsI OOECleUYeHUs] MpaB dYelOBEeKa U
rpaKJlaHWHA, COJCUCTBUS HSKOHOMHUYECKOMY H couuaibHoMy pasButuio B CPB  yupexnen
T'oCy1apCTBEHHBIH KOMHTET 10 IEKTPOHHOMY npaBuTebetBy [Quyét dinh 1072/QD-TTg: 28.08.2018]
JUISl TIPEJIOCTABJICHUSI TOCYJAPCTBEHHBIX YCIYT OHJAiH. JTO mMOBbIMIAeT 3()(PEKTUBHOCTL pabOTHI C
MOKEJAaHUSIMU U PEKOMEHJAUUSMU OT HACEIeHUs U MNpeanpusatuil. UMHOBHMKM, NpEeaCTaBUTEIU
areHTCTB M JPYTUX OpraHW3alMi HampsSMyK OOMIAIOTCS C HapoJOM, BBICIYIIMBAIOT MHEHHUS H
YIIOBIIETBOPSIOT BCE 3aKOHHBIE OTpeGHOCTH mozei [Hong Quang: 05.12.2020].

3KOHOMH‘IBCKI/IC, KYJbTYPHBIC H COLIMAJILHBIC IIPpaBa

[Tocne cemu set (¢ 2007 r.) mpeObIBaHMS B cTaTyce HaOmoaarenss BreTHam ObLT M30paH djieHOM
Cogera mo npaBam venoBeka Opranm3anmu O0beauHEéHHBIX Hanmit Ha 20142016 rr., moiy4ynB npu
rojocoBanuu 184 u3 193 ronocoB u craB cTpaHOM, MMOJIy4UBIIEH HanOoJbIlIee KOJIMYECTBO TOJIOCOB U3
14 BeI6panHbIX cTpan [Nhing budc tién: 11.12.2020].

Bo Bcex cekTopax SKOHOMHKHM KBaJIW(UIIMPOBAHHBIE CHEIMATUCTHI MIOMOTAIOT Y4acTBOBAThH B
npouecce pa3Butus [Minh Duyén 2019]. B 2019 r. Boetnam BniepBbie oka3zaics B rpymme 60 caMmbIx
KpeaTHBHBIX S5KOHOMHUK Mupa [Ddi 16t: 10.01.2020].

OpmHUM U3 MpUMEYaTeIbHBIX AOCTIKEHHH B O0JIACTH IMpaB YeJoBeKa SBISETCS TOT (DakT, 4To
BbeTHam ynensieT BHUMaHUE MOOIIPEHHIO, 3AIUTE U 00ECIIEYEHUIO0 OCHOBHBIX IMPaB YA3BUMBIX TPYIIIT
oOuiectBa. B pesynbraTe ypoBeHbr MHOTOMEpHOM OeaHOCTH Bo BreTHame cuusmiics ¢ 9,88 % (2015) no
3,73 % (2019). B crpane nmoutu 3 MiH O€IHBIX U MAJIOUMYIIMX JIFO/IEH MOTYYUIIN OeCIIaTHbIE MOJIUCHI
MEIMIIMHCKOTO cTpaxoBaHus. B 2020 r. mpaBUTENBCTBO JIOJDKHO OBLIO MpeACcTaBUTh HannoHaasHOMY
coOpaHMIO Al YTBEPXKACHHUS HMHBECTHLIIMOHHOW MOJUTUKM HalMoHANbHYIO IIENIEBYI0 MpPOrpaMMy
COLIMANIbHO-3KOHOMHMYECKOTO Pa3BUTHS ATHUYECKUX MEHBIIMHCTB W HACEJICHHUS, MPOXKUBAIOLIETO B
TOPHBIX pallOHAX, YTOOBI ONPEAETUTH HEOOXOAUMBIE JUIS ATOTO PECYpPChl U ObICTpEe MHBECTHPOBATH B
1eneBoe cokpaiieHue OemaHoctu. ['ocymapcTBeHHbIE HPOrpaMMBbl MOMOIIM O€AHBIM B Pa3IHYHBIX
(hopmMax MpuBeEIU K CHIPKEHUIO YPOBHS OETHOCTH B CTpaHe B cpenneM Ha 1,43 % B roa. Pedopma chepst
MEUIIMHCKOTO 00CIeIOBaHMs U JIeUeOHBIX MPOLEayp CO3MaET MAaKCUMaIbHO OJaronpusaTHBIE YCIOBUS
JUI TOCTYNA YY4aCTHUKOB MEIHMIIMHCKOTO CTPAXOBAaHMs K KaueCTBEHHBIM MEIULMHCKUM yciayram. B
2019 r. m3pacxonoaHo okoJio 32 300 mapa 1oHroB (0k010 1,4 MJIH 10JU1.), YTO COCTaBJISET MPUMEPHO
35 % MeAMIMHCKHX PAacXoJ0B, HAa MOJIICPKKY MAIOMMYIIMX M JBIOTHBIX KATETOPUN TpaxaH,
YYaCTBYIOIIMX B MEIUIIMHCKOM CTpaxoBaHWU, 4yTo K HioHIO 2020 r. oOecmednsio 0XBaT 3TUM BHJIOM
CTpaxoBaHHs HoUTH 89 % HaceeHHs .

Uro kacaercs cBOOOJBI CJOBa, Me4yaTH, KUOEPIPOCTPAHCTBA M COLMAIBHBIX CETEH, TO HX
rocyJapcTBO rapaHTUPYET HA YPOBHE MJICOJIOTH U MOJUTHUKH, 0OeCrieunBaeT UM TeXHUUYECKYIo 0a3y. B
Hacrosiee BpeMs Bo BwerHame HacumthiBaercs 858 Tumorpaduii, 105 371eKTpOHHBIX HOBOCTHBIX
areHTcTB, 207 BeO-caiiToB MH(popMalMoHHbIX areHTcTB. B 2018 r. HamuonansHoe cobpanue CPB
oOHapotoBasio 3akoH o0 KubepbOezonacHocTH (BCTynui B cuity ¢ 1 stuBapst 2019 r.). 3akoH rapanTupyet

> B 1993 r. KOIMYECTBO JHOJIEH, yHACTBYIONIMX B MEIMIIMHCKOM CTPaXOBaHWM, COCTABJISUIO BCETO JIMIIL 3,8 MITH
yeroBek (5,4 % HaceneHus).
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MPaBO JAOCTyNa K HHPOPMALMK BEETHAMIIAM M HHOCTPAHIIAaM, KUBYIIUM U paboTaronum Bo BreTHame.
CeronHs B CTpaHe MPHUCYTCTBYIOT KpYyIHbIe WH(POPMALIMOHHBIE areHTCTBA U ra3eTsl, Takue kak CNN,
BBC, TVS5, NHK, DW, Australia Network, KBS, Bloomberg u np. Uepe3 kubepnpoCTpaHCTBO
BbETHAMIIBI UMEIOT JIOCTYIT K HOBOCTSIM U CTaThsIM 3apYOEKHBIX WH(POPMAIIMOHHBIX areHTCTB U MPECCHI,
caiitam, paboTaromum Bo BreTHame. 3akoH 0 kKnOepOe30MacHOCTH OTPEAEISIeT IPUHIUIT BEPXOBEHCTBA
3akoHa BreTHama mpu yBaXkeHHH M oOecriedeHnu mpas denoBeka (cT. 4). CornmacHo OTYETY MHTEPHET-
uccieoBaTeNnbeKoi opranmsanuu We Are Social, cpeau npumepno 96,9 mun xuteneit CPB B sHBape
2020 r. HacuuTeiBaioch 68,17 muH nosb3oBateneir Uurepuera (70 %) u g0 65 MiiH mojb3oBatenei
coranbHbIX ceTeit (67 % nacenenus). C TakuMu NOKa3aTeJsIMU BbeTHaM SIBJISICTCSI OJTHOM U3 BEAYIIUX
ctpan FOro-BocTounoit Asuu 1o ucnonb3oBannio MHTepHETa U CONMANBHBIX ceTeit’.

MacmTaOsl  00pa3oBaHMsI Ha BCEX YPOBHSAX M TI0 BCEM JUCHHUILIMHAM IPOJIOJDKAIOT
YBEITUYUBATHCS, YIOBIETBOPSSA PACTyIIME MOTPEOHOCTH HAcelieHWs B OOydeHWH. 63 TPOBUHIIUU U
ropoga JOOMIIMCh YHHBEpPCATU3AIMHM JIOIIKOJBFHOTO O00pa30BaHUsS sl MATWIETHUX JAETeH | Ui
Ha4yaJIbHOTO 00pa30BaHHUs.

Coxpansiomuecsi TPyAHOCTH

dakTrueckn BreTHaM B Te€UEHHE JIOJITOTO BPEMEHH OBLIT CIIa00Pa3BUTOMN CTPAHOM, TIEPEIKUBIIICH
MHOTO BOWH, HMCTONIABIINX SKOHOMHUKY M pa3pylIaBIIMX OKPYXKAIOU[YIO Cpeay, OTrpaHUYMBABIINX
pPEeCypChl, YTO BJIMSUIO Ha peaan3allii0 MHOTHUX IEJeH COIMATbHOU MOJUTHKH, CBSI3aHHBIX C MpaBaMU
yenoBeka. B mocnennee Bpems, J00MBasCh MOJOKUTENBHBIX PE3yJIbTaTOB COLUATBHO-3KOHOMHYECKOTO
pa3BuTHs, BreTHaM mpeanpuHsI yCUIUS 1O pelieHuio mpobieM B obiacTu mpaB yenoBeka. OmHako
ycrexu B 3Toil obnacTu Bce emé orpaHudeHHbl. KpoMe TOro, ypoBeHb COLIMAIbHO-3KOHOMHYECKOTO
pa3BUTUS pas3iIMvaeTcsl MO peruoHaM U rpynmnaM HaceneHus. Cka3bIBaeTCs HEXBaTKa PECYpCOB IS
pa3BUTHS, OCOOCHHO B MPOBEACHUM TMOJUTHUKHU MO MOJJEPKKE U TapaHTUPOBAHUIO IMPaB COLMAIBHO
HE3aIUIIEHHBIX U YA3BUMBIX CJIO€B 00IiecTBa. PUCKM M3MEHEHHs KIIMMaTa, CTUXUIHBIX O€ICTBHIA,
SMUAEMUNA M ApPYrue HETPATUIMOHHBIE MPOOJIeMbl 0E30MaCHOCTH, OT KOTOPBIX CHUJIBHO CTpPaJaroT
ySI3BUMBIE CIIOH, OCTAIOTCA cepbE3HON mpobiemoii A Brernama. Hekotopelie ycrapeBiire oob4an u
MOAX0JIbI MEMIAIOT EHIIMHAM U YHIEMJIEHHBIM TpPYIIaM, K KOTOPbIM OTHOCATCA AETH, UHBAIUABI U
STHUYECKHE MEHBUIMHCTBA, AKTHBHO 3alllMlaThb CBOM IpaBa. Bce emé cymecTByeT Tpaauuus
BEPXOBEHCTBA MY)KUUH U HEYBOXXCHHUS K )KCHITUHAM, COXpaHseTcs JOMAIIHee HACUITUE, 0COOCHHO Cpeu
JOJIe ¢ HU3KUM YpOBHEM 00Opa3oBaHMs. DTU MpoOIeMbl 3aTParuBaloT KaXI0TO MPaKJaHHHA B IJIaHE
OCYILIECTBIICHUSI CBOUX TMpaB, a TakKe CTaBAT Iepel TOCYAapCTBEHHBIMH OpTraHaMu 3aladyd II0
pa3paboTKe U pearn3aluy MOJIUTHKHU, HAIIPAaBIEHHOW Ha YIIy4IllIeHUE MaTePHAIbHOM U TyXOBHOM KU3HU
moneit. HecMoTpss Ha 3HAUMTENbHBIE YCUIIUS TOCYJapCTBa, CKPOMHBIM OCTA€TCs OXBaT HAaCENCHHS
HBIHEIIHEH CUCTEeMOMN COLIMaIbHOTO 00eCTIeueH s, UTO MPEMATCTBYET 0oJiee MOJIHOMY OCYIIECTBICHUIO
SKOHOMMYECKUX, COIIMABHBIX U KYJIbTYPHBIX MPaB JOJCH.

HecmoTpss Ha TOo 4YTo 00pa3oBaHHMIO B OONAcCTH MpaB 4YeNOBEKa YIENAJIOCh BHUMaHUE U
OKa3bIBAJIOCh COJIEMCTBHE, BCE €HIE CYIIECTBYET OINpPEACNEHHOE HENOHMMAaHUE COOTBETCTBYIOLIMX
TpeboBanuii. Conepkanre oOydeHus B 00IaCTH MPaB YeIOBEKa SBISAETCS MPUMUTHUBHBIM, IPAKTHUECKU
OCTaBasiCh Ha YPOBHE MPEIOCTaBIECHUS HH(POPMAILIUY 1 U3JTI0KEHUS MTPaBOBBIX HOpM. C APYroii CTOPOHHI,

5B cpexreM B FOro-Boctounoit A3un nomns noip3oBarenneit IHTEpHETa M CONUANBHBIX CeTel cocTaBisieT 66 % u 63
% cootsercteenno (https://wearesocial.com/digital-2020).
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3aKoHOJaTenbHast 0a3a Mo mpaBaMm 4enoBeka Bo BoerHame BcE emé He OeszynpeuHa. Bo3moxknocTn
MIPUMEHCHHSI 3aKOHA OTPAaHUYCHHBI, 2 0CBEIOMIIEHHOCTh MPAaBOOXPAHUTEIBHBIX OPraHOB HeBbICOKa. [Ipu
3TOM HEOOXOJIMMBIC U IOCTATOYHBIC YCIOBUS i oOecredeHus 23PPEKTUBHOTO TPUMEHEHUS 3aKOHA HE
BCET/Ia MOJTHOCTHIO TAPAHTUPOBAHEI, YTO TOBJIMSIIO HA IOCTHKCHUE MTOCTABJICHHBIX IEJICH U UCTIOTHCHHE
MEXTYHAPOIHBIX KOHBCHIIMA. JTH BBI30BBI HE TOJBKO HAMPSMYIO BIHSIOT Ha KaXJIOTO KUTENS, HO U
PaCTBUISIOT PEeCypChl CTPaHbI, CHUXKAIOT 3()(OEKTHBHOCTh TOJUTHKU CTUMYIUPOBAHHS U COICHCTBHS
00€eCIeYCHUIO TPAKIAHCKUX U TIOJUTHICCKUX TPAB.

3akiIouyeHune

Bo BreTHaMme cpaBHUTENBHO 1aBHO OCO3HAHBI peaiiy MpaB YesloBeKa, paTu(PUIIMPOBAaHO MHOTO
MEXAYHApOJAHBIX KOHBEHIIMH, KacaloluXcs MpaB YeJIOBEKAa, U BbIpA0OTAaHbI CBOU B3IJISA/IbI 10 TAHHOMY
Bonpocy. [logxoas!l u nosutuka XaHos B OONAacTU MpaB YEIOBEKAa COBIMAAAIOT C OOUICHPUHATHIMU
MIpE/ICTaBICHUSIMU MEXAYHApOJHOro coobiiectBa. [IpakTuka pemenus rpaxaaHCKUX, MOJIUTUYECKHX,
SKOHOMMYECKUX, KYJIbTYPHBIX M COILMAIBbHBIX BOIPOCOB BO BbheTHaMe ¢ OUYEBUIHOCTBIO 3TO
J€MOHCTPHUPYET.

OpHako, U3-3a pa3IMyus ero MoAX0/A0B U OLEHOK C 3araJHbIMU, MHOTHE BUJIbl AEITEILHOCTH B
CPB no-npexxHeMy CUMTalOTCS HE COOTBETCTBYIOIIMMU CTaHJApTaM IpaB ueloBeka. TakuMm oOpazom,
BoerHaMmy mpeacTout oOpaTUTh BHHMaHUE Ha pelleHHe ATOM 3a/1adyu, 4ToObl YIOBJIETBOPSTH OOIMIUM
YCIOBHSIM MEXJIyHapOJHOTO MpaBa B 00JacTu npas yenoBeka. Ho cienyer Bce ke COXpaHATh XOpoLIne
TpaJMLMOHHbIE TYMaHUTApHBIE LIEHHOCTU BbheTHama.

K ToMy ke OTHOIIEHHS MEXIy CTPaHAMU JOJKHBI OIMPATHCS HA PABEHCTBO M HE3aBHCHMOCTh
MTOJINTUYECKUX MHCTUTYTOB. l[€HHOCTH, KOHLIENIIMY U CTaHAAPTHI IIPAB YEJIOBEKA B OJHOM CTpaHe HE
MOTYT HaBA3BIBATbCS IPYrOW CTPaHE, U3MEPATHCS WM OLEHUBATHCS MEPBOM, JaKe €CIIHM NMPUHYXKIATh
«KPUTHKYEMYIO» CTpaHy 3To JenaTh. ['ocynapcTBaMm HEOOXOUMO ClIeI0BAaTh OOIIMM CTaHIapTaM MpaB
4eJI0BeKa, KOTOPbIE MPU3HAET MEXKAYHAPOIHOE CO00IeCTBO. Pa3nuuus u ycTpaHeHHe ITUX pa3iuyuuil —
3TO OOBEKTHUBHBIN, HAYUYHBIH U HENIPEAB3ATHIN B3IVIA]] HA TO, KAK IPUHECTH JIIOJSIM CBOOOAY U CHACThE.
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Abstract. The COVID-19 pandemic has already produced considerable changes in all aspects
of an economy. Being an economy with a high degree of trade openness, Vietnam has maintained
extensive trade relations with many partners. In the context of a global pandemic, Vietnam’s economy
has been severely affected. Therefore, this article focuses on analyzing the impact of the COVID-19
outbreak on the aspects such as gross domestic product (GDP) growth, foreign trade, tourism,
unemployment rate, and enterprises’ operation, and raising some prospects of Vietnam’s economy
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Introduction

The COVID-19 pandemic started outbreaking in Wuhan City, China in December 2019 and
was declared as a global pandemic by the WHO in March 2020. The pandemic is now affecting
worldwide, causing millions of deaths and other 20 million infected cases. The pandemic has led to the
closure of many economies, both developed and developing ones, and stagnation, as a result.

As of November 19, 2021, Vietnam recorded 1,065,469 confirmed cases of COVID-19:
881,593 patients have been cured, 23,476 died. In which, in the 4th outbreak from April 27, the number
of new infected is 1,060,394 cases [Cong thong tin dién tir BO Y té 2021]. However, this number will
continue to increase dramatically because this epidemic is still very complicated in Vietnam, especially
in southern cities and provinces.

The article contributes to giving an overview of the COVID-19 pandemic impact on such
aspects as GDP growth, foreign trade, tourism, unemployment rate, and enterprises’ operation.
Simultaneously, the article also raises some prospects of Vietnam’s economy. On that basis, the article
can become a reference source for other studies related to this issue.

To serve the purposes and research tasks mentioned above, the article is carried out based on
synthesizing research results of several related works, articles, and documents.

Literature review

The COVID-19 pandemic has aggravated the economic impact, leading to a global crisis.
People are losing their lives when companies have closed due to the interruption in demand and supply.
Therefore, the pandemic is not only a health problem but also a socioeconomic problem that restrains
the global sustainable development agenda [Nicola 2020; Pirouz 2020]. As far as economies suffer,
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world trade flows will decline, mainly due to demand and supply shocks. In the world market, although
the demand for essential commodities relative to the supply may continue to rise (further increase in
prices), shortly, the demand for nonessential ones will further decline (even with lower prices)
[Barua 2020].

Simultaneously, strict measures to curb the spread of the virus are seriously affecting economies
worldwide. Strict policies like lockdown have affected the productivity of workers because of
restrictions to work from home, not in the workplace. In addition, the limitation on the number of
people gathering in public, imposition of travel bans and restrictions on tourist attraction site visits
have exerted a negative impact on the hotel and tourism industry where most businesses declared a
decline to only 10% in their activities [Fernandes 2020]. Especially, most businesses rest on social
engagements. To be more specific, the tourism and entertainment sectors have suffered downturns,
which most of their employees could not make a living due to layoffs or redundancy. This led to a
decline in their consumption of casualties and increased the uncertainty of people’s consumption,
which resulted in many business closures [Ghosh 2020]. Instead, most countries are expected to witness
a sharp decrease in economic growth, thereby reducing their gross domestic product (GDP).

Inevitably, it may not be possible to mitigate the adverse effects of the pandemic on the global
economy. Nevertheless, governments of various countries have formulated economic recovery
strategies, such as injecting funds into the economy through a stimulus package to alleviate the plight
of citizens and save lives. Crucially, the response plan is an important economic stimulus measure, and
governments around the world are embarking on these measures to curb the deterioration of human
development and economic downturn caused by the COVID-19 pandemic [Vitenu-Sackey, Barfi
2021]. The main stimulus packages launched by the government include monetary and fiscal policies
focused on healthcare, liquidity support for banks, service and manufacturing industries, household
consumption, alleviation of the cost of layoffs [Bayer, Born, Luetticke et al. 2020; Cheng, Barcelo,
Hartnett et al. 2020; Elgin, Basbug, Yalaman 2020].

By contrast to the adverse effect of the prelockdown period on stock returns in Vietnam and the
negative impacts of lockdown on the stock markets of other countries [Baig et al. 2021; Eleftheriou,
Patsoulis 2020], lockdown in Vietnam had a significant and positive influence on Vietnam’s stock
performance [Dao2020]. According to Bloomberg [Giang 2020], the fundamental reason for the
outstanding performance of the Vietnamese stock market during the lockdown period is that investors
have full confidence and trust in the Vietnamese government’s actions to combat the spread of the
virus. In addition, because the reasonable value of the investors’ favorable stocks was attractive at the
time, investors decided to return to the Vietnamese stock market.

In Vietnam, the percentage of Vietnamese families reporting a reduction in income as a result
of COVID-19 (66.7%) [Tran 2020] was higher than that of India (45.6%) [Keelery 2020] and G7
countries (31%) [Duffin 2020], which were the most severely affected. Along with this, the slowdown
in economic activity is affecting not only the demand but also the production and profitability of
exports [Lam, Bui 2020].

Furthermore, social distance, immigration restrictions, and other measures, which many
countries have taken, including Vietnam, have led to an unprecedented decline in the number of foreign
visitors to Vietnam by 3,5 times compared to the figure for 2019 (12.9 million visitors) [Dao 2020].
Due to this decrease, a series of hotels and restaurants went bankrupt or temporarily closed, consumer
demand declined and the supply chain (SC) was interrupted. The result of the manufacturing slowdown
is the so-called supply shock. The disruption to the supply chain caused by the closure of production
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bases may have a domino effect, reducing the output of other companies, and affecting more
companies.

Overview of Vietnam economy in the nine months of 2021

The GDP in the nine months of 2021 increased only by 1.42%, compared to the growth rate of
the nine months of 2020, and much lower than that of 7.05% and 6.77% of the same period in 2018
and 2019 [GSO 9/2018, 9/2019, 9/2020, 9/2021]. In the general growth rate of the whole economy, the
agriculture, forestry, and fishery sector increased by 2.74%, contributing 23.52% to the overall growth;
the industry and construction sector increased by 3.57%, contributing 98.53%); the service sector losing
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Graph 1. The Index of Industrial Production (11P) and the Purchasing Managers Index (PMI).
Source: [Trién vong kinh té: 28.10.2021]

0.69%, decreasing by 22.05% [GSO 9/2021].

Inflation is under control, average core inflation in nine months of 2021 increased by 0.88%
over the same period in 2020, which was nearly 2% lower than the growth of 2019-2020 and 0.48%
lower than that of 2018-2019. The consumer price index (CPI) in September 2021 decreased by 0.62%
compared to the previous month and increased by 2.06% compared to June 2020. On average, in the

nine months of 2021, CPI increased by 1.82% over the same period in 2020, the lowest increase since
2016 [GSO 9/2021].

The total import and export turnover of goods in September 2021 is estimated at 53.5 billion
USD. Generally, for 9 months of 2021, the total export and import turnover of goods reached
483.17 billion USD, of which export turnover was 240.52 billion USD, import turnover was

242.65 billion USD. The trade balance in the 9 months of 2021 was estimated to have a trade deficit
of 2.13 billion USD [GSO 9/2021].

! The average CPI growth rate of nine months inccreased compared to the same period of the previous year in
2016-2021: 2.07%; 3.79%; 3.57%; 2.5%; 3.85%; 1.82%, respectively.
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Negative impacts

The Purchasing Managers Index (PMI) clearly shows the impact of the latest wave of the Covid-
19 pandemic on Vietnam’s manufacturing sector as companies have to close down in quarantined areas,
resulting in a sharp drop in output and new orders for the entire manufacturing sector. On the whole,
the PMI witnessed more fluctuation than it did between 2018 and 2019, when the pandemic had not
broken out. Before 2020, the PMI remained at the same level of 53. Afterward, the index got dramatic
changes. In 2021, the PMI for Vietnam’s manufacturing industry bottomed out in March, ending a
streak of over 50 points of this index for consecutive months (Graph 1). Notably, although the data
achieved recovery since the last half of 2020, it has shown a downward trend since April 2021, when
the pandemic started the biggest ever outbreak recorded in Vietnam. PMIs decreased from 44.6 points
in June to 40.5 points and 40.2 points in August, September, respectively. Similarly, after 2 months of
separation according to Directive 16, the Index of Industrial Production (11P) decreased from 9.3% in
June to -7.4% and 4.1% respectively in August and September; while the total retail sales also
decreased from 374.7 trillion to 279.8 trillion and 308.8 trillion respectively (Graph 1).

In September 2021, the passenger transport industry continued to face difficulties. Due to the
fourth outbreak of the COVID-19 pandemic, many localities implemented social distancing. Travel
restrictions significantly reduced the number of passengers. In nine months of 2021, the data showed
a moderate decrease of 607 million passengers compared to that in the same period of 2020. Notably,
the figure for 2021 was 46.8% and 41.4% less than that of 2019 and 2018 in turn (Graph 2).
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Graph 2. The general number of passengers transported in 9 months of 2018-2021.
Source: GSO 9/2018, 9/2019, 92020, 9/2021

Because Vietnam continues to implement measures to control the COVID-19 as well as
preventing the spread of Delta variant, it has not yet opened to international tourism, so the number of
visitors is mainly foreign experts and technical workers on projects in Vietnam. Generally, in the nine
months of 2021, foreign visitors to Vietnam reached 114.5 thousand arrivals, falling by 97% over the
same period of 2020. Compared to the number of 2019, when the COVID-19 has not yet emerged, the
number of foreign tourists who came to Vietnam in nine months of 2021 witnessed a decline of over
100 times, showing the severe impact of the pandemic (Graph 3).
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Among 114.5 thousand arrivals, visitors from Asia accounted for nearly 85.83% of the total
number of foreigners (Graph 4). Despite this, the total figure dropped by 97% compared to the same
period of 2020 [GSO 9/2020, 9/2021].
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Graph 3. The number of foreign visitors coming to Vietnam in 9 months of 2018-2021.
Source: GSO 9/2018, 9/2019, 92020, 9/2021
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Graph 4: Foreign visitors to Vietnam according to geographic areas in 9 months of 2021.
Source: GSO 9/2021

The serious decrease in the number of domestic and foreign tourists has also caused difficulties
for the tourism industry. In which, revenue from tourism and travelling services in the nine months of
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2021 reached about 202.3 million USD. Compared to the pre-COVID data of 2019, the figure for 2021
was 7.28 times lower [GSO 9/2019, 9/2021].

Meanwhile, revenue from accommodation and food services in 9 months of this year was at
12,307.6 million USD, decreasing by 35.72% over the same period of 2019 [GSO 9/2018, 9/2021].

Although many measures have been implemented to hold out during the epidemic, as of the end
of September 2021, there were 90.3 thousand enterprises which suspended their business for a certain
time, stopped operations waiting for dissolution procedures, and completed dissolution procedures, an
increase of 78.5% compared to the data of the same period of 2019 — the pre-COVID era. The number
was also higher than the same period of 2020, in the early days of the pandemic. Out of these
90.3 thousand enterprises, enterprises completing dissolution procedures focused on certain fields
mainly were on the wholesale, retail, repair of cars and motorcycles, manufacturing enterprises, and
construction enterprises (Graph 5).

Due to the complicated outbreaks of the COVID-19 pandemic in some localities along with the
closure of many enterprises, the labor and employment situation in the second and third quarters of
2021 was affected. The number of workers in the economy decreased compared to the first quarter.
Moreover, the unemployment and underemployment rate in working-age increased to the highest level
since the first quarter of 2020%. The unemployment rate of people of working age was estimated at
2.91%, while the underemployment rate of workers in nine months of 2021 was at 3.04% (Table 1).

= Wholesale and retail trade;
repair of motor vehicles and 2.82%

motorcycles
= Manufacturing
= Construction
6.64%
Real estate business

= Transportation and storage

= Accommodation and catering
service

= Procuction and distribution of
electricity. water, gas

Graph 5: Enterprises completed dissolution procedures 9 months 2021 by kinds of activity.
Source: GSO 9/2021

2 The unemployment rate of working age in the first quarter of 2020 was 2.34%; the second quarter of 2020 was
2.85%; the third quarter of 2020 was 2.73%; the fourth quarter of 2020 was 2.63%; the first quarter of 2021 was 2.42%;
The second quarter of 2021 was 2.62% and the third quarter of 2021 was 3.72%.

The underemployment rate in the working-age group in the first quarter of 2020 was 1.98%; the second quarter of
2020 was 2.98%); the third quarter of 2020 was 2.72%; the fourth quarter of 2020 was 1.82%; the first quarter of 2021 was
2.20%; the second quarter of 2021 was 2.60% and the third quarter of 2021 was 4.39%.
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Table 1: Unemployment and underemployment rate in Vietnam
in 9 months of 2021 (%)

Total Urban area Rural area
Unemployment rate at labor age 2.91 3.78 2.39
Unemployment rate of youth 7.85 10.62 6.54
Underemployment rate 3.04 3.00 3.07

Source: General Statistics Office of Vietnam

In the context of the complicated and prolonged COVID-19 pandemic, traditional insurance
product distribution channels such as agents, banks, etc. continue to face difficulties, non-life insurance
companies have cooperated with large insurance enterprises, promoting forms of online insurance
product introduction to attract customers. The insurance business grew positively, insurance premium
revenue of the whole market in nine months of 2021 was 1% lower than that was in the same period of
2020, and even 7% lower than the growth level of 2019 [GSO 9/2021].

Bright points

The COVID-19 pandemic not only poses huge challenges to the economy and people’s well-
being, exposes the country’s weaknesses and vulnerabilities in economic development, but also creates
various opportunities for some socioeconomic sectors. Online education, e-banking, and e-commerce
are industries that have achieved unexpected success during the epidemic. At the beginning of the
outbreak, the Ministry of Education and Training (MOET) issued on March 26, 2020, promptly,
instructions for teaching through the Internet and TV channels during student absences and regulations
to ensure the quality of teaching, inspection, and evaluation of the 2019-2020 academic year results.
Digital banking and electronic payment platforms are also growing. The National Payment Service
(NAPAS) report stated that in COVID-19 pandemic mobile banking, online banking applications of
45 commercial banks were used through NAPAS, with an average of nearly 2.8 million transactions
per day.

Despite the bad news of the pandemic, the invention of the COVID-19 vaccine is a milestone
event that boosts the recovery of developed economies, including our partners. Since then, Vietnam
has recorded some impressive achievements in foreign trade for nine months of 2021. Generally, in the
nine months of 2021, Vietnam’s export turnover of goods was estimated at 240.52 billion USD, 23.8%
higher than the figure for the same period of 2019. Of which, the domestic economic sector reached
62.72 billion USD, increasing by 5.3% over the data in 2019 and accounting for 26.1% of total export
turnover. FDI sector (including crude oil) attained 177.8 billion USD, going up by 32% higher than it
was over nine months of 2020 and making up for 73.9%. In nine months of 2021, there were
31 products with export turnover of over one billion USD, contributing 92.5% to the total export
turnover. In which, six products with export turnover of over 10 billion USD, accounting for 63.2%
[GSO 9/2019, 9/2021].
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Graph 6: Vietnam’s structure of export commodities in 9 months of 2021.
Source: GSO 9/2021

Regarding the structure of export goods in nine months, main products included the group of
fuels and minerals, the group of processing industry, agricultural and forestry products, and fishery
products (Graph 6). Compared to the export structure of 2019, there was hardly any change while the
total value witnessed a sharp increase from 194.3 billion USD to 240.53 billion USD.

Regarding the commodity export market in the first nine months of 2021, the United States was
Vietnam’s largest export market with a turnover of 69.8 billion USD, a growth of 27.6% over the same
period of 2020. The following was China market with 38.5 billion USD, going up by 18.3%. The EU
with 28.8 billion USD, rose by 16.6%. ASEAN market with 20.6 billion USD, an increase of 21.2%.
South Korea with 16.1 billion USD, an increase of 11.4%. Japan with 14.7 billion USD, increased by
5.1%. (Graph 7). Compared to the data of 2019, only the largest market and the fourth one, which were
the US and ASEAN, remained its order. Whilst, Vietnam’s export value to Korea exceeded the figure
for Japan and the data for China was also over that of the EU.

By economic activities, retail sales of goods in the nine months of 2021 reached 122.6 billion
USD, accounting for 82.5% of the total retail sales of consumer goods and services. Although it has
still experienced a high revenue, retail industry is facing difficulty with a significant decrease in sales
compared to 2020 and the pre-COVID data (Graph 8).
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Graph 7. Vietnam’s largest export markets over the first 9 months of 2019-2021
Source: GSO 9/2019, GSO 9/2020, GSO 9/2021
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Graph 8. The growth rate of retail sales of product groups in 9 months of 2019-2021

Production and business activities of the economy are gradually recovering, credit demand of
businesses and people tends to increase when the State Bank of Vietnam implements interest rate cuts
in 2020. As of September 2021, the growth credit of the economy reached 7.17% compared to the end
of 2020, which was 2% more than the growth of the same period in 2019 [GSO 9/2019, 9/2020,
9/2021]. Whereas, the stock market developed stably with the total capital mobilization for the

Source: GSO 9/2019, 9/2020, 9/2021
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economy in nine months of 2021 estimated at 12.8 billion USD, up 12% compared to the same period
of 2020 and even over the figure for nine months of 2019 [GSO 9/2019, 9/2020, 9/2021].

Prospects

The pandemic has accelerated recent trends in the company’s manufacturing relocation and
back-shoring behavior. Japan, the United States, and developed countries tend to shift their
manufacturers from China back to their own countries or other regions, including Vietnam and ASEAN
countries. This trend provides Vietnam with opportunities for cooperation with developed countries,
creating great chances in reshaping supply chains and reducing dependency on China and some
traditional markets.

In April 2020, Japan allocated 2.2 billion US dollars for its record economic support program
to help their manufacturers move production out of China, as the coronavirus pandemic has disrupted
supply chains between major trading partners. In July 2020, the Ministry of Economy, Trade, and
Industry of Japan announced the first batch of 87 Japanese companies to shift from China to Southeast
Asia and Japan. 57 projects will go to Japan while 15 companies choose Vietnam as their destination
[Japan reveals: 17.07.2020].

In terms of export growth, in the context of the recovery of consumer demand in developed
countries, especially in the field of processing and manufacturing, along with traditional fields (textiles,
wood, and marine products), it is expected to be the main driving force supporting the economy in the
last six months of the year, besides other motivations such as attracting FDI capital, disbursing public
investment.

Export continues to be a bright spot in the last quarter of 2021. The driving force for Vietnam’s
export to grow in nine months and to remain in the rest of 2021, comes from four reasons:

Firstly, the vaccine program, as well as the condition of no “zero Covid” is being promoted.
Thus, major economies reopen, leading to an increase in demand for imported goods and services.

Secondly, with signed FTAs gradually coming into effect (CPTPP, EVFTA, UKFTA, RCEP...),
domestic exporters are gradually grasping competitive advantages when benefiting from higher levels
of preferential tariffs.

Thirdly, the price of export goods, especially Vietnam’s competitive products (iron and steel,
agro-forestry-fishery, rice, etc.) tend to increase, which is an important driving force to increase export
value.

Last but not least, the recovery of the manufacturing sector when social distancing regulations
are eased, when the epidemic is gradually controlled, the Covid-19 vaccination program is accelerated.

However, the risk of slow export growth can come from two main factors: i) disease outbreaks,
especially in industrial zones and big cities, negatively affecting production capacity; ii) the shortage
of ships, the lack of empty containers, and the increase in sea freight rates have not shown any signs
of being resolved soon.

On the other hand, it is difficult for domestic demand to recover because the epidemic still has
been complicated, which is the main factor that lowers the economic growth prospects of the last
months in 2021.

Ho Chi Minh City, which is the so-called economic center of Vietnam with yearly GRDP
accounting for over 20% of GDP, is straining to fight against the ongoing 4th Covid-19 outbreak. Not
only Ho Chi Minh City but also many neighboring provinces are applying social distancing as a
consequence of the pandemic. Therefore, GDP growth is forecasted to fall from 6.5% to only 2.5%
[KB Securities 2021].
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Forecasted inflation for 2021 is also lowered from 3.8% to 3.0% [KB Securities 2021],
reflecting weak domestic demand due to the impact of the pandemic combined with the decline in
commodity prices after a strong uptrend from the beginning to the middle of the year, while hog prices
continued their downward trend.

Conclusion

Our research helped to identify both negative and positive impacts of the COVID-19 pandemic
and raised the outlook of Vietnam’s economy.

With the 4th wave of Covid-19 starting from April 2021 and showing signs of complicated
spread in recent times, almost all cities have to apply social distancing and travel restriction, especially
in Ho Chi Minh City, the economic locomotive of the country, and the provinces that focus on industrial
zones such as Bac Giang, Bac Ninh, and Binh Duong. These measures, although they help to control
the disease, have negatively affected regional economies in particular and Vietnam’s economy in
general. Output and new orders in manufacturing sector declined, representing the decrease in the PMI
and I1P. Passenger transport and tourism also faced difficulties. This led to the closure of businesses in
many fields, including processing and manufacturing industry, transportation and warehousing, and
accommodation and catering services. As a consequence, unemployment and underemployment rate
in Vietnam over nine months has sharply increased.

Though, there were still some bright sides to Vietnam’s economy during nine months of 2021.
It is worth noting that Vietnam has achieved a new impressive record in foreign trade. During the
COVID-19 pandemic, mobile banking, online banking applications of 45 commercial banks, which
were used through NAPAS, were reported million transactions per day. Retail sales of goods and
services also experienced recovery, as opposed to its significant decrease in 2020. Last but not least,
thanks to the implementation of the State Bank of Vietnam in cutting interest rates, credit demand of
businesses and people increased gradually. The insurance business and stock market also grew
positively.

Considering the outlook, the pandemic provides Vietnam with opportunities for reshaping
supply chains and reducing dependency on some traditional markets, including China. Thanks to the
vaccine program and FTAs, foreign trade, along with FDI capital, disbursing public investment, is also
expected to grow.

However, disease outbreaks, the shortage of ships, the lack of empty containers, and the
increase in sea freight rates may become important factors that will slow down export growth.
Likewise, it is difficult for domestic demand to recover because the epidemic still has many potential
risks, in spite of vaccine cover. In general, GDP growth in 2021 is forecasted to fall to 2.5% and
inflation may decrease to 3.0%.
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BJIMSIHUE COVID-19 HA S KOHOMUKY BBETHAMA
Jle Xai bunb, Jlam Txanb Xa

Annotanus. Onuaemus COVID-19 yxe nmpuBena K 3HaAUUTETbHBIM M3MEHEHHUSM BO BCEX acIeKTax
SKOHOMMYECKOU >kn3HU BrerHama. Mmest 5KOHOMHKY C BBICOKOH cTeneHbio oTkphiTocTd, CPB monnep:xuBaer
OOIIMPHBIC TOPT'OBBIE OTHOIICHUS CO MHOTMMH TapTHEpamMu. B ycnoBusx riio0aibHON MaHIEMUU SKOHOMHKA
CTpaHbl Cceph&3HO mMmocTpanaia. [loaTomy B HACTOAIIEH CTaThe OCHOBHOE BHHUMAHHWE YIACNSETCS aHAIM3Y
BO3JICHCTBUS TAHJIEMUN HAa TaKUE SKOHOMHYECKHE ACIEKTHl, KaK POCT BaJIOBOIO BHYTPEHHETO IMPOIYKTa,
BHEIIIHSSI TOPTOBJISA, TYPU3M, YPOBEHb 0€3pa0OTHIIBI M JIEITEIbHOCTh MPEINPHUITHHA, & TAaKXKe HEPCIESKTHBAM
BOCCTAaHOBJICHUSI SKOHOMHUKHU BheTHama.

KmioueBnle cioa: COVID-19, Beernam, S5KOHOMHMKA.

Jasi nurupoBanusn: Jle Xaii bunb, Jlam Txaup Xa. Biusaune COVID-19 Ha skoHOMuKy BretHama //
Bvemnamckue uccneoosanus. 2021. T. 5. Ne 4, C. 45-70.

Beeaenue

Omunemust COVID-19 naganace B nexadpe 2019 r. B r. Yxanb, Kuraii, u B mapte 2020 1. 61712
oobaBiena BO3 nanaemueii. B HacTosee BpeMsi, KOT/1a OHa PacIpOCTPAHSIETCS 110 BCEMY MUPY, HECS
MWUIHOHBI CMEpTel, B Mupe HacumTbiBaeTcs 20 MiH wHGUIMpoBaHHBIX. [laHmemus mnpuBena K
M30JIMM MHOTMX SKOHOMUK KaK Pa3BUTBIX CTPAaH, TaK M Pa3BUBAIOIIMXCSA U KAK CIEJICTBHE — K UX
CTarHaruu.

ITo cocrossauto Ha 19 HOsO0ps 2021 r. Bo BrerHame Obuto 3apeructpupoBano 1065469
noarBepka€HHBIX caydaeB COVID-19: 881593 mnanumenta Bbuieuunuch, 23476 ymepnu. Ilpu
4eTBEPTOM BCIIBIIIKE ¢ 27 ampesis KOJIMYeCTBO HOBBIX CiydaeB MHGUIIMpoBaHus coctaBmwio 1060394
[Cong thong tin dién tir BO Y té 2021]. OnHaxo 9T0 4HCI0 GYIET HPOLOIDKATh PE3KO PACTH, TIOTOMY
4yTO B0 BheTHaMe TeueHue sSnuaeMun MpoJI0KaeT OCTaBaThCS BEChbMa CI0XKHBIM, 0COOEHHO B IOMKHBIX
ropoAax u NPOBUHIUSAX.

B crarbe naércs 0630p BiausHus nangemuu COVID-19 Ha Takue moka3areian YJKOHOMUKH, KakK
poct BBII, o6beM BHelIHEW TOProBiM, MPUTOK TYPHCTOB, YPOBEHb 0e3pabOTHIIBI U AKTUBHOCTH
MpEANPUITHIL. paCCMATPUBAIOTCS HEKOTOPBIE MEPCIEKTUBBI SKOHOMUKU BreTHama. C yuérom Takoro
MOJX0Ja CTaThsl MOXKET CTaTh CIPABOYHBIM MAaTEpPHAIOM AJI1 APYTUX KUCCIEAOBAHUMN, CBSI3AHHBIX C
9TOM mpoGiieMoil. [[nsi MocTHKEeHHUs YKa3aHHBIX BBIIIE LTI U MCCIeNOBAaTENbCKUX 337a4 CTAThs
BBITIOJIHEHA Ha OCHOBE O00OOIIEHUS pe3yabTaTOB HCCIEIOBAHUI, HM3JI0KEHHBIX B  HECKOJIbKUX
paboTax, CTaThsIX U JOKYMEHTaX.

O030p JimTEepaTypbl

[Manpemus COVID-19 oxa3zaia HeraTMBHOE BO3AECUCTBHE HAa MHPOBYKO 3KOHOMHKY, YTO
IPUBENIO K TI00ambHOMY Kpusucy. Jlroau momajiaroT B OTYasHHOE MOJIOXKEHHE, KOTJa KOMIaHWU
3aKpBIBAIOTCS U3-3a MepeOoeB B crpoce U npeioxkennu. ClieoBaTeNbHO, TaHAEMHS — 3TO HE TOJIBKO
npobiema 370poBbs, HO U COLMAIEHO-OKOHOMHUYECKas: MpobiiemMa, KOTopast CIEpKHUBAET III00aNIbHYIO
NoBecTKy JHs ycroitumBoro pasButus [Nicola 2020; Pirouz 2020]. ITo mMepe TOro kak COCTOsSIHUE
HSKOHOMHK YXY/IIAETCsI, MUPOBBIE TOPTOBbIE NMOTOKU OYJIYyT COKpAaIlaTbCs B OCHOBHOM H3-3a IIIOKA
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cupoca M mpeiokeHus. Ha MUpOBOM pbIHKE CHpPOC Ha TOBapbl NEPBOM HEOOXOIUMOCTH 11O
CPaBHEHUIO C IPEAJIOKEHUEM MOXKET MPOJOJIKAaTh PacTH (YTO BBI30BET JAJbHEHIIMM POCT LEH),
OJTHAKO BCKOPE CIPOC Ha BTOPOCTETIEHHBIE TOBAPHI, CKOpPEE BCETo, OyIeT CHIKAThCs (axe mpu Oojee
HU3KUX 1leHax) [Barua 2020].

Crporue Mepsl 10 CAEPKUBAHUIO PACIIPOCTPAHEHUSI KOPOHABUPYCA CEPhEZHO CKA3bIBAIOTCS HA
HSKOHOMHKE BO BceM Mupe. Tak, pexkuM M30JIALIUHN TOBIHSUI HA TPOU3BOIUTEILHOCTD TPyla pabounx
13-3a OrPAaHUYEHUM, BCIEACTBUE KOTOPBIX OHU BBIHYXIEHbBI paboTaTh I0Ma, a HE Ha paboueM MecTe.
Kpome Toro, orpannyeHne KOJIWYECTBA JIIOJICH, HAXOASIIUXCS B OOIIECTBEHHBIX MECTaX, BBEICHHE
3alpeToB Ha TYPUCTUYECKUE MOE3/IKH U OTPAaHUUYEHUS Ha MOCEIIEHNE UCTOPUUECKUX U KYJIbTYPHBIX
JOCTOTPUMEYATEbHOCTENH OKa3all HEraTUBHOE BIIMSHHUE HA TOCTUHUYHBIN U TYpUCTUYECKUN OU3HEC,
r7ie OOJBIIMHCTBO NPEeANpUATHi 3asiBMII0 0 10-KpaTHOM coKpallleHnu cBoel nesitenbHocTH [ Fernandes
2020]. OcobeHHO ATO KacaeTcs CEKTOpOB TypH3Ma M pPa3BJI€UEHUH, KOTOpbIE MEPEKUIU CHaid, U
OOJIBIIMHCTBO MX COTPYIHUKOB JHUIIMINCh UCTOYHMKA J10XOJA U3-32 YBOJBHEHUHN WM COKPAILEHUS
mTara. To MPUBENO K CHWKEHHIO UMM MOTPEOJIEHUs], 4TO, B CBOIO OYEpE/b, IPUBENIO K 3aKPBITHIO
MHorux mnpeanpustTuii [Ghosh 2020]. B OGonpmmHCTBE CTpaH MPOU3ONUIO PE3KOE CHIKECHHE
SKOHOMMYECKOTO POCTa, YTO BEAET K COKPAILIEHUIO UX BaJIOBOTO BHyTpeHHero npoaykra (BBII).

B cunty cnoxuBimxcs o0CTOSITENLCTB MUPOBAsi 5KOHOMHKA OyJIET, BO3MOYKHO, HE B COCTOSIHUU
CMSITUYNTh HETaTHUBHBIE MOCJIEJICTBUS MaHAeMUU. TeM He MeHee NpPaBUTEIbCTBA Pa3HbIX CTPaH
pa3paboTany CTpaTErui0 BOCCTAHOBJIEHHUS C IIOMOINBIO KOMILJIEKCA MEp IO CTUMYJIMPOBAHHIO
SKOHOMMKH (HampuMmep, BIMBaHHE CPEJCTB B MPOU3BOACTBO) Ui 00JIErYeHUS TSXKEIOTO MOJI0KEHHS
rpaxkJaH U CraceHus ux x)u3Her. CyliecTBEHHO, YTO IUIaH pearupoBaHUs ABJISETCS BAKXHOW MEpOu
HKOHOMMYECKOTO CTUMYITHMPOBAHUS, U IPABUTENIHCTBA BCEX CTPAH MPUCTYIUIH K €0 OCYILECTBICHHUIO,
94TOOBI OCTAHOBUTH SKOHOMUYECKHH criaj, BeI3BaHHbIN manaemueir COVID-19 [Vitenu-Sackey, Barfi
2021]. OcHOBHBIE MAKETHl MEP CTUMYJIMPOBAHUS OMUPAIOTS HA JIEHE)KHO-KPEIUTHYIO U HAJIOTOBYIO
MOJINTUKY W HANpaBJIeHbl HA 3[JpaBOOXPAHEHUE, MOJIEPKKY JIMKBUIHOCTH OaHKOB, B cepy yciayr u
00pabaThIBaIOIIYIO TPOMBIIIJIEHHOCTh, HA MOAJEPKKY MOTPEOICHUS TOMAIIHUX XO35HCTB, CHUKEHUE
MOTeph OT BPEMEHHOTO TpekpanieHus padotsl [Bayer, Born, Luetticke et al. 2020; Cheng, Barcelo,
Hartnett et al. 2020; Elgin, Basbug, Yalaman 2020].

B oTinume oT HEraTMBHOTO BO3JICHCTBUS JIOKJayHa Ha (DOHIOBbIE PHIHKY JAPYrUX cTpaH [Baig
et al. 2021; Eleftheriou, Patsoulis 2020], BBenenue noknayHa Bo BbeTHamMe okazayio 3HAYUTEIILHOE
MOJIOKUTETFHOE BIMSIHUE Ha AUHAMUKY oTedecTBeHHbIX akiuil [Dao 2020]. CornacHo Bloomberg
[Giang 2020], oCHOBHO# MPUYUHOMN BBIJAIOIIMXCS PE3YIbTATOB BHETHAMCKOIO (DOHIOBOTO PHIHKA B
MEePHO/I JIOKAAayHa SBISETCS MOJIHOE J0BEpPHE MHBECTOPOB JICHCTBHUSIM BHETHAMCKOTO MPABUTEIHCTBA
o 0opwrOe ¢ pacmpocTpaHeHueM Bupyca. Kpome Toro, mockojibky B TO BpeMs pa3yMHasi CTOUMOCTb
BBITOJTHBIX aKIIUH MHBECTOPOB ObLIa MPUBIIEKATEIbHOM, HHOCTPAHHBIE HMHBECTOPHI PELINIIA BEPHYTHCS
Ha BBETHAMCKUI (POHIOBBIN PHIHOK.

Bo BretHame foiis cemeit, 10X0/ KOTOPbIX cHU3mIcs B pe3ynbrate COVID-19 (66,7 %) [Tran
2020], Bobime, yem B Wumuu (45,6%) [Keelery 2020] u crtpanax G7 (31 %) [Duffin 2020],
MOCTpaJIaBIIMX OT MaHAeMUH OosblIe Bcero. Hapsny ¢ 3Tum 3aMeyieHre 5KOHOMUYECKOH aKTUBHOCTH
BJIMSIET HE TOJIBKO Ha CIPOC, HO M Ha MPOU3BOJCTBO U NPUOBUILHOCTD 3KcnopTa [Lam, Bui 2020].

Kpowme Toro, connaibHOE TMCTaHIIMPOBAaHUE, OTPAaHUYEHUE BbE3a U IPYTUE MEPBI, IPUHSATHIE
BO MHOTHX CTpaHaxX, B TOM 4uciie BO BbeTHame, MpuBeIH K OeCrperieIeHTHOMY CHHXKEHHIO IPUTOKA
3apyOexHbIx nmocetuteneit B CPB — B 3,5 pasa o cpaBHenwuro ¢ nokazatenem 2019 r. (12,9 mun) [Dao
2020]. HM3-3a sToro psa oTeneil M pecTOpaHOB OOAHKPOTHJICS WJIM BPEMEHHO 3aKpbuICH,
NOTPEOUTENLCKUI CIIPOC CHU3MWICS, a 1enoyka nocraBok (LII1) 6sina npepsana. PesynpraTom craga
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MIPOU3BOJICTBA SIBJSICTCS TaK HA3bIBACMbIM IIOK MpEIOKeHHUs. HapylieHue IenoYkd MOCTaBOK,
BBI3BaHHOE 3aKPBITHEM IPOHM3BOJICTBCHHBIX 0a3, MOXKET UMETh 3P PEKT JOMUHO, TaK KaK MPUBEAET K
COKpAIIEHUI0 00BEMOB TPOU3BOJACTBA APYrUX (UPM M B IEJIOM 3aTPOHET OOJIBIIOE KOJIUYECTBO
KOMITaHHM.

0030p BbeTHAMCKOIi IKOHOMHUKH 32 1eBATH MecsineB 2021 r.

BBII Bretnama 3a neBsath mecsneB 2021 r. yBennuwics Tojbko Ha 1,42 % 1o cpaBHEHHIO C
TeMrnamu pocta 3a ToT ke nepuoa 2020 r. u okazancs HaMHOTO Hixke nokazateneit 2018 u 2019 rr. —
7,05 % wn 6,77 % cootBerctBenHo [GSO 9/2018, 9/2019, 9/2020, 9/2021]. Ha ¢one Takoit fMHAMUKH
SKOHOMUKH B II€JIOM TIOKA3aTeNu POCTa CEIbCKOT0, JIECHOTO U PHIOHOTO X035 CTB cocTaBmim 2,74 %,
yT0 nano 23,52 % obuiero pocta BBII; npoMbINIIEHHOCTS U CTPOUTENHCTBO BhIpocn Ha 3,57 %, naB
98,53 %; mokazaTenu ceKTopa yciayr, HanmpoTuB, cHu3mwIKuCh Ha 0,69 %, «yponuB» ob6vem BBII Ha
22,05 % [GSO 9/2021].

NHupasus HaxouTcs 01 KOHTPOJIEM BLETHAMCKOTO ITpaBUTeNbeTBa. Ee 0a30BbIi oKa3aresnn
B cpeaHeM 3a aeBsaTh MecsaieB 2021 1. Beipoc Ha 0,88 % 1Mo cpaBHEHUIO ¢ aHAJIOTUYHBIM MEPHOJIOM
2020 r., yTo noutu Ha 2 1.1. HIKe pocta B 2019-2020 rr. u Ha 0,48 n.m. Huxe, yeM B 2018—2019 rr.
Wnnexc norpedburensckux nen (MIIL) B centadpe 2021 r. causmics Ha 0,62 1.I. IO CPAaBHEHUIO C
MPEIbIAYIIAM MECSIIEM U BbIpOC Ha 2,06 11.11. 1o cpaBHeHMIO ¢ nroHeM 2020r. B cpeiHeM 3a yka3aHHBIN
nepuox 2021 r. UIILI Beipoc Ha 1,82 % 1o cpaBHEHHIO ¢ aHATOTHYHBIM TieproioM 2020 r. — camblid
Hu3Kuii poct ¢ 2016 r.t [GSO 9/2021].

Bremauii ToBapoo6opoT B centsaope 2021 r. omenmBaercs B 53,5 mupa momn. B nenom 3a
neBsaTh MecsiieB 2021 1. 3ToT nokasatenb coctaBui 483,17 MIpa 10JUL., U3 HUX SKCITOPTHBIE TOCTABKU
— 240,52 muipa 10U, @ UMIIOPTHBIC — 242,65 Mapa aout. ToproBelid OamaHC 3a yKa3aHHBIN MTEPUO.
2021 r. cBenen ¢ aedurnurom B 2,13 mupa momwt. [GSO 9/2021].

HeraTtuBHbIe mocjieacTBUS

WNunekc nenoBoii akruBHOCTH (PMI) 4€TKO MOKa3bIBacT BIMSIHUE MTOCIICIHEH BOTHBI TAaHACMHUH
COVID-19 na mpoMbINUICHHBIA CEeKTOp BbeTHama, MOCKOJBKY B 30HAX KapaHTHHA KOMITAaHWUU
BBIHY)KJICHBI 3aKPBIBaThCS, YTO NMPHBOJUT K PE3KOMY MAJCHUI0 00BEMOB MPOM3BOJCTBA M HOBBIX
3aKa30B JIJIsl BCETO MPOM3BOJICTBEHHOTO cekTopa. B 1ieimom PMI kosebiiercst B 60IbIIeH CTeneHH, YeM
B nnepuo 20182019 rr., korga nangemus emi€ He pazpasuiack. Jlo 2020 r. PMI octaBasicst Ha ypoBHE
53 MmyHKTOB, MOCJE 4Yero mperepren KapAauHaibHble n3MeHeHus. B mae 2020 r. uHIOekc nenoBoit
aKTUBHOCTH B 0OpabarbiBaroleil MPOMBIIITICHHOCTH BheTHama nocTur naHa, ymaB Oosiee ueM
HAIMOJIOBUHY MOCIIE PE3KOTO MaJICHUS B TeUEHUE HECKOJIbKUX MecAleB noapsia (puc. 1).

! Cpennuit Temn pocta MIILL no uroram 9 mecsues 2021 r. okasancs HUXKE B CPABHEHHU C AHAIOTMYHBIM
niepronoM npensiaymeit marmierku 2016—2020 rr., a mmernso 1,82 % npotus 2,07 %, 3,79 %, 3,57 %, 2,5 % u 3,85 % no
roJjaM COOTBETCTBEHHO.
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Puc. 1. Konebanus uHaekca nmpombiinuieHHOro npoussoactsa (IIP — npapas mikana) u uHeKca JI€IOBOM
aktusHoctH (PMI — neBast mkasa). Source: [Trién vong: 28.10.2021]

[IpuMeuaTenbHO, YTO MOKA3aTeId BOCCTAHOBUIIUCH CO BTOpoM mosioBuHBI 2020 T., 0JHAKO C
ampenis 2021 r. Habmr0IaeTCsl TEHACHIMS K CHUKEHHIO, KOTJ]a OYepeIHas BCIBIIIKA MTaHIEMUN CTajla
caMO CHUJIbHOW M3 paHee 3aperucTpupoBaHHbIX BO BreTHame. PMI cHusmics ¢ 44,6 myHKTa B HIOHE
1o 40,5 u 40,2 myHKTa B aBI'yCTE U CEHTSAOPE COOTBETCTBEHHO.

Tod4HO Tak ke mocie IBYX MECSIIEB U30JIAINN B COOTBETCTBUU C JIMPEKTUBON MPaBUTEIbCTBA
Nel6 unnexc npomsbinieHHoro npoussojicTia (IIP) cuusuncs ¢ 9,3 n. B utone 10 munyc 7,4 u 4,1 n. B
aBrycTe U CeHTAOpe cooTBeTcTBeHHO (puc. 1). [Ipu 3TOM 00mMiA 00beM PO3HUYHBIX MPOJIAK TAKKE
ynan ¢ 374,7 tpan no 279,8 Tpan u 308,8 TpiaH JOHTOB COOTBETCTBEHHO

B cenTts6pe 2021 r. oTpacab maccaxxupcKux MepeBO30K MPOI0JDKaIA UCTIBITHIBATH TPYIHOCTH.
N3-3a gerBéproit BoaHbl manaemMuu COVID-19 Bo MHOTMX Hacel€HHBIX MyHKTaxX OBLIO BBEICHO
colMaNbHOE JucTaHIMpoBaHue. OrpaHHuYeHUs Ha TOE3/KH 3HAUYUTEIBHO COKPATUIU aKTUBHOCTD
MepeIBIKEHUs. 3a IEBATh MECAIEB MaCCAKUPOIIOTOK OOHAPYKUIT yMEepeHHOe cHUkeHne Ha 607 MiH
yeJl. 10 CPaBHEHUIO ¢ aHaloruyHbIiM niepuoaom 2020 r. [TpumedarenbHo, 4TO ATOT MoKa3aresib 3a 2021
r. MeHbIe, yeM 3a 2019 u 2018 rr., Ha 46,8 u 41,4 % cooTBETCTBEHHO (pHC. 2).

[Tockonpky BbeTHam mpojaoipkaeT nmpuHUMaTh Mephl 1o 6oproe ¢ COVID-19, a takxe mo
MIPeIOTBPAILEHUIO PaCIIPOCTPAHEHHU ero BapuanTa Jlenbra, oH emnié He OTKPBIT AJIs MEXKTyHApOIHOTO
TypusMa. B cuily 3TOTO moceTuTeNnsMHu CTpaHbl B OCHOBHOM SIBJISIFOTCSI HHOCTPAHHBIE DKCIEPTHI U
TEXHUYECKUE pabOTHUKHU, 3aHUMArOIIKecs npoekTaMmu Bo BeeTHame. B nienom 3a neBsite Mecsues 2021
T. 9UCIIO 3apyOeKHBIX TOCcTel N0CTUrIo Beero 114,5 Toic., uto B 33 pa3a MeHbIIIE [0 CPABHEHHIO C TEM
xe nepuoaom 2020 r., npuuéMm 85,83 % u3 HHUX cocTaBisud nocetutenu u3z Asuu (puc. 4). Ilo
cpaBHeHHIO ¢ nokazateneM 2019 r., no nossienuss COVID-19, konudecTBo 3apyOexKHBIX TYPUCTOB,
npuexaBmux Bo BberHam 3a nmeBsaTh MecsneB 2021 r., cHm3minochk OGosnee yem B 100 pa3, uro
CBUJICTENBCTBYET O CEphEIHOM HeraTUBHOM 3 dekte nmanaemun (puc. 3).

Pe3koe cHmKeHME MOTOKA MECTHBIX W MHOCTPAHHBIX TYPUCTOB CO3[1aJ0 TPYAHOCTH Jisi
TypucTHUeCKOU oTpaciu. [Ipr 3ToM BbIpydka OT Typr3Ma U TYPUCTUUECKHUX YCIIYT 3a JEBATh MECSLIEB
2021 r. coctaBuia oxoisio 202,3 MIIH JOJUL., 9TO B 7,28 pasa HUXKe MoKazaTelns 3a ToOKOBUAHbIN 2019
r. [GSO 9/2019, 9/2021]. Mexny TeM BbIpydKa B CEKTOpPE TOCTHHMUYHOTO M PECTOPAHHOTO
oOcyXKMBaHUS 32 YKa3aHHBIN NIEPUO1 HBIHEITHETOo Toja coctapmiia 12307,6 MIIH I0JUT., CHU3UBIIUCH
Ha 35,72% 1o cpaBHeHUIO ¢ aHanoTruYHBIM niepuoaom 2019 r. [GSO 9/2018, 9/2021].
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Puc. 3. KonnuectBo 3apy0exHbIX rOCTeil, MOCETUBININX BheTHaM 32 JIEBSATH MECSIIECB
HUcmounux: GSO 9/2018, 9/2019, 9/2020, 9/2021
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Puc. 4. PerroHsl, n3 KOTOPBIX MPUOBUTH BO BreTHaM 3apy0eiKHbIE TOCETUTETH
3a messth Mecsiues 2021 r. Hemounuk: GSO 9/2021
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HecmoTpst Ha 10TONHUTENBHBIE MEPBI IO MOJIEP>KKE SKOHOMHUKHU BO BpeMsl SMHIEMHH, 32 9
MmecsiieB 2021 1. BEIHYKICHBI ObUIM IPUOCTAHOBUTH Pa0OTy Ha HEONpEeAETIEHHOE BpeMs INOO COBCEM
MPEKPATHIIN CBOIO JICATEIBHOCTh B OXKUJAAHUU TPOIEIYPbl 3aKphITHs OW3HECAa M 3aBEPIIWIN OTY
npouenypy 90,3 Teic. mpennpuHUMAaTeei, yTo Ha 78,5 % Ooblle M0 CPABHEHUIO C aHAIOTHYHBIM
nepuoaoM 2019 r., 1. e. 7o COVID-19. DToT nmokasarenb okazaincsi Takxke Bbimie nepuoaa 2020 r.,
KOTJIa TTaH/IeMUsI HaXOIMJIaCh Ha paHHEH CTaJuu. BOJBIIMHCTBO MpeAIpHHAMATENCH, 3aBEPIIMBIITNX
poueaypy, ObUIH 3aHSTHI B cepe ONTOBOW M PO3HHUYHOW TOPTOBIH, PEMOHTa aBTOMOOWIICH H
MOTOITMKJIOB, B IPOU3BOJICTBE M CTPOUTENIBCTBE (pUC. 5).

N3-3a cuibHbIX Benbliek snuaeMu COVID-19 B HEKOTOPBIX HaCENEHHBIX ITyHKTaX, a TAKkKe
C 3aKPBITHEM MHOTHX NPEANPHUATHHA yXYAIIMIACh CUTYalus ¢ pabOTOW M 3aHSATOCTHIO BO BTOPOM U
TpetbeM kBaptaiax 2021 r. [lo cpaBHEHHWIO C TEpPBBIM KBAapTaJOM KOJHWYECTBO pabOTAIONMMX B
HSKOHOMHUKE YMEHBIIWIOCh. Kpome Toro, ypoBeHb 0e3pa0OTHIBI U HETIOJIHOW 3aHSATOCTH CPEAH JIHIL
TPYZIOCIIOCOOHOTO BO3pacTa BhIpOC ¢ mepBoro keaprana 2020 r. 10 caMoro BBICOKOTO YPOBHS U
oneHuBascs 3a neBsTh Mecsies 2021 1. B 2,91 u 3,04 % cootBeTcTBeHHO (Tab. 1) 2.

2.82%

N

= OnToBas ¥ PO3HUYHAS TOPTOBJISL, PEMOHT aBTOMOOWJICH U MOTOLIMKIIOB
= [IpousBoacTBO
= CTpOUTETBCTBO
Omneparmu ¢ HeABIKUMOCTEIO
® TpaHCIIOPT U CKIIAJICKOE XO35HCTBO
® ['OCTUHWYHEII 1 pecTopaHHbII On3HeC

= HpOI/ISBOI[CTBO 1 paclpeaCICHUE DJICKTPUICCTBA, BOABI U rasa

Puc. S. Ilpennpunumareny, 3aBepIIMBIINE IPOLENYPY JUKBAJALMHY 3a JeBITHh MecsneB 2021 r. mo Buaam
nestensHoctu. Memounux, GSO 9/2021

2 YpoBenb 6e3paboTulsl B TpyaocnocodHoM Bospacte B | kBaprane 2020 r. coctasun 2,34 %, o |l xpaprane — 2,85 %, B
111 xBapTane — 2,73 %; B IV kBaprane — 2,63%, B | kBaptane 2021 r. — 2,42 %, Bo |l kBaprane — 2,62 %, a B Il kBaprane — 3,72%.
YpOBEHb HETOIHOM 3aHATOCTH B TpyHocnocoOHoM Bo3pacte B | keaptane 2020 r. cocrasun 1,98 %, Bo Il kBapTane — 2,98 %, B 111
kBapraie — 2,72 %, B IV kBaprane — 1,82 %, B | kBaptane 2021 r. — 2,20 %, Bo Il kBapTane — 2,60 %, a B 11l kBaprane — 4,39 %.
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Tabnuya 2. YpoBeHb 0e3padoTunbl M HenoJiHoi 3ansitoctu B CPB 3a 9 mecsineB 2021 1. (%)

Bcero I'opona Cem:clme
paiioHbI
YpoBeHb 0e3paboTHIIBI 201 3.78 2.39
Cpe/IH JIII TPYIOCIIOCOOHOTO BO3pacTa
YpoBeHb 0e3pabOTHIIBI CPETU MOJIOIEKH 7,85 10,62 6,54
YPOBEHb HEMOJHOW 3aHATOCTH 3,04 3,00 3,07

HUemounuk: GSO

B ycnoBusx snuaemun COVID-19 TpaauninoHHble pacipoCTpaHUTEIN CTPAXOBBIX IPOAYKTOB
— areHThl, 0OaHKU U T. J., MPOJIOJDKAIOT CTAJIKUBATHCA C TPYJHOCTSAMHM, HOSTOMY JUIsl CTPAXOBaHUS
yiiepba COTpYIHHUYAIOT C KPYHMHBIMU CTPaXOBBIMH KOMIIAHHUSMM, HpOABUras (popmbl BHEAPEHUS
OHJIAlH CTPaxOBbIX NPOAYKTOB Uil HpuBJIedeHUs KiueHToB. CrTpaxoBoil Ou3zHec moOKa3al
paa3HOHANPaBIEHHBINA POCT, BBIPYYKa OT CTPAXOBBIX IPEMUI BCEro phIHKA 3a MEPBbIE TPU KBapTaja
2021 r. oka3zanace Ha 1 % wmeHbIe, yeM 3a aHanoruusbiil nepuoa 2020 r., u Ha 7 % HUXKE ypOBHS
pocra B 2019 r. [GSO 9/2021].

BJIaFOHp]/lﬂTHbIe MOMCHTbBI

[Mangemust COVID-19 He TosibKO co34a€T OrpOMHBIE TPOOIEMBI U1 SKOHOMUKH U HETaTHUBHO
BIIUSIET Ha 0JaroCOCTOSIHUE JIIO/IEH, BBISBIISET cadble U ysI3BUMbIE MECTa, HO U OTKPBIBAET pa3IuvHbIe
BO3MOXHOCTH Ui psifia COLUAIbHO-I9KOHOMUYECKUX CeKTOpoB. OHaltH-00pa3oBaHue, 31EKTPOHHBIN
OaHKMHI U 3JEKTPOHHAs KOMMEPLHUS — OTPACIM, JOCTUTIIME BO BpeMs MaHAEMUU HEOXUIAHHBIX
ycnexoB. 26 mapta 2020 r. MunuctepcTBo oOpa3zoBanus u nmoArotoBku kaapos (MOET) Beimyctuio
MHCTPYKIMU TIO OHJAMH-TIpenoiaBaHuio B ceTu MHTepHETY U Ha TEJeBHJACHUH, a TaKXKe MpaBuIIa,
obecrieunBaroIue KauecTBO MPErnoaaBaHus, MPOBEPKY U OIICHKY pe3yabTaToB 2019/20 yyeOHOTO TO1A.
Bripocnu mnatdopmsl 1iudpoBoro 6aHKMHTa U AJIEKTPOHHBIX Iuiatexeil. B noxiane HaruonansHo#
maté&xHou cuctembl (NAPAS) roBopuTes, 4To BO BpeMs MaHASMUU 45 KoMMEpUYeCKuX 0aHKOB depes
NAPAS wucnonp3oBanu MOOWIbHbIE OAHKOBCKHE MPUIIOKEHHUS, Yepe3 KOTOPbIE OCYLIECTBIISLIOCH
OKOJIO 2,8 MJIH TpaH3aKIUi B CPEHEM B JICHb.

N3obperenne Bakimuuabl oT COVID-19 sBnsercs BaXHBIM COOBITUEM, YCKOPSIIOITUM
BOCCTaHOBJICHHE SKOHOMMKH Pa3BHUTHIX CTpaH, B TOM 4YHCIIe KPYMHBIX MapTHEPoB BreTHama. 3a
neBsTh MecsieB 2021 r. CPB go6unack Brieyatsionux ycrexoB BO BHEIIHEH Toprosie. B nemnom 3a
3TOT MEePHUOJI SKCIIOPTHBIN TOBapOOOOPOT CTpaHbl onieHnBaercs B 240,52 mupxa goit., yto Ha 23,8 %
Oonpiie TokazaTens 3a aHamoruyHbld mepuona 2019 r. M3 HuUX Ha BHYTpPEHHEE NPOU3BOJCTBO
npuxoautcs 62,72 mupa noi. (yBenudenue Ha 5,3 % k 2019 r.), uto coctaBmusier 26,1 % oT oOriero
9KCIOPTHOTO 00opoTa. B popme npsimbix nHocTpanubix nuBectuuuit (IIMN), Bkmovas Hedreaoobruy,
noctynuio 177,8 mupa ponn. — Ha 32 % OGomsbie Toro xe nepuona 2020 r., uto coctaBmiio 73,9 %
o011ero KanuTaJloHaKoIUIeHus. 3a paccMaTpuBaeMblil epuoa 2021 r. 6bu1 s3kcnopTHpoBaH 31 ToBap
Ha cyMMy Oonee 1 mupp monn., uyto coctaBiuseT 92,5 % oT obmiero skcrnopTHOro odopora. M3 Hux
IIECTh TOBAPOB JOCTUIJIN IKCIIOPTHOTO 06opoTa 6osee 10 Map goiut., uto cocrasister 63,2 % [GSO
9/2021, 9/2021].

UYro kacaeTcs TOBapHOM CTPYKTYphl BLETHAMCKOI'O 3KCIOPTA B yKa3aHHbBIN MEPUOJ, TO B HEl
JUAMPYIOLINE TO3UIUHN 3aHUMAJIU TOIUIMBO U MUHEPAIBHOE ChIPbE, MPOAYKIUS CEIBCKOTO0, JIECHOTO
X034HCTBA W PBHIOOJIOBCTBA IPH TOM, YTO aOCONMIOTHO MpeoOsiafaiu ToBapbl 0OpabaThIBaroLIeH
npoMsblieHHocT! (puc. 6.). Ilo cpaBHeHMIO cO CTpyKTypoil skcmopra 2019 r. mpakTHuecku He
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MIPOM30III0 HUKAKUX U3MEHEHHH, B TO BpeMs Kak 00IIasi CTOMMOCTh pe3Ko Bbipocia ¢ 194,3 mupn o
240,52 mipa noJu.

1.10%

2.50%/—

N

= [‘oproune NCKOMaeMble 1 MHHEpalIbHOE ChIpbe ™ [Ipomykimst nepepabaThIBaux oTpacieit

= [IpomyKIms CebCKOro Xo3sicTBa 1 1ecoBoscTBa * IIpomykimst peOomoBcTBa

Puc. 6. ToBapnas cTpykTypa 3kcriopra BeerHama 3a nesith mecsiieB 2021 1.
Hemounux: GSO 9/2021

Uto kacaetcs reorpadgui BbETHAMCKOTO JKCIIOpPTa, TO 3a MepBble AeBAThH MmecsieB 2021 1.
Coenunénneie llITaTel ObUM KPYITHEHIITUM 3KCIIOPTHBIM PRIHKOM € TOBapooOopoToM 69,8 Mpa 101,
yT0o Ha 27,6 % Oombine, yem 3a ToT ke nepuor 2020 r. Crexyronum 6611 peiHOK Kutas ¢ 38,5 mupn
noJu1., Tie poct coctaBui 18,3 %. Okcnopt B EC BeIpoc Ha 16,6 % — 1o 28,8 Mipa 10Ju1., B CTpaHbI
ACEAH na 21,2 % — no 20,6 muipg nosui., B IOxnyro Kopero na 11,4 % — no 16,1 mupa noin., SAnonuto
Ha 5,1 % — no 14,7 mupa gomn. (puc. 7). Ilo cpaBHenuto ¢ nanHsiMu 3a 2019 r. Ha mpexHEeM MecTe
octasiuch Tosibko CIIIA u ACEAH. Ilpu 3TtoM ctoumocTs 3kcriopta BeetHama B Kopero npeBbicuiia
nokasaresb SAnonuu, a 1anisie o Kuraro npesbicuiu nannbie no EC.

[To Bcem ¢opmMamM KOHOMHUECKOH NEATENHHOCTH OOBEM PO3HUUYHBIX MPOJIAXK TOBApOB 3a
ykazanHbIil nepuon 2021 r. coctaBun 122,6 mupa aomi., yto paBHsercs 82,5 % oT obuiero oobéma
PO3HUYHBIX TPOJAK NOTPEOUTEIHCKIUX TOBAPOB U ycIIyr. HecMOTps Ha TO UTO BBIpyUKa MO-TIPEKHEMY
BBICOKA, OTpacilb PO3HUYHON TOPrOBJIM CTAJIKMBAETCS C TPYAHOCTAMH B CBSI3U CO 3HAYMUTEJIbHBIM
CHIKEHHEM Ipojax 1o cpaBHeHuto ¢ 2020 r. u nanasivMu nepuosa 1o COVID (puc. 8).

B 2021 r. npou3BojAcCTBEHHass W JEJIOBasl AKTUBHOCTh SKOHOMHUKHM CTajla IMOCTENEHHO
BoccTaHaBimuBatbes. [locne camwkenus ['ocynapcTBeHHbsiM 0aHkoM BbetHama B 2020 T. IpOIIEHTHBIX
CTaBOK CIIPOC Ha KPETUTHI CO CTOPOHBI MPEANPUATHIA U HACENIEHUsI OOHAPYX U TCHIEHIIUIO K POCTY.
ITo coctosinuto Ha ceHTsA0ph 2021 r. pocT KpeauTOBaHUS SKOHOMHUKHU goctur 7,17 %, uto Ha 2 %
OombIIe, 4yeM mokasarenb 3a ToT ke nepuo 2020 r. [GSO 9/2020, 9/2021]. IlpunuMas BO BHUMaHHE,
9T0 (OHJOBBIA PHIHOK pa3BUBAICS CTaOWIBHO, 00IIas MOOHMIM3AIMS KamuTala i SKOHOMUKHU 32
neBsiTh MecsteB 2021 r. ouenuBanach B 12,8 mupa goimt., 9to Ha 12 % Oombliie Mo CpaBHEHHIO C TEM
xe nepuoaom 2020 r. [GSO 9/2020, 9/2021].
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Puc. 7. KpymHeiimme S5KCIOpTHBIE PRIHKK BbheTHaMa 3a mepBhie neBaTh Mecsies 2019-2021 rr.
Hcemounux: GSO 9/2021

IepcnekTUBBI

[TanmeMust yckopuiia BOSHUKIITHE TEHISHITUH 10 TIEPEMEIICHUIO IPON3BOICTBA Psi/Ia KOMITAHU I
U YCWIEHUIO MX BpeMeHHOoW mnojnepxku. Anonusi, CIIA w apyrue pa3BuThie CTpaHbl CKIOHHBI
repemMeniaTh CBOM Mpou3BoACTBa 3 KuTtast 0OpaTHO B CBOM CTpaHbI WM JPYTHE PETHOHBI, BKIIIOYAS
Bretrnam u crpanst ACEAH. Ota TeHneHnus fana HOBbIe BO3MOKHOCTH AJis coTpyaHudectsa CPB ¢
Pa3BUTHIMM CTPaHAMH, YBEIWYWIA IIIAHCHl Ha TEPECTPOMKY IEMOYCK ITOCTABOK M CHIDKCHHE
3aBUCUMOCTH OT KuTas 1 HEKOTOPBIX TPAAUIIHOHHBIX PHIHKOB.
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Puc. 8. TeMIibl pocTa po3HUYHBIX IPOAXK TPYIII TOBApOB 3a EBATh MecsaueB 2019-2021 rr.
Hemounux: GSO 9/2021
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B anpene 2020 r. fnonus Belmenuiaa 2,2 MIpA J0JUI. HAa PEKOPAHYIO IPOrpaMMy
SKOHOMMUYECKON MOAJNEPKKH, YTOOBI MOMOYb CBOMM IMPOM3BOAUTENSM BBIBECTH IPOU3BOJACTBO M3
Kuras, mockosibKy naHieMHsi KOpPOHaBHpYyca HapylIMja LENOYKH IOCTAaBOK MEXAY OCHOBHBIMHU
TOProBeIMU nNapTHEpamu. B wurone MHUHHCTEPCTBO SKOHOMMKH, TOPrOBJIM W IPOMBIIIIEHHOCTH
Snonun oOBABUIO O mepeBoje nepBoi maptuu u3 87 snoHckux komnanuil u3 Kuras B IOro-
Bocrounyro A3uio u B CBOIO CTpaHy. 57 MPOEKTOB U3 HUX OTIpaBsTCs B SnoHuio, a 15 koMmmnanuii B
KadecTBe MyHKTa 0azupoBaHus BeIOEpYT Bretnam [Japan reveals: 17.07.2020].

B xoHTekcTe BOCCTAaHOBIIEHUS MOTPEOUTENBCKOTO CIIPOCa B PAa3BUTHIX CTpaHaX, 0COOEHHO Ha
IIPOJIyKThl 00pabOTKM U MPOU3BOJICTBA, KAK U TPaJULIMOHHbBIE TOBAPHI (TEKCTUIIb, U3/ENUS U3 IepeBa
1 MOPCKHE MPOAYKTHI), OKUJAETCS, YTO FKCIIOPT OCTAHETCSI OCHOBHOM JBIIKYILEH CUIIONH SKOHOMUKH
Boernama B 2021 rony, Hapsay c TakumMu (axkropamu, kak npusieueHue [IMU u Boiaenenue
rOoCy/lapCTBEHHbIX MHBECTHIMI. DKCIOPT MPOJOKUI OCTaBaThCsl SPKUM IATHOM B IOCIETHEM
kBapraie 2021 r. Beraenum cienyrolue 4eTbipe NPUUKUHBI pocTa 3KcrnopTa BoeTHaMa 3a nepBbie TpU
KBapTajia U ero coxpaHeHus a0 konna 2021 r.:

80-nepebixX, MPOJBUTAETCS MPOrpaMMa BaKLWHALUK MPU OTKA3€ OT «H)/1€8020 YPOBH: pocma
9KOHOMUKU 8 yCasusax nanoemuuy. Takum oOpa3oM, KpyIHbIE SKOHOMHKH BHOBb OTKPBIBAIOTCS, YTO
MIPUBOJUT K YBEJIMUEHHUIO CIIPOCa HA UMIIOPTHBIE TOBAPHI U YCIIYTH;

80-6MOpbIX, C TIOCTEIIEHHBIM BCTYIJICHHEM B CHUJTy MOJANUCAHHBIX COTJIalIeHU 0 cBOOOAHOM
topreosie (CPTPP, EVFTA, UKFTA, RCEP u z1p.) BbeTHaMCKHE 3KCTIOPTEPHI MOCTETIEHHO OCO3HAIOT
KOHKYpPEHTHBIE PEUMYIIIECTBA, U3BJIEKas BHITOy U3 OoJiee BRICOKHUX MpedepeHInii;

8-mpembux, 11€Ha HKCIOPTHBIX TOBAPOB, 0COOEHHO BEAYIIMX BUIOB MPOAYKIUH BbeTHama
(4yryH | CcTajb, TOBAphl CEIbCKOTO U JIECHOTO XO3sICTBa, pbIO0JIOBCTBA U T. [I.), UMEET TEHAEHILHUIO K
pOCTY, UTO ABJISETCS BaXXHOW JBIKYIIEH CUIION YBEIUYEHUSI CTOMMOCTH AKCIOPTA;

U nocneoHee, HO HE MEHEe Ba)KHOE. BOCCTAHOBJICHUE MPOU3BOJCTBEHHOIO CEKTOpa Ha (oHE
CMATYEHUsS MPABWII COLMAIBHOTO IMCTAHLMPOBAHUS, IMOCTEINEHHOIO YCTAaHOBJIEHUS KOHTPOJISI Haj
AMUAEMUEH U yCKOpeHUsl mporpaMmbl BakimHaimu ot COVID-19.

OpHako coxXpaHseTcs PUCK 3aMEUICHHUs POCTa SKCIIOPTa M3-3a JABYX OCHOBHBIX (akTopoB: 1)
BCIIBIIIEK 3a00JIeBaHUSl, OCOOCHHO B NMPOMBIIUIEHHBIX 30HAaX U KPYIHBIX rOpOAax, OTPULATEIHHO
BIUSIONIUX Ha IPOU3BOJCTBEHHBIE MOIIHOCTH; 2) HEXBAaTKU CYIOB, OTCYTCTBUS MMOPOKHHUX
KOHTEHHEPOB M TOBBIINICHUS (PAXTOBBIX CTABOK MOPCKUX MEPEBO30K, MOCKOJIbKY OTCYTCTBYIOT
MPU3HAKU TOTO, YTO TH MPOOIEMBI CKOPO pa3periaTcs.

C npyroii CTOpOHbI, BHYTPEHHEMY CIIPOCY TPYJHO BOCCTAHOBUTHCS, TAK KaK MMAHIEMHUS BCE €I11E
SIBJIIETCS OCHOBHBIM (DAKTOPOM, CHWKAIOIIMM MEPCHEKTUBBI YKOHOMHUYECKOTO POCTa B MOCIEIHUE
mecausl 2021 r. ¥ B ganbHEeHIIEM.

IN'opoa XommumuH, 3K0HOMHYECKHH IeHTp BreTHama, naromuii 6oee 20 % BBII cTtpansl B rog,
W30 BCEX CUJI MbITaeTcsi 0OPOTHCS C mpopoinkarorieiics yeTBEpToil Benbimkoit COVID-19. He Tonbko
XOIIMMHH, HO U MHOTHE COCEJHHME IPOBHHLMHU NPUMEHSAIOT COLMAJIILHOE IUCTAaHLMPOBAHHUE H3-3a
naugemun. IlosTomy oxumaercs, urto poct BBII ymanér ¢ 6,5 mo 2,5 % 3a rox [Trién vong:
28.10.2021].

[Tporuo3 undusauuu Ha 2021 1. Takxke cHmxkeH ¢ 3,8 10 3,0 % [Tam xke], 9To oTpaxkaeT cnadbIit
BHYTPEHHHUH CIIPOC M3-3a BO3JEHCTBUS MTAHAEMHUH B COYETAHUU CO CHI)KEHHEM TOBAPHBIX LIEH MOCIE
CHJIBHOTO BOCXOJIAIIETr0 TPEH/A C Hayalla U 10 CEPEANHBI I'0J1a, HAaIIpPUMED, LIEH HAa CBUHUHY.

67



Brernamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

3akiIroueHue

[IpoBeneHHOE HAMU HCCIIEJOBAHUE MIOMOIJIO BBIIBUTH KaK HETATUBHBIEC, TAK U IMO3UTHBHBIE
nocsencteus nangemun COVID-19 u nepcniekTuBbl pocTa SKOHOMUKH BheTHaMma.

[Tockonbky yerBépras BoaHa COVID-19 nauanace B anpene 2021 r. u B nocneaHee BpeMs
IIPOJIOJKAET PACHpPOCTPaHIThCS IO CTpaHEe, IOYTH BO BCEX TIOpOJAX YXKECTOUYEHBI IpaBUiIa
COLIMAJIBHOTO JUCTAHLIMPOBAHMUSI M OrPaHUYEHUS Ha IOE€3]KH, OCOOEHHO B TI.XOLIMMHUHE U
MIPOBUHIIMAX, B KOTOPBIX COCPEJOTOYEHbI NMPOMBIILIEHHBIE 30Hbl, Takux Kak bak3sHr, bakHuHb u
BuHB3BIOHT. DTH MEpBl IOMOTal0T KOHTPOJIUPOBATH CUTYALUIO, OJTHAKO OHU OTPULIATEIHHO CKA3aIUCh
Ha YKOHOMUKE KaK OT/EJIbHBIX PErMOHOB, Tak U BreTHama B 1iesoM. [Ipon3BoaCcTBO 1 HOBBIE 3aKa3bl B
MIPOU3BOJICTBEHHOM CEKTOPE COKpPaTHJIMCh, O YEM CBHUJAETEIbCTBYET CHM)KEHUE HHJIEKCa JIEJI0BOM
aKTUBHOCTH M MHJIEKCA TPOMBIIIJIEHHOTO MTPOU3BOACTBA. [laccaXkupckuil TpaHCHIOPT U TYPU3M TaKXKe
CTOJIKHYJIUCh C TPYAHOCTSAMHU. BCE 3TO mpHBENO K 3aKpbITHIO MPEANPUATUI BO MHOTHX CEKTOpax,
BKJIIOUasi mepepaldaThIBaIOIIYI0 M 00padaThIBAIOLIYI0 MPOMBIIIEHHOCTh, TPAHCHIOPT U CKJIAJICKOE
XO03SIICTBO, a TaK)Ke TOCTUHUYHOE U pecTopaHHOe oOcinyxuBanue. Kak cieacTsue, 3a JeBATh MECSIIEB
ypOBeHb 0e3pa0oTHIIBI 1 HETIOJIHOM 3aHATOCTH BO BheTHaMe pe3ko BhIpocC.

Tem He MeHee B TeueHUE 3TOTO MEpHOJa B SKOHOMHUKEe BbheTHama MposSBUINCH HEKOTOPbHIE
OnaronpusATHbIE MOMEHTHI. BheTHaM OCTUT HOBOTO BIEUATIIAIONIETO PEKOP/ia BO BHEIITHEHN TOProBiIe.
Bo Bpems manzemuun depe3 MoOWJIbHBIE U OHJIAH-OAHKOBCKHE MPUIOKEHHUS 45 KOMMEPYECKHX
0aHKOB, BXo X B cucteMy NAPAS, copepmianich MIJITHOHBI TpaH3aKIHWK B JeHb. Po3HUUYHAs
IIpoJia’ka TOBAPOB M YCIYT TaKXKe BOCCTAHOBMJIACh, B OTIMYME OT 3HAUYUTEJILHOTO €€ CHIKEHUS B
2020 r. U mocnemHee, HO HE MEHee BakHOE: Onaromaps nedcTBusAM [ocymapcTBeHHOTO OaHKa
BbeTHamMa 1O CHIKEHHMIO NMPOLEHTHBIX CTABOK CHPOC HAa KPEOUTHI CO CTOPOHBI NPEINPUATHH U
HaceJIeHUs OCTeNeHHO yBennunBaicsa. CTpaxoBoii OM3Hec U (POHIOBBIN PHIHOK TAKKE MOKA3aJIU POCT.

B nepcnexTtuse nanaemus 1aét BeeTHaMy BO3MOXHOCTH JJIs IEPECTPOMKH LIETIOUYEK TOCTABOK
U CHIDKEHMSI 3aBUCHMOCTH OT HEKOTOPBIX TPaJAULMOHHBIX PBIHKOB, BKItouas Kurail. Oxxupgaercs, 4yto
Onarozapsi mporpamMme BaKLIMHALMK U COTJIalllEHUsIM O CBOOOHON TOProsiie BHELIHUI TOBApOOOOPOT
Oynet pactu, Hapsany ¢ npurokoM [IMH, nepekppiBaroiym pasmep rocy1apcTBEHHbIX HHBECTHIIMH.

OpHako BCHBIIIKK 3a00JI€BaHUM, HEXBaTKa CYIOB, OTCYTCTBUE IMOPOKHUX KOHTEHHEPOB U
MOBBIIIEHUE (PPAXTOBBIX CTABOK MOTYT CTaTh BaXXHBIMU (PAaKTOPAMU, 3aMEUIIOLIUMH POCT 3KCIIOPTA.
Taxoke TpyJHO BOCCTAaHOBUTh BHYTPEHHUI CIPOC, IOTOMY YTO MaHAEMHUs HO-IIPEXKHEMY COIPSKEHA C
MHO’KECTBOM IOTEHIMAJIbHBIX PHUCKOB, HECMOTpPs Ha IIMPOKOE NpPUMEHEHHE BakUMH. B nemnom
nporHosupyercs cumxenue pocra BBII no 2,5 % B 2021 r., a uadusauuu — 10 3,0 %.
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LEARNING CHINESE IN VIETNAM:
THE ROLE OF THE CONFUCIUS INSTITUTE
N.V. Selezneva

Abstract: Southeast Asian countries have always been one of the priority regions of the Chinese foreign
policy due both to the geographic proximity and to the long historical and cultural connections and new forms
of economic and trade cooperation which have been formed on that basis. Vietnam supports close interaction
with its northern neighbour not only in the Party matters, but also in the trade and economic, agricultural,
tourism, educational, medical, and other spheres. Naturally, this suggests intense learning of the Chinese
language on a large scale. China, in its turn, is interested in maintenance and increase of its positive image among
the countries of Southeast Asia. That is why China applies various methods and tools of nonforce pressure,
which are known as “cultural soft power”. One of these tools is the Confucius Institute (Classes). China
considered it the site of promotion of the Chinese language and Chinese culture abroad. From the outside,
Vietnam and China appear to move toward each other in the matter of teaching and learning Chinese, but the
reality shows that the Vietnamese side is not hastening to join the Chinese initiative, striving to control the
situation, and does not let the Chinese side expand the Confucius Institutes network in Vietnam. Also, the
analysis of the situation has shown the insignificant role of the Confucius Institutes in teaching the Chinese
language.

Keywords: Sino-Vietnamese relations, cultural soft power, tools of soft power, Confucius Institute, the
Chinese language, Vietnam, China.

For citation: Selezneva N.V. (2021). Learning Chinese in Vietnam: The Role of the Confucius Institute.
Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 71-86.

Introduction

For centuries Vietnam experienced strong cultural influence of China, and China would like to
retain the situation. Southeast Asia is the region where China began to apply the tools of cultural
diplomacy and “cultural soft power”. Nonforce pressure of China on SEA countries often attracted
attention of Russian and foreign researchers (see works by G.N. Lokshin, D.V. Mosyakov,
S.K. Pestsov, A.M. Bobylo, L.R. Rustamova, B.M. Jain, J.D. Schmidt, Lu Fang, Zeng Zheng, Yang
Hongjuan etc.).

One of the tools of China’s “soft power” are the Confucius Institutes (Classes), which used to
be established worldwide under the auspices and with the approval of the PRC State Council. The
Chinese consider them to be not only educational and cultural centers, but also informal diplomatic
sites. SEA importance for China is shown with the fact that at the end of 2018 nine of eleven SEA
countries had 37 Confucius Institutes and 17 Classes [Chen Lu 2020: 45]. However, in spite of serious
political and finance support of the Confucius Institute network from the Chinese Government, their
activity is sometimes far from efficient and does not contribute to fortifying the Chinese “soft power”.
This Russian article is the first attempt to describe the role and importance of the Confucius Institutes
in the promotion of China’s “soft power” on the territory of the Socialist Republic of Vietnam (SRV).
The data on the situation of teaching the Chinese language in Vietnam are being introduced in scientific
circulation, which is of great importance in comprehending the nature of educational and humanitarian
relationships between the SRV and the PRC.
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The author has used a broad range of Vietnamese, Chinese, and English sources. Both general
and special methods have been applied to their analyses.

Teaching Chinese in Vietnam: The Current State

The state policy concerning teaching and learning Chinese in the SRV, can be considered a
marker of the bilateral relations. During recent decades, the relations between the neighbors have been
strained enough, accompanied with territorial conflicts in the South China Sea and roused with anti-
Chinese moods in society. However, there exists close Party, trade, economic and humanitarian
cooperation between the countries. Such paradoxical relations, in G.M. Lokshin’s opinion, have been
caused with “the main care of the Vietnamese leadership to use all the key factors of diplomacy,
economic relations and military connections to reserve their autonomy and independence and to avoid
being involved into the orbit of the Chinese policy” [Lokshin 2013: 82].

The normalization of the relations with China having been achieved in 1991, the Vietnamese
began actively learn Chinese. Vietnamese pupils usually learn English as the first foreign language,
but they can choose other languages, if there are conditions for their teaching. The SRV Ministry of
Education and Training made attempts to transfer Russian and Chinese in the status of the first foreign
languages to begin their learning from the third grade [Tiéng Trung: 12.07.2021], but in vain. Now,
Chinese is usually learned as the first foreign language from the 6th to 12th grades in the scope of the
full seven years course [Ibid.]. In 2016, the Chinese language was learned in 46 centers of 9 provinces
concentrated chiefly in the northern border regions, the total number of students learning Chinese was
12 thousand (cf. Russian is learned by but 1200 students, and Japanese by 25 thousand [Tiéng Nga:
12.07.2021)).

A number of Vietnamese specialists advocate the necessity to learn Chinese at school beginning
from the first (junior) grade, but most experts consider the pilot projects of the Ministry of Education
untimely and groundless. At the same time, they often mention the necessity to learn Chinese script at
the third grade of High School, because about 70% of lexica are Viethamese words with Chinese roots
necessary to understand native tongue and national literature, which used Chinese characters for
centuries [Day chir Han: 13.07.2021].

To stimulate learning Chinese at school, the Embassy of the PRC in the SRV regularly awards
grants to the pupils of primary and middle classes learning Chinese. In 2019, there were awarded
40 such grants each of 3.5 min dongs (150 dollars) [Ibid.], i.e., about a half of the average salary in the
country.

The Chinese language is represented in the system of higher education widely enough — more
than 40 Vietnamese higher education institutions have Chinese institutes, departments and chairs. And
76 higher education institutions train specialists in the Chinese language. Bachelors speaking Chinese
are usually trained for interpretation, as well as for trade and economic spheres and tourism industry
[Danh sach: 12.07.2021]. Besides, in Vietnam a number of higher education institutions teach Chinese
as the second foreign language or as an optional subject, which significantly enhance the capacity of
training sectoral experts. To join the Chinese language courses, one should not, as usual, take exams
in this language [Cac truong dao tao: 14.07.2021].

Besides, Vietnamese higher education institutions actively collaborate with Chinese ones.
Nowadays, there are various joint programs for training bachelors and masters according to the scheme
“1+47, “1+437, “2+27, “3+2” etc. [Chen, Xu 2015: 54]. The training in the scope of joint programs is
carried out in accordance with the enrollment plan of the Vietnamese Ministry of Education. Besides.
the SRV and the PRC have signed the agreement to provide the Chinese joint short courses and further
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training for the senior management of the SRV, government officials, as well in various spheres of
China — ASEAN cooperation [Nguyen Thu Huong 2017: 15].

Annually, about 130 persons are trained at the expense of Chinese government grants for
magistracy and doctorate in China [Nguyen Thu Huong 2017: 14] in such spheres as language and
literature, science and technology, management, foreign trade, international relations, design [Yuenan
xuesheng: 06.20.2021]. Peng Shituan, Cultural Councilor of the PRC Embassy in Vietnam stated that
in 2018 2000 Vietnamese students had received various Chinese Government grants, i.e., 18% of the
total number of Vietnamese students in China [Yuenan 79 ming: 25.06.2021]. Claims for Chinese
government grants are presented through the Department of international cooperation of the SRV
Ministry of Education and are under its control [Théng bao tuyén sinh: 12.07.2021].

China is interested in attaching Vietnamese students to learn, considering it to be one of the
opportunities to neutralize anti-Chinese moods in Vietnam. However, the data of the PRC Ministry of
Education show that the number of Vietnamese students learning in Vietnam is not stable (Table 1). In
2014-2016, the number of the students sharply decreased, due to the strain of Sino-Vietnamese
relations [2014 niandu: 25.06.2021]. Meanwhile, as compared to other SEA countries, the number of
Vietnamese students in China is significantly less than, for instance, in Japan. According to the
Ministry of Education of Japan data, in 2019 in universities and schools of the country there learned
73389 Vietnamese [Zairi waiguo: 25.06.2021]. Despite COVID-19 pandemic, in 2020 13,549 students
from Vietnam learned in China [Vietnamese students of the Chinese: 15.11.2021], but mostly they
were not content with the quality of online teaching and were forced to take a pause of to cut short their
studies.

Table 1. The Quantity of the Vietnamese Students Learning in the PRC

Year 2009 2011 2012 2014 2015 | 2016 2018 2020

Quantity | 12247 13549 | 13038 | 10658 | 10031 | 10639 11299 13549

Compiled from reports and statements of the PRC Ministry of Education and other sources

Besides, The Chinese language and culture in Vietnam are actively promoted not only by
mainland China, but also by the Taiwan. Taibei economic and cultural bureau (TECO) functions in
Hanoi. Annually, through the Ministry of Education of Taiwan, it sends Chinese teachers to
Vietnamese schools and universities, promotes study of traditional hieroglyphics, their testing methods
of Chinese and methods to attract Vietnamese students to be educated in Taiwan [Planting Seeds:
06.25.2021]. Also, these programs are popular among Vietnamese students. Thus, according to the
statistics of Taiwan government, in 2019 17,421 Vietnamese students learned in Taiwan [Everington:
28.12.2020]. So, the number of the Vietnamese students learning in Taiwan is even higher than those
who learns in mainland China.

Chinese researchers mention that their own system of training Sinologists has been formed in
Vietnam, which does not need the participation of the Chinese side at all [Zhao Hongxia 2014: 506].
However, the expediency to establish the Confucius Institute in Vietnam is motivated with numerous
problems by Chinese researchers. They are the problems of Chinese teaching, such as overcrowding
of learning groups, low educational level of Chinese teachers, lack of uniform programs and standards,
fragmentation of Chinese manuals, low level of logistical support, backwardness of teaching methods,
lack of specialized Chinese courses of higher level (for example of ancient Chinese) etc. [Chen, Xu
2015: 52]. Chinese researchers attach great importance to the Confucius Institute role which it must
perform in promoting the Chinese language and Chinese culture in Vietnam. But the reality does not
sustain this view.
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The Establishment of the Confucius Institute at Hanoi University:
Chinese Dreams and the Vietnamese Reality

In October 2013, during the PRC Premier Li Keqiang’s visit to Vietnam and his meeting with
the Premier Nguyen Tan Dung, the decision was made to establish the Confucius Institute at Hanoi
University, the partner institution from the Chinese side was Guangxi Normal University. Do Thanh

Van (Chinese #& =), mentions that the establishment of the Confucius Institute in Vietnam was

preceded with a lasting negotiating process, which was halted in October 2006 due to mutual distrust
and lack of sufficient contacts [Du 2009: 42]. The opening ceremony took place in December 2014,
the first cultural event was held in September 2015, and lessons began in April 2016, when the first
Chinese teacher arrived [Lu Fang 2019: 22]. So, it is to conclude that the Vietnamese side did not
hasten to launch the Confucius Institute on the background of acute confrontation with Beijing after
the drilling platform commissioning in the SRV Free Economic Zone in the South China Sea.

Do Thanh Van mentions two moments which contributed to establishing of the Confucius
Institute at Hanoi University as late as 2014. She believes the primary cause was the name itself which
had been negatively perceived by the Vietnamese. Vietnam’s development was closely connected with
Confucianism, but simultaneously it introduced such principles like scorn of women and the social
division into rulers and ruled. The Vietnamese think that the Confucian Institutes will propagate
Confucianism and therefore reject them. Secondly, the Vietnamese are concerned with the question of
national identity. Do Thanh Van believes that the Vietnamese fear the restauration of hieroglyphic
educational system [Du 2009: 49]. Also, the Vietnamese public worries that the Confucius Institute
will sharpen the problems of cultural assimilation and the incapacity of Vietnamese culture to oppose
the Chinese one [Thanh Phuong: 21.10.2013].

Investigating the factors of the Confucian Institutes location in SEA countries Zeng Zheng and
Yang Hongguan [Zeng, Yang 2017] found that at the background of other SEA countries Vietnam
seems to have sufficient grounds in favor of this process. First, Vietnam has a high level of trade with
the PRC (it is the fifth among the SEA countries). Second, it is the second country after Thailand,
attractive for Chinese tourists. Third, the percentage of the ethnic Chinese in the local population is
very low compared with other SEA countries (less than 5%) [Zeng, Yang 2017: 70], Vietnamese
sources [Lich su di cu: 15.11.2021] evidence 1.5 min ethnic Chinese. Meanwhile, the network of the
Confucian Institutes in Vietnam did not expand; moreover, the process of establishing the only Institute
was slow enough.

The establishment of the Confucius Institute in Vietham was preceded with a sequence of
revolts among intellectuals [Hung: 01.07.2021]. So, Doctor Nguyen Nia, expert in Sino-Vietnamese
relations, told the Vietnamese service of VOA, that Beijing desires to show his soft power through the
cultural influence. During the Cultural Revolution China destroyed Confucianism and now is going to
restore it to influence other countries... This step is disadvantageous for Vietnam [Trung Nguyen:
31.10.2013]. Numerous Vietnamese experts consider the Confucius Institute as the actor of promotion
and dissemination of Chinese culture among the Vietnamese youth. Doctor Nguyen Xuan Dien, a
research fellow of the Institute of Han-Nom Studies in Hanoi, believes that teaching the Chinese
language and Chinese culture is but the screen hiding the further cultural and ideological agitation in
favor of current China [Thanh Phuong: 21.10.2013].

A journalist of “The Diplomat” considers the establishment of the Confucius Institute in Hanoi
to have been a way to distract attention from more serious problems of Sino-Vietnamese relations,
transferring the focus to less painful humanitarian agenda [Huynh Thuc Vy: 24.11.2013]. The author
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of the publication writes that the appearance of the Confucius Institute will add nothing to the
dissemination of the Chinese language and culture in Vietnam, because the existence of strong links in
various spheres of the two countries is the significant reason for learning Chinese irrespective of
whether the Confucius Institute is present in the country or not. She considers the establishment of the
Confucius Institute to be another demonstration of China’s “soft power” in the context of its “rigid
power”, which is thrusted to the Vietnamese government by China.

In 2019, at the ceremony dedicated to the 5th anniversary of the Confucius Institute at Hanoi
University, the Educational Councilor of the PRC Embassy in Vietnam declared that the Confucius
Institute was to become the platform for building educational cooperation between the two countries
and, beginning from Hanoi University was to spread throughout Vietnam. [Yuenan Henei:
16.12.2019]. However. the reality evidences that the plans of the Chinese side can hardly be realized,
because Hanoi University alone has signed 50 agreements with different higher education institutions
of China [Vién Khong Tir: 12.07.2021] and the Confucius Institute in the matter of internationalization
of Vietnam’s higher education is of insignificant importance.

In 2019, the Confucius Institute at Hanoi University taught the Chinese in the scope of
additional education at the language courses. The personnel of the Confucius Institute consisted of
directors from the Vietnamese and Chinese sides, a secretary and three teachers having been sent by
the Chinese side [Lu Fang 2019: 22]. The information on the “Vietnam Plus” portal mentioned that in
2019 1770 persons learned at various courses of the Confucius Institute [Confucius Institute in
Vietnam: 01.07.2021]. The total number of those who successfully passed the first exam HSK (HSKK)
at the Confucius Institute, was 1250 persons. That was not the only examination point at the Confucius
Institute. [Thi HSK & dau? : 01.07.2021].

Ongoing activities are scarce [Nguyen Thu Huong 2017: 21] and, usually of the three kinds:
cultural activities devoted to traditional Chinese feasts and customs, language contests and Chinese
courses proper including also some aspects of Chinese culture (calligraphy, dance etc.,). Numerous
cultural activities set the tone and Chinese teaching is auxiliary [Nguyen Thu Huong, 2018: 4]. The
same is the assessment by Chinese researchers. Liu Fang from the Confucius Institute office at Guangxi
University notes in his research that in 2014-2017 the Confucius Institute at Hanoi University held but
19 cultural activities [Lu Fang 2019: 22].

The influence of the Confucius Institute at Hanoi University is rather weak and limited usually
with the University itself. Of 180 respondents only 73% said that they had heard something of the
Confucius Institute, 11% desired to participate in cultural activities, but 445 agreed to the opportunity
to participate [Nguyen Thu Huong 2017: 22].

Conclusion

Based on our research, it is to be concluded that the role of the Confucius Institute as a site for
promotion the Chinese language and Chinese culture in Vietnam is extremely insignificant. The
Confucius Institute at Hanoi University does not possess human resources, which could satisfy needs
in the Chinese study even at Hanoi University. The importance of the Chinese courses proper and
cultural activities held by the Confucius Institute is not significant, the activities are scarce and receive
no coverage in the local mass media. The Confucius Institute is not the only point for passing the
Chinese certification exam (HSK). There is high demand for learning the Chinese language in the SRV,
but Vietnamese students prefer to learn it not on the grants of the Confucius Institute, but on various
government grant programs or on private means. Vietnam satisfies his needs in preparing specialists
speaking Chinese through the interregional cooperation with Chinese higher education institutions,
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usually located on the borderline with Vietnam. Besides, one should remember a significant role of
Taiwan in the matter of teaching Chinese and Chinese culture in Vietnam.

Meanwhile, the establishment of the Confucius Institute in Vietnam (especially at the
background of the strained relations) reflects the efforts of China in the promotion of its “soft power”.
On the other hand, the agreement of the Vietnamese side to open the Confucius Institute may be
perceived as an attempt of the SRV government to harmonize what cannot be harmonized. Also, it is
noteworthy that the Confucius Institute not only had had any contribution to the promotion of the
Chinese language in the SRV, but to some degree served a new cause of the growth of anti-Chinese
moods and violent discussions in Vietnamese society.
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U3YUYEHUE KUTAMCKOI'O SI3bIKA BO BLETHAME: POJIb
HHCTUTYTA KOH®YIIHUA
H.B. Cene3neBa

Annoramus: Crpansl FOro-Boctounoit As3um Bcerna ObUIM M OCTAIOTCS OJJHMM W3 TPUOPHUTETHBIX
PETHOHOB KHTAaHCKOW BHEITHEW MOJMTHKH Kak B CHIIy Teorpaduueckod OJHM30CTH, TaK U B CHIIY JaBHHX
HUCTOPUYECKUX M KYJIBTYPHBIX CBs3ed U C(HOPMHPOBABIIMXCS B HACTOAIIEM Ha UX OCHOBE HOBBIX (hOpM
9KOHOMHYECKOIO0 M TOPTOBOTO COTPYAHWYECTBA. BheTHaAM TECHO B3aMMOJAEHCTBYET CO CBOMM CEBEPHBIM
COCEJIOM HE€ TOJBKO IO MApTUWHON JIMHUM, HO W B TOPTrOBO-DKOHOMHUYECKOM, CEIbCKOXO3IMCTBEHHOM,
TYPUCTHYECKOH, 00pa30BaTEIbHONW, MEIUIMHCKOW H Jpyrux cdepax, 4YTO €CTECTBEHHBIM 00pa3oM
MIpEeAroiaraeT akTUBHOE W IMHPOKOMACIITA0OHOE OCBOCHHS KHTAWCKOro si3bika. KuTaii, B CBOIO ouepenb,
3aMHTEPECOBAH B MOJIEP’KaHUU M YCHIIEHUH CBOETO MOJIOKUTEINBHOTO UMHIIKA cpenn cTpad FOro-Bocrounoi
Asun. VIMeHHO 1O 3TOH NpWUYMHE OH MPUMEHSET Ha JaHHOW TEPPUTOPHH pPa3IHYHBIE MEXaHU3MBI H
WHCTPYMEHTHI HECHUJIOBOTO BO3JCHCTBUS, MOMYYHBIINE HA3BaHWE «KYJIBTYPHOM MSTKOH cuibly. OTHUM U3
TaKUX WHCTPYMEHTOB SIBJISIOTCS MHCTHTYTHI (kimacchl) KoHgyius, kotopsle paccMaTpuBaioTcs Kurtaem kak
TUTOIA/IKA PAacIPOCTPAHEHMsI KUTAMCKOTO sI3bIKA M KYJIBTYPHI 32 pyOexoM. XOTs BHEITHE KaXKeTcs, 4TO B
BOIIPOCE U3YUYEHUS KUTaCKOro si3bika BoeTHam u Kutait 1BMXyTca HaBCTpeuy ApyT ApYyry, peanbHasi CUTYy alus
JIEMOHCTPUPYET HETOPOIJIMBOCTh BBETHAMCKON CTOPOHBI BKJIIOUAThCS B KUTAaWCKYI0 WHMIIMATUBY. XaHOH
CTPEMHUTCS JIEP’KaTh 3Ty CUTYalUIO IOJ KOHTPOJEM U HE MO3BOJSET KUTAWCKOM CTOPOHE paclIUpsTh CETh
uHCTUTYTOB KOoH(DyIIMs Ha CBOSH TeppuTOpHH. AHAIN3 CUTYal[MH C U3ydCHHEM KUTaHCKOro si3bika Bo BbeTHame
Takxke JeMOHCTpUpyeT, uto posb Uacturyra KoHdynus B mene npenogaBaHusi KATAHCKOTO SI3bIKa HE CTOJNb
3HAYMTEIbHA, KaK XOTeNoch Obl KuTaro, a akTWBHBIC NEHCTBHS KHTAMCKOW CTOPOHBI TOPOXKIAIOT BO
BBETHAMCKOM OOIIIeCTBE aHTUKUTANCKIE HACTPOCHUS.

KuiroueBbie c10Ba: BbETHAMO-KUTAHUCKAE OTHOILUCHHUS, «KYJIbTypHas MArKas CUja», UHCTPYMEHTBI
msrkor cuibl, MHCTUTYT KOoH(DYyTIHs, KuTalickuit s361K, Beernam, Kuaid.

Jas uutupoBanus: CenesneBa H.B. M3yuenme kutaiickoro si3pika BO BheTHaMe: poib MHCTHTyTa
Koudyuws // Bvemnamckue uccredosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 71-86.

BBenenue

Ha npoTsbkeHuH JIUTEIBHOTO NEpHUOJa UCTOpUM BheTHaMm HCHBITHIBAN Ha cebe MOIIHOE
KynbTypHOe BrnusiHue Kuras, kotopoe [lekun xoren Obl coxpanuTh U B HacTosmieM. FOro-Bocrounas
Azus (FOBA) — sto ToT permon, rne Kutail paHbplie Bcero Hayal HPUMEHATh HHCTPYMEHTHI
KYJIBTYPHOU JUIIOMATHH U «KYJIBTYPHOU MSTKOU cuiiby. HecunoBoe Bo3neiictBue Kutas Ha cTpaHbl
IOBA, u B yactHocTH Ha CPB, He pa3 cTaHOBUIIOCH 0OBEKTOM BHUMAHHUS POCCUNUCKUX U 3apyOeKHBIX
uccnenosateneit (cm. padotsl I.\M. Jlokmuna, /[.B. MocskoBa, C.K. IlecioBa, A.M. bo0Gsiio, JI.P.
Pycramogoii, B.M. Jain, J.D. Schmidt, Lu Fang, Zeng Zheng, Yang Hongjuan u mp.).

OaHMM U3 UHCTPYMEHTOB «MSTKOM cuibl» KuTas sBnsitoTcs HHCTUTYTHI (kiaccel) Kondymms,
MpeXIe YydpexkaaeMble MO BCEMY MHUPY IMOJ MaTpoHakeM u ¢ onobpenus ['occoBera KHP u
paccMaTpuBaroIrecs: KUTalllaMy He TOJIbKO Kak 00pa3oBaTeNbHbIe U KYIbTYPHBIE IIEHTPHI, HO U KaK
HeoduIMabHbIe AuroMatndeckue tiomanku. O 3Haunmoct FOBA nns Kurtas roBoput ToT daxr,
yro koHen 2018 r. B aeBsatu u3 11 ctpan IOBA HacuuthiBanoch 37 MHCTUTYTOB M 17 Kilaccos
Koundymwus [Chen Lu 2020: 45]. Oanako, HECMOTpPsI Ha CEPhE3HYIO TOJUTUYECCKYIO U (DUHAHCOBYIO
noanepkky cetu MuctutytoB KoHdyrus oT KuTaiicKOTO MpaBUTENbCTBA, AANEKO HE BCErAa UX
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JEATeNbHOCTD ABIISETCS d(P(PEKTUBHON M CIIOCOOCTBYET YKPEIUICHHIO KUTAWCKOH «MSTKON CHIIBI».
AKTyaJbHOCTh BBIOpAHHOHM MPOOJSEMATUKH 3aKIIOYAeTCs B TOM, YTO B HAYYHBIH 00OOpOT BBOJSATCS
JaHHble 00 W3Y4YEHUH KUTAMCKOro s3blka BO BbeTHame, M BIEpBbIE HAa PYCCKOM S3BIKE
NpEeINpUHIMAETCsl TOMBITKA OXapakTepu3oBaTh poiib M 3HaueHne WHctutyra Koundyums B
NPOABIDKEHUH «MSTKOW cuibl» Kutas Ha Tepputopun CPB. BeiOpanHBI pakypc uccieToBaHHS
II03BOJIAECT IIPOJIEMOHCTPUPOBATH, YTO JAJIEKO HE Bcerjaa AercTBusa Kuras 1o npoaBuKEHUIO CBOETO
BapUaHTa KyJIbTYpHO-00pa30BaTEIbHOIO COTPYAHNUYECTBA IPUEMIIEMBI JIJIs IPYTUX CTPaH (HE TOJIBKO
Pa3BUTHIX, HO U pa3BUBaOLUXCsA). OHU MOTYT BbI3bIBATh KaK IOJI0XKUTENIbHBIE, TAK U OTPUILIATEIbHbIE
peaknuy B OOIIECTBE, YTO BUAHO HA NMPHMEpE OOIIECTBEHHOTO MHEHUS MO MOBOAY ACATEIbHOCTH
WNucturyra Kongyuus B CPB.

l'ocynapcTBEHHYIO ITOJIUMTUKY B OTHOLIEHUH MPENOAABAHUS U U3YUYEHUs KUTAWCKOTO SI3bIKa B
CPB MoxHO paccmaTpuBaTh B KadecTBE OJIHOTO W3 MapKepoB IBYCTOPOHHUX OTHomeHuid. Ha
MPOTSHKEHUU  TOCJIETHUX JAECATUICTHMM OTHOIIEHHS MEXAy COCelssMHU ObLIM  JOCTaTOYHO
HanpsLKEHHBIMH, CONPOBOXAAIUCH TEPPUTOPUATBLHBIMU KOHpuHUKTaMu B FOxHO-KuTaiickom mope u
MOJIOTPEBAIOTCSA AHTUKUTAWCKUMHM HACTPOEHUSIMH BO BbETHAMCKOM oOmiectBe. OHAKO MpPU 3TOM
MEXJy CTpaHaMHM HaJIMIO0 TECHOE MAapTUHHOE, TOProBO-3KOHOMHYECKOE M T'yMaHUTapHOE
COTpYIHHMYECTBO. Takue mapajoKcaibHbIe OTHOMIEHUs, o MHeHHIO .M. JlokmuHa, 00ycIoBICHBI
TEM, 4TO «TJ1aBHas 3a00Ta BLETHAMCKOI'O PYKOBOJICTBA 3aKJIIOYAETCSI B TOM, KaK MCIOJIb30BaTh BCE
pplYaru JMIUIOMAaTHH, 3KOHOMHMYECKMX OTHOIIEHWH M BOEHHBIX CBS3€M [UISI COXPAaHEHMs CBOEU
aBTOHOMHMHM M HE3aBUCHUMOCTH, YTOOBI HE OKa3aTbCsl LIEMKOM BTSHYTBIM B OpOUTY KuTailcKoi
momTukmy [Jloxkmmua 2013: 82].

HN3ydyeHue KMTaCKOro A3bIKa BO BbeTHAMe: cOBpeMeHHOe COCTOsIHUE

[Tocne Hopmanuzanuu otHomeHui ¢ Kutaem B 1991 r. Bo BreTHame Hayanu akTUBHO U3y4aTh
KUTaWCKUI s3bIK. BbeTHaMCKHe MIKOJbHUKYA B KaU€CTBE MEPBOTO MHOCTPAHHOIO S13bIKa B OCHOBHOM
M3Y4al0T aHTJIHMMCKUI, HO MOTYT BBIOPATh U JIPYTHE SI3bIKH, TJI€ €CTh YCIOBHS AJISl UX MPENOIaBaHusl.
MunuctepctBoM o0pazoBanus u npodeccuonansHoro odydenuss CPB npeanpuHuManich NONbITKA
MepeBeCTH KUTAUCKUN S3bIK B CTATYC MEPBOr0 MHOCTPAHHOTO U HAyaTh €0 M3ydeHHUe ¢ 3-ro Kiacca
[Tiéng Trung: 12.07.2021], Ho He yBeHuamuch ycrexoMm. Ceiliuac KWTailCKHil Kak MEpBbIl
WHOCTPaHHBIN A3bIK B OCHOBHOM U3y4daeTcs ¢ 6-1o 1o 12-# kiacce B paMkax 7-eTHel 00pa30oBaTeIbHOM
nporpammbl [Tam xe]. B 2016 r. kutaiickuil s3Ik u3ydancs B 46 TOpOJCKMX LIEHTpax JAEBSATH
MIPOBHUHIIUNA, B OCHOBHOM COCPEIOTOUYEHHBIX B CEBEPHBIX MPUTPAHUYHBIX palioHaX, a 00Iee YUCIIOo
IIKOJIbHUKOB, U3yYalOMINX KUTAMUCKUI A3BIK, COCTaBIsUIO 12 ThIC. (Cp.: PYCCKHIA S3BIK M3Yy4aeT BCETO
1200 mKonbHUKOB, a simoHcKwuit — 25 tsic. [Tiéng Nga: 12.07.2021)).

HecMmoTps Ha TO YTO psiJi BLETHAMCKHUX CIIEIIMATUCTOB BBICTYMAET 32 HEOOXOIUMOCTh U3yUCHHS
KUTalWCKOTO s3bIKa B IIKOJIE HAYyWHAs C TMEpBOM (Milauiei) CTynmeHW, OOJBIIMHCTBO 3KCIIEPTOB
CUMTAET, YTO MUJIOTHBIE MPOEKTHl MUHUCTEPCTBA O0pa30BaHUS SIBISIOTCS HECBOCBPEMEHHBIMH U
HEO0OOCHOBaHHBIMU. [IpM 3TOM YacTo TOBOPUTCS O HEOOXOJAUMOCTH M3y4YE€HUS KHUTAWCKOM
MMUCbMEHHOCTH Ha TPEThEU CTYNEHU CPEIHEN IIKOJIbI, HOCKOJIBKY 0KOJIO 70 % BbETHAMCKOW JIEKCUKHU
COCTAaBIISIIOT CJIOBA C KUTAHCKUMU KOPHSMH, KOTOPBIE HAJI0 3HATh, YTOOBI MOHSITH POJHOU SI3BIK U
HAI[MOHANIFHYIO JIUTEPATyPy M KOTOPbIE Ha MPOTSHKEHUU CTOJIETHH 3amuchIBanuch uepormudamu [Day
cht Han: 13.07.2021].

Jl7is TOro 4ToOBI CTUMYIHPOBATh M3YYEHHE KUTANCKOTO s3bIKa B BO BHETHAMCKHX IIKOJAX,
[ToconbctBo KHP B CPB nipoBOauT peryssipHble Harpak1€HUs CTUTICHIUSIMH YU€HUKOB HAaYaJIbHBIX U
CPeIHHUX KJIACCOB, U3YyYaONIMX KUTaickuil s3bIK. Tak, B 2019 r. Ob110 BpydeHo 40 Takux CTUNCHIUMA
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B pasmepe 3,5 muiH JoHroB Kaxnas (150 gomn.) [Tam xe], 4TO COCTaBISE€T MPUMEPHO IMOJOBUHY
CpeIHel 3apabOTHOM TIIATHI IO CTPAHE.

B cucreme Briciiero o0pa3zoBaHus KUTAaUCKUM S3bIK TPEICTABIICH JOCTATOYHO MIUPOKO: OoJee
gem 40 By30B BheTHaMa HMEIOT HHCTUTYTHI, (haKyJIbTEThI M KadeAphl KUTAHCKOTO S3bIKa, B 76 By3ax
€CTh CIICUATBFHOCTH MO ero u3ydeHuto. [loaroroBka OakamaBpoB CO 3HAHMEM KHTAMCKOTO SI3BIKA
OCYILECTBJISICTCSI B OCHOBHOM JIJIsi MEPEBOAYECKOM, TOPrOBO-DKOHOMHYECKOM M TYPUCTUYECKOU
orpacneii [Danh sach: 12.07.2021]. ITomumo 3T0T0, B psiic By30B BheTHaAMa KUTAMCKUIA SI36IK MOXKET
OBITh BBIOpAH B KAaueCTBE BTOPOTO WHOCTPAHHOTO WJIM MPEAMETa IO BBIOOPY, YTO CYHICCTBEHHO
pacuIupsieT BO3MOKHOCTH TIOITOTOBKU OTPACIIEBBIX CHEIIUAIKMCTOB. /{715 MOCTyIIeHns Ha TpOTrpaMMBbI
C U3yYEHUEM KUTANUCKOTO s13bIKa B OOJIBITMHCTBE BY30B HE TPEOYETCs Cl1aBaTh SK3aMEH 110 KUTalCKOMY
s3bIKy [Cac truong dao tao:14.07.2021].

Kpome Toro, BhbeTHaMCKH€ BY3bl aKTUBHO COTPYIHUYAIOT C KHTAWCKUMU, U HA CETOMHSIITHUI
JIEHb JIEUCTBYIOT pa3HOOOpa3HbIE COBMECTHBIEC MPOTPAMMBI IO MOATOTOBKE O0aKalaBpOB M MarucTpoOB
o cxeme «1+4y», «1+3», «2+2», «3+2» u ap. [Chen, Xu 2015: 54]. [ToaroToBKa B paMKax COBMECTHBIX
MpOorpaMM OCYIIECTBIISIETCA B COOTBETCTBHHM C IIJAHOM Ha0Opa BBETHAMCKOTO MHUHHUCTEPCTBA
obpazoBanusi. Kpome toro, mexnmy mpaButenbctBaMmu CPB um KHP moamumcano cormamenue o
COBMECTHOM IPOBEJICHUN KPATKOCPOUHBIX KyPCOB MOBBIIIEHUS KBATU(PUKAIIUN TIO KUTACKOMY SI3BIKY
st pykoBomsmux kaapoB CPB, mpaBUTENhCTBEHHBIX YWMHOBHUKOB, a TaKXKe IO Pa3IuIHBIM
HanpaBieHusm cotpyannuectsa Kurait — ACEAH [Nguyen Thu Huong 2017: 15].

ExeronHo 3a c4éT KMTaNCKUX MPaBUTEIHCTBEHHBIX CTUNEHAMN B Kutae oOywaeTcs mopsaka
130 uenoBek B MmarucTpatype u gokropantype [Nguyen Thu Huong 2017: 14] mo Takum
HaMpaBJICHUSM, KaK SI3bIK U JIUTepaTypa, HayKa U TEXHOJIOTHH, YIpaBJIEHHE, BHELIHSS TOPTrOBIIS,
MEKIyHAPOIHbIC OTHOIICHHUS, aHTPOTOJI0rHs, Au3aiid [ Yuenan xuesheng: 20.06.2021]. CoBeTHHK 110
BonpocaMm KynbTypbl [locomsctBa KHP Bo Bretname Ilan Ilutyans 3agBui, uto B 2018 r. 2 ThIC.
BbETHAMCKHX CTYJIEHTOB, 4TO cocTaBuiio 18 % oT ux obuero uucna B Kurtae, noayuunu pazandHble
KHATafCKHe MpaBUTEILCTBCHHBIE cTunicHIuu. [ Yuenan 79 ming: 08.08.2019]. Mexay Tem, 3asBKH Ha
MOJIyueHUE KHUTAMCKMX TMPABUTEIbCTBEHHBIX CTUIEHAWNA TMOJAIOTCS  4epe3  JemapTaMeHT
MEKIyHAPOIHOTO COTpyaHnYecTBa MunucrepcrBa oopasosanust CPB u kontponupyrorcst um [ Thong
bao tuyén sinh: 12.07.2021].

Kuraii 3amHTepecoBaH B IMPHUBJICUEHUN BbETHAMCKUX CTYIEHTOB Ha OOy4deHHE, MOCKOJIBbKY
paccMaTpuBaeT 3TO Kak OJHY M3 BO3MOXHOCTEH HEWTpanu3alMy aHTUKUTAMCKUX HACTPOEHUIl BO
Boername. Onnako no gaHHbIM MunucteperBa oopasoBanuss KHP, umncio BbeTHAMCKHX CTYAEHTOB,
oOyuarontuxcsa B Kutae, HectabunbHo (Tabu. 1). Peskoe nagenue konuuectsa cryaeHToB B 2014-2016
IT. 00BSICHSAETCS 000CTPEHHEM BheTHAMO-KHUTackux oTHOIeHuit [2014 niandu: 25.06.2021]. Mexay
TEM, €clii CpaBHHUBaTh C ApyrumMu cranamu HKOBA, koinuecTBO BheTHAMCKHX CTYAEHTOB B Kutae
CYIIECTBEHHO HWXKe, 4eM, Hampumep, B Anonun. Tak, mo maHHeIM MuUHHCTEpCTBa 00pa3oBaHUA
SInonun, B 2019 r. B yHUBEpCUTETAX U MIKOJIAX CTpaHbl 00y4auch 73 389 BreTHamiies [ Zairi waiguo:
25.06.2021]. B 2020 r. B Kutae uncio cryaenToB u3 BeetHama cocrasuiio 13 549 [Vietnamese students
of Chinese: 15.11.2021], oxHako OOJBIIMHCTBO M3 HHMX OBUIO HEIOBOJIBHO KA4YeCTBOM OHJIAH-
00pa3oBaHUs U BBIHYXKICHO MTPUOCTAHOBUTH WIIH MIPEKPATUTH OOyUCHHE.
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Tabruya 1. Konu4yecTBO BbeTHAMCKHUX CTY/1eHTOB, o0y4yaomuxcsi B KHP

T'on 2009 2011 2012 2014 2015 2016 2018 2020

Koi-Bo 12 247 13549 | 13038 10 658 10 031 10639 | 11299 |13549

Cocmasneno no: otuetsl u coobieHust Munucrepcra oopaszoBanusi KHP u apyrue ncrouHuku

Kpome Toro, momumMo KoOHTUHEHTaNbHOrO Kutas, KNTalCKU SA3BIK U KYJIBTYpPY BO BbeeTHame
akTUBHO mpojsuraer u TaiiBanb. B Xanoe aelictByer TaiiOsiickoe SKOHOMHYECKOE U KYJIbTYPHOE
oropo (TECO), xotopoe uepe3 MmuHHCTEpcTBO OOpa3oBaHusi TaiiBaHS €XKETOJHO HAIMPABIISICT
IpernojaBaTesiell KUTalCKOTO SI3bIKa BO BLETHAMCKHUE IIKOJIbl M1 YHUBEPCUTETHI, IPOABUTaeT U3yUEHHE
TPaJMLIMOHHONW HEpPOTIH(PHUKH, CBOUX METOJOB TECTUPOBAHMSI KUTANHCKOTO fA3bIKa U IMPHUBJICYCHUS
BBETHAMCKHMX CTYJCHTOB JJIsl TOJIydeHus oOpasoBanus Ha TaiiBane [Planting Seeds: 20.07.2017].
JlaHHbBIE TTPOTpPaMMBbI IMOJIb3YIOTCS MOMYJISPHOCTBIO CPEIN BHETHAMCKUX CTYIEHTOB. Tak, COrIacHo
CTaTUCTHUKE TalBaHbCKOIO NpaBUTENbCTBA, B 2019 r. Ha TaiiBane oOydasncs 17 421 BbeTHaMCKHiA
crynent [Everington: 28.12.2020], 4to qaxce MpeBOCXOAUT UX YMCIIO B KOHTHHEHTaIbHOM KuTtae.

Kuralickue uccrnenoBarenu oTMedaroT, 4To BO BbeTHame cdopmupoBanach CBOSI cUcTeEMa
MOATOTOBKH KUTAUCTOB, KOTOPAasl MPAaKTUYECKU HE HYXKJIAeTCsl B y4aCTUU KUTACKO# cTopoHsl [Zhao
Hongxia 2014: 506]. Oxgnako menecoodpaznocts yupexaenus Mucturyra Koundymus Bo BreTHame
KUTalCKUE HCCIeI0OBaTelM MOTHBUPYIOT MHOTOUYHCIEHHBIMH TpoOiemMaMu. OTo, HalpuMep,
NEPErpyKEHHOCTh COCTaBa Y4eOHBIX TIpYII, HU3KUHA YpOBEHb OOpa30BaHMs IpernojaBaTesei
KUTAICKOrO s3bIKa, OTCYTCTBHE €IUHBIX IPOTPaMM M CTaHAAPTOB, Pa3pO3HEHHOCTh Y4eOHOM
JUTEpaTypbl MO KUTAMCKOMY $3bIKY, HU3KMH YPOBEHb MAaTEpUaIbHO-TEXHHYECKOIO OCHAIICHH,
OTCTAJIOCTh METOJMK IPENOJaBaHMsl, OTCYTCTBUE CIIELUAIN3UPOBAHHBIX KYpCOB KMTANCKOTO SI3bIKA
BBICOKOTO YpOBHS (Harp., ApeBHEKWTanckoro si3bika) u aAp. [Chen, Xu 2015: 52] Kwuraiickue
UCCIIeIoBaTeNIM MPUAAIOT OOJIbIIOE 3HAUYEHUE TOW pPOJIM, KOTOPYH AOJKEH urpars MHcTUTyT
Kondynus B nene npoaBHKEHUsT KUTAHCKOIO s3bIka M KyJlbTypbl BO BreTHame. OHaKko peasibHbIe
(baxThl 3TO HE MOTBEPAKAAIOT.

Yupexnenne Uucturyra Kondpyuus npu XaHoickoM yHMBepCUTeTe: KUTAlCKUE MeYThI U
BbeTHAMCKasl PeajibHOCTh

B oxts6pe 2013 r. Bo Bpems Busuta npembep-muarcTpa KHP JIu Kansgna Bo BeetHam u ero
BCcTpeuu ¢ mnpembep-MuHUCTpOoM Hryen Tan 3yHrom ObUIO HPUHATO pELIEHHE 00 YUYPEKICHHH
Nucturyra Kondymnus B Xanoiickom ynusepcutere (XI'Y). Bysom-napTHEPOM ¢ KUTAHCKOI CTOPOHBI
BoICTYnUI ['yaHcuiickuii nmenarorudyeckuii ynusepcurer. Kak ormeuaer Jlo Txanp Ban (kuraiickoe

s MHEX), yupexaenntro Mucrtutyra Koudyuus Bo BberHame mpesmiecTBoBan UIMTENbHBIN

NIEPEroBOPHBIN MpoLecc, KOTOPBIH OblIT 0cTaHOBIEH B 0KTs10pe 2006 r. n3-3a HeZJoBepUs 00eUX CTOPOH
U OTCYTCTBHSI 10CTaTOYHBIX KOHTaKkTOB [Du 2009: 42]. Llepemonus otkpsitust Muctutyra Kondynuus
cocrosiach B fiekadpe 2014 r., nepBoe KyIbTypHOE MEPONPUATHE ObUIO MPOBEICHO JIUIIb B CEHTAOpe
2015 r., a dakTuyeckue 3aHATHS Hadanuch B amperne 2016 r., korga mpuOBLT MEpBbIM KUTal CKUit
npenogasatens [Lu Fang 2019: 22]. Takum 00pa3oM, MOKHO CIeNaTh BBIBOJI, YTO BbETHAMCKas
CTOpOHa He Topomnuiack ¢ 3amyckoM Muctutyra KoHdyius, mpoucXoIuBIIUM Ha (OHE OCTpOH
KoH¢poHTauK ¢ IleknHoM mocie BBoja kurtaiickoil Oyposoit miuardopmel B C33 CPB B FOxHo-
Kuraiickom mope.
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Jlo Txanp Ban oTMeuaer nBa MOMEHTa, OKa3aBIIME CYIIECTBEHHOE BIMSHUE HA TO, YTO
Wuctutyr Kondyuus npu Xanoiickom yHuBepcuteTe OblT yupexaeH Toibko B 2014 r. Ilepsoit
IIPUYMHOMN SBJSETCSI caMO HAa3BAaHHUE, BBI3BIBAIOLEE HEraTUBHBIA OTKJIMK B JyllaX BbETHAMIIEB.
HecmoTtps Ha TO yTO pazBuTue BreTHaMa ObIIIO TECHO CBSI3aHO C KOH(YIIMAHCKAM YYEHHUEM, BMECTE C
HUM, OJJHAKO, IIPUIILIN U TaKKe MPUHLUIIBI, KaK peHeOpeKeHNE )KEHITUHAMMU U JIeJIeHne oOIecTBa Ha
Bepxu M HHU3bL. Cpenu BbETHAMIIEB OBITYET MpEACTaBIeHHE, 4TO HMHCTHTYThI Kondyums OynyT
pacrpocTpaHsaTh KOH(pyIIHaHCKOE yueHUe, IMEHHO NIOTOMY U MIPOUCXOIUT ero oTTopx)eHne. K Tomy
’Ke BhETHAMIIEB OECIIOKOUT BOIPOC HalMoOHanbHOW maeHTU(ukanuu. Jlo Txans Ban momaraer, urto
OHM OIIaCalOTCsl pecTaBpallMd CHUCTEMbl 00pa30BaHMsI HA OCHOBE MEPOTIM(UUYECKON MUCbMEHHOCTU
[Du 2009: 49]. BreTHaMCKYIO O0IIIECTBEHHOCTh TAK)KE OECIIOKOUT TOT (PaKT, 4To ¢ paboToit MHCcTHTYTA
Kondyuus emé ocrpee mnposiBATCA NpoOieMbl KyIbTYPHOH aCCUMUJISIUM M HECHOCOOHOCTH
BbETHAMCKOM KYJbTYpBl IPOTUBOCTOSTH kuTaiickoi [Thanh Phuong: 21.10.2013].

B xoze uccnenoBanus ¢akropon pazmenienust Macruryros Kongymus B ctpanax FOBA 1lpn
Wxon u An Xyniroans [Zeng, Yang 2017] ycranoBumu, uto Ha (oHe npyrux crpadn FOBA BretHam
HMeeT, Ka3aJoch Obl, IOCTATOYHO OCHOBAHUH B MOJIb3Yy 3TOTO Mpoluecca. Bo-nepsvix, BbeTHaMm nmeer
6ospioit ToBapoobopot ¢ KHP (3armmaet 5-e¢ mecto cpenu crpan FOBA). Bo-smopuix, oH sBISETCA
BTOPOM MO MPUBJIEKATEIBHOCTH CTpaHOM, mocie Tamnanna, A KUTaWCKUX TYpUCTOB. B-mpembux,
JI0JISI STHUYECKUX KUTANIIEB OT YACIIAa MECTHOT'O HACEJIEHHUSI IO CPABHEHUIO C ApyruMHu ctpanamu FIOBA
OueHb HHU3Ka M cocTaBisier MeHee 5% [Zeng, Yang, 2017: 70], 4ro mpUMEpHO COOTBETCTBYET
BLETHAMCKUM HCTOYHHMKAM, KOTOpBIE ToBOpAT O 1,5 muH stHmyeckux kuraiines [Lich su di cu:
29.12.2020]. Mexny teM B CPB He HaOmomanoch HE TOJBKO PACHIUPEHHUS CETH HHCTHTYTOB
Kondyuus, Ho 1 caM mponecc yupex/ieHus: eAMHCTBEHHOTO MHCTUTYTA MIEN JOCTATOYHO MEIJIEHHO.

VYupexnenuto Bo Beetname MHcTuTyTa KoHYynms npeamecTsoBaia U uepeaa BO3MYIIEHNUN B
uatemurenTckoit cpeae [Hung: 01.07.2021]. Tak, moktop Hryenm Hs, skcmeptr mo kurtaiicko-
BHETHAMCKHM OTHOIICHHSM, CKa3all BheTHaAMCKOU ciyx0e VOA, uto [IekuH Xo4YeT MposSBUTH CBOIO
CMSTKYIO CUJTY» 4epe3 KyJbTypHble BIUsHUA: «Bo Bpems KynbTypHO# peBomonun Kutait pazpymmn
KOH(YIIMaHCTBO U TENEpb XOYET BO3POJUTH €ro, YTOOBI MOBIUATH HA COCEIHUE CTPAHbL.. DTOT HIar
He uagT Ha noJyib3y BeeTtHamy» [Trung Nguyen: 31.10.2013]. Paccmotpenue Muctutyra Korndynus B
KaueCTBE aKTOpa MPOJBUKEHUS U HACAKICHUS KUTANCKON KYJIbTYphl CPEIM BBETHAMCKOW MOJIOAEXKH
XapaKTEPHO ISl MHOTUX BbETHAMCKUX 3KcNepToB. Tak, coTpyaHUK MHCTUTYTa H3y4EHHUs XaH-HOMA B
Xanoe nokrop Hryen Cyan /lueH cuutaer, 4yTo AESTENbHOCTh IO MPENOIaBAHUIO0 KUTAHCKOTO SI3bIKa
U KyJIbTypbl SBIS€TCA JIMIIb IIAPMOM, 3a KOTOPOM cCHpsiTaHA JaJbHEHIIas KyJbTypHas H
UJeoJornyeckas aruTtaius B noib3y coBpemennoro Kuras [Thanh Phuong: 21.10.2013].

XKypuanuctka uznanus The Diplomat Xiounp Txyk Bu nuier, uro yupexaenue MHcTHTyTA
Koundyuus B Xanoe 66110 ciocoO0M OTBII€UEHHUS BHUMaHUs OT 00Jiee Cephe3HbIX MPOOIeM BLETHAMO -
KUTAllCKMX OTHOIICHUH, cMelleHneM (oKyca BHUMAHHUS Ha MeHee OOJIe3HEHHYI0 I'YMaHHMTapHYIO
noBecTky [Huynh Thuc Vy: 24.11.2013]. ABTop mnyOnuKanuu TakKe CUYUTAET, UTO TOSBIICHUE
Wuctutyra Kondyuus Hudero ocoGeHHOTo He 00aBUT B PACHpOCTpaHEHUE KUTANHCKOTO s3bIKa U
KyJIBTYpbl BO BheTHaMe, MOCKOJIbKY HAJTMUKE MPOYHBIX CBSI3€H B pa3aMUHBIX 00JaCTAX MEXY IBYMS
CTpaHaMU — 3TO yXK€ JOCTaTOUYHOE OCHOBAHME JUISl U3YYEHMSI KUTANCKOTO s13bIKAa BHE 3aBUCUMOCTHU OT
Hanuus win orcyrcTBus Muctutyra KoHdymus B crpaHe. ABTOp paccMaTpHBaeT Y4pekICHHE
Wucturyra KoHdynus kKak ouyepepHyr0 AEMOHCTpAIMIO «MSTKOW cuibD» Kurtas B KOHTEKCTE ero
«OKECTKOM CHJIBD», KOTOPYIO OH HaBSI3bIBAET BLETHAMCKOMY IIPABUTEIILCTBY.

B 2019 r. Ha uepeMoHuH, NOCBAUIEHHON S-nmetHemy toounero Wucturyra Kondynus
XaHOMCKOTO YHUBEPCUTETA, COBETHHK 110 0Opa3oBanuto [loconsctBa Kutas Bo BeetHame 3asBu1, uTo
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Wucturyr Koudyuus gomkeH cratb minarGopMoil  ais  TOCTpOeHHS —00pa3oBaTeIbHOTO
COTPYJHHYECTBA MEXAY ABYMsI CTpaHAMH U, HauaB ¢ XaHOMCKOIO0 YHUBEPCUTETA, PaCpOCTPAaHUTHCS
Ha Becb Boeernawm [ Yuenan Henei: 01.07.2021]. OnHako peasnbHasi CUTYyalHsi TOBOPUT O TOM, YTO IUIAHBI
KUTAlCKOM CTOPOHBI BpsAJ JIA OCYILIECTBUMBI, IOCKOJIBKY TOJIBKO XaHOWCKUM YHUBEPCUTETOM
3aKmodeHo 50 cormamenuii ¢ pasnmuanabiME Bysamu Kurast [Vién Khong Ta: 12.07.2021], 1 3HaueHue
Wucturyra Koudymus B MHTepHAUMOHANIM3alMM BBICIIET0 oOpa3oBaHuss BrerHama KpaiiHe
HE3HAYUTEIIbHO.

Ha 2019 r. B Uncturyre Kondynus npu XaHOMCKOM YHHUBEPCUTETE KHUTAWCKHM SI3BIK
IpenoJaércss B paMKax JIONOJIHUTENBHOIO 00pa3oBaHusi Ha s3bIKOBBIX Kypcax. llltar MuHctutyra
Kondyuust BxItO4aeT IUPEKTOPOB C BbHETHAMCKOM M KHUTAHCKOM CTOPOH, CEKperaps U Tpéx
IpernojjaBaTeiell, HalpaBIeHHbIX KuTaiickoil cropoHoi [Lu Fang 2019: 22]. B coobuienun noprana
«Boernam Ilmroc» ormeuaercs, uto B 2019 r. oOyueHue Ha pa3nuyHbIX Kypcax B MHctutyre
Koudymus npouwm 1770 yenosek [Confucius Institute in Vietnam: 01.07.2021]. Ha nepBom sk3ameHe
HSK (HSKK), npoxonusiiem B Mactutyre Kondynus Xanoiickoro yauBepcutera B stupape 2020 r.,
oOliee YHUCIIO YCIENUIHO €ro CAaBIIMX cocTaBwiio 1250 yenmoBek. DK3aMEHALIMOHHBIA MyHKT MpU
Wuctutyre Kondyuusa B XI'Y ne sBnsercs enunctBeHHbIM [ Thi HSK & dau?: 01.07.2021].

Ecnu roBOpHUTh O MPOBOIMMBIX MEPOIPUSATHIX, TO OHH HeMHoro4ucieHHbl [Nguyen Thu
Huong 2017: 21] m B OCHOBHOM IIpeJACTaBI€HbI TPEMS BHAAMU: KYIbTYpHBIE MEPONPUSATHUS,
MOCBAIIEHHbIE KUTANCKUM TPAJUIUOHHBIM Tpa3HUKaM M O0O0bIYasM, S3bIKOBbIE KOHKYPCHI U
COOCTBEHHO KYPChl KUTAHCKOTO S3bIKa U OTJENbHBIX ACIIEKTOB KUTAWCKOM KyIbTYpbl (Kamaurpadus,
TaHell U Jp.). B KonMuecTBEHHOM OTHOUIEHHWU TOH 3aJal0T MMEHHO KYJIbTYpHbIE MEPONPUATHS, a
MPEeIo1aBaHue KUTAHCKOTO sI3pIKa HOCHT BCIIOMOTaTeabHbIN Xapakrep [Nguyen Thu Huong 2017: 4].
AHaJOTUYHYIO OIICHKY JAalOT M KuTalckue ucciemoBarenu. Tak, Jlro ®an u3 oduca MHcTuTyTa
Kondymus npu ['yancuiickoM yHuBepcUTETE B CBOEM HCCIIEA0BaHUM oT™MeuaeT, uyto B 2014-2017 rr.
B Uncturyre Kondynus npu XaHOWCKOM YHUBEpPCUTETE OBLIO MPOBEACHO JHUIIL 19 KymbTypHBIX
meponpustuii [Lu Fang 2019: 22].

Bmusane Huctutyra Kondymus npu XaHOWCKOM YHHBEPCHUTETE IOCTATOYHO cCllaboe H
OTPAaHWYMBAETCA B OCHOBHOM CaMUM YHHMBEPCUTETOM. Tak, cpeau onpouieHHbix 180 uenosek 73 %
PECIIOH/IEHTOB OTBETHIIN, YTO 4TO-TO ciblmanu 06 Muctutyre Kondyuus, Ho Tosbko 11 % Beipasuiu
JKEJIaHWE NPUHATh Y4acTHE B KyJIbTYPHBIX MEpONpUATHAX, a 44 % COIIacHiIuCh ¢ BO3MOXKHOCTBIO
noyyactBoBath [Nguyen Thu Huong 2017: 22].

3akJIroueHune

Ha ocHoBe mpoBeICHHOTO HAMM MCCIIEJOBAHUS MOXKHO KOHCTAaTUPOBATh, YTO posib MHCTUTYTA
Kondynus kak miaomaaxu no npoIBUKEHUIO KUTACKOTO S3bIKa U KUTAHCKOM KylbTypbl BO BheTHame
HE CTOJNb 3HAuYUTeNlbHA, Kak XxoTenoch Obl Kurtato. HMucturyr Koudyuus npu Xanoiickom
YHHUBEpPCUTETE HE 0071a/1aeT JIOACKUMU PECYpPCaMu, KOTOPbIE Obl MOKPHIBAIIU MOTPEOHOCTH B U3YUECHUU
KUTAICKOTO S3bIKa /1aK€ B CAMOM YHMBEPCUTETE. 3HAUMMOCTh CaMUX KYPCOB KHMTANCKOTO SI3bIKa U
KYJIBTYPHBIX ~Meponpusituii, mnpoBoaumbix HWucTuTyToOM KoOHOYIMSA, He3HAuuWTENbHA, CaMH
MEpONPUATHS HEMHOrouucieHHbl U MecTHbIMM CMMU mpaktuuecku He ocBemarorcs. MHCTUTYT
Kondyuust He siBisieTcs €AMHCTBEHHBIM IYHKTOM JJIs Cllaud CePTHU(HUKAIMOHHOTO IK3aMeHa Ha
3Hanue kuraiickoro s3bika (HSK). HecmoTpst Ha To uto B CPB coxpaHsieTcss BBICOKHI CIIpoC Ha
M3YYEeHHE KUTaWCKOTO f3bIKa, BLETHAMCKHE CTYJICHTHI MPOXOJAT o0yueHust B Kutae He CTOJIBKO MO
crunerausM Uuctutyra KoHdyrus, CKOJIBKO O pa3IMYHbIM MPaBUTEIbCTBEHHBIM CTUTICHANATBEHBIM
MporpaMMam | 3a CY€T JIUYHBIX CPEJICTB. BheTHaM yOBIETBOPSET CBOM MOTPEOHOCTH B TIOATOTOBKE
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CIELMAJIUCTOB CO 3HAHUEM KUTaWCKOIO sI3bIKa IIOCPEACTBOM MEXPETHOHAIBHOIO COTPYJHUYECTBA C
KUTAlCKUMH By3aMM, B OCHOBHOM HaXOJSAIIMMUCS B IPUTpaHUYHBIX ¢ BeeTHaMOM paiionax. Kpome
TOTO0, HE CJIEJIyeT 3a0bIBaTh O CYIIECTBEHHOU poin TaiiBaHs B Jiee MpernogaBaHus KUTAHCKOTO sI3bIKa
U KyJbTYyphl BO BeeTHaMme.

Mexny Tem yupexaenue Macturyra Kondynus Bo BeerHame (0coOeHHO Ha poHE 000CTpEeHUS
OTHOIIEHUI) oTpakaeT ycuiaus Kuras no npoaBmxeHuto cBoeil «MArkoit cuiel». C qpyroil CTOpOHbI,
corjacue BbETHaMCKOM CTOpPOHBI Ha OTKpbiTHE WHcTuTyTa KOoH(YylHS MOXHO BOCHpPHUHUMAThH Kak
NnonbITKy npaButTesnbcTBa CPB rapmonusupoBath TO, 4To He rapMoHu3upyercs. Cienyer Takxke
OTMETUTh, yTOo WHCcTUTYT KOH]YIIMSI HE TOJIBKO HE BHOCUT CYILECTBEHHOI'O BKJIaJa B IPOJBUKEHHE
kutaiickoro sizbika B CPB, HO W B HEKOTOpOIl cTENeHW SIBJISETCS NPUUYMHONW OYEpEeTHOW BOJIHBI
AHTUKUTANCKUX HACTPOEHUHN U OypHBIX TMCKYCCUI BO BLETHAMCKOM OOIIECTBE.
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NGUYEN LORDS WITH TRADING ACTIVITIES AND
INTERNATIONAL CULTURAL EXCHANGE IN SOUTH VIETNAM !
DURING THE SIXTEENTH TO EIGHTEENTH CENTURIES

Vu Thi Xuyen

Abstract. The 16th — 18th centuries were widely known as a fascinating period of Vietnamese history.
It was characterized by the division between North (Pang Ngoai) and South of the country (Pang Trong) and
the civil war accordingly between the Trinh Lords and the Nguyen Lords. It also witnessed the most vibrant
cultural exchange and integration of feudal states in Viethamese medieval times. With their well-defined vision
and effective maritime trade strategies, the Nguyen Lords have actively promoted cultural and economic
exchange in the region and to the world. The seaports along the coast of South Vietham have become a central
gateway for these activities. The current research is an attempt to give a vivid picture of the dynamic trading
environment in Thuan Quang — the biggest province in this part of the country. A critical reassessment of the
Nguyen Lords’ integration policies will also be presented.

Keywords: South Vietnam (Pang Trong), Nguyen Lords, cultural exchange, international trade.

For citation: Vu Thi Xuyen (2021). Nguyen Lords with Trading Activities and International Cultural
Exchange in South Vietnam during the Sixteenth to Eighteenth Centuries. Russian Journal of Viethamese
Studies, 5 (4): 87-105.

Introduction

Acculturation is undoubtedly an essential element in the establishment, development and
national identity building of every country. As one of the two biggest civilizations and most typical
of the Orient’s, China has strongly exerted its influence on Vietnamese culture?. Obviously,
institutional and political, socio-cultural similarities between Vietnam and China have been resulted
from this “acculturation”®. However, that Vietnam has resolutely preserved their independence

The author calls the northern half of Vietnam Tonkin, and the southern Cochinchina, although these new terms
were brought by French colonization only in the second half of the 19th century. Therefore, the editorial board replaced
them with North and South Vietnam, respectively. The author also applies the term Thuan Quang to the object of study -
a generalized name for the two largest provinces of the South - Thuan Hoa and Quang Nam — Editors.

2 Arnold Toynbee argued that Chinese attributes are so marked that some nations (like Vietnam, Japan, North
Korea) can be categorized as “satellite civilizations” of China. Although the three civilizations of Vietnam, Japan and
North Korea bear striking similarities to China’s, they could subtly retain their own local culture [ Toynbee 2002: 61].

% Read more at: Woodside A. Vietnam and the Chinese model: A comparative study of Nguyen and Ch’ing civil
government in the first half of the nineteenth century. Harvard University Press, 1971; Tsuboi Yoshiharu. Nudc Dai Nam
doi dién v6i Phdp va Trung Hoa (1847-1885). Ha Noi: Nxb. Tri thirc & Nha Nam, 2018.
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throughout the thousand-year history and that they made great effort for their Southward expansion
IS an inspiring story.

The century-long Southward expansion has been driven by firstly the overpopulation of the
Red River Delta, and secondly by the “strategy” of getting the Northern influence out of Vietnamese
feudal states. This is also referred by scholars as the process of “deculturalizing the Chinese culture”.
This Southward expansion was not limited to geographical or territorial extent, rather, it offered great
opportunities for the Viet to accept new values from the South. While the 16" - 18" century period
has been attached to a tragic division between North and South Vietnam, between the Trinh Lords
and Nguyen Lords, it was also known as the most significant territorial expansion ever (Fig.1).

With a great strategic vision shown in a series of open and maritime trading policies, the
Nguyen Lords (1558-1777) have reversed a passive political situation into a robust expansion which
was independent from Tonkin (Pang Ngoai). Given a favorable condition for coastal economic
exchange and considerable advantages for regional and international integration, South Vietnam has
opened up a dynamic climate for cultural and economic cooperation. For the first time in history,
Vietnamese culture was defined by new factors such as Japanese, Asian and Western traits other than
Chinese influence. The Nguyen Lords, despite being the later emperors, have played their pivotal role
in revitalizing the earlier legacies of the Cham people [Wheeler 2006].
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Fig. 1. Division of Vietham into North (Dangngoai) and South (Dangchong), 1757 map.
Source: Wikipedia

South Vietnam, with its distinctive ways of establishment and development compared to
traditional culture, has received much attention from scholars worldwide. A number of ground-
breaking researches have brought new perspectives on the role of the Nguyen dynasty in Vietnamese
history. Among which was the study on Nguyén Cochinchina: Southern Vietnam in the Seventeenth
and Eighteenth Centuries by Li Tana [1998]. This academic work, as a multifaceted view into
Vietnamese history, has critically discussed the contribution of the Nguyen Lords to the political and
socio-economic context of Vietnamese feudal times. The cultural exchange between South Vietnam
and other parts of the world, however, have not been treated with much detail in Li Tana’s work.

88



Brernamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

Apart from foreign scholars (i.e. Keith Taylor [Taylor 2002], Charles Wheeler [Wheeler
2006], Andrew Hardy [Hardy 2008]), there have been a substantial number of important researches
of the same topic by local authors. For example, a collection of treatises on Hoi An Ancient Town (Dé
thi c6 Héi An*) [1991] — the most significant one during the Nguyen Lords period, published in 1991,
or conference proceedings about Nguyen Lords and the Nguyen Dynasties in Vietnamese history since
the 16" to 19" century [2008]. Other outstanding works include: Cultural communication in
Cochinchina during the Nguyen Lords period by Dao Hung [2008] which gave a critical evaluation
about Thuan Quang government’s attitude towards Western countries; The Foundation of the Nguyen
Dynasty — a monograph by Alexey Ryabinin [1988], in which the issues of cultural exchange during
the Nguyen Lords period and the Nguyen Dynasty in general have been under researched. The above
gaps have brought a new path for the current study to present a vivid picture of the dynamic cultural
exchange and integration in South Vietnam, accordingly give a critical reassessment on the policies
adopted by the Nguyen Lords during the 200-year period.

A dynamic trading network with diversified activities in South Vietnam

Rich natural resources and geographically favorable conditions for trading have enabled the
Viet people in the Central region to boost maritime activities since ancient times, making up for their
rudimentary agrarian economy. It is no coincidence that, Champa people — the predecessors living in
the kingdom of Nguyen lords, were known as active merchants in the Southeast Asian and
international trade network for centuries [Tran Qudc Vuong 1985]. Their strong economic
development was reflected in the magnificent stupas — also their invaluable heritage and such growth
was attributed to not only agricultural activities but also forest resources and good international
relationship between the Cham people and their counterparts [Hardy 2008].

Being founded in the land with “a glorious history” built by the Cham people, the Nguyen
Lords have favorably established their powerful regime®. The age of commerce [Reid 1993] also
helped them accelerate the international trade, especially the maritime one. Thanks to their making
full advantages of these ideal internal and external conditions, the Nguyen Lords have turned the
“haunted land” into a thriving economic region. They set up a rigorous fiscal and monetary system
[Pai Nam Thuc luc 2002: 165] to facilitate the commercial activities in the coastal ports, yielding
substantial profits to make up for the agrarian economy. According to Thomas Bowyear, a British
merchant who came to the South Vietnam since the time of Lord Nguyen Phuc Chu (1691-1725),
there were a variety of goods shipped from Asian countries, including: betel leaf, red wood, paint,
mother-of-pearl, ivory, tin, lead, rice (from Siam); orpiment, styrax tonkinensis, amomum, wax, paint,
mother-of-pearl, red wood, pine resin, buffalo skin, deer skin and tendon, ivory, rhino horn (from
Cambodia); silver, eucalyptus, betel nut, red medicine (from Batavia); silver, sulphur, seashell,
tobacco, deer tendon. Common types of goods from the South Vietnam were: gold, iron, silk, textile,
agarwood, sugar, alum sugar, bird’s nest, pepper, cotton, etc. [quoted from Thanh Thé V§ 1961: 227]

Along with the influence of the Age of Commerce, the changes in trading policies of China
and Japan — the two big Northeastern countries — have considerably commercial activities in the South

4 National Committee for International Conferences on Hoi An Ancient Town. Hoi An Ancient Town. Hanoi:
Social Science Publishing House, 1991.

5 It was agreed by most scholars that Cham culture exerted its strong influence on the reign of Nguyen Lords.
See: Li Tana. Nguyen Cochinchina. Op cit.; Taylor K.W. (1998). Surface Orientations in Vietnam: Beyond Histories of
Nation and Region. The Journal of Asian Studies., 57 (4): 960-961; Lieberman V.(2003). Strange Parallels Southeast
Asia in Global Context, ¢. 800-1830. Vol. I. Integration on the Mainland. Cambridge University Press: 413-414.
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Vietnam. After nearly 200 years (1371-1567) of maritime trade embargo, the Ming government
allowed Chinese boats to reach Southeast Asian territory but contained the trading with Japan.
Consequently, the Japanese market witnessed a notable absence of Chinese goods. Japanese
merchants had no other choice but crossed the sea to reach Southeast Asian markets. In that case,
Shogunate government issued the so-called Shuinsen, literally known as Red-Sealed Permit (1592—
1634), to legalize the trading relationship with the region and to purchase Chinese goods there.
Thanks to the liberalization, more and more Japanese traders arrived Southeast Asian ports, mostly
located in the 10" parallel North, such as Hoi An ancient town, Phnom Penh, Ayutthaya and Manila
where Chinese goods were brought for trading [Ikuta 1991: 256]. Interestingly, Hoi An port stood out
as an attractive destination for the Japanese. The growing number of Shuinsen here explained why
Christophoro Borri, an Italian missionary working in the South Vietnam (1618-1621) concluded that
“Chinese and Japanese people made up the majority of merchants in Cochinchina” [Borri 1998: 90].

Within the intra-Asian trading network, the South Vietnam quickly became an important
intersection for Chinese people. On the strategic location of Thuan Quang, L& Quy Don who lived in
the South Vietnam (1770s) stated that: “Thuan Quang shares borders with Quang Nam whose
Southern part is next to other trading regions, its maritime route is only three or four-day far from Fu
Jian and Guang Dong. That’s why almost all of merchant ship docked here” [L€ Quy P6n 2007: 299].
It was also reported in a French document that: “As Chinese people are no longer interested in
European goods, the trading strategies must be changed, for example, by shifting the focus on
Cochinchina market. When the French merchant ship came here, they must purchase such goods as
sugar, ivory, ironwood, gold in Hoi An, then shipped them to Guang Dong. Hence, the business
needed employees with good Chinese to make the purchase of gold in winter because the price is
much lower as compared to other monsoon seasons. Then the business will earn full profits” [quoted
from Phan Du 1974: 67-68].

During the 16™-17™ centuries, both North and South Vietnam were seen as strategic markets
for the Intra-Asian trading network of the Western countries [Viét Nam trong hé théng thuong mai
2007]. Research revealed that the Dai Viet was a dynamic member [Hoang Anh Tuén 2007] in the
international trading market, reflecting in the partnership between the Trinh Lords and East India
Company (EIC), or between the Nguyen Lords and Western countries. Although the South
Vietnamese government was not yet able to build up a strong commercial relationship with the Dutch
or the British as government in the North did, the emergence of European merchants in the coastal
provinces of the Southern part, either with the purpose of trading or religious indoctrination,
undoubtedly had exerted positive socio-cultural influence on the land of Thuan Quang. The coastal
areas of the South Vietnam then became an important gateway for East India Company to do their
business (i.e., purchasing goods, repairing ship, taking freshwater) or to reach South China Sea. In
such an intricate trading network, the South Vietnam turned itself from an inter-regional link to an
international one, with dynamic activities in Hoi An port as the most striking example.

A review of cultural exchange activities in the South Vietnam

Differences in economic and cultural background have made the Nguyen Lords and the
immigrants from the North the “foreigners” in the eyes of the people in the South. During the early
days of establishing their new regime, they were faced with tough challenges in “winning people’s
heart”. The way the Nguyen Lords redefined their pivotal role clearly presented their transcendent
vision. For example, Lord Nguyen Hoang (1558-1613), despite being educated in the Confucian
environment, was known for his openness and adaptability to the culture of Thuan Quang land.
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Instead of imposing a somewhat stereotypical and rigid approach of Confucianism, he practiced
Buddhism as the founding ideology for the new government. Indeed, the Buddhist values of
compassion and tolerance exactly fitted the lifestyle of newly settled immigrants.

In 1601, after one year returning from Dang Ngoai [Taylor 2005], Lord Nguyen Hoang built
Thien Mu Pagoda © on the bank of the Perfume River (séng Huong), affirming the role of Buddhism
in the South. His successors followed his ideology and made Buddhism the primary religion. That
the iconic pagoda built on the central location of Champa stupas [Tran Quc Vuong 1998: 413]
vividly demonstrated his strategic policy on religious integration. In fact, Thien Mu Pagoda then
became the biggest Buddhism center in the South.

Furthermore, the Nguyen Lords’ willingness to accept newly imported culture was clearly
shown in his policies. During the 16"-18" centuries, Thuan Quang, as discussed earlier, not only
served as an important commercial hub, but also became a destination for cultural exchange. More
importantly, the Nguyen Lords were very proactive in choosing their trading partners. The huge
number of Shuinsen here represented their strong partnership with Japan. As a wise choice, the
Nguyen Lords gave opportunities for Japanese merchants to settle in Hoi An [Vl Minh Giang 1991].
The diplomatic letters [Phan Thanh Hai 2007: 222-253] from the Nguyen Lords to the Shogunate
government or the marriage between Vietnamese princess and Japanese merchant both symbolized
the great Vietnam — Japan friendship. During the first 30 years of the 17" century, Japan has become
one of the biggest partners of Thuan Quang authority. However, the more than 200-year Sakoku
Decree’ (1639-1853), also known as the isolationist foreign policy of the Japanese Tokugawa
shogunate, has significantly affected Southeast Asian markets and Thuan Quang trading ports where
many Japanese were living and doing their business.

In that context, the Nguyen Lords shifted their focus to the new strategic partner, China. Given
the geographical proximity to Vietnam and their long experience in business doing, Chinese
merchants had actively participated in the trading activities in the South Vietnam, then they were
allowed to permanently settle in Hoi An. The report sent to Dutch East Indies on March 28, 1642 by
Francisco Groemon who lived in Hoi An for more than 10 years, revealed that there were 4,000—
5,000 Chinese people in Hoi An while that of Japanese only reached 40 to 50 people, which means
that the former outnumbered the latter by roughly 100 times [Chingho 2002: 299]. The emergence of
Chinese merchants also reflected their role in transmitting great cultural values (i.e., via educational
products like books and stationery) to the land of the Nguyen Lords The influence of Chinese culture
and lifestyle was shown clearly in the current residential areas where Chinese merchantsonce settled,
such as Hoi An® and Sai Gon. Japan, previously Thuan Quang’s principal trading partner, had to give
way to Chinese merchants who quickly occupied a remarkable position in the trading markets of
Thuan Quang region.

One of the most outstanding diplomatic policies was to allow Chinese people to explore the
Southern parts of Thuan Quang region. In the context of Qing Dynasty (1644-1911) overthrowing

6 In 1601, Lord Nguyen Hoang decided to build a pagoda. He learnt that the geographical condition of Ha Khe
commune (Huong Tra district) would nicely fit his intention thanks to its beautiful landscape and interesting stories related
to the bright future of the country [Pai Nam Thuyc luc 2002: 35].

" The isolationist foreign policy of the Japanese Tokugawa shogunate lowered the status of Japanese people in
Hoi An.

8 According to a Chinese merchant, this commercial port is an ideal place for doing business. All kinds of
products can be used for exchange, i.e., cloth of different types, medicine, silver, gold, stationery (paper, pen, ink,
decoration...), furniture, fruits (lemon, pear, apple, orange...), food (egg, tofu, cake, mushroom, ginger, flour...). Le Quy
Don. Op. cit. P. 295-296.
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the Ming (1368-1644), Lord Nguyen Phuc Tan (1648-1687) gave permission for Chinese refugees
(with Tran Thuong Xuyen as the leader) to explore the Southern territory [L€ Quy Pon 2007: 76-77].
In 1698, the administration of Gia Dinh province was established. Lord Nguyen Phuc Chu then
divided them into smaller administrative regions including Thanh Ha(in Tran Bien) and Minh Huong
(in Phien Tran) [Pai Nam Thyc luc 2002: 111]. The Qing people were allowed to reside here, leaving
their mark on Vietnamese culture until now.

Thuan Quang is seen as the region where traditional culture of Northeastern Asia and Western
values intersect. The diplomatic and commercial partnership with Western countries, especially
Portugal was attached great importance by the Nguyen Lords. This helped enhancing the military and
technological power for the Lords. Thomas Bowyear, a British merchant was genuinely amazed by
the naval strength of Lord Nguyen Phuc Chu’s during the 1695-1696 period, with “200 battleships,
each of which has 16 to 22 cannons; 500 small boats of 40 to 44 rowers; 100 boats of 50 to 75 rowers
(three of them are European made). All the ship were built by Lord Nguyen’s workshop, the most
outstanding one having up to 4,000 workers and they could be able to make a 4,000-ton ship” [Pham
Vién Thuy 2020: 506-523].

Western culture is famous for their upholding positivism and technological advance so the
local authorities were willing to accept and explore the new technologies brought by the West. For
example, medical inventions and watch-making techniques were popular at that time so Nguyen
Lords were very familiar with using watch to estimate travel time and speed. In 1711, all the roads in
Bo Chinh were equipped with clocks to help calculating geographical distances. In February 1731,
Lord Nguyen asked three Department Heads (Nguyen Van Dao, Nguyen Van Tinh, Nguyen Van
Dien) to travel in the national highways to calculate the accurate distance [Pai Nam Thuc luc 2002:
126-141]. Regarding new medical policies, it was the first time ever Western health professionals®
to be employed in the feudal courts. Jean Koffler!® was the first personal doctor for Lord Nguyen
Phuc Khoat.

The acceptance of Western culture has been presented in the practice of Christianity and the
emergence of national language script [Dao Hung 2008: 536-538] (also known as “chit qudc ngir”).
Although the local authority of Thuan Hoa province was cautious about the dominance of foreign
culture and religion (shown in a series of inconsistent policies), many missionaries made great efforts
introducing their Western culture. The most eminent one was Alexandre de Rhode [Nguyen Thién
Giap 21" 1141 who made significant contributions to the Vietnamese language. He wrote in his dairy:
“I had a great companion, a boy who spent three continuous weeks teaching me the native language’s
tone marks and how to read it. We did not have any common language to communicate at first, but
he was so smart that he could understand what | mean. He was proactive in learning the new language
and his intelligence and memory really amazed me. Since then, he became our great supporters” [De
Rhodes 1994: 56].

In summary, commercial ports have become the gateway for Oriental and Western cultural
intersection. Most of the trading ports along Thuan Quang region played essential roles in facilitating
various commercial activities where people from China, Japan and Western countries could meet and
exchange their distinctive tradition and culture. It was cited from “European people in Annam” that:

9 Read more at: Poan Vin Quynh (2002). Céc thiy thudc Tay y dudi thoi chua Nguyen. Tap chi Nghién citu
Hué, 3: 83-84.

10°p, Johann Koffler (born in 19 April, 1711 in Prag). In 1739 he went to Goa, then to Macau on 26 July, 1740.
After he came to Cochinchina, he became well-known for his medical competency. In 1747, he was assigned as a royal
court’s doctor named “Nhiem” (which means “a talented and careful professional”)
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“Oftentimes, the trading exchange activities in Hoi An are held on the occasion of Lunar New Year.
Local people sell their high-quality goods, such as silk, fine wood for making furniture, agarwood,
sugar, musk, cinnamon, pepper, rice. In return, Chinese and European merchants bring here fine
china, silver coins, weapons, sulphur, lead, “toutenaque” alloy (zinc, copper, and iron) and many
other types of goods. The exchange may last from February to September, which is around six or
seven months. Then the local products will be brought to the merchants’ home” [Maybon 2006: 33].

Conclusion

During the 16" and 17" century, the trading ports stretching along the territory of Thuan
Quang region have become gateways for socio-economic and cultural exchange. Hoi An was
considered the biggest port of this region in the 16"-17'" centuries and the Southward expansion in
the 18M-19" centuries has opened the way for newly emerging ones such as Sai Gon and Quy Nhon.
Simply put, this is the period of strongest exchange and integration between Oriental and Western
culture in Vietnamese history. An international trading environment with various commercial and
religious activities in the South Vietnam has been driven by strategic policies in socio-economic
development by the authority of Thuan Quang.

Unlike the North with favorable conditions for agricultural development, the South was
endowed with multiple commercial advantages which were seen by the Nguyen Lords as a solid base
for economic expansion. With a variety of open trading policies which favour international
merchants, the Nguyen Lords have revitalized the long-standing vibrant markets in Champa
Kingdom. Accordingly, the exchange of culture between the South Vietnam and other parts of the
world has been promoted. An enormous number of Chinese and Japanese people in the region
demonstrated the good relations between the states. For ages, Japan has been an important partner of
Vietnam. The bilateral relation and intimate friendship between two nations originated from the long-
lasting relationship. Despite their presence in Thuan Quang and for a short period, Japanese heritage
has left positive impression on Vietnamese people. This reaffirms the significance of strategic and
diplomatic policies in the national development and integration with the world.

Meanwhile, the commercial relationship between the south part of Vietnam and Western
merchants seem less satisfactory. One of the reasons lies in the local government’s policies which
were seen as somewhat “pragmatic”, especially after 1672 when there was lower demand for Western
weapons to serve the civil war between the North and the South. To some extent, the Nguyen Lords
could not fully take advantages of Western technologies (i.e., ship-building, weapon manufacturing,
medical techniques). Nonetheless, the greatest heritage left by Western people is their religious and
language value which was brought by a long period of inter-cultural communication. Furthermore, it
is a good lesson for the government working with Western countries that the balance between national
interest and economic interest should be prioritized.

In conclusion, the sixteenth to eighteenth centuries of Vietnamese feudal society witnessed
strong integration of Oriental and Western cultural exchange. With various open trade policies at
regional and international levels, the Nguyen Lords in the South and the Trinh Lords in the North
have opened a new path for Vietnam to the world. This reinforces the role of combining commercial
activities and cultural exchange in the national economic development. In the world of globalization,
no country would be the outsider of what is going on. It is undeniable that the government’s policies
are of paramount importance to the integration of each nation.
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MPABUTEJIU-TIOA HT'YEH, TOPT'OBJISI U KYJIbTYPHBIA OBMEH
B I0O)KHOM BLETHAME! B XVI-XVIII BB.
By Txu Croiien

Annoramus. XVI-XVIII BB. Obun OypHBIM MEPUOAOM BBETHAMCKOW WCTOPUH. ITO OBLIO BpeMs
paznena mexnay Cesepom ([anraroait) m FOrom (laHrdoHT) U TpakIaHCKONW BOMHBI MEXY IPaBUTEIISIMHU-
mroa Yunb u npaButensmu-mioa Hryen. Ho 310 Taxke ObUTO BpeMsi MHTEHCHBHOTO KYJIBTYPHOTO OOMEHa M
AKTUBHOM MEXIIyHApOIHOW WHTErpalvii CPEIHEBEKOBBIX (eoJalbHbIX BhETHAMCKUX rocyiapcts. OOnamas
YETKUM BUJICHHEM U S((EKTUBHBIMU CTPATETHsSIMU MOPCKOH TOPTOBJIH, NMpaBHTENU-mioa HryeH akTHBHO
CIOCOOCTBOBAM KYJbTYPHOMY U 9KOHOMHYECKOMY OOMEHY B pETHOHE U 3a ero npezaenaMu. LleHTpaibHyro
pOIbL B ATOM HWrpand Mopckue TopThl Ha mnobepexbe HOxxHoro BrerHama. Hacrosimiee umccrnenoBanue
MPEeICTaBIISIET COO0M ONBITKY JIaTh KAPTHHY JUHAMUYHOW TOPTOBOM cpebl B TXyaHKyaHre — caMoi OOBIION
MIPOBHHIIMY B 3TOW YaCTH CTPAHBI, a TAKKE KPUTHIECKH OLIEHUTH MMOJUTHKY MHTEerpannu KHsa3el HryeH.

KiawueBbie ciioBa: FOxubiii Beernam ([lanrdonr), npaButenu-mioa HryeH, KyabTypHBIH OOMEH,
MEXAYHapOIHAs TOPrOBIIA.

Jas uutupoBanusi: By Txu Crolien. [IpaBurenu-mroa HryeH, TOProBiiss U KylbTYpHBIH OOMEH B
IOxuoM Boername B XVI-XVIII BB. // Bvemnamckue uccredosanusi. 2021. T. 5. Ne 4. C. 87-105.

Beenenue

AKKyIbTYypalusi, HECCOMHEHHO, SIBJISICTCSI BaXKHBIM 3JIEMEHTOM B CTAaHOBJIEHUH M Pa3BUTUU
HAIIMOHAJIBHOM UACHTUYHOCTY KaXKI0M CTpaHbl. By iyun 0THOM U3 ABYX KPYIMHEUIINX IUBUIU3AIUN,
HanboJsiee THIUYHBIX 111 Boctoka, Kurait okasan cuibHOE BIMSHHE Ha BHETHAMCKYIO KYJIbTYPY?.
O4eBHIHO, YTO HHCTUTYIUMOHAIBHOE, MOJUTHYECKOE U COIMOKYJIbTYPHOE CXOJICTBO MEXIY
Brernamom u Kwurtaem ObLIO pe3ynbTaToM 3TO# akkynbryparuu®. OmHako BbheTHam yBepeHHO
COXPAaHSJI CBOIO HE3aBUCUMOCTh Ha MPOTSHYKEHUH ThICSIUEIETHEW UCTOPUH, U BBETHAMIIBI PUIIOKHIIIN
OTPOMHBIE YCUJTUS JJIsl CBOEH SKCIIaHCUU Ha IOT.

Cronernsas skcrancusi Ha HOr Oblia BbI3BaHA, 60-nepguvlx, MEPEHACENEHHOCTHIO JEIbTHI
KpacHoii peku, a 60-6mopuix, cTpaTerueil BbIBEACHUS BbeTHAMCKUX (e01albHBIX TOCYIAPCTB U3-T10]1
BiusgHUs CeBepa. Yu€Hble TaKKe HAa3bIBAlOT 3TO IPOLECCOM «IEKYIbTYpU3ALMN KUTAHCKOU
KYJIBTYpPbI». JTa SKCIIAHCHUS HE UCcUeprbIiBajgach reorpaduyeckuM U TePPUTOPUATIEHBIM H3MEPEHUEM;
CKOpee, OHa OTKphIBasia 1j1si BreTHama Oomblne BO3MOKHOCTH MPHHATH HOBbIE IeHHOCTH lOra.

! ABTop Ha3wIBaeT ceBepHyIO 4acTh BoeTHama « TOHKHEY, a 10KHYIO «KOXMHXMHA», XOTS 9TH HOBBIE TEPMHHBI
YTBEPAWINCH C (PPaHITy3CKOH KOJOHU3AIMEN TOIBKO BO BTOpoi nomoBuHe XIX B. B CBS3M € 3TUM penakiws 3aMeHMIa
nx Ha CeBepHbiii u FOxHBI BrerHam cooTBeTcTBeHHO. K 00BEKTY MCCIEIOBaHUS aBTOpP TaKXKe HMPUMEHSET TEPMUH
TXyaHKyaHT, HCTIOTB3ys 0000IIEHHOE Ha3BaHKE IBYX KpymHeHmmX npoBuHIKH FOra — Txyanxoa u Kyanraam. — [lpum.
peo.

2 Bpuranckuii ucropuk ApHons ToiHOU cuuTan, YTo KUTalCKUe OTIMYUTENbHBIE YEPTHI CTOIb BHIPAKEHBI, YTO
HEKOTOpHIe CcTpaHbl (HampuMmep, BrerHam, Anonms, CesepHas Kopes) Moryr OBITP OTHECEHBI K KaTErOpuU
«uuBHIM3anuii-carerumToBy Kuntas. Tpu mmBnmmsamun — BrerHama, Smonmm m CeBepHoit Kopen — mopasurensHO
MOXOXKH Ha KHTANCKYI0, OIHAKO OHH CMOTJIM COXPAaHUTh CBOKO MECTHYIO KyIbTypy [Toynbee 2002: 61].

% Monpo6uee cm.: Woodside A. Vietnam and the Chinese model: A comparative study of Nguyén and Ch’ing
civil government in the first half of the nineteenth century. Harvard University Press, 1971; Tsuboi Yoshiharu. Nudc Dai
Nam ddi dién voi Phap va Trung Hoa (1847-1885). Ha Noi: Nxb. Tri thirc & Nhi Nam, 2018.
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Iepuox XVI-XVIII BB. ObU1 CBsI3aH C TparndeckuM paszaenenueM Mexay CeBepHbIM U HOXHBIM
BretHamom, Mexny npaButensimu-mioa UnHb 1 npaBuTensiMu-moa HryeH, HO OH TakKe U3BECTEH Kak
BpeMs cCaMOW 3HAYUTENIBHOM TeppUTOpUAIbHON IKCIIAHCUM B UCTOPUU CTpaHsbl (puc. 1).

. U . . PR e
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Puc. 1. Paznenenne Boernama na Ceepubiit (lanruaroait) m FOxusii (Jlanrdonr), kapra 1757 T.
Hemounux: Bukunenus

Crparernyeckoe BuaeHHE mpasuteneii-mioa Hryen (1558-1777), mposiBuBIIEecs B
MIPOBEJICHUH TOCIIEI0BATEIbHOM MOJUTUKU OTKPBITHIX JIBEPEH U MOPCKOM TOPTOBIIH, MOJHOCTHIO
W3MEHWJIO TIOJUTHYECKYIO CUTYallUl0, U OHHM Hayall OCYILECTBISATh YCTOMYHMBYIO 3KCHAHCHIO,
HezaBucumyro oT CeBepHoro Brernama (/lanraroait). YuuThiBasi OJaromnpusTHBIE YCIOBHUS IS
MpUOPEKHOTO HIKOHOMUYECKOTO OOMEHa U 3HAUYUTEIbHBbIE MPEUMYIIECTBA PETHOHATBLHOM U
MexayHapoaHou uHTerpaimu, B FOxxHoMm BberHame Obul co3maH OnarompUATHBIM KIMMAT s
JUHAMHYHOTO SKOHOMHYECKOTO U KYJIbTYPHOTO COTPYJAHHUYECTBA. BriepBbie B HCTOpUM BbeTHAMCKAs
KYJIbTypa ONpEIeisaiach HOBBIMU (DaKTOpamH, TaKUMHU KaK IMPUBHECEHHE a3MaTCKUX M 3alaJHbIX
4epT, a He TOJIbKO KUTacKuM BiusiHueM. [IpaBurenu-mroa HryeH, HecMOTpsi Ha TO YTO OHU MPaBUIIH
B OoJiee Mo3qHEE BPEMsl, ChITpAId KIIIOUEBYIO POJb B BO3POKICHUH JAPEBHErO HACIEIUs TAMOB
[Wheeler 2006].

HOxub1ii BoetHam ¢ ero ocoObiM NyTEM CTAaHOBJICHHUS U Pa3BUTUSL MPUBIEK OOJBIIOE
BHHMMAaHHE YYEHBIX BCEro Mupa. Psa HOBAaTOPCKUX MCCIIEOBAHHM MO3BOJIMI MO0-HOBOMY B3TJISIHYTh
Ha ponb nuHactuu Hryen B ucropun BretHama. Cpenu HHMX clieyeT Ha3BaTh HcclieqoBaHue Jln
Tanbl «Koxunxuna Heyenos: FOorcuwiii Bvemnam ¢ 17—18 66.» [1998]. B aroil akapemuueckoit
paboTe, mpeanaramomield pa3HOIIAHOBBIM TMOAXOJ K BBETHAMCKOW HWCTOPHH, KPUTHYECKU
paccMaTrpuBaeTcsd BKJIaja NpaBurenei-mioa HryeH B MOJUTHYECKOE U COIMATbHO-3KOHOMUYECKOE
pa3Bute BpetHama mnepuona ¢eomamusma. OnHako B cBoeil pabore JIu Tana moapoOHO He
paccMatpuBaeT KyJIbTypHBI 00MeH Mexay FOxxHbIM BheTHaMOM U IpyrMU 4acTSIMH MHPA.

ITomumo pabot uuoctpanueix yuéHbx (Keir Teinop [Taylor 2002], Yapns3 VYwiep
[Wheeler 2006], Duapro Xapmu [Hardy 2008]), Hemano BaKHBIX HCCIEIOBAaHUI Ha 3Ty TEMY
HAMMCcaHO BLETHAMCKUMH aBTopamu. Hampumep, onyonukoBanHbiit B 1991 r. cOOpHUK TPaKTaToB O
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npeBHeM ropoze Xoitas (D6 thi cd Hoi An?) [1991], caMoM 3HAYUTEIHHOM TOPOJIC HOXH paBUTEICH-
mioa HryeH, wim Matepualibl KOHQEpEHIUH, TOCBSIMEHHON npasuTensiM-mioa HTyeH u poJii TUHACTHH
Hryen B uctopun Brernama B XVI-XIX BB. [2008]. Cpenu npyrux BbLAAIOMIUXCS pabOT MOMXKHO
Ha3BaTh «KynbTypHble cBsi3u Bocroka u 3anaga B Koxunxune B nepuon nuHactuu Hryen» Jlao
Xynra [2008], B KOTOpo# JaHa KpUTHUYECKas OLIEHKA OTHOIIEHUs BiacTel TXyaHKyaHra K 3anajHbIM
crpanam; «Poxnenue nmnepun Hryenos» — monorpaduio Anekcest Psoununa [1988], B koTopoi
BOIIPOCHI KyJIbTYPHOTIO OOMEHa B IepHO/I NpaBiieHus AuHacTuu HryeH nccneoBaHbl HEAOCTATOYHO.
BerlieynomsiHyThie IpoOEIIbl 1adl BO3MOXHOCTh aBTOPY HACTOSILEr0 MCCIEA0BaHUs MIPEICTaBUTh
KapTUHY JWHAMUYHOIO KyJbTypHOTO oOMeHa M uHTerpauuu B FOxxHom BbeTHame u mpoBecTu
KPUTHYECKYIO TEPEOLEHKY IMOJMTUKH, MPOBOAMMON mpaButensimMu-mioa Hryen B teuenue 200-
JIETHETO MepHo/ia UX MPABIICHUS.

PacuBer me:xxnynapoanoii toprosim B FO:xxHom BreTtHame

Borateie mpupoaHbie pecypchl U OJaronpUsTHBIE TSI TOPTOBIM TeOrpapUUecKue yCIOBHS
Mo3BoJIMIH kutelisiM [{enTpanpHoro BreTHama ¢ qpeBHUX BPEMEH BECTH aKTHBHYIO JIEATEIHHOCTD
Ha MOpe, KOMIIEHCHPYS 3THM cJIaboCTh CBOEH arpapHOi S5KOHOMUKU. Heciy4yaliHO TsIMBbI, KUBIIHE
Ha 3eMJISIX, 3aBOEBaHHBIX Mo31Hee Hryenamu, Bekamu ObLTH M3BECTHBI KaK YCIIEITHBIE TOPTOBIIHI HE
T0JibKO B FOro-BoctouHoi A3un, HO M B MEXKIyHAPOJHBIX KOMMEPUYECKUX Kpyrax [Trﬁn Quéc Vuong
1985]. Tloka3zareneM ypOBHS 3KOHOMHYECKOTO Pa3BUTHS ITOTO HApOJA CIY)KAT BEJIUKOJICITHBIC
CTymnbl, O€ClEeHHOE Haclleue ero KyJIbTypbhl. DKOHOMUYECKHI POCT TSIMCKOTO rocynapcTa ObLiI
CBSI3aH HE TOJIbKO C BEJACHHUEM CEJIbCKOTO XO3SIMCTBA, HO U C HAJIMUMeM OOraThIX JIECHBIX PECYpPCOB, a
TaKXKe ¢ XOPOILIUMH OTHOIIIEHUsIMH ¢ apTHEpamu [Hardy 2008].

[Ipumeniue Ha 3eMIII0 CO CIIaBHOW MCTOPHEH, CO3MAHHOM TSIMaMH, MpaBuTenu-mwoa Hryen
YCTAaHOBHIIM CBOM CHITBHBIN pexxum?. Bek kommepyuu [Reid 1993] moMor ©M HHTEHCHBHO Pa3BHBATh
MEXAYHApOAHYIO TOPIOBIIO, O0COOEHHO MOpcKyto. bmaronmapst GmaronpusiTHBIM BHYTPEHHUM U
BHEIIIHUM YCIIOBUSM TpaButenu-mioa HryeH mpeBpaTuiIn «IpU3pavHyI0 CTPaHy» B MPOIBETAIONIHIA
SKOHOMHUYECKHUH pernoH. OHU co3alIi CTPOTYIO GUCKATBHYIO U AeHEeKHYI0 cucteMy [Pai Nam Thuc
luc 2002: 165], caenaBiIyr0 YCHCIIHOW TOPrOBII B MOPCKHMX IIOPTax, KOTOpas MPHHOCHIIA
3HAYUTENbHYIO MPHUOBLIb B OTJIMYME OT arpapHoil skoHoMmukH. Ilo cioBam OpuTaHCKOTO Kymia
Tomaca boyuepa, npubsiBmiero B FOxHb1ii BbeTHaMm B nipaBiienne npasutens-mioa Hryen @yk Tro
(1691-1725), u3 a3MaTcKuX CTPaH JOCTaBISLINCH Pa3HOOOpa3HbIE TOBAPHI, B TOM YHCJIE: IUCT OETes,
KpacHO€ JIepeBO, KpacKu, epiamMyTp, CIOHOBasi KOCTb, 0JIOBO, CBHHEI, pUcC (13 Cuama); OpmuMeHT,
TOHKUHCKHUN CTHpAaKC, aMOMYM, BOCK, Kpacka, MepiamyTp, KpacHO€ JepeBo, KaHU(OIb, KOxkKa
OyiiBoJIa, KOKa M CYXOKHMJIUSI OJIEHS, CIIOHOBas KOCTh, por Hocopora (u3 KambGomxku); cepedpo,
ABKAJIUNT, Opex OeTenb, KpacHoe jekapcTBo (u3 baraBun); cepedpo, cepa, MOpCKHE paKyIky, Tabax.
PacnipoctpanénnbiMu ToBapamMu u3 HOxHOoro BeeTHama ObLTH: 30J710TO, *kKeje30, MIENK, TEKCTUIb,
arap, caxap, KBacIlbl, ITHYbH CHE3/1a, TIepell, XJIOMOK i T. . [1uT. no: Thanh Thé V§ 1961: 227]

4 National Committee for International Conferences on Hoi An Ancient Town. Hoi An Ancient Town. Hanoi:
Saocial Science Publishing House, 1991.

° BOJIBUIMHCTBO YYEHBIX COMVIACHBI C TEM, YTO KYJIbTYpa TAMOB OKa3aja CUIbHOE BJIUSHHUE HA IIPABJICHUE KHs3eH
Hryen. Cm.: Li Tana. Nguyén Cochinchina Southern Vietnam in the Seventeenth and Eighteenth Centuries. Southeast
Asia Program Publications Cornell University Ithaca. Newyork, 1998; Taylor K.W. Surface Orientations in Vietnam:
Beyond Histories of Nation and Region // The Journal of Asian Studies. Vol. 57. No. 4. Nov. 1998. P. 960-961; Lieberman
V. Strange Parallels Southeast Asia in Global Context, c. 800 — 1830. Vol. I. Integration on the Mainland. Cambridge
University Press, 2003. P. 413-414.
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Hapsiny ¢ BausiHuEM 6exa kommepyuu 3HAUUTEIbHOE BO3JICHCTBUE HA pa3BUTHE TOPrOBIM B
IOxnoM BretHame okazanu usmenenus B noiautuke Kuras u Anonuu. [locae mouru 200 et (1371—
1567) 3anpera Ha MOPCKYIO TOPTOBJIK0 MUHCKHE BJIACTH Pa3peLINId KHTAHCKUM CyJlaM 3aXOUTh B
noptsl FOro-BoctouHoii A3uu, HO OrpaHUuKIIN TOProBilto ¢ SAnonueit. CiegoBaTebHO, HA ITOHCKOM
pBIHKE HAOJIOMATIOCh 3aMETHOE OTCYTCTBHE KHTAWCKUX TOBApOB. Y SIMOHCKHX KYIIIOB HE OBLIO
Jpyroro BeI0Opa, KpoMe Kak mepecedb Mope U 100paThest 10 pbiHKoB FOro-Bocrounoit Azuu. B atom
cllydae IpPaBUTEJIbCTBO CEryHaTa BBIJABAJIO TaK Ha3bIBAEMOE IHUCbMO CIOUHCIH, W3BECTHOE Kak
«pazpelieHue ¢ KpacHol nedarbio» (1592-1634), yToOBl y3aKOHUTH TOPIOBHIE OTHOLIEHHS C
PErMOHOM M MOKYNAaTh TaM KUTalCKue ToBapbl. biaroaaps cMsardeHuo npaBui Be€ 00JbIiie U 0oJibLIe
STIOHCKUX TOProBIEeB NpuObIBasio B mopthl FOro-BocTouHol A3uu, B OCHOBHOM PAcIooKEeHHbIE Ha
10-# mapaienu ceBepHOW IIMPOTHI, TaKWE Kak JpeBHUH ropon XoiaH, [THoMIieHb, AroTTXas u
Manwia, Kyna KuTaiickue ToBapbl puBo3uiuch uist Toprosiu [lkuta 1991: 256]. MnatepecHo, uto
nopt Xoian OblI BecbMa NpPUBJIEKATEIbHBIM MECTOM JUIsl SIMOHLEB. PacTymiee 3aech yucio
CIOMHCAHOB Jajio ocHOBaHue Xpuctodopo boppu, uraapsiHckOMy MHCCHOHEDY, KHUBIIEMY B 1618—
1621 rr. Ha FOre BoeTHama, IpuiiTH K BBIBOJTY, YTO «KUTANIIBI U SATIOHIIBI COCTABIISUIN OOJIBIIMHCTBO
kymioB B Koxunxune» [Borri 1998: 90].

B pamkax BHyTpuaszuarckoir ToproBoii cetu FOxHbili BreTHaM ObICTpO cTam s KUTailleBn
BAYKHBIM MEPEKPECTKOM. B OTHOIIEHHM CTpAaTErnuecKkoro pacrnosoxeHus TxXxyaHKyaHra UCTOPUK U
mutparop Jle Kyn [loH, xxuBmuii B FOxxHom BwetHame B 1770-e rompl, otmeuan: «TXxyaHkyaHT
rpaanuuT ¢ KyaHrmamowm, rOKHas 4acTb KOTOPOIO HAaXOAUTCS PSAAOM C JAPYTHMMH TOPTOBBIMHU
pernoHamMu, U MOpckoil myth A0 Pyi3sauu u ['yaHayHa 3aHUMAET BCEro TPU WIM 4YeThipe AHSA. Bot
moueMy 37ech IIBAPTYIOTCS MOYTH Bce ToproBeie cyma» [Lé Quy Pon 2007: 299]. B oanom u3
(bpaHIy3CKHX JOKYMEHTOB Takxke coobmanoch: «[lockosbky KUTalIbl O0JIbIlIe HE HHTEPECYIOTCS
€BPONEICKUMH TOBapamu, CIEAYeT U3MEHUTh TOPIOBBIE CTPATErMH, HAIpUMEpP, MyTEM CMELIEHUs
akueHTa Ha peiHKM Koxunxunsl. Koraa crona npuxoauT ¢ppaHily3ckoe TOproBoe CyaHO, OHHU JOJKHbI
3aKyNnHUTh B XOMaHEe TaKhe TOBapbl, KaK caxap, CJIOHOBask KOCTh, )KEJIE3HOE IEPEBO, 30J10TO, a 3aTEM
nepeBe3tu ux B ['yanayn. CienoBarenbHO, OU3HECY HYKHBI COTPYIHUKUA C XOPOIIUM KUTAHCKUM,
YTOOBl KYHNHUTH 30JI0TO 3UMOM, MOTOMY YTO B ATO BpeMs IleHa HAMHOTO HW)KE [0 CPAaBHEHHUIO C
ce30HOM Joxkied. Torma 6usnec OyaeT B BICIICH CTENEHU MPUOBLILHBIMY [1TUT. o: Phan Du 1974:
67-68].

B Teuenne XVI-XVII BB. CeBepubiii 1 HOxHblil BheTHaM cuUMTaIuCh CTpaTErMu4€CKUMU
PBIHKaMH BHYTPUA3UATCKON TOProBOM ceTu AJs 3amagHbix cTpaH [Viét Nam trong hé théng 2007].
HccnenoBanue nokaszano, 4to [laiiBbeT ObUT AUHAMUYHBIM YYaCTHUKOM MEXIYHApOAHOTO TOPrOBOTO
pBIHKa Onarojgaps MapTHEPCTBY Mexay npaBurensMu-mioa Yunb u OcT-MHIACKONH KoMmMmaHuei
(OMIK) n Mexxay npasutensmu-mioa Hryen u 3amagmsivu crpanamu [Hoang Anh Tuén 2007]. Xots
Biactu KOxHoro BeeTHama emmi€ ObIIM HE B COCTOSIHUU HAJIQJAUTh IPOYHbIE TOPrOBbIE OTHOIIEHHS C
rojylaHaAuamMu 1 OpuTaHIlaMu, Kak 3To caenanu Binactd CeepHoro BbeTHama, mnosiBieHHe
€BPOMNEHCKUX KYIIOB B MPUOPEXKHBIX MPOBUHIMAX FOra mbo ¢ TOproBeIMU LENsAMH, TUOO0 B LENAX
PEIUTHO3HOTO0 MUCCHOHEPCTBA, HECOMHEHHO, OKa3aJI0 MOJIOKUTEIBHOE COLMOKYIBTYPHOE BIUSHHE
Ha TxyaHkyaHnr. 3arem npuOpexssle paiioHsl FOxHoro Bwernama cramu ans OUK BaxHbIMU
IYHKTaMHU JUIs BeJleHHs Ou3Heca (3aKyIKH TOBapOB, PEMOHTA CYJI0B, MOTy4eHHs IPECHON BOJIbI) WIIH
BbIXoa B HOxHO-Kuraiickoe Mope. B cioxHol Toprosoii cetn FOxHbIli BreTHaM npeBpatuics us3
MEXPETHOHAIBHOTO B MEXAYHApOJHOE CBS3YIOIIee 3BEHO, Haubojee SPKUM IMPHUMEPOM YEro
ABJIETCS AKTUBHAS JESITEILHOCTD IIOPTa XOHaH.
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Kyastypnslii 00Men B FO:xHoM BheTHame

Paznuunss B SKOHOMHYECKOM W KyIbTypHOM (oHE cienanu mpasureneii-mioa HryeH u
uMMurpanToB ¢ CeBepa «MHOCTpaHLaMu» B riazax kurened IOra. B mepBble THU yCTaHOBJIEHMUS
CBOEr0 HOBOT'O PEKKMMa OHU CTOJIKHYJIUCH C TPYJHOCTSIMHU, TIBITAsICh «3aBOEBATh cepaua irojei». To,
Kak mpaButenu-mioa HryeH nepecMOTpenu CBOIO OCHOBHYIO pOJib, $ICHO OTpasuwio HX
TpaHcleHieHTHoe BuieHue. Hanpumep, npasurens-mioa Hryen Xoanr (1558—1613) Obu1 usBecTeH
CBOEH OTKPBITOCTHIO U IPUCIIOCOOIIIEMOCTBIO K KyIbType TXyaHKyaHra, X0Ts OJy4ul 00pa3oBaHue
B KOH(yIuaHckoi cpene. Bmecto Toro, 4TOOBI HaBS3BIBATH CTEPEOTUITHBIA M HKECTKHHA MOIXOM
KOH(YIIMAHCTBA, OH MPAKTUKOBAI OyM3M KaK OCHOBOIIOJIATAOIIYIO UICOJIOTHIO HOBOM BiacTtu. U
NeUCTBUTENBHO, OyIIMIICKUE IEHHOCTH COCTPaJaHusI ¥ TEPIIMMOCTH TOYHO COOTBETCTBOBAIM 00pa3y
YKU3HU HEJABHO MOCEIUBIIMXCS UMMUTPAHTOB.

B 1601 r., uepe3 rox nmocne Bo3BpamieHus: u3 Jlanururoas [Taylor 2005], mpaButens-mwoa
Hryen Xoanr noctpow narony Txueamy® Ha Gepery ApoMaTHOW PeKH, OATBEPIUB POJIb OyaIu3Ma
Ha FOre. Ero nmpeeMHUKHN IPUACPKUBATUCH ITOW TOJIUTUKH U CAETATN OyITU3M OCHOBHOM peurue
peruoHa. To, 4To Ky/nbTOBas aroja Obljla MOCTPOEHA HAa BUAHOM MECTE€ MEXIY TAMCKHUMH CTylaMu
[Tran Qubc Vuwong 1998: 413], spKo IEMOHCTPHPYET CTPATEIMUYECKYIO MOIUTHKY PETHTHO3HON
unTerparun. Gaktudecku naroaa TXueHMy crajna Torja KpyrmHEeWIuM neaTpom oyaau3ma Ha Ore.

Kpome Ttoro, B momutuke mnpasutens-mioa Hryena Obuia 4€TKO MpPOJEMOHCTpHpOBaHA
TFOTOBHOCTh MPHUHATH HOBYIO, MPHUIIEIIIYIO CO CTOpOHBI KynbTypy. B Tewenme XVI-XVIII BB.
TXyaHKyaHT, KaK OTMEYAJIOCh PaHEe, HE TOJBKO CIYXHUJ BaKHBIM TOPrOBBIM LIEHTPOM, HO M CTall
MECTOM KyNnbTypHOro obmena. Urto emé Oosiee BaxHO, MpaBuTenu-mroa HryeH BechbMa aKkTHUBHO
BBIOMpAIM CBOMX TOProOBBIX MapTHEPOB. OrpoMHOE KOJMYECTBO CIOMHCIHOB OJIMIIETBOPSIIM 37ECh
TECHOE COTpyAHHYeCcTBO ¢ SmnoHmeil. MyapeiM pemieHneM mpaButTeneii-mwoa Hryen Obuio
MPeI0CTaBICHHE BO3MOKHOCTH SIMOHCKMM KyIIiaM mocenuTthes B Xoiane [V Minh Giang 1991].
JlumiomaTryeckue nuchbMa npasureneii-mroa Hryen npaBuTenbCcTBy c€ryHara u Opak BbeTHaMCKOM
MPUHIIECCHI M ATIOHCKOTO KYIIIIa CHMBOJIM3UPOBAIM BEJIUKYIO Jpyk0y BoerHama u Slnonum [Phan
Thanh Hai2007: 222-253]. B reuenue nepsbix 30 met X VII B. SnoHus crana 0 JHIUM U3 KPYITHEHIITHX
naptHEpoB Biactel Txyankyanra. Ho yka3z Cakoky’ (1639-1853), melicTBHE KOTOPOIO IIHIIOCH
6onee 200 neT ¥ OJUIETBOPSIIO H3OJSIIMOHUCTCKYIO BHEIIHIOK MOJUTHKY SIIOHCKOTO cEryHara
TokyraBa, 3HauuMTEABbHO NOBIMAT Ha pPbIHKM HOro-BocrouHoit A3um W TOpProBbl€ MOPTHI
TxyankyaHnra, rJe KUl U BeJIU CBOW OM3HEC MHOTHE STIOHIIBI.

B »TOomM KOHTekcTe mpaBuUTenu-mioa HryeH mnepexiIodywiv BHMMAaHUE Ha HOBOIO
cTpaternueckoro maptaépa — Kutail. YuuThiBas reorpadudeckyro 01u3ocTh K BheTHamy u ux
MHOTOJICTHUH OIBIT BeJIeHUS Ou3Heca, KUTaWCKUE KyIMIbl aKTUBHO YYacTBOBAJIM B TOProOBOM
nestensHOoCTH B FOxkHOM BheTHame, 3aTeM UM ObLIO pa3pelieHo MOCTOSHHO MOCESIThCs B X0iaHe.
W3 noknana, otipasiieHHoro 28 Mapta 1642 r. B royutanackyro Oct-Uuauro @pancucko ['poamMoHOM,
npoBeanM B XoiaHe Oosee 10 seT, BBICHSETCS, YTO B Tropojie MPOXKUBaJIO OT 4 10 5 ThIC.
KUTalIeB, B TO BpeMsl KaKk YMCJIO SIMOHIIEB COCTaBIsLIO Beero Juiib 40—50 yenoBek, TO ecTh ObLIO
MenbIne npumepHo B 100 pa3 [Chingho 2002: 299]. KuTaiickre TOProBIbl ChIrpaiy OOJbIIYIO POJIb
B Ilepe/iade B 3eMJIM NpaBuTeNei-moa HryeH KynbTypHBIX HIEHHOCTEH (HarpuMep, uepes IpeaMeThl,

®B 1601 r. kus136 Hryen XoaHr perm nocTpouTh naroy. OH BBISICHII, YTO reorpa(MuecKue yCIoBUs OOIIMHBI
Xakxd (ye3n XbIOHI4a) HICATbHO MOAXOAAT IS €r0 HaMEpeHHH Oiarofapsi KpaCHBOMY JAHAMIA(TY U JTFOGOIBITHRIM
HCTOPHSIM, CBSI3aHHBIM CO CBETJIBIM Oyaymium crpast [Dai Nam Thyc luc 2002: 35].

" M30n1MOHMCTCKas BHEIIHSS TOMMTUKA CéryHaTa ToKyraBa MOHM3HMIIA CTATYC STOHIEB B XOHaHe.
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CBsA3aHHbIE C OOpa30BaHMEM, TAaKM€ KaK KHUTM M KaHLEISAPCKUE NpPHUHAUIEKHOCTH). BiusHue
KUTalCKON KyJIbTYypbl M 0Opa3a >KM3HM XOpOIIO 3aMETHO B COBPEMEHHBIX JKUJIBIX paiiloHaX, IIe
KOT/1a-T0 00OCHOBAIKCh KHTaiiCKue TOProBilsl, HanmpuMep B Xoitane u Caiirone. SInonus, paHee
SBIISIBIIASICS OCHOBHBIM TOProBbIM napTHEpoM TxyaHKyaHra, ObUla BBIHYXJEHA YCTYIHTb MECTO
KUTAlCKUM TOProBI[aM, KOTOpPbIE OBICTPO 3aHSUIM 3aMETHOE IOJIO)KEHHWE Ha TOPIOBBIX PBIHKAX
peruoHa.

JlumiomaThyHas MOJUTHKA 3aKI0Yaachk B TOM, YTOOBI IIO3BOJMTH KUTAMllaM HCCIIEA0BaTh
10KHBIe YacTH pernoHa Txyankyanr. [locne cBepykenust qunactuedt [{un (1644—1911) nunactuu
Mun (1368-1644) npaButenb-mioa Hryen @yk Ton (1648—1687) pa3pemni KATalCKUM OSKEHIIAM
(Bo raBe ¢ Yan Txsionr CroeHoM) nepecenuthest Ha FOr Beernama [Lé Quy Don 2007: 76-77]. B
1698 r. ObuIa co3AaHa MPOBUHIUS 3s1IMHb. 3aTeM npaButenb-mioa Hryen @Oyk Uy paznenun e€ Ha
Oosiee MelKMe aJMUHUCTpAaTUBHBbIE pailioHbl, BKItouas TxaHbxa (B YanOuene) 1 MUHBXBIOHT (B
®uenuane) [Pai Nam Thuc luc 2002: 111]. bexennam n3 Kurtas Obu10 pa3zpemnieHo *«uThb 3€Ch, 4TO
HAJIOKWJIO Ha BBETHAMCKYIO KYJIBTYPY CBOM OTIEYATOK, 3aMETHBIN U 110 CEH JCHb.

TxyaHkyaHT SBISAJICS PErHMOHOM, A€ TpaaulMoHHas Kynbrypa CeBepo-Boctounoit Azum
nepecekanach ¢ 3amnaJHbIMHU LeHHOCTsIMU. [IpaButenu-mroa Hryen npunaBanu 6oJblioe 3HaYEHHE
JTUIIOMaTHYECKOMY U TOProBOMY NapTHEPCTBY C 3alaJIHBIMU cTpaHamMH, ocodeHHo ¢ [lopryranueii,
3TO MOMOTJIO UM YCUJIUTh UX BOEHHYIO U TEXHUYECKYIO MOoIlb. bputanckuii Toprosen Tomac boyuep
ObLT UCKPEHHE NopakEH MOPCKOl Motibto npaButensi-mroa Hryen @yk Tio B nepuoa 1695-1696 rr.,
nMeBtiero «200 60eBbIX KOopaliei, Ha KaXKJI0M M3 KOTOPBIX HaXoaujoch OT 16 mo 22 mymek; 500
HeOOJIBIIIUX CYNOB, paccunTanHbiXx Ha 40—44 rpedra; 100 kopadneit Ha 50—75 rpebIOB (TpU U3 HUX
— EBPOIIEMCKOT0 MPOM3BOJICTBA). Bce kopabmu ObUIM TOCTpOEHBI Ha BepdsAX NpaBUTEISI-mMI0A
Hryena, Ha caMoli W3BECTHOHM M3 KOTOPHIX HacyUThIBaOCh 10 4000 pabounx, ¥ OHU MOTJIH
MOCTPOUTH KOpabiib rpy3omnoabéMHOCTRIO 4000 ToHH» [Pham Van Thuy 2020: 506-523].

3aman ObUT WM3BECTEH CBOMM IMO3UTUBU3MOM M TEXHOJIOTMUECKHUM IPOTPECCOM, MOATOMY
MECTHBIE BJIACTU OBLIM TOTOBBI IPUHATH U M3YUUTh HOBBIE 3aMajJHble TexHoioruu. Hampumep, B TO
BpeMsi ObUTH MOMYJISIPHBI M300peTeHUs B 00JaCTH MEIUIMHBI U TEXHOJOTUM U3TOTOBJICHHS YacoB,
MO3TOMY KHs3bsl HryeH yMenu XOpolo MOJb30BAaThCs 4YacaMu Ui ONPEICIICHUS BPEMEHHU M
ckopoctn. B 1711 r1. Bce moporu B BoTMHB OBLIM OCHAIIEHBI YacaMH, YTOOBI MOXKHO OBILIO
paccuuThIBaTh reorpaduueckue paccrosaus. B ¢eBpaie 1731 r. kusa3p Hryen monpocui riaB Tpéx
nenaprameHToB (Hryen Ban Jlao, Hryen Ban Tuns, Hryen Ban /luena) npoexaTh 1o HaIluoHa bHBIM
JIOpoTraM M OMpEeIeuTh UX TouHoe pacctosaue [Pai Nam Thuc luc 2002: 126—-141]. Yto kacaetcs
HOBOW MOJMUTUKH B 00JaCTU MEIUIIUHBL, 3TO OBLI MEepPBbIN CiTydail pabOThI 3aMaIHBIX CIEIUAINCTOB
B 0oOacTu 31paBooxpanenus®. [lepBbIM JUUYHBIM BpadoM npaButens-mioa Hryen @yk Kxoara cran
Horanu Ko dep'.

8 [To ctoBaM KUTAHCKOTO KYIIIIa, 3TOT TOPTOBEIA MOPT — HACaIbHOE MECTO I BeneHus Ou3Heca. [[ms oOmeHa
MOYKHO HCITOJIb30BaTh BCE BUJIBI TOBAPOB, HAIPHMED, TKAHH PA3HBIX BUIOB, JIEKapCTBa, cepedpo, 30J0TO, KAHIEIIPCKHe
ToBaps! (OyMary, py4kd, YepHUIIA, VKPAIIICHUS U T. 11.), MeOelb, GpyKTHI (JIIMOHBI TPYIIH, SOTOKH, arebCHHBI U T. J1.),
MPOAYKTHI IUTaHusA (sia, ToQy, THPOXKHBIE, TPHOBI, IMOUPE, MKY | T. 11.). [Le Quy Don. Op. cit. P. 295-296].

® TloapoGree cm.: Poan Van Quynh. Céc thay thude Tay y dudi thoi chiia Nguyén // Tap chi Nghién ctru Hué.
2002. Tap 3. Tr. 83-84.

0 Morann Kopdnep (pommcs 19 anpens 1711 r. B ITpare). B 1739 r. on otnpasuics Ha ['oa, 3aTeM 26 nroms
1740 r. 8 Makao. [Tpu6siB B FOxHBII BreTHaM, OH cTall M3BECTEH CBOUMH METUIIMHCKAMU TTo3HAHUAME. B 1747 1. ObLI
Ha3HaYeH BPadyoM IIPU KOPOJEBCKOM JIBOpE MOA MMeHeM HueMm (4To O3HauaeT «TaJaHTIMBBIA M BHUMATEIHHBIN
npoeccronanm).
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[Ipu3Hnanue 3amaHONW KyJIbTYpPHl MPOSIBIJIOCH B MPHHITHA XPUCTHAHCTBA W TOSIBICHUU
HAIMOHATBHOM mHchMenHocTH (chit qudc ngir) [Pao Hung 2008: 536-538]. Biactu TxyaHKyaHra
OBUTH OCTOPO’KHBI B OTHOIICHWUU JTOMHHUPOBAHUS HWHOCTPAHHON KYJIbTYphl W PEIUTHH (UTO
MPOSIBISUIOCH B PsAZIE HEMOCIEIOBATEIbHBIX 1IAaroB B MOJIMTHKE), OJHAKO MHCCHOHEPHI IpUilaraiu
OoJbIIMEe YCHUIIHS JUIsS BHEAPEHHs CBOCH, 3amaJHON KyabTypbl. CaMbIM BBIIAIONIUMCS M3 HUX OBLI
Anexcaunp ne Pox [Nguyén Thién Giap 2017: 114], BHécCIIMiT 3HAYNTENbHBIA BKIA] B Pa3sBHTHE
BBETHAMCKOTO si3bIka. OH OTMETHJI B CBOEM JHEBHUKE: «Y MeHS ObUI OTIMYHBIA KOMIIAHBOH,
MaJb4HK, KOTOPBIA B TEUCHUE TPEX HEICNb TOPSIT YIMII MCHSI TOHOBBIM 3HAKaM POJIHOTO SI3bIKAa U
TOMY, Kak uX yuTath. CHavana y Hac He ObLIO OOIIETO s3bIKa, HA KOTOPOM MBI MOTJIM ObI 00IIaThCS,
HO OH OBUI HACTOJIBKO CMBINUIEH, YTO IOHUMAJ, 94TO S IMEI0 B BUAY. OH aKTHBHO M3ydal HOBBIH
SI3BIK, ¥ €70 YM W TaMSTh JACUCTBUTEIBHO MOPa3wid MeHs. C TeX Mop OH CTaJl HAIMUM OOJBIIAM
cropounrkoM» [De Rhodes 1994: 56].

Taxum 00paszom, Toproseie mopthl FOra cramu BopoTamu AJis mepecedeHus KynbTyp Bocroka
1 3anajaa. BoabIIMHCTBO TOPTOBBIX IOPTOB B perrnoHe TXyaHKyaHT UTPATTH BXXHYIO POJIb B PA3BUTHN
KOMMEPYECKON JEeATEIbHOCTH, B Mpolecce KOTopol moau u3 Kutas, SAnoHun m 3anmagHbIX CTpaH
MOTJI BCTPEYATHCS U OOMEHHBATHCSI CBOMMHU CaMOOBITHBIMH TPATUITUSAMU U KyJIbTypoil. B paboTte
(bpanmy3ckoro yuénoro u xypHanucra Illapns Maiitbona «EBporeiiniel B AHHaMe» €CTh TakKoe
onucanue: «4acto AeITeTbHOCTh TOPTOBBIX OMpPK B X0iaHe OCYIIECTBISETCS MO CIydaro JyHHOTO
HoBoro roga. MecTHbIe )KHUTEIH MPOJAIOT CBOW BBHICOKOKAYECTBEHHBIE TOBAPHI, TAaKUE KakK IIEINK,
LIEHHBIE MOPObI JAepeBa IJis U3TOTOBIEHUs MeOenu, arap, caxap, MyCKyc, Kopula, nepen, puc. B
CBOIO OYepe/Ib KHTAHCKHUE U €BPOIICHCKHUE KYIIIBI IPUBO3SAT CIOa IpeKpacHbIil papdop, cepedpsiHbie
MOHETBHI, OPY)KHE, Cepy, CBUHEL], CIUIaB «TyTeHaK» (LIUHK, MEJIb 1 KeJIe30) U MHOTHE IPYryue TOBAPHI.
O6men mymTtcst ¢ ¢eBpajs Mo CEHTSAOPh, YTO COCTABISET OKOJIO IIECTH MM CEMH MECAIICB. 3aTeM
TOProBIIBI JJOCTABIISAIOT MECTHBIE TOBApPHI K cebe Ha poauny» [Maybon 2006: 33].

3akJrouenmne

B XVI-XVII BB. TOoprosbeie mopThl, pacnoJIoKeHHbIC Ha ToOepekbe pernoHa TxyaHKyaHT,
CTaldi BOPOTaMH JJsi COLMAIbHO-d)KOHOMUYECKOTO M KYJIbTYPHOro oOMeHa. XoiaH cuuTaics
KpyrnHeumuMm noptom 3toro peruona B XVI-XVII BB., a skcniancus Ha tor B X VIII-XIX BB. co3nana
BO3MOXHOCTH JUIsl CTPOUTEIHCTBA HOBBIX MOPTOB, TakuxX Kak Caiiron u Kynnén. 9to Obu1 nepuon
CaMoro aKTUBHOTO B UCTOpUH BbeTHama oOMeHa Mex a1y BOCTOYHON U 3alaHON KyabTypaMu U UX
uHTerpanuu. MexIyHapoaHas TOpProBasi cpefia ¢ pa3HOOOpa3HOW KOMMEPYECKOW M peNMruO3HOU
nestenbHOCThI0O B HOkHOoM BbeTHame Oblia co3gaHa CTPATErHYECKOW TMOMMTUKOW COIUABHO-
SKOHOMHUYECKOI'O pa3BUTHS, IPOBOAUMOM BiacTsMHu TXyaHKyaHra.

B otnuuune oT 61aronpusTHBIX 715 Pa3BUTHUS CEJIBCKOTO X03siicTBa ycnoBuid Cesepa, FOr Obu1
HaJIelléH MHOTOYHCIECHHBIMHU IPEUMYILECTBAMU B OTHOIIEHUM TOPrOBJIM, KOTOPbBIE, 10 MHEHUIO
npasureneit-mroa HryeH, ObliM po4HOM 6230 U1 S5KOHOMUYECKOTo pocTa. C MOMOIBIO OTKPBITON
MOJIUTUKH, ONArompuUsITCTBYIOIIEH MEXIYyHApOJHBIM TOProBllaM, MpaBUTeNu-mioa Hryen nanu
HOBYIO JKM3Hb PbIHKaM, JIaBHO CYILIECTBOBABIIMM B KopoJieBcTBe Tsamma. Iloompsiiacst KynbTypHbII
oOmeH mexay FHOxHbiM BbeTHamoMm M apyrumu yactaMu Mupa. [IpucyTcTBHE B 3TOM peruoHe
00JIBIIIOr0 KOJMYECTBA KUTANIIEB U SMOHLEB OBIJIO HATJISTHBIM MPOSBICHUEM XOPOILINX OTHOIIEHUH
MEXAY rOCyJapCTBAMH.

Ha npoTspxenuu BekoB Snonus 6b11a BakHBIM apTHEpoM BreTHama. TecHas apyx0a Mex 1y
JBYMsI HapOJlaMU BO3HUKJIA B PE3yJbTaTe JIUTEIBHBIX OTHOIIEHUH. HecMOTps Ha TO YTO AMOHIIBI
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IIPUCYTCTBOBAIN B TXyaHKyaHIe B T€UEHHME HENOJITOTO BPEMEHM, SIIOHCKAsl KyJIbTypa IpOU3BeEa
II0JIOKUTEIILHOE BIIEYATIEHUE HA BbETHAMIIEB.

B TO e BpeMs TOproBble OTHOLICHUS MEXKJYy OKHOM 4acTbl0 BpeTHaMa W 3amajHbIMU
Kylamy KaxyTcs ycnemHbIMA. OgHa W3 NPUYMH KPOETCS B IOJUTUKE MECTHBIX BIACTEH,
CUHMTABIIEHCS MparMaTUYHOU, 0COOCHHO mociie 1672 T., Korjia CHU3UIJICS CIIPOC Ha UCIIOJIb3YEMOE B
rpaxaaHckoi BoiiHe Mex 1ty CeBepoM u FOrom 3ananHoe opyxue. B kakoii-To cTeneHnu npaBuTeNu-
mioa HryeH He MOTJIM B MOJIHOM Mepe BOCIOJIb30BaTHCS MPEUMYLIECTBAMH 3alaJIHbIX TEXHOJOTUI
(HanpuMmep, B KOpabJECTpPOEHUH, IPOU3BOJICTBE OPYKUs, MEAULMHCKUX TEXHOJOTrusx). Tem He
MEHee €BPOIEHIbl OCTABWIIN BEIMYAMIIEe HACIEIUE — CBOU PEJIUTHO3HBIE U SI3bIKOBBIE IIEHHOCTH,
BOCIIPUHSTHIE BRETHAMIIAMU B pE3yJbTaTe JIUTEIBHOTO MEXKYIbTYpHOro obmenus. Kpome Toro,
JUI TIPaBUTENbCTBA, MMEIOLIEro JEJI0 C 3amaJHbIMU CTpaHaMM, 3TO OBUIO XOPOILIUM YPOKOM
coOnroieHus GajlaHca MEeX/ly HallMOHAJIbHBIMU ¥ SKOHOMUYECKUMHU UHTEPECAMH.

B 3akmouenue cnegyet otMeTHTh, yTo B X VI-XVIII BB. BbeTHaAMCKOE (heo1anbHOe 001IECTBO
CTaJI0 CBHJIETEJIEM TECHOM MHTErpaluu U KyJIbTypHOTO oOMeHa Mexay Boctoxom u 3amamom.
brnaronaps pa3HOHanpaBlIEHHOW OTKPBITON MOJUTHKE B OOJAacTH TOPTOBIM Ha PErHOHAIBHOM U
MEKIyHAPOJHOM YPOBHSX NpaBuTenu-mioa HryeH oTkpeuin uist BeeTHaMa HOBBIN IyTh B MHpP. JTO
MOKa3bIBa€T BAXXHOCTh COYETAHUS KOMMEPUECKOW MesITeNbHOCTH M KYyIbTYpHOTo oOMEHa B
HAIlMOHAJILHOM SKOHOMHMYECKOM Pa3BUTHHU.
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Abstract. This paper is an attempt to analyze the color symbolism of traditional Vietnamese ao dai
costume, as well as to identify and characterize the main reasons and peculiarities of transformations in this
sphere. The symbolic model of color is considered in the context of language, socio-historical and cultural
Processes.

The focus is on women's traditional costume, as it has undergone far more extensive changes than
men’s and has a much broader scope of use today.
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Introduction

A study dedicated to the historical development of traditional Vietnamese costume,
peculiarities of its ornamentation and color symbolism has not yet seen the light of day in the
national oriental studies. Nevertheless, there are several works that help to approach this subject in
terms of theory and methodology. The main Russian-language works describing the structural forms
of Vietnamese clothing and ornaments were published by A. I. Mukhlinov [Mukhlinov 1977: 80—
110] and E.V. lvanova [lvanova 2002]. Of great importance is the article of the Russian literary
scholar N.I. Nikulin, specialist in Vietnamese studies, touching upon the issues of perception of
national and European costume in the 18th - 19th cc. [Nikulin 2006: 388-400].

Foreign authors have addressed the issue of the history of Vietnamese clothing and weaving
notably more frequently [Elmore 1997], [Nhi T. Lieu 2000], [Leshkowich 2003: 79-115],
[Guillemot, Larcher-Goscha 2014], [ Howard 2016], but many topics concerning body culture and
key aspects of its perception remain outside the focus of their attention. Among the studies in
Vietnamese, the works of artist Trinh Quang Vi [Trinh Quang Vi 2007; 2011], his student Poan
Thi Tinh [Poan Thi Tinh 2006; 2010], historian Tran Quang Pirc [Tran Quang Pirc 2013] should
be highlighted.

The work of researcher Pham Thao Nguyén [Pham Thao Nguyén 2018] on the evolution and
modernization of women's ao dai is noteworthy.

There is also an acute shortage of works devoted to the history of the development of national
dress of Han and small peoples of China in the domestic Sinology. The largest at the moment study
of the structure and symbolism of Chinese costume saw the light more than forty years ago [Sychev,
Sychev 1975]. An important contribution to the study of this topic was made by the Russian
sinologist M.E. Kravtsova [Kravtsova 2004; 2010].

The works of English [Priest, Simmons 1934], [Steele, Major 1999], [Finnane 2008] and
Chinese [An Yuying, Yang Lin 2005], [Su Zhin 2008], [Gao Chunming 2009] authors on the subject
are very numerous and cover a wide range of issues from the earliest types of costume and
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decoration to the influences of traditional culture on the production and design of modern Chinese
clothing.

The aim of this study is to analyze the symbolic content of the color scheme and
ornamentation of the Vietnamese national costume &o dai and the changes that have taken place in
this sphere of Kinh body culture in recent times. An attempt is made to expand the themes and
methodology of research in this field of Vietnamese studies through an interdisciplinary approach,
attracting both historical, cultural, religious, and linguistic material, which will, we hope, make it
possible to study the developmental processes of Vietnamese society in greater depth and
completeness.

*k*k

It was not until the 20th century that the 4o dai costume became the most widely used
traditional dress of the Vietnamese. Up to the 1930s, the most common costumes in Vietnam were
loose tunic-like suits, such as &o giao lanh, do #r thdn and do nam than (Fig. 1) [Poan Thi Tinh
2006: 99-118]. The obligatory elements of the shoulder clothes were long semi-fitted or wide
sleeves, a stand-up collar, and spherical buttons. In the thirties of the 20th century, well known
Vietnamese artists and fashion designers, including Lé Phé and Nguyén Tri Cat Twong (alias Le
Mur) were actively involved in the modernization of the national costume and its popularization
among young people. As a basis for their experiments, they took the aforementioned traditional
costumes, as well as an outfit that can be found in historical and literary sources under the very
vague name of 40 dai (lit. “long clothes”) [Cung Duong Hang 2009: 37-38]. Lé Phé and Cdt Twong
concentrated their attention on the female tunic, making its cut narrower and more elegant, thereby
emphasizing the curves of the figure, which was completely contrary to Confucian notions of the
body and the sphere of the corporeal in general. The changes in the design of 4o dai and its
perception by the society were so essential that, in our opinion, it makes sense to speak about a
fundamentally new costume. At the same time the cut of men's costume did not undergo significant
metamorphoses?.

The women's ao dai was presented to the general public as the material embodiment of a
new era involving a dialogue between ancient Vietnamese culture and the West and European
notions of beauty. The long double-flared tunic, monochrome straight-cut trousers and cone-shaped
non bai tho hat not only became the peculiar “visiting card” of Vietnam but a symbol of tradition
continuity. Based on modernized ao dai embodying archaic features of the national Vietnamese
costume, borrowed elements of Chinese clothing, the influence of European fashion and not in the
least become the result of the author’s creativity, and will be considered a symbolic model of color.

Symbolic model of color in Vietnam

The challenges of color symbolism in clothing are directly related to the dominance of
religious syncretism in Vietnam. The mixture and interaction of different inherently symbolic
models of Buddhism, Confucianism, Taoism and Vietnamese folk beliefs created a complex, non-
trivial situation in the sphere of material culture. All the above-mentioned religious teachings had a
greater or lesser influence on the symbolism of Vietnamese clothing colors. Certain notions of
symbolism and interpretation of one or another color have such a strong position in Vietnamese
culture that they were almost completely embodied in the new national costume as well.

! For more details about the sphere of use of 4o dai costume see: Minina Yu.D. (2016). Sphere of use of
traditional Vietnamese costume in the late XX - early XXI centuries. Southeast Asia: Current Problems of Development.
M.: IES RAS, 30: 175-187.
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Fig. 1. A girl in an do i thdn costume with nén quai thao headdress. North Vietnam, late 20th century.
Photo from public sources

Thus, modern red 4o dai began to be used as a wedding attire - both male and female, which
fully corresponds to the ideas that dominated in the area of Chinese culture for many centuries,
namely the concept of five colors - chinese wuse within the framework of the theory of wuxing, the
model of the five primary elements [Kravtsova 2004: 365]. This philosophical concept was
borrowed by the Vietnamese during the period of Chinese dependence (I-X centuries), but it
concerned only the imperial court and the elite, the common people culture seemed to perceive the
philosophy of wuxing indirectly and haphazardly.

Each of the elements of the wuxing classification is presented as something inextricably
linked to the other components (cardinal direction — sacred animal — time of year — color, etc.), i.e.
the “elements” can be seen as a set of certain first principles, by “resonating” with which the
elements of “the same kind” are organized.

Behind each of the five wuse colors is a whole chromatic series, for which it is generic. Many
colors in the Chinese symbolic system do not coincide with those that Europeans mean by their
translated equivalents.

The red color (ancestric) Chinese héng, Hanviet hong is associated with festive attributes,
especially with wedding ceremonies, feminine origin, fertility cult, semantics of the concept
“beauty” of the primary elements [Ibid.: 366]. Another color of this chromatic series Chinese chi,
Hanviet xich, Viet. do has such equivalents as “red”, “scarlet”, “reddish”, “brown” depending on
the context. The lexeme chi in Chinese often replaces hong, which accordingly influenced the
peculiarities of the use of the lexemes hong and dé in Vietnamese. The color chi is included in the
five colors of the wuse theory and is symbolically associated with the South, the sun, masculinity,
good luck, joy, therefore red clothes, headdresses, shoes, and jewelry are considered by the Chinese
and Vietnamese as markers of exceptional events and wishes of happiness (Fig. 2).

In modern Vietnamese, both lexemes, hong and do, are used in relation to wedding attire
[Poan Thi Tinh 2006: 153-154].
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Chinese huang, Hanviet hoang, Viet. vang - yellow (also golden) is associated with the
symbols of the Center, land, emperor, and the idea of statehood [Kravtsova 2004: 165-166]. In
Vietnamese the lexeme hoang is more often used as an indicator of belonging to the imperial family
or to denote various imperial attributes, rather than as an independent color definition, for example:
hoang an — “imperial grace”, hoang cd — “princess”, hoang bao — “imperial clothes”, etc. [Glebova,
Sokolov 2008: 290-291].

Fig. 2. Ao dai wedding costumes, Khan dong turbans. North Vietnam, early XXI century.
Photo from public sources

The symbolic meaning of yellow color as an imperial color can be traced in ancient
mythological traditions and, first of all, is connected with the mythical emperor-demiurge Huangdi,
who ascended to Heaven on a yellow (golden) dragon at the end of his life. The yellow dragon in
Chinese Huang long apparently combined the features of a sacred animal (ancestor and totem of the
Chinese) and Emperor Huangdi himself, becoming a kind of symbolic quintessence of the idea of
supreme power.

Following the Chinese emperors, Vietnamese rulers also began to wear robes with images
of yellow dragons (rong vang) [Tran Quang Pic 2013: 34-35]. The Vietnamese monarchs used
long bao (lit. “dragon clothes™), almost entirely similar to the Chinese 16ng pao, as ceremonial attire
until the overthrow of the monarchy in 1945.

The law forbade persons not belonging to the imperial family to wear yellow clothes. This
regulation also applied to the shades belonging to the chromatic line, for which this color is generic.
The earliest document known to historians concerning this issue dates back to 1182. Emperor Ly
Cao Tong (1173-1210) “forbade all people to wear yellow clothes” [cited in Tran Quang Ptrc 2013:
42]. The frequency with which this supreme command had to be “renewed” suggests that the
Vietnamese people did not have the same reverence for yellow as the Han Chinese and the imperial
court of Dai Viet (1054-1400, 1428-1804), which sought to surround itself with sacred symbols of
power that were fashioned in the image and likeness of China. Vietnamese medieval chronicle Pai
Viét sur ky toan thu (“The Complete Historical Records of Dai Viet”) contains a number of records
dedicated to imperial decrees on the regulation of color symbolism. In 1448, Emperor Le Nhan
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Tong “issued the highest command to the Ministry of Ceremonies to reissue a ban on the wearing
of yellow clothes, because the commoners' love for luxury had exceeded all imaginable limits”
[Ibid.] In 1916 the Emperor Khai Dinh (1885-1925) also worried about the problem of his subjects
not respecting the symbolism of color in clothing: “In the days when I was a prince, I was to observe
how many commoners dared to wear yellow clothes, and this is a violation of the law. | therefore
grant the highest imperial authority to the Thua Thien Office (Hué City, Capital District Office. —
Yu. M.) to distribute a decree that from now on prohibits the common people from wearing yellow
clothes as well as clothes in colors and shades similar to yellow, so that a proper separation is
maintained” [Pong Khanh 2010: 431].

The commoners who had the opportunity to make yellow clothes due to their wealth did so
despite the official regulations. The neglect with which the Vietnamese regarded the imperial
decrees forbidding the wearing of yellow clothes speaks volumes. Apparently, even the dependence
on the northern dynasties, which lasted for nearly a millennium, could not instill in the common
people a respectful attitude toward the Han-style clothing regulations. Those elements of the
symbolic model of color in clothing, which were associated with the northern occupation and
forcibly imposed from above as part of the ritual, were perceived as foreign even hundreds of years
after the beginning of Chinese dependence. Yellow has also been associated with wealth, luck and
good omens and has always been a favorite color of the nobility and common people. In the 19th
century, well-to-do townswomen wore ao giao I&nh (a traditional shoulder-length t-shirt with long
sleeves and a wide collar) and ao dai suits in yellow, pale yellow, and lemon colors, despite the fact
that by this time yellow garments had been used by the imperial family for many centuries [Cung
Duong Hang 2009: 36].

Black color — Chinese héi, Hanwiet hdc, Viet. den - in accordance with the symbolic base of
the five elements is associated with the North, the sacred black turtle, learning, education,
intellectual achievements. If we talk about the concept of Yin-Yang, black is associated with the
idea of something hidden, implicit, changeable [Kravtsova 2004: 368].

Black and navy-blue colors were widely used in the costume of Vietnamese Confucian
scholars. However, black in the context of traditional Vietnamese clothing also existed irrespective
of the concept of wuxing. Along with brown it was one of the most common colors for both women's
and men's clothing. The dyes used to achieve the black or dark-gray hue of the fabric were cheap
and easy to obtain, dark clothes were not staining and, according to some Vietnamese costume
researchers, were pleasing to the common man's eye because they reminded of the fertile land [Cung
Duong Hang 2009: 37-38].

In the framework of the wuxing theory, the colors of the blue-green scale are associated with
the East and acquire appropriate symbolic interpretations. The colors of this chromatic series are
associated with vegetation, revival of life, spring, youth, auspicious beginnings, the element of water
and femininity.

The character ging, Hanviet thanh, Viet. xanh, and Viet. lam appear to have been originally
interpreted as green, the color of tree leaves, but it can be used to denote a variety of shades of green
and blue spectrum [Han Viét tir dién 2004-2015: 12.01.2020]. In Vietnamese, the thanh element is
a part of several semantically similar bilingual sinicisms. Blue-green became a synonym of youth,
innocence, purity: thanh nién — “youth”, thanh xuan — “youthful”, “innocent”, “young”, thanh thuy
— “transparent water” [Glebova, Sokolov 2008: 610].

As the green color represents femininity, any combinations of green and red (a symbol of
courtship, entering the age of marriage and wedding festivities) have erotic symbolism. Particularly
often within the poetic tradition, the image of a young and desirable girl is created through
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descriptions of red sunbeams gliding over green water, and red flower buds among green foliage.
These images can be seen in a quatrain by the Vietnamese poet Ngo Ban Phu.

Hibiscus

The lantern glows among the green leaves,
His soul is full of ancient meekness.
The flower petal is precisely non-tilted,
A gentle blush is its depth [Ng6 Ban Phu 2017: 94].

The blue-green scale is the most complex from a coloristic point of view as it embraces the
entire spectrum of greens and blues as well as partially grey and black. In Vietnamese it is not
possible to understand without context and clarification what shade is being referred to, so one often
finds such frequent explanations as “tree foliage” (la cdy), “sky cover” (da troi) etc. following
directly after the lexeme by which the color is designated. One more reference color of this
chromatic series — Chinese. Zii, Hanviet luc, Viet. xanh or xanh biéc — green, turquoise, bluish, most
often used to denote the color of different vegetation, sea water, sky [Kravtsova 2004: 367].

The clothes of luc and thanh colors have been widely used in Vietnam since ancient times
by both nobles and commoners. During the Later Ly dynasty (10091225), i.e., the period of active
domestic political reforms that followed the final expulsion of the troops of the Song Empire from
Vietnamese territories (938) and the long struggle for the unification of the country, much attention
was paid to the ordering of imperial and official attributes [Tran Quang Puc 2013: 49-52]. The
main principles of dress regulation were established and further developed at that time, which
subsequently came to be considered traditional and lasted until the middle of the twentieth century.

In the times of the Revival Le dynasty (1533-1788) blue-green clothes were worn by
officials of the sixth, seventh ranks and city officials (only the rank stripes were distinguished), blue
and black suits were worn by county officials as well as officials of the ninth rank [Ibid: 49-52]. In
the era of subsequent dynasties, a similar correspondence between the rank and color of clothing
was observed.

The common people also liked clothes in blue, blue, and green shades. It is known that both
men and women during the Later Li dynasty liked to wear robes with wide sleeves of /uc color. A
green belt and stripes of green cloth were a must in many village costumes, including the do #ir thin
costume.

In the beginning of the 20th century Vietnamese women wore soft blue dresses of 4o giao
Ianh and ao dai taking turns with dresses of contrasting colors one on the other. Dresses of the green
leaf color are very rarely worn by the Vietnamese for purely aesthetic reasons as the bright green
color “makes the face yellow” and gives a visually darker tone to the skin which is considered
undesirable.

The white color — Chinese bai, Hanviet. bach, Vietnamese frdng - according to the wuxing
model is associated with the symbolism of the West, autumn as a time of decline and extinction, the
sacred animal white tiger and the element of metal. White is often interpreted as the color of
mourning, grief, bad omens associated with near death or disaster, but this understanding of the
symbolism of bai, even within the wuxing can not be considered exhaustive. The autumn was
associated by the Chinese with the white grains of rice, a corresponding interpretation is given by
the text of the ancient Chinese dictionary Erya: “Autumn is the white baize” [quoted from: Sychev,
Sychev 1975: 22]. At the same time, the West, associated with the white color, more precisely the
color of the moon Yue bai, is not only the place where the sun sets, “dies”, but also the Land of the
Dead, where the souls of the deceased go.
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There is an opinion that white was adopted as a mourning color because since olden times,
as a sign of mourning for the deceased, they wore clothes of coarse, unpainted cloth, which
symbolized ascesis and abstinence from worldly goods. It seems that here we should speak of white
as the absence of color as such.

In Vietnam the custom of wearing white clothes during funerals and mourning has been
known at least since the Later Ly dynasty (1009-1225) [Poan Thi Tinh 2006: 158]. At different
times and for each occasion, whether it was a funeral ceremony, a commemoration ceremony of the
first year and subsequent years, there were different types of costumes, but all of them were sewn
from coarse colorless fabric. Nowadays, mourning clothes include a cloak with a hood of translucent
gauze, which is worn over a black cloth (usually Western style), and a piece of white thick cloth
about 30 cm wide and more than 1 m long, which is wrapped around the head in the manner of a
turban.

Ornaments and images of sacred animals

Even though the modernized ao dai was a fertile ground for experiments of modern fashion
designers from the very beginning, this costume was also one of the ways to preserve the traditional
aesthetics of the national clothing ornamentation. The tunic (especially women's tunic) is often
decorated with ancient Vietnamese ornaments, patterns, and images of sacred animals.

Of the eight sacred animals bat vat revered by the Vietnamese (dragon, unicorn, turtle,
phoenix, carp, bat, crane, tiger) the dragon seems to be depicted on the ao dai tunic more often than
others, both male and female [Nguyén Vin Ky 2004: 27-28]. The dragon, a symbol of power,
prosperity and well-being, pairs with the phoenix, which is interpreted as an expression of the
concept of Yin - Yang. On a female 4o dai one can often see images of a crane (in different
interpretations - a heron, a stork) — a symbol of peace, happiness, and good omens, and on a male
(which is also typical for Chinese costumes) - an ornament in the form of the hieroglyph “longevity”
inscribed in one or several circles [Sychev, Sychev 1975: 77]. Often this sign is placed in a looped
pattern woven of five images of bats, which are also associated with the wish of happiness.

The most ancient ornamentation that can be found on the ao dai tunic is the images of the
discs of Dong Son drums, ritual objects of the Bronze Age (1st millennium B.C.). The disk of a cult
drum was a concentric model of the Universe with the sun-star in the center, the world of the dead,
the world of the living, the world of people and animals, where images fixed the cult, relations
between community members, ways of economy and objects of worship [Deopik 1994: 3132]. The
drum-shaped drawing, as a rule, consists of stylized images of two or three disks, arranged vertically
and covers the tunic from the waistline to the end of the front floor.

Changes within the symbolic clothing color model

The most important changes that affected the symbolic model of the color of the 4o dai
costume were related to the ways of demonstrating wealth and social status, which underwent drastic
changes in the first decades of the 20th century. Along with the quality of fabric and decoration, the
most important marker of social status and an indicator of material well-being was the number of
suits worn at a time, especially when it came to women's clothing. The degree of social activity and
involvement of Vietnamese women in the economic life of the country in the 18™.-19™. centuries
was quite high. The woman's duties included going to the market, meeting guests, taking care of
relatives, maintaining good neighborly relations, preparing religious and family celebrations and
many other things that implied frequent appearances in public. A woman's attire was seen as a
material expression of her father's, husband's or son's wealth and social status (Fig. 3).
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Fig. 3. Women from a wealthy family in @o nam than costumes. North Vietnam, 1910-1920.
Photo from public sources

While the Vietnamese Catholic priest Philippe Binh (1759-1832) described that poor
peasants could hardly provide themselves with at least one set of clothes [Binh 1968 : 34], the
wealthy wore several tunics (or robes) - one over the other. Prosperous Vietnamese women of the
19th and early 20th centuries wore three, seven or nine ao dai tunics at a time. Young girls more
often wore top suits of light shades (cream, blue, pink), while married older women wore tunics of
dark colors — brown, black, purple [Cung Duong Hang 2009: 36]. The lower tunics were usually
bright, contrasting shades: light yellow (Viet. mé ga), rich pink (the color of lotus petals, Viet. canh
sen), lemon (Viet. vang chanh), blue, azure (Viet. 46 thiy), etc. The bottoms of the tunics were only
visible during movement, which created the effect of color overflow, besides, the row of buttons
from the collar to the armpit were often left unbuttoned to show the shades and textures of the
undergarments. In the first decades of the twentieth century this custom began to gradually
disappear, which was due to the fall in fabric prices. By the middle of the 20th century the layered
clothing as an indicator of wealth and social status had completely lost its relevance.

The abolition of state laws regulating the use of various costumes for different estates also
played a role in the perception of traditional color symbolism. After the abdication of Emperor Bao
Dai and the abolition of the monarchy in 1945, the imperial clothing regulations lost their official
force and, notably, were quickly forgotten, as they mainly concerned the officialdom. Wealthy
people who had previously disobeyed the law forbidding the wearing of yellow suits could now do
so without violating the will of the governor.

However, the main reason for the changes in the interpretation of color symbolism in
clothing was the familiarity of Vietnamese with the European costume and their gradual perception
of various elements of the Western fashion industry. The well-to-do Vietnamese townswomen of
the early 20th century imitated French women and then some generalized image of a modern
European woman.

White has undoubtedly undergone the most dramatic changes in the context of application
and, consequently, in terms of meaning in the twentieth century. In the 20s of the 20th century, the
white 4o dai with a semi-fitted cut started to be used in a fundamentally new way - it was chosen as
the uniform for many women's educational institutions after the practice was introduced at the Dong
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Khanh Girls' High School in Hue City, which opened in 1917 [Lé Quang Két 2015: 14.01.2020].
The white color of the dress became associated with innocence, youthfulness, neatness, and
discipleship. Unlike dark-colored suits, so popular among peasants, white 4o dai required special
neatness in handling and became a kind of “behavioral report card” (Fig. 4).

Fig. 4. A girl in a modern &o dai costume. North Vietnam, early XXI century.
Photo from public sources

In the mid-50s brides in North Vietnam, following the European fashion, began to wear
white ao dai at the wedding ceremonies [Poan Thi Tinh 2006: 155-156]. The bride's wedding
costume most often consisted of a tunic of fitted white, cream, or soft pink color, white straight cut
trousers and white high-heeled shoes. The hair was styled in the European manner: it was curled in
small curls, fastened with barrettes, or left loose, which was considered unacceptable a few decades
ago [Nguyén Vin Ky 2004: 27-28].

In the South, the fashion for white wedding dresses for girls and Western-style suits for men
came at least a decade earlier. In the early 1980s, Southern women first wore white Europeanized
dresses with puffed skirts and veils. The mentality of southerners who gravitated toward foreign
fashion (and foreign novelties in general) contributed to the rapid assimilation of material culture
elements that were foreign to Vietnamese culture [Cung Duong Hang 2009: 39—40].

In the early twenty-first century, women's costumes, which occupy some intermediate
position between the traditional ao dai costume and the European white wedding dress, began to be
used in wedding ceremonies. Such a costume, as a rule, preserves the characteristic features of the
cut of both parts of the costume - wide trousers and tunic - but the sleeves and collar are often subject
to significant changes. In addition, a veil may be used together with the white 4o dai [[Xu hudng]
ao dai cudi: 14.01.2020].

The perception of white as the color of wedding attire is firmly entrenched among young
people in the big cities of Vietnam — Hanoi, Ho Chi Minh City, Hai Phong, Da Nang and Nha Trang.
The fact that the white color appears in the wedding ceremony exactly in the context of national,
not European costume, deserves special attention. The assimilation of elements of a foreign culture
in this case occurs through its incorporation into something familiar, which society interprets as
traditional, indigenous Vietnamese. It is not uncommon for the bride and groom to appear before
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the family and guests in two outfits - both in Western costumes and wedding ao dai traditionally
red or deep pink.

By the end of the 20th century in Vietnam there were universal notions about the color of a
costume's ao dai according to the sphere of using the costume, age, and gender of the owner. It is
believed that girls 14-18 years old are best suited for suits in delicate pastel shades. Girls and
unmarried maidens up to 25-27 years prefer bright colors and ornaments. Women over 50 years of
age appear on holidays and official events in velvet tunics of purple, black, brown, decorated with
embroidery and applique [Nhitng mau 4o dai: 12.01.2020].

At the turn of the XX-XXI centuries 4o dai began to be actively used as a uniform of service
sector workers - waitresses, hotel personnel, tourist guides. As a rule, they are monochrome suits of
blue, lemon-yellow, pink color without decoration and ornamentation.

It is safe to say that as a living and organically functioning element of material culture, 4o
dai continues to evolve; its symbolic model of color, which is closely linked to the features of
decoration, undergoes continuous changes.
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CUMBOJINYECKAS MOJEJb IBETA BBETHAMCKOI'O
HAIIMOHAJBHOI'O KOCTIOMA AO3AM: HCTOPUYECKHE
NPEJAINOCBIJIKA U TOJIKOBAHUSI
FO./I. Mununa

AnHortanus. JlanHas pa0Oora sBIsSETCS IIONBITKOW IPOAHAIW3UPOBATH CHUMBOJIMKY I[BETa
TPATUITMOHHOTO BLETHAMCKOTO KOCTIOMA @03dli, @ TAKXKE BBISIBUTH M 0XapaKTEePHU30BATh OCHOBHBIC TPUIUHBI
U 0COOCHHOCTH TpeoOpazoBaHuii B JaHHOW cdepe. CHMBoOIMUYECKas MoJIeNb IIBETa paccMaTpHBaeTcs B
KOHTEKCTE A3bIKa, COUUAIBHO-UCTOPUUECKUX U KYJIbTYPHBIX IPOLECCOB.

OCHOBHOE BHHMAaHHUE YJENAETCS KEHCKOMY TPaTUIMOHHOMY KOCTIOMY, TOCKOJBKY OH TOABEPTCS
ropasao 0Oojiee MaciITaOHBIM H3MEHEHHSIM, 4YeM MY)KCKOH, M HMMeeT Tropas3io Oojiee IUPOKYIO chepy
HCMOJb30BaHUS B HAILU JTHU.

Kurouesnle ciioBa: BeeTHam, KynpTypa BeeTHama, ncropus KOCTIOMA, CHMBOJIMKA 1[BETA.

s uurupoBanus: Mununa 10./]. CuMBonmdeckast MOJIENb IIBeTa BLETHAMCKOT'O HAITMOHAIEHOTO

KOCTIOMA a03aii: HCTOpUYECKUE MIPEANOCHUIKNA U TONKOBaHus // Bovemuamckue uccnedosanus. 2021. T. 5. Ne
4. C. 106-130.

Beeaenue

HccnenoBanue, MOCBSIIEHHOE HCTOPUYECKOMY PAa3BUTHIO TPAJUIIMOHHOTO BbETHAMCKOTO
KOCTIOMa, OCOOCHHOCTSIM €r0 OPHAMEHTAIlMU M CUMBOJIMKE IIBETa, IO CUX IOpP HE YBUJEIO CBET B
pamKax omeuecmeenHo20 BOCTOKOBeIEHUS. TeM He MeHee CYIIeCTBYEeT psi paboT, MOMOTAOIIUX
MOJACTYNUTHCA K JaHHOW TeMe C TOYKU 3pEHHsS] Teopuu U MeTonosioruu. OCHOBHBIE TPYAbI Ha
PYCCKOM sI3BIKE, COJAEp)Kalllie OIMUCAHUE KOHCTPYKTHUBHBIX (OpPM BBETHAMCKOM OJEXKIbl U
yKpalieHul, onyosukoBanbl dTHorpadamu A.M. MyxmuHoBeiM [MyxmunoB 1977: 80—-110] u E.B.
NBanoBoii [MBanoBa 2002]. bombiioe 3HaYe€HHE UMEET CTaThsi POCCHUMCKOTO JIMTEpaTypoBena-
BbeTHamucta H.W. Hukynuna, 3arparuBaromias BOMNPOCHI BOCHPHUSITHS HAIIMOHAIBHOTO U
espomneiickoro koctioma B XVII-XIX 8. [Hukyauna 2006: 388-400].

3apybesrcHble aBTOPBI 0OpaIlaIich K mpobdjaemMe HCTOPUM BbETHAMCKOM OJIEK /bl U TKa4ecTBa
3ametHo yamie [EImore 1997; Nhi T. Lieu 2000; Leshkowich 2003: 79-115; Guillemot, Larcher-
Goscha 2014; Howard 2016], oiHako MHOTHE TEMbI, KACAIOIIUECS TEJICCHON KYJIbTYPhI U KIIFOYEBBIX
acrmeKkToB e€ BOCHpUSTHS, oOcTaloTca BHE (okyca ux BHUMaHMSA. Cpeau wHccleOBaHUN Ha
8bEMHAMCKOM SI3BIKE CIENIyeT BhLACIUTh TpyAbl XyaoxHuka Yuns Kyanr By [Trinh Quang Vi 2007;
2011], ero yuenuust Jloan Txu Tuns [DPoan Thi Tinh 2006; 2010], ucropuka Yaun Kyanr J[pika [Tran
Quang BPuc 2013]. 3aciyxuBaer BHUMaHus padota uccienoparenbHulbl @am Txao Hryen [Pham
Thao Nguyén 2018], mocBsméHHas BONPOCY 3BOJIIOLUN U MOJIEPHU3ALUH KEHCKOTO d03dsl.

B oredecTBeHHOU cuHoOMO2UU TaKXKe OLIyIIAeTCs OCTpas HEXBaTKa paboOT, MOCBAMIEHHBIX
HCTOPUM PA3BUTHUSL HALMOHAIBHOM OJEKJbl XaHbLIEB W Manblx HapodoB Kuras. Kpymnneiimee na
JAHHBI MOMEHT HCCIIeI0BaHUE CTPYKTYPBl M CUMBOJIMKH KUTAHCKOTO KOCTIOMA YBHJIENIO CBET OoJiee
copoka ser Hazan [Cerués, Ceru€B 1975]. Baxublii BkJIaJ B H3ydy€HHUE NaHHOW TEMbl BHECIA
poccuiickuii kutaesen M.E. Kpasuosa [Kpasuosa 2004; 2010].

PaGotel anenoszeiunvix [Priest, Simmons 1934; Steele, Major 1999; Finnane 2008] u
kumatickux [Anb YOiuH, 1 JIuas 2005; Cy XKuna 2008; 'ao Uynemun 2009] aBTOpOB 10 TaHHOM
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TEME BECbMa MHOTOYMCIIEHHBI U OXBAaThIBAIOT IIMPOKUN KPYT BOIIPOCOB, HAYMHAS OT JIPEBHEHIINX
TUIOB KOCTIOMAa M YKpAalleHWM U 3aKaH4YuBas BIMSHUAMU TPAAULMOHHOW KyJIbTYphl Ha
MPOU3BOACTBO U JU3aliH COBPEMEHHON KUTANCKOU OJEHKIbI.

3ajaya JaHHOTO MCCIIEI0BAaHUS — aHAIN3 CUMBOJIMYECKOTO HAIIOJHEHUS [IBETOBOW raMMbl U
OpHaMEHTAallUM HAIlMOHAJIbHOTO BBETHAMCKOIO KOCTIOMAa qgo3ai, a TaKXkKe W3MEHEHUH,
MIPOU3O0IICANINX B TJAHHOM cdepe TeIECHOUN KyIbTyphl KuHell B HoBelee Bpems. [IpeqnpuHumaercs
MOTIBITKA PACIIMPHUTH TEMATHKY U METOJIOJIOTHIO UCCIIEIOBAHUI B 9TOM 0071aCTH BHETHAMOBEIYECKHIX
HCCIIEIOBAaHUI MOCPEACTBOM MEXAUCLUUIIIMHAPHOTO TOJXO0JAa, IMPHUBJIEKas KaK HCTOPUYECKUM,
KYJIbTYPOJOTHYECKHM, PENIMIrMOBETUECKUM, TaK U S3bIKOBOM MaTepuall, 4TO IO3BOJIUT, KaK MBI
HazieeMcs, 6oJiee riIy0oKO U MOJTHO U3YYUTh MPOLIECCHl PA3BUTHSI BLETHAMCKOTO O0IIECTBA.

*k*k

HammoHnanbHbIN KOCTIOM @o3au 3aHSI MECTO CAMOW IIMPOKO UCIOJIB3YEMOU TPATUIIMOHHOM
oJ1ex bl BbeTHaMmIIeB Juilb B XX B. Brots 10 1930-x ronoB Bo BreTHame Obliin pacnpocTpaHeHbI
KOCTIOMBI CBOOOTHOTO TYHUKOOOPA3HOTO KPOsl — TaKue, KaK ao 35 JIaHb, A0 mbl MXAH U A0 HAM MXAH
(puc. 1) [Poan Thi Tinh 2006: 99—118]. OGs3aTeIbHBIMHU IEMEHTAMH TUICYEBON OJICHKIbI SBIISLTHCH
JUITMHHBIE TOJYIpUJIeraroliie Wik IUpOKHUe pyKkaBa, BOPOTHUK-CTOMKA, IApOBUAHbBIE MYroBUIlbl. B
30-e romer XX B. U3BECTHBIE BRETHAMCKHUE XYJIOKHHUKH M MOJICIbEPHI, Cpear KOTOphIX ObltH Jle Do
u Hryen Kat Telonr (mceBmonum Jle Myp), mpuHHMaau akTHBHOE y4yacTHE€ B MOJEpPHU3ALNU
HAIMOHAJILHOTO KOCTIOMa M €ro MOMYJSPU3ALMUUA CPeld MOJOJASKH. 3a OCHOBY Ui CBOHUX
9KCIIEPUMEHTOB OHM B3SUIM BBIIICHA3BAHHBIC TPAJAUIMOHHBIE KOCTIOMBI, @ TAK)K€ HapsAJ, KOTOPBIN
MOXHO BCTPETUTh B HMCTOPHUYECKUX M JINTEPATYypHBIX HMCTOYHUKAX IOJ BECbMA PACILIBIBYATHIM
Ha3BaHHEM ao3aii (OYKB. «ITHHHAs oxeskaa») [Cung Duong Hang 2009: 37—38]. JIe ®o u Kar Teionr
CKOHLICHTPUPOBAJIM CBOE BHUMAHHE Ha >KEHCKON TYHHMKE, CAENIaB €€ MOKPOM yxKe, U3SIIHEe, TEM
CaMbIM TOJYEPKHYB U3TUObI (UTYpBI, YTO TMOJHOCTHIO MPOTUBOPEUMIIO KOH(DYIIHAHCKUM
MIpeJICTaBJICHUSIM O TeJie U cepe TenecHoro Boooie. M3Menenus B riiaHe KOHCTPYKIUHU a03dsi U €ro
BOCIIPUSTHS 001IECTBOM OBUIM CTOJIb CYIIECTBEHHBI, YTO, Ha HAII B3I/, UMEET CMbBICI TOBOPUTH O
MPUHLHUIIAAIBHO HOBOM KocTiome. [lpu 3TOM mMOKpOM MYKCKOro KOCTIOMa HE IOABEPres
3HAYUTETLHBIM MeTaMopdo3am’.

XKenckuit aozati OblI MPECTABICH MIMPOKON OOLIECTBEHHOCTH B KaU€CTBE MaTEPHAIBLHOTO
BOILIOIIEHHS] HOBOM 3MOXH, MPEANOJIararonieil Juajor JpeBHEN BbETHAMCKOM KyJIbTYpPBI € 3anajioM
U €BPOIEHUCKUMH MOHATUSAMU O KpacoTe. J[IuHHas TyHHMKa ¢ JBYMS IOJaMH, OJHOTOHHBIE IITAHBI
IPSAMOTO KpOosi U KOHYCOOOpasHas MUIANa HoH baii mxo® He TOIbKO CTaId CBOE0OPasHON «BU3UTHOM
KapToukoi» BberHama, HO W CHMBOJOM [PEeMCTBEHHOCTH Tpaauuuid. Ha  0Gasze
MOJEpPHUZUPOBAHHOTO a03asi, BOIUIOTHBIIEr0 B ce0e apxauyHble YepThl HAIMOHAIHHOTO
BHETHAMCKOI'O KOCTIOMA, 3aMMCTBOBAHHBIE 3JIEMEHTBl KUTAHCKOM OJIEXKbl, BIUSIHUE €BPOIECUCKOMN
MOJIbl U HE B IOCJIEIHIOI OYepelb CTaBLIErO pPE3YyJIbTaTOM aBTOPCKOIO TBOPYECTBa, W OyneT
paccMOTpeHa CUMBOJIMYECKAsk MOJEIb 1BETA.

! TloppoGuee o cepe HUCMONBb30BaHUA KocTIoMa aosaii cM.. Mununa FOJ]. Cdepa HCIONB30BAHMS

TPaJUIIMOHHOTO BRETHAMCKOI'O KOcTioMa B KoHIe XX — Hadane XXI B. / FOro-BocTounast A3ust: akTyanbHbIE TPOOIEMBI
passutus. M.: IB PAH. 2016. Ne 30. C. 175-187.

2 How Gaii TX0 (BbeT. non bai tho) — GyKB. «O>THYECKHI HOH», KOHYCOOOPa3HbIi FOIOBHOM yOOp U3 MAIbMOBBIX
JIUCTBEB, MEX/Ty CIIOSIMH KOTOPBIX BCTABJISIIOT TA3€THBIE CTPAHMIIBI MITH MOJIOCKH OyMaru co CTUXaMH.
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Puc.1. JleBymka B KOCTIOME a0 msl mXaH ¢ TOJIOBHBIM YOOpOM How kyail mxao. CeBepHBINA BrerHaMm,
koHell XX B. @omo u3 OmKpblmsiX UCHMOUYHUKOS

CumBoJndeckasi MoJeJ1b IBeTa BO BberHame

Pemenune 3amad, KacarolIMXCSi CHMBOJIMKM IIBETa B OJEKIE, HANpPSIMYIO CBSI3aHO C
rOCIO/ICTBOM BO BheTHaMe penuruo3Horo cuHkperusma. CMmelieHue U B3auMOICHCTBIE pa3IMUHbIX
[0 CBOEH CYTHM CHMBOJIMYECKUX Mojeseil Oyanu3ma, KOHPYIMAHCTBA, JAaOCH3Ma M HapOJHBIX
BbETHAMCKHX BEPOBAHHI MOPOIUIH CIIOKHYIO, HETPUBHAIBHYIO CUTYAIUIO B cepe MaTepuanbHOI
KyJIbTypbl. Bee BblllIeHa3BaHHBIE PEIUTHO3HbIC YUeHUs B OOJbIIEH MIIM MEHbIIEH CTeeHNn 0Ka3alu
BIIMSIHUE Ha CUMBOJIMKY I[B€Ta BRETHAMCKOM o€k bl. OmpeieI€HHbIE TPEACTABICHUS O CUMBOJIUKE
U UHTEPIpETallMd TOTO HJIM WHOTO IIBETa 3aHMMAIOT TaKhe MPOYHbIC MO3UIMH BO BHETHAMCKOMN
KYJIbTYp€, YTO OHU MPAKTUYECKU MOJTHOCTHIO OKA3aJMCh BOIUIOIIEHBHI U B HOBOM HAIlMOHAIBHOM
KOCTIOME.

Tak, coBpeMeHHBII ao3aii KpaCHOTO LIBETa CTajl HCMOJb30BAThCS B KayecTBE CBaJAeOHOTO
Hapsga — KaK MYXCKOTO, TaK M JKEHCKOTO, 4YTO IOJHOCTBIO OTBEYaeT IPEJICTABICHHIM,
TOCIIO/ICTBOBABIIIUM Ha TEPPUTOPUHU apealia KUTaWCKON KyIbTyphl Ha MPOTSHKEHUU MHOTHX BEKOB, a
MMEHHO KOHIEMIIMM TISITH IIBETOB — KUT. ¥ €9 — B paMKaX TEOPUU ) CUH, MOJENH TSATH
nepBodnemMeHToB [Kpasmosa 2004: 365]. Jannas ¢umocodcekast koHuenuus Oblla 3aMMCTBOBaHA
BbETHAMIIAMH B TNeEpUOJl KuTaiickoi 3aBucumoctu (lI—X BB.), OJHAKO 3TO KacaloCh JIMIIb
MMIIEPATOPCKOTO JIBOpPA U JIUTHI; MPOCTOHAPOIHAS KYJIbTypa, O BCe BUAUMOCTH, BOCIIPUHUMAIIA
¢dmocouro y cun 0ocpeIoBaHO U OECCUCTEMHO.
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Kaxaplii 13 21EMEHTOB KIACCHU(PHUKAIMU ) cuH TPEACTABICH KaK HEYTO, HEPa3phIBHO
CBSI3aHHOE C OCTAJIbHBIMU COCTABJISIOUIMMHU (CTOPOHA CBETA — CAaKpaJIbHOE KUBOTHOE — BPEMSI r0/1a —
IBET U T. J.), TO €CThb «CTUXHI» MOXKHO pacCMaTpuMBaTh KaK HA0Op HEKUX MEPBOMPHUHIIUIIOB,
MOCPEAICTBOM «PE30OHUPOBAHUSY C KOTOPHIMU OPTraHU3YyIOTCS JIEMEHTBI «TOTO K€ POJIa.

3a KaXIpIM M3 MATH LBETOB J €I CTOMUT LIEJbIH XPOMATHYECKUU Psf, I KOTOPOTO OH
SIBJISIETCSL POJIOBBIM. MHOTrH€E 1IBETa B KUTAUCKOW CUMBOJMYECKOW CUCTEME HE COBIIAJAIOT C TEMH,
KOTOPBIE€ €BPOTICHIIBI TOPA3yMEBAIOT 0] IEPEBOIHBIMU SKBUBAJICHTAMHU.

Kpacubiii 1Bet (pomoBO¥) — KHUT. X)H, XaHBBET. XOHZ (héng) — CBSI3aH C Mpa3JIHUYHOMN
aTpuOyTHUKON, 0COOCHHO CO CBaIeOHOM OOPSATHOCTHIO, JKEHCKHUM HA4yaJoM, KYJIbTOM ILJIOJIOPOIHS,
CEMAHTUKOM TIOHATHUS «KpacoTa» TIEPBOAIEMEHTOB [TaM >ke: 366]. pyroil mBeT 3TOro
XPOMATHUYECKOTO psijia — KUT. i, XaHBbeT. cumsb (Xich), BeeT. do (d0) — B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa
HMMEET TaKne SKBUBAJICHTHI, KaK «KPACHBINY, «aJIbIiy, «PBIKUID, «OypbIi». JIekcema yu B KUTalCKOM
SI3BIKE YacTO 3aMeNlaeT XyH, YTO COOTBETCTBYIOIIUM OOpa3oM TOBJIHMSUIO Ha OCOOEHHOCTH
ymotpe6enust nexceM xone (hong) u do (d6) Bo BheTHaMCKOM. LIBET uu — OMMH U3 ISTH I[BETOB
TEOPHUH ) €2 U CUMBOJIMYECKH CBSI3aH C IOTOM, COJIHIIEM, MYXCKUM HayalloM, yjaadel, pagocThlo,
BCJIE/ICTBHE YEro KpacHBIE OJIeXK/bl, TOJOBHbIE YOOpHI, O0OYyBb M YKpAIIEHHs] paccMaTpUBalOTCA
KUTalllaMU 1 Bh€THAMIIAMH KaK MapKepbl UCKIIOUUTEIHHOCTH COOBITHUS, MOKETaHHE CUaCThs (PHC.
2).

B coBpeMeHHOM BbETHAMCKOM S3bIKE MPUMEHUTENBHO K CBaJeOHOMY OJIESHUIO
ymotpebisiorest 06e TexceMmsl — xore (hong) u do (d46) [Poan Thi Tinh 2006: 153-154].

Puc. 2. CBageOHbIE KOCTIOMBI ao3aii, TEOpOaHb! kxan done. CeBepHblil BoerHam, Hauamo XXI B.
Domo u3 OMKpLIMbIX UCHIOYHUKOS

Kut. xyan, xauswer. xoane (h0oang), Beer. sane (vang) — »xEntolii [1BeT] (TakKe 30J0TOH),
CBsI3aH C CUMBOJIMKOM LIEHTPA, 3€MJIM, UMIIEpAaTOpa U ¢ ujeeil rocyaapcreeHHocty [Kpasnosa 2004:
165-166]. Bo BbeTHaMCKOM si3bIKe JiekceMa xoane (NOANQ) daie MCMOIB3yeTCs Kak MOKas3aTellb
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MPUHAIIISKHOCTH K UMIIEPATOPCKON CeMbe WM K€ JJIs1 0003HAYCHUS PA3IMYHON MMIEpaTOPCKON
aTpuOYTHUKH, a HE B Ka4eCTBE CaMOCTOSITEJILHOTO LBETOBOTO OMPEACICHUS: HANPUMEpP, XOaHe aH
(hoang an) — «umneparopckas MUIIOCTEY; xoane ko (hoang c0) — «upuHmecca»; xoane 6ao (hoang
bao) — «ummepaTopckue oxex s U T. 1. [I1e6osa, Coxosos 2008: 290-291].

CumBOJIMYECKOE 3HAYCHHUE KENTOTO IIBETA KaK HMMIIEPATOPCKOTO MPOCIEKUBACTCS B IPEBHUX
MU(POJIOTHIECKUX TPATUIHUAX U MPEKIEC BCETO CBA3aHO C MU(DUYECKUM HUMIIEPATOPOM-IEMUYPTOM
XyaH-1IM, KOTOPBIA B KOHIIE XU3HH Bo3HECCA Ha Hebo Ha xEntoMm (30510TOM) Apakone. JKENThIit
JPaKkoH — KUT. XyaH JyH, — IO BCEH BHIUMOCTH, COSJANHWI B ce0€ YepThl CAKPaIbHOTO KHBOTHOTO
(mepBompenka W TOTeMa KHUTaWlleB) M CaMOro uMIeparopa XyaH-Id, CTaB CBO€OOpa3HOMH
CUMBOJIMYECKOW KBUHTICCEHIIUEHN UIEU BEPXOBHOM BJIACTH.

Benen 3a mmmeparopamu Kurtast mpaButenu BreTHama Takke Hadald HOCHUTH XajaThl C
M300pAKEHUAME KENTHIX IPAKOHOB — BBET. 30H2 6ane (rong vang) [Tran Quang Puc 2013: 34-35].
Xauatsl 1one 6ao — BbeT. long bao, OYKB. «OJEKIbI IPaKOHa», — MIPAKTUYECKU TTOJTHOCTBIO CXOTHBIE
C KHTaCKUMH JIYH A0, BBeTHAMCKHE MOHAPXH UCIIOJIb30BaJIH B KAUECTBE TOP)KECTBEHHOTO OICTHUS
BIUIOTH J0 CBEPKEHUs MOHAapXuu B 1945 1.

3aKoH 3ampemnian JIMIaM, He MPUHAIISKAIIAM K UMIEpaTOPCKON CeMbe, HOCHTH OJCXKITY
XKENTOTO IBETa. JTO TPEANMCAaHUEe KacajloCh W OTTEHKOB, BXOSNIMX B XPOMATHUECKHH P, IS
KOTOPOTO 3TOT IBET SBISACTCS POJOBBIM. CaMblii paHHWN W3 W3BECTHBIX HCTOPUKAM JOKYMEHT,
KacarolMiicsl TAaHHOTO Bompoca, otHocuTes K 1182 r. Mmneparop Jlu Kao Towr (1173-1210)
«3ampeTHJI BCEM JIFOISIM HOCUTBH OJESXKJIBI JKEITOro I[BETa» [IUT. TIO: Tran Quang btc 2013: 42].
YacrtoTa, ¢ KOTOPOIl MPUXOANUIIOCH «OOHOBIISTHY 3TO BbICOUaiIliee MOBEJIEHHE, TOBOPUT O TOM, YTO
BbETHAMCKHMIM HapoJ, HE UCHBITBIBAI K KENTOMY IIBETY TaKOTO MHETeTa, KaK XaHbIbl U
nmrneparopckuii aBop Jaiieera (1054-1400, 1428-1804), cTpeMHBIIMICS OKPYXHUTH CeOst
CaKkpaJbHOW CHUMBOJIMKON BJIACTH, KOTOpas Oblja BBICTpOEHA MO 00pa3y W MOJOOUI0 KHUTaKWCKOM.
BoetHamckast cpenHeBekoBas JieTonuch «/lau evem wivl ku moar mxvly («llonHoe coOpanue
UCTOpUYECKUX 3amucok JlaiiBbeTa») CONEPKUT psA 3amucei, MOCBSIIEHHBIX HMIIEPATOPCKUM
yKa3aM, KacarolMMCsl perjlaMeHTaluu 1BeToBoM cuMBoMKU. B 1448 r. umnepatop Jle Han Tonr
«OT/AaN BbIcOYaiiliee moBereHne MUHHUCTEPCTBY LIEPEMOHUN BHOBB OTJIACUTDH 3alpeT Ha HOIIECHUE
OJIeXIbI )KENTOTO 1BETA, MOCKOJIbKY JIFOOOBb MPOCTOIIOAMHOB K POCKOIIHU NEPEIa BCE MbICITHMbIE
rpauuiby [Tam xke]. B 1916 r. umneparop Kxait J{unas (1885—-1925) takke 03a00THIICS POOIEeMOi
HecoOIOeHNs] CBOMMHM TOJIaHHBIMH CHMBOJIMKK IBeTa B ojaexzae: «Eme B gHHM, xoraa s ObLI
MPHUHIIEM, MHE MPUXOAUIOCH HAOIIOAAaTh, KaK MHOTHE MPOCTOJIOJUHBI OCMEIUBAIOTCS HOCUTH
olexay KENTOro IBETa, a CHE ecTh HapylieHue 3akoHa. [locemy Hazenso BblcOUaniIeit
uMmIieparopckoii Bnacteio Kanuenspuro TxpiarxuieH (TO €CTh KaHUEISPUIO CTOJIMYHOTO OKpYyra, T.
X103. — FO.M.) mOBCEMECTHO pacIpOCTPAHUTh YKa3, C CEro MOMEHTA 3aIlpeliaoluii TPOCTOHAPOIBIO
HOCHUTh OJEXKIbl JKENTOrO0 IBETa, a TaKKe IIBETOB M OTTEHKOB, OJIM3KMX K JKEITOMY, a0kl
COXpAHSIOCh COOTBETCTBYIONIEe pasaeneHue» [Pong Khanh, Khai Binh chinh yéu 2010: 431].

[IpocTontonuHbl, UMEBIINE BO3MOXHOCTb CUIMTH OJIEXK]Y KEITOrO LBETa B CHIIy CBOETO
J0cTaTKa, JAe’ali 3TO, HECMOTpsA Ha oduiuManbHble npennucanus. lIpeHeOpexeHue, ¢ KOTOPHIM
BbETHAMIIBI OTHOCWJINCh K HMMIIEPATOPCKUM YKa3aM, 3alpelaBIINM HOIIEHUE OJCKIbl KEITOTO
1[BeTa, TOBOpUT 0 MHOroMm. Ilo Bceill BHIUMOCTH, Ha)xke 3aBHUCUMOCTh OT CEBEPHBIX JAMHACTHH,
MPOJUTUBIIAsACA Oe3 Majoro ThICSYeNeTHe, He CMOTJia MPUBUTH MPOCTOMY HApOAY YBaXHTEIHHOTIO
OTHOIIEHHSI K perjaMeHTallud OAEXKJIbl MO XaHbCKOMY oOpasiy. Te 3JeMeHThl CHUMBOJMYECKOMH
MOJIEJIM 1IBETA B OJIEkKJE, KOTOPbIE aCCOLMHPOBAINCH C CEBEPHON OKKYyMaluel M HACHIBLCTBEHHO

122



Brernamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

HacaXJaJIMCh CBEpPXy B paMKax pHUTyala, AaXe CIICTsl COTHM JIET IOCJE€ Hayajga KUTalCKOn
3aBUCUMOCTH, BOCIPUHHMAJIUCh Kak WHO3eMHbIe. Kpome Toro, KEnThIi LBET W3APEBIE
aCCOIIMMPOBAJICS Y BRETHAMIIEB ¢ OOTaTCTBOM, ynadeld, JOOphIMU NpPEA3HAMEHOBAHUAMHU U BO BCE
BpeMeHa ObUI OYeHb JIIOOMM Kak 3HAThlO, TaK M MPOCThIM HapogoMm. B XIX B. 3axuTouHbIC
rOpPOKaHKU HOCWJIM KOCTIOMBI a0 34 JaHb (TpaAuLIMOHHAs IUieueBas ofeJa T-00pa3HOro Kpos C
JUIMHHBIM PYKaBOM U IIUPOKHUM BOPOTOM) U ao3aii KENTOro, 0J1eqHO-KENTOTO, TUMOHHOTO 1IBETA,
HECMOTPS Ha TO YTO K 3TOMY BPEMEHU KENThIE OJESIHUS UCII0Ib30BAINCH UMIIEPATOPCKOM ceMbeit
Ha MPOTSKEHUH MHOTHX BekoB [Cung Duong Hang 2009: 36].

Uépublii uBeT — KHUT. xeii, xaHBbeT. xak (hic), Bber. den (den) — B COOTBETCTBUM C
CUMBOJINYECKON 0a301 MATH CTUXUH aCCOLMUPYETCSI C CEBEPOM, CBSAIICHHOM U€pHOM yepenaxow,
Y4€HOCTHI0, 00pa30BaHUEM, HHTEIUIEKTYAIbHBIMU JJOCTUKEHUSMU. ECITM TOBOPUTH O KOHLIETIIIUY UHb
U AH, TO YEPHBIM IBET CBI3BIBACTCA C UJIEEH YEro-Iu00 COKPBITOTO, HESIBHOTO, M3MEHYHMBOTO
[KpaBuosa 2004: 368].

UeEpHblii 1 TEMHO-CUHH 1IBETA IITUPOKO MCTIOIB30BAUCH B KOCTIOME BLETHAMCKUX yUEHBIX-
koH(pyrmanieB. OnHako YEPHBIA IMBET B KOHTEKCTE TPAJAUIIMOHHOW BBETHAMCKOW OJEK]IBI
CYIIECTBOBAJI M HE3aBUCUMO OT KOHIENUMU ycux. Hapsinmy ¢ KOpUYHEBBIM OH SBIISJICS OAHUM M3
HanOoJiee pacrpoCTPaHEHHBIX KakK I JKEHCKOW OJEXKIbI, TaKk W Uil Myxckoi. Kpacuremu, c
MTOMOTIIBIO KOTOPBIX JOOMBAMCH YEPHOTO WITH TEMHO-CEPOTO OTTEHKA TKAHH, OBLITN NEMIEBHI U JIETKU
B MOJIy4EHHUH, TEMHAs OJIeXka HEMapKasi U, KaKk CYMTAIOT HEKOTOPble BETHAMCKHUE HCCIEI0BATENN
KOCTIOMa, ObLIa MPUSTHA TJ1a3y MPOCTOTrO YeJI0BeKa, MOCKOIbKY HalOMHUHAJIA O IIJI0JJOPOIHOM 3emiie
[Cung Dwong Hang 2009: 37-38].

B pamkax Teopuum y cun UBETAa CUHE-3€JIEHOM TaMMbl CBS3BIBAIOTCA € BocTokoM u
MPUOOPETAIOT COOTBETCTBYIOIIME CHMBOJIMYECKHE TPAKTOBKH. l[BeTa HaHHOrO XpOMaTH4YecKOro
psiga acCOLMHUPYIOTCS C PACTUTEIbHOCTHIO, BO3POXKACHHWEM JKHU3HHM, BECHOW, MOJOJOCTHIO,
ONaronpusATHHIM HAUMHAHUEM, CTUXHEH BOJIbI U )KEHCKUM Ha4yalloM.

Uepormud yun — xausbeT. mxans (thanh), Beer. cans (Xanh), a takxe Boet. zam (lam), — mo
BCEl BUAMMOCTH, N3HAYAILHO TPAKTOBAJICS KaK 3€JIEHBIN LBET, LIBET APEBECHOM JIUCTBBI, OJTHAKO C
MIOMOII[bIO HEr0 MOT'YT 0003HAYaThCS CaMbI€ PA3IMYHbBIC OTTEHKH 3eJIEHOTO M roJtydoro criekTpa [Han
Viét tir dién 2004-2015: 12.01.2020]. Bo BheTHAMCKOM si3bIKE 3IeMEHT mxans (thanh) Bxoaut B
LENbIH psii CEMAaHTHUECKU OJIM3KUX JIBYCIOTOB-KUTAau3MOB. CHHe-3eNEHBIN IIBET CTall CHHOHUMOM
MOJIOJIOCTH, HEBUHHOCTH, YHUCTOTHL: mxanv Huern (thanh nién) — «momonexs»; mxans cyan (thanh
XUan) — «IOHOIIECKHNY», «HEBUHHBINY, «MOJIOI0#»; mxans mxiou (thanh thiy) — «po3paunas Boaa»
[['me6oBa, Cokomnos 2008: 610].

[TockonbKy 3eNEHBIN LBET OJMIIETBOPSET JKEHCKOE Hadajo, JIO0ble coueTaHus 3eJIEHOr0 U
KpacHOro (CMMBOJIa yXa>KMBAaHU, BCTYIJICHUS B OpavHbIil BO3pAcT U CBaI€OHBIX IIPA3AHECTB) UMEIOT
APOTUYECKYI0 CUMBOJIMKY. OCOOEHHO YacTo B paMKax MOITUYECKOW Tpaauiuu oOpa3 MOJIOJON U
YKEJTaHHOM JIEBYIIKM CO3JAETCSl C MOMOIIBIO OMUCAHUN KPACHBIX Jy4del COJIHIIA, CKOJB3SIIMX IO
3en€HOM BOJE, a TaKKe KPACHBIX OYTOHOB ILIBETOB CpeIH 3e€JEHOM JMCTBBL. DT 00pa3bl MOXKHO
YBUJETh B YETBEPOCTHILNU BheTHAMCKOTO 1osTa Hro Ban @y.

I'mouckyc
doHapuK aneeT cpeib JIUCThEB 3€TIEHBIX,
Jyia ero KpOTOCTBIO IPEBHEH IOJIHA.
IIBeTka 1enecTOK — TOYHO HOH HAaKJIOHEHHLIM,
Hesxnblit pymsien — ero rimyouna [Hro Ban @y 2017: 94].
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CuHe-3enénasi ramma sBJIsieTCsl Hau0oJIee CJI0KHOM ¢ KOJIOPUCTUYECKOW TOUKU 3pEHMS, TaK
KaK OXBaThIBAET BECh CIEKTP 3€JEHBIX U CHHUX LBETOB, a TAK)KE YaCTHYHO CEPBIM M YEPHBIN LBETA.
Bo BbeTHAMCKOM SI3bIKE BHE KOHTEKCTA M 0€3 COOTBETCTBYIOIIUX YTOYHCHHI HEBO3MOXKHO MOHSITH,
0 KaKOM OTTEHKE UJET Pedb, IOITOMY YaCTO MOXHO BCTPETUThH TaKHE YCTONYMBBIE MOSICHEHUS, KaK
«apesecHast suctBay (14 cdy), «uebecHsiii mokpos» (da troi) u T. ., cleayromme HEmoCPEICTBEHHO
3a JIKCEMOI, C MOMOIIbIO0 KOTOPO# 0003HAaYAETCs IIBET.

E1te o1iH OTMOPHBINA 1[BET JAHHOTO XPOMAaTHYECKOTO psfa — KHT. i, XxauBbeT. ok (luc),
BbET. canb (Xanh) wiu cans 6uex (xanh biéc) — 3e1énblit, GHPrO30BbIii, TOTYGOBATHII; Yallle BCETO OH
HCIIOJIB3YeTCs Kak 0003HaueHNe IBETA PA3IMYHON paCTUTEILHOCTH, MOPCKO# BoIbI, HeOa [ KpaBmoBa
2004: 367].

Onex bl IBETA 10K U MXAHb TIUPOKO UCTIOJIB30BATUCH BO BheTHaMe ¢ IpeBHUX BpEMEH Kak
3HAThIO, TaK U npocromoanHaMu. B snoxy aunactuu Iloznuue JIu (1009—-1225), To ects B nepuon
AKTUBHBIX BHYTPUIOJIUTHYECKUX PePOpM, MOCIEAOBABIINX 32 OKOHYATEIHHBIM M3THAHUEM BOMCK
umiepun CyH ¢ BbeTHaMCKUX Teppuropuit (938) u murenbHol 00pbObl 32 00BEANHEHNE CTPAHBI,
00JIbIIIOE BHUMAHHUE YJEISAI0CHh YIIOPSIOYMBAHUIO MMIIEPATOPCKON W YMHOBHMYbEH aTpUOYTHKH
[Tran Quang Ptic 2013: 49-52]. B 570 BpeMst GbLIH 3aT05KEHBI M MOTYUHIH AalbHEHIIee PasBUTHC
OCHOBHBIC TIPHHIUIBI pPETJIaMEHTAllMd OJIeKIbl, KOTOPHIC BIIOCICACTBUHM CTald CUYUTATHCS
TPAAUITMOHHBIMH U TPOCYIIECTBOBAIIN BIUIOTH J0 cepeauHbl XX B.

Bo Bpemena munactuu Bospoxaennsie Jle (1533—1788) onmesnHus cuHe-3ein€HOrO IBeTa
HOCWJIM YMHOBHHMKHM MLIECTOTO, CEIbMOrO pPaHra M TOpPOJCKHE YWHOBHUKH (pa3IUvajucCh JIHIIb
paHroBbl€ HAIIMBKHU); ToJiy0oil ¢ YEPHBIM KOCTIOM TOJarajcsi ye3gHbIM YMHOBHUKAM, a TaKxke
YMHOBHHUKAM JIEBATOTO paHra [tam »xe: 49-52]. B smoxy mociaeayiomux IMHACTHH HaOI0aaI0Ch
CXOJHO€ COOTBETCTBHE PaHTa U I[BETA OJCKIbI.

[IpocToii Hapo TakKe JTFOOUI OACKY CHHUX, TOIYOBIX, 3€JIEHBIX OTTEHKOB. M3BecTHO, 4TO
Y MYXXYMHBI, ¥ KEHIIUHBI BO BpeMeHa AuHactuu [lo3auue JIu mo0uiiv HOCUTh XajlaThl C IIUPOKUMU
pyKaBaMmH LIBeTa Ji7oK. 3EMEHBIN MOSC U MOJOCKU 3EIEHON TKaHU — 00s3aTeIbHBIA JIEMEHT MHOTUX
JIEPEBEHCKUX KOCTIOMOB, B TOM UHCJIE€ U KOCTIOMA a0 Mbl MXAH.

B nauane XX B. BbeTHaMCKHE KEHIIMHBI HA/I€BAJIM HEXHO-TOJIYObIE IJIAThsl Ao 34 JaHb U
ao3zati, Yepeys C MIaTbsIMU KOHTPACTHBIX OTTEHKOB — OJHO MOBepX Apyroro. [1nares nsera 3enéxoi
JUCTBBl BHETHAMKH HAJIEBAIOT KpallHE PEIKO M3 YHMCTO 3CTETUYECKHX COOOpa)Ke€HHil, MOCKOJIbKY
SPKO-3ETCHBIN LBET «JIeTaeT JHUIO XKENTHIM» U BU3YAIbHO MpUIAEeT Koxe Oojiee TEMHBIM OTTEHOK,
YTO CUMTAETCS HEXKENATEeIIbHBIM.

Beblii 1BET — KHUT. 6aii, XaHBbeT. 6ams (Dach), BbeT. uane (tring) — COraacHO MOJENH y CUH
CBSI3aH C CUMBOJIMKOW 3amaja, OCeHH KaK BPEMEHHU YMaJKa M yracaHus, CaKpaJbHBIM KUBOTHBIM
OenpIM THUTPOM M CTHXHEH MeTalia. benblil IBET HEpelIKO TPaKTyeTcs Kak LIBET Tpaypa, CKopoOw,
IYpPHBIX TpEeA3HAMEHOBAHMM, CBS3aHHBIX C OJM3KOH CMEpPThIO WM OEICTBUSMHU, OJHAKO TaKoe
MOHUMAaHNe CHUMBOJUKU Oail Jake B paMKaxX ) cuH HENb3s CUUTaTh ucyeprbiBaroimuM. OceHb
aCCOLIMUPOBANIACh Y KUTAKMIEB ¢ OENbIM 3€pHOM pHCa, COOTBETCTBYIOIIEE TOJIKOBAHUE TAET TEKCT
JPEBHEUIIIET0 KUTAMCKOTO cloBaps «pbsi»: «OceHb —3T0 Oenble 3akpomay [IuT. 1mo: Cerués, ChiuéB
1975: 22]. B To e Bpems 3amnaj, CBA3aHHBIN ¢ 6eJIbIM I[BETOM, a TOUHEE IIBETOM JIyHBI 103 Oati, — 3TO
HE TOJIBKO MECTO, TJIe CaUTCA, «yMHUpPAeT» CoJiHle, HO U CTpaHa MEPTBBIX, KyJa OTHPaBISIOTCS
JYLIW YCOTIIHUX.

CymiecTByeT MHEHHE, 4YTO OeNbIi I[BET ObUT MPUHAT KaK TPaypHBIA MO MPUYKUHE TOTO, YTO
W3JIpeBJIe B 3HAK CKOPOU MO yMeplIeMy HaJleBalu OACKIY U3 TpyOOTro HEKpaIleHOro MOJ0THA, YTO
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CHMBOJIM3HPOBAJIO aCKe3y, BO3/EpKaHHe OT MUPCKUX Oiar. 31eck, M0-BUAUMOMY, CTOUT TOBOPUTH O
6e10M 1BeTe Kak 00 OTCYTCTBHH LIBETA KaK TAKOBOTO.

Bo BeerHame 00bI4ail HOCHTH OENyI0 OJICKIY BO BpeMs MOXOPOH M Tpaypa M3BECTCH IO
KpaiiHel Mepe HauuHas ¢ dMoxXu npasieHus auHactuu [lozauue Jlu (1009-1225) [Poan Thi Tinh
2006: 158]. B pa3Hoe Bpems W Ui KaXIOTO Clydas, OyIb TO IEPEeMOHHS MOXOPOH, LEPEMOHUS
MOMHUHOBEHHUSI TIEPBOTO rojJia U TMOCICIYIOIIUX JIET, CYLICCTBOBAIM Pa3IMYHbIC BUJbI KOCTIOMOB,
OJTHAKO BCE OHM OBLIM CIIMUTHI M3 IpyOON OECIBETHOW TKaHW. B HamM IHH TpaypHBIC OJICHKIbI
BKJTIOYAIOT B ce0s IJIAIl ¢ KAIMOMIOHOM M3 IOJIYIPO3pavyHON Mapiii, KOTOPBIN HAJIeBaeTCs HA YEPHYIO
oKy (Kak MpaBWJIO, 3aMaJHOrO 00pasiia), a TakkKe OTpe3 OeNoi TUIOTHON MaTepuu IIUPUHOU
oxoJio 30 cM u anuHOM Gosiee 1 M, KOTOPYIO HAMATHIBAIOT HA TOJIOBY Ha MaHep TopOaHa.

OpHaMeHTbI u n306pame}mn CaKpPaAJbHBIX !KUBOTHBIX

HecMoTpst Ha TO 4TO MOJIEPHU3UPOBAHHBIN a03aii C CaMOTO Hayvaja OblI OJ1aroIaTHOM MOYBOM
JUTSL DKCTIEPUMEHTOB COBPEMEHHBIX MOJIEIIBEPOB, ITOT KOCTIOM TaKXK€ SIBHJICSI OJTHUM U3 CIIOCOOOB
COXpaHUTh TPAAUITMOHHYIO SCTETUKY OpPHAMEHTAIIMM HAIMOHAIBHOW OAeKnbl. g ykpameHus
TYHUKH (OCOOEHHO J>KEHCKOW) HEPEIKO HCIOJIB3YIOTCS JPEBHEUINNE BHETHAMCKHE OPHAMEHTHI,
Y30PBbI, H300pakKeHUs CBANIEHHBIX )KUBOTHBIX.

W3 BOCbMH CBSIIEHHBIX )KMBOTHBIX 6am éam — BbeT. bat vat, — moYnuTaeMbIx BbeTHAMI[AMU
(npakoH, egumHOpOT, dYepemnaxa, (EHUKC, KapI, JieTydas MBIIIb, JKypaBllb, THUTP), JPAKOH, TO-
BUJIUMOMY, Yalle MpOoYUX M300pa’kaeTcsi Ha TYHHKE ao3as — KaK Ha MYXXCKOH, TaK M Ha KEHCKOU
[Nguyén Van Ky 2004: 27—28]. JlpakoH, CHMBOJI BIACTH, TTPOIIBETAHMS M OJIAT OOy s, COCTABIIACT
napy (eHUKCy, 4TO TPAKTyeTCsl KaK BbIpa)KEHHE KOHICNIUN UHb U AH. Hepeako Ha dKEHCKOM aosae
MO>KHO YBHJIETh M300pa)KE€HUs KypaBiid (B pa3HbIX TPAKTOBKaX — IAIUIM, aucTa) — CUMBOJI MHUpA,
CYACThs U T0OPHIX MTPEeI3HAMEHOBAHNUH, a HA MY)KCKOM (4UTO XapaKTEPHO U 7151 KUTalCKOTO KOCTIOMA)
— OpHaMeHT B BUJE Heporiauda «I0JrojeTHe», BIUCAHHBIA B OJHY WJIM HECKOJBKO OKPYXHOCTEH
[Cerués, CeruéB 1975: 77]. UacTo 3TOT 3HAK MOMENIAETCS B 3aKOJIBIIOBAHHBINA Y30p, CIUIETEHHBIN U3
MATU U300paKeHUI JIETYUYHX MbIIIEH, KOTOPBIE TAKKE CBS3aHBI C MOKETaHHUEM CYACThsI.

Camblil JpeBHUU OPHAMEHT, KOTOPBIM MOXHO BCTPETHUTh HA TYHUKE ao3asd, — O3TO
M300pakKeHUs TUCKOB JIOHTTIIOHCKHX 0apabaHOB, pUTYATLHBIX MPEAMETOB 3M0XH OpoH3sI (I ThIC. 10
H. 9.). Jluck KynpTOBOrO OapabaHa MpECTaBIIT cOOON KOHIIEHTPUUYECKYI0 MOJelb BcenenHoit ¢
COJIHIIEM-3BE€3/I0M B LIEHTPE, MUPOM MEPTBBIX, MUPOM KUBBIX, MUPOM JIIOJIEH U KUBOTHBIX, TJI€ C
MOMOIIBI0 PUCYHKOB (PUKCHpOBANCS KYIbT, OTHOLIECHUS MEXIy YJIeHaMH OOIIMHBI, CIIOCOOBI
BEJICHUS X035HCTBA U 00beKThI mokIoHeHus [ [eomnuk 1994: 31-32]. PucyHok B Buae 6apabaHoB, Kak
MPaBWJIO, COCTOUT M3 CTHJIM30BAHHBIX H300pakeHUH ABYX MIU TPEX IHCKOB, pacmojiaraercs
BEPTUKAIBHO U MOKPHIBACT TYHUKY OT JIMHUHM T0sCa 10 KOHIIA NTepeaHEN MOJIBI.

HN3meHeHusi B paMKaX CMMBOJINYECKON MOJeJIM IBETA OJeXKIbI

Baxneiimue nepemeHsl, 3aTPOHYBIINE CHMBOJIMYECKYIO MOJENb I[BETa KOCTIOMA ao3atl,
OKa3aJIUCh CBSA3aHBI CO CIIOCOOAMHU JIEMOHCTpAILMM JOCTaTKa M COLMAIBHOTO CTaTyca, KOTOpbIe
IpeTeprieNny KapAnHalbHble U3MEHEHUs B nepBble Aecatumietuss XX B. Hapsay ¢ kauecTBOM TKaHU U
OTJENKOM, BaXHEHIIMM MapKepoM COIMAJbHOTO cTaTyca U TI0OKa3aTeleM MaTepuantbHOTO
671aronoIydus SBJISUIOCh KOJIMYECTBO KOCTIOMOB, HaJIEThIX €IMHOBPEMEHHO, — B 0COOEHHOCTH, €CIIU
peub IuIa 0 KeHCKoM onexJie. CTeneHb COUalbHOW aKTUBHOCTH U BOBJIEYEHHOCTH BHETHAMCKOM
xeHmuHbl XVIII-XIX BB. B 3KOHOMHMYECKYIO KH3Hb CTpaHbl Obla JOBOJIBHO BbICOKA. B
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00513aHHOCTH KCHIIMHBI BXOAMJIO MOCEUICHUE PBhIHKA, BCTpEYa rOCTEH, 3a00Ta O pOJICTBEHHUKAX,
noiep>kanue 100poCOCECKIX OTHOLICHHM, TIOATOTOBKA PETUTUO3HBIX U CEMEHHBIX MPA3JHUKOB U
MHOTrO€ Jpyroe, 4TO IIOAPAa3yMEBAJIO YacToe MOSABICHHE Ha JoAdx. Hapsa KeHIInHbI
paccMmarpuBaics KaK MaTepUalibHOE BBIPAKEHHUE IOCTATKAa M COLMAIBHOTO IOJIOXKEHUS e€ OTIa,
cympyra wiu celHa (puc. 3).

Puc. 3. )KeHITUHBI 13 32KUTOYHOW CEMBH B KOCTIOMax ao Ham mxan. CeBepHBIA Brerram, 1910—
1920 rr. @omo u3 omkpsimsIX UCHMOYHUKOB

B To Bpems Kak, COrJIaCHO OMMCAHUSIM BbETHAMCKOT'O KaTOJMYECKOTO CBACHHIKA Duumme
buns (1759-1832), OemHbIM KpecThsHAM €1Ba YAaBAJIOCh O00OECIEUUTh ce0s XOTsA OBl OJHHM
KOMIUIEKTOM ozexabl [Binh 1968: 34], moau cocTosATeNbHBIE HOCHIM HECKOJIbKO TYHHMK (WIIH
XaJlaTOB) — OJIHY TOBEPX ApYro. 3akutoyHbie BbeTHaMKH XIX — Hauama XX B. HaZieBaIM TP, CEMb
WIHM JIeBATh TYHUK a03ds €IUHOBPEMEHHO. MoJiosible IEeBYIIKH MPEANOYUTAIN BEPXHUE KOCTIOMBI
CBETJIBIX OTTEHKOB (KPEMOBOI'0, TOJIyOOTr0, pO30BOT0), a 3aMYyXHUE JKEHIIUHBI CTapIIero BO3pacTa
HOCHJIH TYHHKH TEMHBIX [[BETOB — KOPHYHEBOTO, 4épHOTO0, (hromerosoro [Cung Duong Hang 2009:
36]. HikHue TyHUKH, KaK IPAaBUIIO, ObUIN SPKUX, KOHTPACTHBIX OTTEHKOB: CBETJIO-KEITOTO — BBET.
mJ ga, — HACBIIIIEHHOTO PO30BOTO (I[BETA JJOTOCOBBIX JICMIECTKOB) — BhET. CANN Sen, — TMMOHHOTO —
BbeT. Vang chanh, — roy6oro, 1asyproro — Ber. hd thity — i T. 1. TT0MIbI HIDKHUX TYHHK ObLTH BUIHBI
JUIIb BO BpeMs JABIXKEHHUS, 4TO co37aBaio 3(h(eKT 1BeToBbIX nepenuBoB. Kpome Toro, psa myroBuil
OT BOpPOTa K TMOJAMBIIIEYHOW BMAJWHE 3a4acTyl0 OCTAaBJSUIM HE 3aCTETHYThIM, YTOOBI
MIPOJIEMOHCTPUPOBATh OTTEHKU M (DaKTyphl HKHUX onexa. B mepBbie nmecsatmnerus XX B. 3TOT
oObIvaii Hauax MOCTENEeHHO UcUe3aTh, UTO OBLIO CBSI3aHO C MajieHneM IieH Ha Tkanu. K cepeaune XX
B. MHOTOCJIOMHOCTb OJICK/IbI KaK MOKa3aTelb JOCTaTKa U COIIMAILHOTO CTaTyca MOJHOCTHIO OTepsiia
aKTyallbHOCTb.

CBoro poinb B chepe BOCIPHUATHS TPAJUIIMOHHOM IIBETOBOM CHMBOJUKU ChIrpajia OTMEHA
TOCYIapCTBEHHBIX 3aKOHOB, PETJIAMEHTHPOBABIINX HCIIOJIH30BAHUE TE€X WM MHBIX KOCTIOMOB IS
pasnuuHbix cocnoBuit. [locne oTpeuenus nmmepatopa bao Jlas u ynpasanenus monapxuu B 1945 r.
UMIIEPATOPCKUE TPEANUCAHUSI IO TOBOAY OJCKABl TMOTEPSIH O(GUIMATBHYIO CUTYy H, 4TO
MPUMEYaTeNbHO, JOBOJHHO OBICTPO OKAa3adUCh 3a0BITHI, IMOCKOJIBKY B OCHOBHOM KacaluCh
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qMHOBHUYECTBA. COCTOSATENbHBIC JIIOAU, U MPEXKIE HE COOMIOAABIINE 3aKOH, 3alpPEIaBIINi HOCUTh
KOCTIOMBI JKEITOTO 1IBETA, TENEeph MOTJIM JIeNaTh 3TO, HE HApyIIasi BOJIU MPaBUTEJI.

OpHako OCHOBHOM INPUYMHOM M3MEHEHMH TPAaKTOBKM CHMBOJIMKHM IIBETa B OJIEXKJE CTaJO
3HaKOMCTBO BBETHAMIIEB C €BPONECHCKUM KOCTIOMOM M MOCTEIIEHHOE BOCIIPHUATHE UMH Pa3IMIHBIX
AIIEMEHTOB 3alaJHOW HHIYCTPUU MOJBI. 3)KUTOYHBIE BBHETHAMCKHE TOpOKaHKHM Hayanma XX B.
noapakasu GpaHIy’)KeHKaM, a 3aTeM U HeKoeMy 0000IEHHOMY 00pa3y COBPEMEHHOM €BPOIICHKH.

be3 comHeHms, camble pa3HTENbHBIC TEPEMEHBI B KOHTEKCTE CQepbl NPUMEHEHHUS W,
CJIEIOBATENIbHO, B IIJIaHE CMBICIOBOI TPakTOBKU B XX B. mperepnein Oenbiii uet. B 20-e rogsr XX
B. O€JBIi ao3atl OTYIPUIIETAIONIETO KPOsI CTAl HCITOJIb30BAThCS B IPUHIIMITHAIEHO HOBOM Ka4eCTBE
— ero u3dpanu GopMoi JUIT MHOTHX JKEHCKHX YUYeOHBIX 3aBEICHUH TOCIE TOTO, KaK 3Ta MPaKTHKa
ObLTa BBEJICHA B cTapIiei mKkoJe s aeBouek «J{onr Kxaub» B 1. X103, oTkpsiBiiciics B 1917 r. [Lé
Quang Két 2015: 14.01.2020]. Benslii IBET IUIaThs CTal ACCOLHHPOBATHCS C HEBHHHOCTHIO,
MOJIOJIOCTBIO, OTIPATHOCTHIO W YYEHHYECTBOM. B OTIMUYME OT KOCTIOMOB TEMHBIX PACIBETOK, TaK
MOMYJISIPHBIX CPeAU KPECTbsIH, Oemblil ao3aul TpeboBasl 0cO00M aKKypaTHOCTH B OOpaIlleHUH U CTall
CBOE0Opa3HBIM «TabeneM 0 oBeAeHUN (puc. 4).

Puc. 4. JleBymika B coBpeMeHHOM KocTioMe aozatl. CeBepHblii BoerHam, Hagamo XXI B.
Domo u3 OMKpLIMbIX UCIOYHUKOS

B cepennne 1950-x ronoB HeBecThl B CeBepHOM BheTHame, cienys €BpoOIEHCKON MOJE,
Hayalld HaJeBaTh Oelible ao3all Ha 1epeMoHMH Opakocodetanus [Poan Thi Tinh 2006: 155-156].
CBazieOHBIN KOCTIOM HEBECTHI Yallleé BCEr0 COCTOSI U3 TYHUKH HPUJIETAIOIIEro IMOKposi 6esoro,
KPEMOBOTO MJIM HEXHO-PO30BOTO I[BETa, OENBbIX MPSMOKPOMHBIX IITAHOB M OesbIX Tydenb Ha
BBICOKOM KaOiyke. Bosochl ykiaasiBaan Ha €BpONEHCKUI MaHep — 3aBUBAIM MEJIKHUMHU KYIPSIMH,
3aKPEIUISUIN 3aK0JIKaMU-3KMMaMH WIN OCTaBJISUIA PACIyIIEHHBIMHU, YTO CUATAJIOCH HETPUEMIIEMBIM
elle HecKObKO JecaTuneTnii Hasan [Nguyén Van Ky 2004: 27-28].

Ha IOr monia Ha Gernble cBaieOHbIe HapsAbI IS IEBYIIEK U KOCTIOMBI 3aMaHOro oopasia A
MYKUHMH IIpUILIA KAK MUHUMYM JecAaTuieTeM panblie. B Hagane 1980-X ro1oB 10’aHKU BIIEpBBIE
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Hajzenu Oerble eBPONEU3MPOBAHHBIC IIAThsI C MBIITHBIMU FOOKamMu U ¢GaToid. MeHTaIuTeT I0XKaH,
TATOTEBIIUX K HHOCTPAHHOI MoJie (M BOOOIIe K MHOCTPAHHBIM HOBUHKAM ), CIIOCOOCTBOBAJ OBICTPO
ACCUMUJISILIUU YY>KEPOJHBIX IS BHETHAMCKOW KYJIbTYPbI 3JIEMEHTOB MaTEPHAIBHOU KYJIbTYpPbI
[Cung Duong Hang 2009: 39-40].

B mawane XXI| B. B cBajgcOHON IEPEMOHHUH CTATU HCIIOJIB30BATHCS KEHCKUE KOCTIOMEI,
3aHUMAIOIIUE HEKOE MPOMEKYTOUHOE IOJIOKEHUE MEXKy TPATUIMOHHBIM KOCTIOMOM ao3ai W
€BPOTECICKUM TMOJABEHEYHBIM IUIaTheM Oeyioro IBera. Takoil Hapsll, Kak IMPaBUIIO, COXpaHSET
XapaKTEpHBIC YEePThI KPOsi 00EUX YacTeil KOCTIOMA — IIUPOKUX IITAHOB M TYHUKH, — OJJHAKO PyKaBa
Y BOPOTHUK HEPEAKO IMOJBEPraroTCs 3HAYUTEIBHBIM U3MEHEHHs M. KpoMe Toro, BMecte ¢ OelbiM
ao3aem MOXKET HCTONb30BaThes dara [Xu hudng] 4o dai cudi: 14.01.2020].

Bocnpustre Oenoro mpBera kak IBeTa CBaJeOHOTO Hapsiia MPOYHO YKOPEHUIIOCh CPEIu
MOJI01EXKU OOJBIINX TOpo10B BheTHama — XaHos1, XomumuHa, Xaiidona, [lananra, Hauanra. Tot
(bakT, 4TO OEMBIN IBET MOSBISIETCS B CBaJACOHON IEPEMOHUN UMEHHO B KOHTEKCTE HAI[MOHAIBHOTO,
a HE EBPOIEUCKOTr0 KOCTIOMAa, 3aciIy)KHMBAeT O0COOOr0 BHHUMAaHUS. ACCUMUIISALUS DJIEMEHTOB
Yy)KEPOJHOU KYyIbTYphl B JAHHOM Cllydae MPOHWCXOIUT TOCPEACTBAM BKIIOYCHHUS €ro B HEUTO
MPUBBIYHOE, TPAKTyeMoOe OOIIECTBOM KaK TPaJIUIIMOHHOE, ICKOHHO BheTHaMcKoe. Hepenku ciyuan,
KOTJ]a )KeHUX M HEBECTa MPEJCTAIOT TEepea CeMbEW M TOCTAMH B JBYX Hapsgax — M B 3amaHBIX
KOCTIOMax, U B CBaJICOHBIX a03asx TPAAUIIMOHHO KPACHOTO MJIM HACHIIIIEHHOTO PO30BOTO IIBETA.

K xonimy XX B. Bo BreTHame CHOXHWINCh YHUBEpPCATbHBIE IJII BCEX PETHOHOB CTPaHbBI
MIpEJICTaBJICHUs] O LBETE TYHUKU d03as B COOTBETCTBHM CO C(Qepoil HCIOIb30BaHMS KOCTIOMA,
BO3PAacTOM M TOJOM Biajenblia. Cunraercs, yto aeBymkam 14—18 jet Gosble BCEro MOIXOISAT
KOCTIOMBI HEXKHBIX IMACTEIbHBIX OTTEHKOB. JI€BOUKM M HE3aMYKHHUE JIEBYIIKU 10 25—27 €T OTAAI0T
MIPEANOYTEHHE IPKUM LIBETaM U OpHameHTaM. JKeHuuHebl ctapiie 50 et NosSBIsAI0TCA Ha IPpa3JHUKax
1 o(puLIMaIbHBIX MEPOIPUATHIX B OapXaTHBIX TYHHUKaX (HOJIETOBOT0, YEPHOTO, KOPUUYHEBOTO 1IBETA,
YKpAIIeHHBIX BBIINBKO# 1 ammmkamusamu [ Nhitng mau 4o dai: 12.01.2020].

Ha py6exxe XX—XXI| B. aoszaii cTayl aKTUBHO HCIOJIb30BaThCS B KadeCTBE YHH(POPMBI
paboTHUI cdepbl ycIyr — oQUIMAHTOK, IEpcoHaa oTesel, TypucTuueckux rujnoB. Kak mpasuio,
3TO OJHOTOHHBIE KOCTIOMBI TOJYOOro, JMMOHHO-KEITOTO, PO30BOrO IBeTa 0e3 Jekopa H
OpHAMEHTAI1H.

C yBEpEeHHOCTbIO MOXKHO TOBOPUTH O TOM, 4YTO, OYAy4d O>KMBBIM U OPraHUYHO
(GYHKIIMOHUPYIOIIUM DJIEMEHTOM MaTepuaibHON KYyIbTYPBl, @o3ati TPOJOJIKAET Pa3BUBATHCS;
HETPEPBIBHBIM U3MEHEHHUSIM MOJIBEPracTCsl U €r0 CUMBOJIMYECKAsi MOJIEIIb LIBETA, TECHO CBSI3aHHAS C
O0COOCHHOCTSIMU JICKOPUPOBAHUSL.
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THE PERCEPTION OF I.A. BUNIN’S WORK IN VIETNAM
Do Thi Huong

Abstract. Ivan Bunin was the first Russian writer, who won the Nobel Prize in literature. However,
Vietnamese readers knew him rather late: it was in 1987 that stories by the famous master of artistic language
were translated into Vietnamese for the first time. So, as compared with other Russian classics, the history of
perception of Bunin's work in Vietnam is not very long. His works are still little-known to a broad readership,
but at the same time, the writer managed to gain recognition by “elitist” Vietnamese reader. This article
analyses the features of perception of Ivan Bunin’s work (on the whole, his stories) in the “elitist” Vietnamese
readership, from the time of publication of his stories in Viethamese up to 2019. The basis of the analyses are
articles and researches on the writer’s work, including senior theses and master’s theses by graduates of higher
education institutes, as well as Bunin’s works’ translations into Vietnamese.

Keywords: Ivan Bunin, the Nobel Prize, Vietnam, Russian literature, elitist reader.

For citation: Do Thi Huong. (2021). The Perception of I.A. Bunin’s Work in Vietnam. Russian
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Introduction

The name of Ivan Bunin, a famous Russian writer, several times had appeared on the pages
of Vietnamese newspapers and magazines before his stories were published in Viethamese. Thus, the
article “Prominent Writers and the Nobel Prize in Literature in 1901 — 1965, published in Saigon
“Literature” magazine (N0. 50, November 15, 1965) [Nhitng khuén mat 16n 1965], Ivan Bunin was
for the first time mentioned as a master of artistic language, who had been awarded the Nobel Prize
in literature in 1933. The most complete recent survey of the writer’s life and work, in particular, of
his emigration period, is the article «Who Decides the Fate of Bunin’s Literary Legacy?” by Do
Quyen issued in “The Art” newspaper (No. 13, March 31, 2001), read by broad audience. [P6 Quyén
2001]. The research paid special attention to the latest works of the writer. A year later the same
newspaper (#12, March 23, 2002) published an informative article “Ivan Bunin, the Nobel Laureate
of 1933 from Russia” by P. Hallstrom (translated by Tan Don and Tran Viet Hung) [Hallstrém 2002],
later re-printed in the book “The Russian Writers, Nobel Laureates” [Poan T Huyén 2006]. The
author of the article gave a grounded assessment of the ideas, artistic originality and importance of
Bunin’s stories in particular and his work in general.

For the first time Vietnamese readers got acquainted with Bunin’s works translated by Ha
Ngoc in 1987 [Bunin 1987]. That stories’ collection was re-edited in 2013 and entitled “Dark
Avenues” [Bunin 2013]. A year later Phan Giang Hoang translated several stories more and published
them in the collection “Lika” [Bunin 1988]. This collection was re-edited in 2006 and entitled “The
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Light Breath” [Bunin 2006]. In 2002, in Vietnam there appeared rather voluminous selected works
by Bunin with both poems and stories (including those translated by Ha Ngoc and Phan Hong Giang)
[Bunin 2002] (Fig. 1). In the sequent years the writer’s stories, which had not been translated before,
were published in the “Foreign Literature” magazine [Bunin 2003; 2011a] and in Internet in
translations by Nguyen Thi Kim Hien [Bunin 2003; 2011b]. Recently, in the collection “The
Grammar of Love. Selected stories of Russian Writers of the 20th and 21st centuries” (2017) there
was published “The Grammar of Love”, another brilliant work by Bunin, translated by Dao Tuan Anh
[Pao Tuan Anh 2017]. Nowadays, 34 Bunin’s stories have been translated into Vietnamese (see
Application). This is a rather modest figure, when taking into account the fact that the Complete
Works of I.A. Bunin in 13 volumes edited in Russian in 2006 contains 188 stories which made up six
volumes in total.

0, L
Ivan Bunin

[ NhUng\é‘\d_‘\ e\
T duoihangcdy &
ed  tamiol Ik

.......

Fig. 1. Translations of works by I.A. Bunin, published in Vietnam.
Photos from open sources

For the first time, stories by Ivan Bunin were published in Vietnamese more than thirty years
ago, but yet the writer’s work has not been studied deeply enough. In the SRV, as compared with
Russia and many other countries, there have been published no monographs devoted to his literary
legacy. On the whole, research-works on Bunin are represented with short prefaces to collections of
his stories and with articles by Vietnamese authors in literary dictionaries and magazines, as well as
with several articles by foreign specialists translated into Vietnamese. Textbooks on history of
Russian literature for students of higher education institutions give a very poor survey of the writer’s
life and work. Probably, the reason is “the simplicity” and at the same time “the incredible depth” of
his stories and poems: “the comprehension of Bunin’s works demands not only for thoughtful reading,
but also for broad open-mindedness, mental and spiritual concentration, ability to think of Russia, of
its past, present and future, of correlation of individual daily, “private” life, and large-scale historic
and social events” [Bunin 2013: 7]. In a special issue of “Foreign Literature” magazine, dedicated to
the 50th anniversary since Ivan Bunin’s death, translator Pham Quoc Ca wrote in the preface to the
section of short stories and essays: “The greatest intellect of a humanist thinker and the gift of a master
of words have merged in his literary talent admiring many great writers” [Bunin 2003: 5]. Perhaps,
this is the most difficult task for Vietnamese researchers and literary critics from abroad in the study
of Bunin’s works.
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Evaluating the writer’s work, many specialists mentioned, first of all, [Ivan Bunin’s importance
in the development of Russian culture and the Silver Age literature: continuing the traditions of Leo
Tolstoy and Anton Chekhov, he at the same time, pointed new directions in the development of
Russian literary process of that time.

“History of Russian literature” textbook shows Ivan Bunin a representative of Russian critical
pre-revolutionary realism; his “life was much more difficult even as compared with Kuprin’s life”
[D4 Hong Chung 2003: 483]. In the introduction to the writer’s stories collection translator Ha Ngoc
cites O.N. Mikhaylov, a Soviet literary critic, who calls Bunin’s work “the separate chapter in the
development of Russian literature of this century” [Bunin 2013: 7]. Also, Vietnamese researcher Vu
Cong Hao wrote: “It will be the greatest missed opportunity, if I do not mention Ivan Bunin’s (1870—
1953) great contribution to both Russian realist literature of the early 20th century and to the world
literature” [Vli Cong Hao 2008: 9]. In his article “Russian Literature after the Reform” which
appeared in “Literature” magazine (#3, 1995) in the translation by Tran Nho Thin, A.G. Sokolov
mentioned: “High spirituality is typical of Bunin’s work, which absorbed the quint-essence of the
Silver Age [...] and of pre-revolutionary literature” [Sokolov 1995: 24]. In his discourse of Russian
literature in emigration, Gleb Struve called Ivan Bunin its “chief pride”, emphasizing: “Bunin’s death
was symbolically perceived as the end of the literature abroad” [Struve 1995: 29]. Vietnamese
researcher Pham Gia Lam in his work “Transformations of Artistic Thought in Russian Prose in the
Late 19th — Early 20th Centuries” expressed the view that Bunin had introduced a new bold
experience of impressionism to realist literature, making for its colorfulness: “Bunin like an
experimenter unites realist traditions and structural principles congenial to impressionism” [Pham
Gia Lam 1997: 14]. Literary critic Do Hai Phong wrote something of the sort in “Russian Literature”
textbook: “Bunin began working as a realist in “Chekhov’s style”, but by the end he had reached the
direction close to impressionism” [Pd Hai Phong 2015: 10-11]. Also, the researcher Vu Cong Hao
mentioned: “Influenced by Henri Bergson’s intuitivism, Bunins’ works, especially in the exile, are a
flow of natural and infinite consciousness, reproducing Russian landscapes and Russian people” [V
Cong Hao 2008: 9].

Phan Hong Giang, one of Bunin’s first translators in Vietnam, unconditionally included the
writer in the rank of great Russian masters of artistic language of the 19th and 20th centuries, whose
works belong to the Treasury of world literature, equally with Pushkin, Lermontov, Dostoevsky,
Tolstoy, Gogol, Chekhov, Kuprin etc. He says that Ivan Bunin can be considered “the last typical
representative of Russian classic realism, having contributed to literature the eternal values of beauty:
the beauty of nature, soul, literature and, first of all, of human life” [Bunin 2002: 5]. Also, Ha Van
Luong in his article “The Artistic Features of Ivan Bunin’s Stories”’[2011] emphasized the role of
landscape in the Russian writer’s works, paying attention to beautiful landscapes as a distinguishing
feature of the artistic style of his psychological stories. Comparing Ivan Bunin with other Nobel
Laureates in literature, such as Ernest Hemingway and Gao Xingjian, Dao Ngoc Chuong saw his
work through the prism of the “return” motive. In his opinion, the topics of the writer’s works were
the return to his Motherland, return to his love and return to his youth in memories. That is why the
researcher argued: “The pictures of Russian nature, of Russian village, as well as of Russian soul in
Bunin’s stories are penetrated with nuances of dreams. Reading them, we feel as if wandering on the
spaces of delightful sorrow and suddenly aware that we are dreaming, even when the events appear
absolutely realist” [Pao Ngoc Chuong 2010: 57].
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This author, the worshipper of Russian literature and Ivan Bunin, wrote a number of articles,
researching such aspects of the writer’s work, as his sensory perception, plot building, characters and
artistic style of his stories: “The Evolution of Narrative in Ivan Bunin’s Stories “The Gentleman from
San Francisco”, “Antonov Apples”, and “Sunstroke”» [2016b], “lIvan Bunin and Russian literature
of the Silver Age” [2016a “Ivan Bunin’s Stories from the Cultural Point of View” [2017], “The Place
of Ivan Bunin’s Stories among Russian Short Stories of the Late 19th — Early 20th Centuries”
[2018a], “Female Characters in Ivan Bunin’s Stories: Women or Rebels” [2018b], “Lyricism in Ivan
Bunin’s Stories” [2019].

S0, we see that Vietnamese researchers and translators have managed to evaluate Bunin’s
importance both in Russian and in the world literature. Having analyzed the writer’s works more
intently, many literary critics make valid conclusions on the lyricism of Bunin’s narrative, attaching
unique recognizable style to his stories. In his introduction to the collection of stories by Ivan Bunin,
Phan Hong Giang wrote: “Introducing Ivan Bunin’s work to the readers once again, we have chosen
the stories with clearly seen lyricism; every story can be called a history of love” [Bunin 2002: 11].
Earlier the translator had spoken of “interdisciplinarity” of the writer’s work: “Bunin was neither a
musician, nor an artist, but visuality (a special talent to create landscapes and portraits) is always
present in his works, as well as the melodiousness of flowing delightful prose. That is why he is one
of the few Russian writers highly recognized as the master of artistic language” [Bunin 2002: 6].
Also, the researcher Dao Tuan Anh wrote of “melodiousness” of Bunin’s stories as of their typical
feature (“The Literary Dictionary”, new edition): “By the 1890s Bunin’s prose style had been formed,
its laconicism was achieved by means of melodiousness and rhythm. Bunin himself considered the
prose, where he desired to achieve melodiousness and metaphors, the continuation of his poetry” [P
Dtic Hiéu 2004: 172]. Sharing the point of view of Dao Tuan Anh and Phan Hong Giang, translator
ha Ngoc was of the opinion that “every his [Bunin’s] story is both prose and poetry” [Bunin 2013:
7].

Perhaps, the most complete information on Ivan Bunin is given in the book “Russian Writers,
Nobel Laureates”. Its authors devote a separate chapter to the Writer-Laureate. Its subsections are as
follows: “Biography”, “The Nobel Speech and Acknowledgement”, “Works (mostly well-known
stories)”, and “K. Paustovsky’s Essay about Ivan Bunin”. It should be specially mentioned that the
book contains a rather complete list of Bunin’s works emphasizing those having been translated into
Vietnamese. Due to this list, one can get an idea of history of the Russian writer’s work’s perception
in Vietnam. A strong impression is made by Bunin’s speech, where he thanks the Swedish Academy
for “the nice gesture”, i.c., the awarding of the Nobel Prize in literature to an exile. And the article by
K. Paustovsky on Ivan Bunin allows to get the exhaustive idea not only of spiritual image of the
writer, but also of the artistic features and style of Bunin’s prose. Paustovsky told that before writing
Bunin should “have looked for the sound”: “As soon as I have found it, the rest comes quite naturally.
[...] “To find the sound” means to find the rhythm of the prose and to find its leitmotiv. While the
prose possesses the same internal melody like poetry and music” [Poan Tir Huyén 2006: 100].
Paustovsky managed to describe thoroughly Bunin’s rich language: “Bunin’s language is simple,
nearly sparing, pure and picturesque. But at the same time, it is extraordinary rich in its images and
sounds, - from cymbal singing to the ringing sound of the spring water, from measured rhythm to
surprisingly delicate intonations, from a light melody to thundering Biblical curses, and then — to the
apt, smashing tongue of Oryol peasants...” [Doan Ttr Huyén 2006: 101].
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Recently in Vietnam there appeared two research-works on Russian literature of the 20th
century and literature of emigration, with rather full information on Ivan Bunin’s work. They are:
“Russian Literature of the 20th Century” textbook by Vu Cong Hao and “Literature of the Russian
Emigration: the Process, Features and Perception” by Pham Gia Lam. The both authors pay special
attention to the concept “lyricism”, separating it as a typical feature determining the image of Bunin’s
stories. As far as artistic features of Ivan Bunin’s work are concerned, Vu Cong Hao analyses
consequently his poetry, love stories, and novel. In the part devoted to the love stories the researcher
argues: “Simple subject matter, open unexpected end and the indissoluble combination of “down-to-
earth, daily” life and “the tragic poetry” of the Russian soul are typical of his stories” [Vii Cong Hao
2015: 124]. Analyzing separate typical works by Bunin, Vu Cong Hao emphasized: “Extremely
realistic stories are nevertheless full of poetry, lyricism of high thought and sensitive soul, which is
fond of life, values people and notices with tremble the tidiest changes in nature” [Vii Cong Héo
2015: 127].

“Literature of the Russian Emigration: the Process, Features and Perception” by Pham Gia
Lam [2015] is indeed, a valuable research-work for Bunin’s and Russian literature worshippers. In
chapter 6 devoted to Ivan Bunin, the author argues that the distinguishing feature of his artistic style
is “philosophically lyric” nuance of the narrative. The researcher shows the two main stages of the
writer’s work differing with the object of philosophical lyricism: “philosophically lyrical description
of life and Russian people in the time before the October revolution” and “philosophically lyrical
description of love and nostalgy for Russia in the years of emigration”. The researcher analyses each
of these conceptions on the ground of the most typical works of these two stages: “Antonov Apples”
(the story of the pre-October period) and “Cursed Days”, “The Rose of Jerico”, “Mitya’s Love”, “The
Life of Arseniev”, “Pure Monday”, “The Liberation of Tolstoy” (the works of the post-October
period).

Recently Bunin’s work was the theme of senior and master theses in Vietnamese universities.
For example such senior theses like “Artistic Time and Space in Bunin’s Stories” by Dao Thi Bich
Thuy (2005), “Psychologism in Ivan Bunin’s Stories” by Do Thi Thu Huong (2007), “Beauty in Ivan
Bunin’s Stories” by Banh Thi Le Huong (2009), “Love in Ivan Bunin’s Stories” by Nguyen Thi Thuy
(2013), and the following master theses: “Impressionism in Ivan Bunin’s Stories” by Ha Hong Nhung
(2005), “Symbolic Models in Bunin’s Prose” by Dang Thu Huong (2008), “Descriptions in Ivan
Bunin’s Stories” by Do Thi Thu Huong (2009), “Impressionism and Female Characters in I.A.
Bunin’s Stories” by Hoang Thi My (2009), “Liveliness of Descriptions in Ivan Bunin’s Stories as
compared with G.G. Markes’ Stories” by Nguyen Thi Van Anh (2010), “Nostalgy in Ivan Bunin’s
Stories” by Banh Thi (2011), “The Traces of Modernism in I. Bunin’s Prose” by Tran Thai Nhung
(2014).

The mentioned senior and master theses were mostly devoted to the research of descriptions
(nature, things, characters) in Bunin’s stories. Also, the theses on impressionism, nostalgy and
modernism in the writer’s works paid great attention to the art of descriptions and picturesqueness of
Bunin’s prose. These research-works evidence the intense influence of Ivan Bunin’s work (or of his
stories, to be exact) and his attractiveness for the Vietnamese youth.

The survey of the existing materials on I.A. Bunin allows the following conclusion: Ivan
Bunin is a highly esteemed writer in the world. There have been published numerous special
researches on his work. However, in Vietnam the quantity of literary studies devoted to the famous
master of artistic language is not much, though Bunin's works have been translating in Vietnamese
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since the end of the 20th century. The first steps in perception of the Russian writer’s work by “elitist”
Vietnamese readership (students, translators, researchers) allow to assess its important place, role and
influence in Vietnam. Bunin is a great writer. His works reflect general problems of mankind. But
the love for a woman and to the motherland are the two brilliantly developed themes in his work.
They are clear to the Vietnamese reading audience. It is patriotism that draws the two peoples
together. The Vietnamese appreciate the beauty of Russian nature, the power of Russian culture and
the strength of Russian national character in Bunin’s stories. The Vietnamese reader is captured with
the writer’s creativity in describing deep feelings and sensuality. On the other hand, they appreciate
some traces of French culture in Bunin’s work, too, while France has made a distinctive mark on
history and literary culture of Vietnam. At the same time, the translation, popularization and research
of Bunin’s literary legacy in the SRV is still the rich soil. The further introduction of the writer’s
works to broad readership demands for more enthusiasts, both readers and translators.

Application
L.A. Bunin’s stories translated into the Vietnamese language

1. “Antonov Apples” (Nhitng qud tao Antonov)
2. “Meliton” (Meliton)
3. “A Little Romance” (Mot truyén tinh nho nho)
4. “The Good Life” (Cugc doi tuoi dep)
5. “The Last Rendez-Vous” (Lan gdp g6 cudi cing)
6. “The Last Day” (Ngdy cudi ciing)
7. “Lean Grass” (C6 gay)
8. “The Chalice of Life” (Chiéc coc doi)
9. “The Dreams of Chang” (Nhiing gidc mong cia Trang)
10. “The Gentleman from San Francisco” (Quy éng tir San Francisco dén)
11. “Bast-Shoes” (Doi hai)
12. “The Book” (Sach)
13. “The Grammar of Love” (Ngit phap tinh yéu)
14. “The Light Breath” (Hoi tho nhe)
15. “The Son” (Pwa con trai)
16. “In the Night Sea” (Trén bién dém khuya)
17. “Sunstroke” (Say ndng)
18. “Ida” (Ida)
19. “Dark Avenues” (Nhitng 16i di dwéi hang cdy sam toi)
20. “Caucasus” (Kavkaz)
21. “The Late Hour” (Canh khuya)
22. “Russia” (Russia)
23. “Calling Cards” (Nhitng tam danh thiép)
24. “Tanya” (Tanhia)
25. “In Paris” (O Paris)
26. “Galya Ganskaya” (Galia Ganskaya)
27. “Natalie” (Natali)
28. “Upon a Long-Familiar Street” (O mét phé than quen)
29. “Cold Autumn” (Mua thu lanh)
30. “The Raven” (Con qua)
31. “The Swing” (Chiéc du)
136



Brernamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

32. “Pure Monday” (Ngay thir Hai trong trdng)
33. “Chapel” (Nha mo)
34. “Bernar” (Bernard)
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BOCITPUSITUE TBOPUECTBA U.A. BYHUHA BO BBLETHAME
o Txu Xb10HT

AnHoTanus. VBan byHuH — nepBelii pycckuil mucartens, cTaBmuii jaypearom HobeneBckoil nmpemun
o nuTepatype. OHAKO 3HAKOMCTBO BRETHAMCKOI'O YUTATENSI C HUM COCTOSIOCH TOBOJIBHO TTO3/THO: BIIEPBBIE
pacckasbl TPU3HAHHOIO MacTepa CjioBa ObLIM TEPEBEJCHBI HAa BBETHAMCKUN s3bIK Juib B 1987 T.
CrnenoBaTenbHO, IO CPABHEHHIO C APYTUMH PYCCKUMH KJIACCHKAaMHU UCTOPHS BOCHIPUATHS TBOpuecTBa byHuHa
Bo BrerHame He cronmp mpomoimkuTenbHa. Ero mpousBeneHus MO-TIPEeXHEMY MajlOM3BECTHBI IIMPOKOH
myOJIMKe, HO BMECTE C TEM 3a MPOIIE/IINE TO/Ibl TUCATENI0 YIAIOCh 3aBOCBATh MIPU3HAHUE Y «IJIUTAPHOTO»
BBETHAMCKOT'O YWTATellsl. B NMaHHOW cTaThe MCCIemyroTcss OCOOEHHOCTH BOCIPHSITHS TBOpdecTBa VBaHa
ByHrHa (B OCHOBHOM €ro paccka3oB) 3TOW KaTeropuei uuTaTeneld, HAYMHAs ¢ MOMEHTa IyOJHMKAIlUU ero
paccka3oB Ha BHETHAMCKOM SI3bIKE M 0 Hacrtosimero BpeMmeHu (2019). OcHoBo# Ui aHamM3a MOCTYKHIIN
CTaTbM M WCCIIEIOBAHMUS, TOCBAMIEHHbIE TBOPYECTBY IMHCATENs, B TOM 4YHCIE AWIUIOMHBIE PabOTHI U
MarucTepcKue IFCCEePTaliy CTYACHTOB BBICIINX YYE€OHBIX 3aBEEHHI, a TakKe MepeBOJBbI MPOU3BEICHUN
ByHrHa Ha BbETHAMCKUI SI3BIK.

KnawueBbie ciaoBa: UVsan bynmn, HoOeneBckas mnpemwus, BberHam, pycckas nurepatypa,
«QIIUTAPHBIAY YUTATEIND.

Jdass uurupoBanms. /o Txu Xweione. Bocupustue tBopuectBa W.A. BynuHa Bo Bbername //
Brernamckue uccnenosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 131-147.

BBenenue

Nmst m3BecTHOro pycckoro mnmcarens lMBaHa ByHWHa HECKOIBKO pa3 TMOSBISUIOCH HA
CTPAHMI[AX BETHAMCKHUX Ia3eT U )KYPHAJIOB €IIE IO BBIXOJA €r0 PACCKAa30B HA BLETHAMCKOM SI3BIKE.
Tak, B cratbe «Kpymubsie ¢urypsr u HobGeneBckas mpemwus mo auteparype B 1901-1965 rr.»,
OIyOJIMKOBAaHHOM B calirOHCKOM kypHaie «JIureparypa» Ne 50 ot 15 Hos6ps 1965 r. [Nhitng khudn
mat lon 1965], MBan byHuH BIEepBbIC YIIOMHHAJCA KaK MacTep CJIOBa, YAOCTOMBIIHUUCS
HooGeneBckoii mpemun no auteparype B 1933 r. Hambomnee moyiHbIN 3a MOCIEIHUE TOIBI 0030D
YKU3HU U TBOPYECTBA MUCATENs, B YACTHOCTH JIET, TPOBEIEHHBIX B IMUIPALIMU, ObLI CIeNIaH B CTaThe
«Kto pacnopspkaerca cyapOoit nureparypHoro Hacienusi bynuna?» [lo KyiieH, Bolmenmieii B
MOMYJIIPHOM B HIMPOKUX YUTATEIbCKUX Kpyrax xxypHane «Jluteparypa u uckycctso» Ne 13 ot 31
mapra 2001 T. [P6 Quyén 2001]. Ocoboe BHMMAaHHME B HCCIENOBAHMH YAETSIOCH MO3IHHM
npousBeaeHuaM nucarens. ['ogom moszxke B Ne 12 storo xypHama ot 23 maprta 2002 r. Obuia
omyOnMKOBaHAa BecbMa cojiepkatenbHas craths 1. Xamnsctpéma «MBan bynunH, naypeat
HoGenesckoit mpemun 1933 r. u3 Poccumn» (B nepesogae Tau Jlona u Yan Beer Xynra) [Hallstrom
2002], BnocneacTBUM TeperneuaTtaHHas B kHure «Pycckue mucatenu — HobeneBckue maypearbi»
[Poan Tu Huyén 2006]. ABTopoM naHHOW cTaThbu OblIa JaHa OOOCHOBaHHAs OIIEHKA
UJICOJIOTUYECKOTO COAEPIKAHMs, XyJ0KECTBEHHOTO CBOEOOpa3usl W 3HaUeHUs paccka3oB byHuHa B
YaCTHOCTH M €r0 TBOPYECTBA B LIETIOM.

ITepeBoanl npousBeaeHnit ByHuHa HA BbeTHAMCKUM S3bIK

Brnepseie ¢ npousBeneHusimu lBaHa byHuWHa BBETHAMCKHII 4YMTAaTeNb IO3HAKOMUICS B
nepeBoaax Xa Hroka B 1987 r. [Bunin 1987]. Beimeammii Torna cOOpHUK pacckazoB ObLI epen3aaH

B 2013 1. nox HazBanueM «Témubie amnen» [Bunin 2013]. ['ox coycts mocie myOIuKauy nepBoro
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coopuuka nucarenst ®an XoHr 3sHT TepeBEN eIIe HEeCKOJIBKO €ro PaccKa3oB, OMYOIMKOBAB UX B
coopuuke «JIuka» [Bunin 1988]. anusii cO6opuuk Obu1 mepeusnan B 2006 r. mon Ipyrum
Ha3BaHueM — «JI€rkoe npixanue» [Bunin 2006]. B 2002 r. Bo BreTHaMe BBIILIO JOBOJBHO 00bEMHOE
coOpanue n30paHHbIX counHeHnid MBana byHnHa, B KOTOpOE BOILIM KaK CTHXH, TaK M paccKasbl (B
ToMm unciie nepeBenéunbie Xa Hrokom u @an Xour 3sturom) [Bunin 2002] (puc. 1). B nocnenyrorme
rojpl HE INEpeBEIEHHbIE paHee paccka3bl NUcaTens H3JaBauch B KypHaie «HocTpaHHas
muteparypa» [Bunin 2003; 2011a] u nmyonukoBanmuce B UHTepHere B nepeBogax Hryen Txu Kum
Xuen [Bunin 2003; 2011b]. Heckonbko sieT Ha3zan B coopHuke «I'pammaruka aro0Bu. M30paHHbIe
pacckassl pycckux nucatenen XX—XXI BB.» (2017) Ob110 omyOIMKOBaHO erie OJHO OJecTsiiee
npomssesienne byanna «pammaruka mo6Bu» B epesose Jlao Tyan Anp  [Dao Tuan Anh 2017].
Ha nanHbpIli MOMEHT Ha BRETHAMCKUH SI3BIK MepeBenieHo 34 pacckasza nucarens (cm. [Ipumnoxenue).
OTO J0BOJBHO CKpOMHas Ludpa, IpuHHMas BO BHHMaHUE TOT (akT, yTo B 13-TOMHOE MOJIHOE
cobpanue counHenuit 1. A. bynuna Ha pycckoMm si3bike, nznannoe B 2006 r., Bouwio 188 pacckazos,
KOTOpBbIE 3aHsUIN B OOIIEH CJI0KHOCTH IIECTh TOMOB.

e,
Ivan Bunin

: NHA XUAT B
NG TAM VAN HOA

) DONC

NGUDONG TAY

Puc. 1. IlepeBoasr mpousBenennii M. A. bynnuna, n3nanasie Bo BreTHame.
Domo u3 OMKPLIMbIX UCIMOYHUKOS

H3yuyenne tBopuyecTBa bynnna o Beername

HecmoTps Ha TO 4TO ¢ MOMEHTa MepBOi myOnuKanuu paccka3oB lBana byHuHa Ha
BbETHAMCKOM si3bIke mpouwio Oonee 30 ner, TBopuecTBO mucarenss BO BbeTHame H3y4eHO
HegocraTtouHo rryooko. B CPB B otiunune ot Poccun u MHOTUX Jpyrux CTpaH HE BBIIUIO HU OJHON
MOHOTrpaduu, TOCBSIEHHON €ro XyJI0KeCTBEHHOMY Hacienuto. MccrnenoBaTenbckue MaTepuabl O
byHuHe B OCHOBHOM TMpEICTaBIIEHbI KPAaTKUMHU MPEIUCIOBUSIMHU K COOpPHHKAM €ro pacckazoB U
CTaThsIMM BbETHAMCKHX aBTOPOB B JIMTEPATYPHBIX CIOBApSAX M JKypHAJaX, a TaKKe HECKOJIbKUMHU
CTaThsIMHU 3apYOEKHBIX CIIEIUATHNCTOB, MEPEeBEIEHHBIMU Ha BHETHAMCKHI S3bIK. BecbMa CKymHBII
0030p JKM3HHU ¥ TBOPUECTBA MUcaTeNs TaETcs U B y4eOHUKAX MO0 UCTOPUU PYCCKOM TUTEPATYPHI IS
CTYJIEHTOB BY30B. BeposITHO, MPUUYMHON 3TOTO SBISETCS «IPOCTOTa» U BMECTE C TEM «HEBEPOSTHAS
rIIyOMHa» ero paccka3oB U CTUXOTBOpeHHit: « /st moHnManus npoussenenuit bynnna HeoOxoaumo
HE TOJBbKO BJyMUYMBOE YTEHUE, HO U IIUPOKUN KPYTr0O30p, HAMIPSKEHNUE U YMCTBEHHBIX, U AYIIEBHBIX
CWJI, YMEHHE Pa3MBIIUIATh 0 Poccuu, 0 e€ mpomioM, HACTOALIEM W OyIyIieM, O COOTHOIIEHUH
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MOBCETHEBHOM, ‘“‘UacTHON” >KM3HM OTAEIHHOTO 4YeNOBEKa M  MAacIITaOHBIX HCTOPUYECKUX U
oOmiectBeHHBIX coObITHI» [Bunin 2013: 7]. B cneumansHoM BbIycKe xypHana «MHocTpaHHas
nuTeparypay, nocpsmeéHHoM S0-metuto co aHs cMeptu MBana byHuHa, B nmpeaucioBuu K pazaeny
HOBEJUIMCTUKA M 3cceuctukn nepeBoaunk Pam Kyok Ka nwmcan: «Bemnmuyalmmi HMHTEIIEKT
MBICIIUTENSI-TYMAaHUCTa U J1Iap MacTepa CJIoBa CIMJIMCh B €ro JIMTEPATypHOM TaJlaHTE, BBI3bIBAS
BOCXHMIIIEHUE y MHOTHX BEJIMKHX mucatenein» [Bunin 2003: 5]. B 3TOoM, BO3MOXXHO, U COCTOUT
CIOXKHOCTh ~ HM3YYEHHMS MpOU3BENCHUN DbByHMHA 11 BBETHAMCKUX  HMCCIENOBATENIE U
JIUTEPaTypOBEAOB JPYTUX CTPaH.

JlaBasi OLIEHKY TBOpPYECTBY IHCATENsl, MHOTHE CHEIHAIUCTBl MPEXKAE BCEro OTMEYaau
BaXKHYIO0 pojb VBaHa ByHuHa B pa3BUTHM pycCKO#l KyabTyphl U JuTepaTypbl CepeOpsHOro Beka:
npojoyixkas Tpaauuuu JIeBa Tosncroro, AHToHa UexoBa, OH BMECTE C TEM 331471 HOBbIE HAIIPABJICHUS
B Pa3BUTUHU PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO TBOPUYECTBA TOTO BPEMEHHU.

B yueOnuke «Vcropus pycckoil nureparypbl» ByHUH Ha3zBaH NpeACTaBUTENEM PYCCKOIO
KPUTHYECKOTO peaiu3Ma JOPEBOJIIOLMOHHOIO MNepuoja, 4Ye <CKU3HEHHBIM MyTh ObLT Topas3zio
Tpy/Hee JaKe 10 CpaBHEHHIO ¢ cympboii Kympunay [Dd Hong Chung 2003: 483]. Bo Beenenun «
COOpPHHMKY paccka3oB mHcareis nepeBoauynk Xa Hrok murupyer coBEeTCKOro JuTepaTrypoBela
O.H. MuxaiisioBa, Ha3BaBIIETO TBOPYECTBO byHMHA «UE€NOW TJABOM B Pa3BUTHM PYCCKOM
JTuTepaTypsl Harero crojeTus» [Bunin 2013: 7]. Beetnamckuii uccnenoBarens By Konr Xao taxke
nucan: «byner HeOMyCTUMBIM YITYIIIEHUEM He YITOMSHYTh OTpoMHbIH BKiax MBana bynuna (1870—
1953) xak B pyCCKYIO peaTMCTHUYECKYIO TUTepaTypy Hadana XX B., TaK U B MUPOBYIO JINTEPATypy B
nenom» [V Cong Hao 2008: 9]. B cratbe «O pycckoil nmTeparype mocie pedopMbD»,
onyOMKoBaHHOU B xkypHane «JIlutepatypa» Ne 3/1995 B nepeBone Uan Heo Txuna, A.I'. CokonoB
otMmeyan: «byHUHCKOE TBOPUECTBO OTJIMYAETCA BBICOKOM JIyXOBHOCTHIO, OHO BIMTajlO B ceOs
KBUHTACCEHITNIO CepeOpsiHOTO Beka <...> M JIOPEBOJIIOIMOHHOM JIuTepaTypsl» [Socolov 1995: 24].
Paccyxmas o ponu nucaresns B pycckoit tuteparype smurpainuu, ['1ed Ctpyse Ha3zBan Mpana bynnna
€e «IJIaBHOW TOpAOCThIO», MoauepkHyB: «CmepTh byHuHa Obljia BOCHpUHSATA CUMBOJIMYECKH KaK
KOHeII 3apyOekHOU JuTeparypb» [Struve 1995: 29]. BretHamckuii uccnenoatens @am 35 Jlam B
cBoel pabdote «VI3MeHEeHHs XyJ0’KECTBEHHOTO MBIIIICHHS B pyCCKOM mpo3e KoHIa XIX — Hagama XX
B.» BBICKa3aJl MHEHHUE, COIVIACHO KOTOPOMY byHHH NpHUBHEC HOBBIA CMEJIBII ONBIT UMIIPECCUOHU3MA
B PEANIMCTUYECKYIO IUTEPATypy, 100aBUB B HEE Kpacok: « byHHH SKCIIEPUMEHTATOPCKU 0ObEIUHSET
peauCTUYECKUE TPaAULMd C HOBBIMM XYAOKECTBEHHBIMM METOJAMH M  CTPYKTYPHBIMHU
NpUHIUIAMU, OMu3kuMU — umrnpeccuonusmy» [Pham Gia Lam 1997: 14]. B Tom xe nmyxe
BbICKa3bIBajics U suteparypoBen Jlo Xait @onr B yueOHuke «Pycckas nmuteparypa»: «byHuH
HayuHaJ CBOM TBOPYECKUU IMYyTh C peaju3Ma B “UEXOBCKOM CTWUJIE”, HO K KOHILy €ro Mnpumen K
HanpaBJIeHNI0, 6IM3KoMy HMIpeccnormMy» [D6 Hai Phong 2015: 10-11]. Uccnenosatens By Konr
Xao Takxke 3ametwn: «llox BiussHHMeM uHTYyuTMBH3Ma AHpu beprcona npowusBeneHus byHuHa,
0COOEHHO B M3THaHHMM, MPEJCTABISIOT COOOH MOTOK €CTECTBEHHOTO M OECKOHEUHOIro CO3HaHWS,
BOCITPOM3BOJIAIIETO PYCCKUE NEM3axu U pycckux onei» [Vu Cong Hao 2008: 9].

byayun omHum u3 nepBbIX nepeBoaunkoB byHunHa Bo BpetHame, ®an XoHr 3sHr
0€30roBOPOYHO BKIJIFOUMJI MHUCATENS B YUCIO BEIUKUX PycCcKuX MacTepoB cinoBa XIX—XX BB., ubH
MPOU3BEICHUS] BXOJAT B COKPOBHUIIHHUIY MHPOBOH JIMUTEpaTyphl, HapaBHe ¢ [lylnkuHbIM,
JlepmontoBbIM, [locTtoeBckum, TosncteiM, ['oronem, YexoBbiM, Kynpunbim u ap. Ilo ero crnoam,
NBana byHrHa MOXHO CUMTATh «IIOCIEAHUM BBIJAIOUIUMCS TUIIUYHBIM MPEACTABUTEIEM PYCCKOTO
KJIACCUYECKOI'0 pealn3Ma, IPHUHECHIET0 B JIUTEPATypy BEYHbIE LEHHOCTH KpAacoThbl: KPacOThI
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MIPUPOJIBI, AYIIIH, CIOBECHOTO UCKYCCTBA U, IPEXKIE BCETO, YeTIOBEUECKOM ®u3Hm» [Bunin 2002: 5].
Xa Ban JIploHT B cTaThe «XyHA0XKECTBEHHBIE 0COOCHHOCTH paccka3zoB MBana bynuna» [2011] Takxke
0c000 MOJYEPKUBAI pOJIb TEW3aKa B MPOM3BEICHHUSIX PYCCKOTO MHUCATENs, BBIICISAS KPacoTy
M300paKeHUs] TPUPOABI B KAYECTBE OTIMYHTEIBHOM YEPThI XYHOKECTBEHHOTO CTHJISA €ro
IICUXO0JIOrMYeCKUX pacckazoB. CpaBHuBas MBana byHuHna ¢ qpyruMu HoOOEIeBCKUMU J1aypeaTamMH 110
nuTepaTrype, TakuMu Kak OpHecT XeMuHrysil u ['ao Cunizsnb, [lao Hrok TebloHT paccmaTpuBai
€ro TBOPUYECTBO CKBO3b IPU3MYy MOTHBA «BO3BpalleHus». [lo ero MHeHMIO, TJIaBHBIMM TeMaMH
IIPOM3BEACHUN nucaTess ObUIO BO3BpAIllEHUE HA POJIMHY, BO3BpALEHUE K JIIOOBU U BO3BPALIECHHUE B
MOJIOZIOCTh B BOCIIOMHMHAHUSX, HA OCHOBAaHMM YEro HccienoBaTellb yTBepxkial: «B OyHuHCKHX
paccka3ax OMHMCAHUS PYCCKOW MPHUPOJAbI, PYCCKOM EpEeBHU, a TAK)KE PYCCKOW JTyIIN MPOHUKHYTHI
MeUTaTeIbHBIMU OTTEHKaMU. YnTas uX, MbI CJIOBHO OBl OJTy>K/1a€M Ha IPOCTOPAX CIATOCTHOU TPyCTH
U BHE3alHO OCO3HAEM, YTO HAXOJUMCS BO CHE — JIaXe €cClId COOBITHS MOJATCs abCOIIOTHO
peanuctuaroy» [Pao Ngoc Chuong 2010: 57].

ABTOpOM, SBISIOIMMCS MOYUTATEIEM PYCCKOM nuTeparypbl M lBana byHuHa, Takxke
HaIuUCaH psiji HAy4HbIX CTaTel, B KOTOPBIX HUCCIIEI0BAINCH TaKUE aClIeKThl TBOPUYECTBA MHUCATEINS, KaK
€ro YyBCTBEHHOE BOCIPHUATHE, MOCTPOEHHUE CIOXKETa, MEPCOHAXU M XYAO0KECTBEHHBIH CTUIIb
paccka3zoB: «JBOJIIOIMS TMOBECTBOBaHUS B paccka3zax lBana bynunHa «l'ocnognn u3 Can-
®paniucko», «AHTOHOBCKUE s0M0Kknu» U «ConHeunblit ynap» [2016b]; «Ban Bynun u pycckas
nmutepatypa CepeOpsiHoro Beka» [2016a]; «Pacckasbl MiBana byHnHa ¢ KylnbTypHON TOUKU 3pEHUS»
[2017]; «Mecto paccka3oB MBana bynnna B pycckoil HoBeucTuke KoHIa XIX — Havana XX B.»
[2018a]; «Kenckmii mepcoHak B pacckazax Mpana Bynwna: mumda wnm Oyarapka?» [2018b];
«JIupuueckas TOHAIBHOCTH B pacckazax MBana bynuna» [2019].

HNBan ByHUH — Xy10KHHK CJIOBA

Taxkum 00pa3oM, Mbl BUAMM, YTO BLETHAMCKUM HCCIIEAOBATENISAM M NEPEBOIUMKAM YIalOCh
OLICHUTH, CKOJIb BAJKHOE MECTO byHNH 3aHMMAeT Kak B PyCCKOM, Tak U B MUPOBOM ymrtepatype. [Ipu
0oJiee MPUCTAJILHOM B3IJIs1/I€ HA IPOU3BEIECHHs MUCATeNsl MHOTHE JIMTEPaTypOBE/Ibl IeJIal0T BeChMa
00OCHOBaHHBIE BBIBOJIBI O JMPUYECKOM XapakTepe OYHMHCKOTO NOBECTBOBAHHUS, IPUIAIOLIEM €ro
paccka3aM YHUKaJIbHBIA y3HaBaeMblii cTHiIb. Bo BBenenun k cOopHuky paccka3oB M. A. bynuna
®an XoHr 3saHr nucai: «B ouepeaHoil pa3 3HakOMs yuTaresien ¢ TBopuectBoM MBana byHuHa, Mbl
BBIOpaJ JUIs epeBO/ia PacCKasbl, UMEIOIIUE IPKO BBIPAKEHHYIO TUPUUECKYIO TOHAJIBHOCTD, MOXKHO
CKa3aTh, YTO KaXIbld M3 HUX — 3TO HcTOopHs JoOBW» [Bunin 2002: 11]. Panee mepeBomumk
BBICKA3bIBAJICS O «MEXANCLHUIUIMHAPHOCTU» TBOpYECTBa nucareis: «Brnocnencrsun bynun He cran
MY3BIKAHTOM WJIH XYyJOKHMKOM, OJHAKO B €ro IPOU3BEINCHMUSIX HEU3MEHHO IPUCYTCTBYIOT
BU3YaJIbHOCTh — OCOOBII TalaHT ONMUCHIBATh MEH3aKU U CO3/1aBaTh MOPTPETHl — U MY3bIKAIbHOCTb
IUIABHO TEKYLIEH CIaAOCTHOM IpO3bI, YTO JEJIAET €r0 OJAHMM M3 HEMHOTMX PYCCKUX IHUCaTElEH,
JNOOMBIIMXCS BBICOYAMILIEro MPU3HAHU KaK Xy10’)KHUKa ci1oBay [Bunin 2002: 6]. B «JIlutepaTtypHom
cioBape» (HoBoe u3aaHue) uccienoparenbHuna Jlao Tyan AHb Takke Mucaia 0 «My3bIKaIbHOCTH
paccka3oB bynuna kak 06 ux orinuutensHol yepte: «K 90-m rogam XIX B. cTHiIb OYHHMHCKOM IPO3BI
yxke oopMmuiics, €€ JaKOHWYHOCTb JOCTUTaJIach C MOMOIIBIO MY3bIKAIbHOCTH U puTMa. Cam byHuH
OTHOCWJICS K Tpo3€, B KOTOPOH CTpeMMJICS JOCTUYb MEJNOJUYHOCTH U METa(OpUUYHOCTH, KaK K
TIPOJIOJKEHHIO CBOETO MO3THYECKOTo TBOpuecTBa» [PO Dic Hiéu 2004: 172]. Pasmemsis TOYKY
3penus J{ao Tyan Anp u ®an XoHr 3sHra, nepesoaunk Xa Hrok cunrain, 4ro «xaxplii ero [byHnHa]
pacckas — 3T0 OJHOBPEMEHHO M Ipo3a, 1 mo33us» [Bunin 2013: 7].
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[Mosxanyii, camble nosiHbIe cBeeHus 00 ViBane bynune conepyxut kaura «Pycckue nucaTenu
— HoOeneBckue mnaypearbl», aBTOpPBI KOTOPOW OTBOJAAT TMHCATENO-JaypeaTy eIyl TJaBy CO
crenyomuMu noapasaenamu: «buorpadus», «HobOeneBckas pedb W cioBa OnaroJapHOCTHY,
«[IpousBenenus (cample u3BecTHble pacckasbl)» U «Cratbsa K. [laycroBckoro 06 MBane bynune».
Oco00 CTOUT OTMETUTH JOCTATOYHO TMOJHBIN CHHCOK MPOU3BE/ICHU ByHIHA, TPUBOIUMBIN B 3TOM
KHUIE, C yKa3aHMEM, Kakhe W3 HUX ObUIM IEpeBeJeHbl Ha BbETHAMCKMM. biaromaps eMy MOXHO
MIOJIYYUTh IIPEJICTaBICHUE 00 NCTOPUU BOCHPUSATHS TBOPUYECTBA PYCCKOIO nucareis Bo BreTHame.
CunpHOE BIEYaTIIEHWE NPOM3BOAUT U peub byHuHa, B kKoTOpoil oH Onaromaput llIBeackyro
aKaJeMUI0 32 «IPEKPACHBIA KecT» — mpucyxkjaeHne HoOeneBckoil mnpeMuu Mo JUTEpaType
n3rHanHuky. A crates K. [TaycroBckoro 06 MiBane bynune no3BosisieT coOcTaBUTh HCYEPIIbIBAIOIIEE
MIpe/ICTaBJICHHUE HE TOJIBKO O JYXOBHOM MOPTPETE MUCATENS, HO U O XyJ0KECTBEHHBIX 0COOEHHOCTSIX
u ctuiie OyHMHCKOM mpo3bl. IlaycTOBCKMIT pacckaszbiBaj O TOM, YTO IMpPEXJE yeM nucath, byHUH
JOJDKEH ObUT «HaWTH 3BYK»: «Kak ckopo s ero Hamién, Bce OCTalbHOE Jaércs camo coboit. <...>
“HaiiTu 3ByK” — 3TO HaliTU PUTM TNIPO3bl U HAWTU OCHOBHOE €€ 3Bydanue. 160 npo3a oOnagaer Takoi
ke BHYTPEHHeil MeNo/Iiell, Kak CTUXH M Kak My3bika» [Poan T Huyén 2006: 100]. ITaycToBckoMy
OYeHb TOYHO YAAJIOCh OMHUCATh 3BYKOBOE OOTraTcTBO OYHMHCKOTO si3blKa: «SI3pik ByHuna mpocr,
MOYTH CKYI, YUCT U )kuBoMnrceH. Ho BMecTe ¢ TeM 0H He0OBIKHOBEHHO O0TraT B 00pa3HOM U 3BYKOBOM
OTHOIICHUSIX — OT KUMBAJIBHOTO MEHUS J0 3BOHA POJHUKOBOM BOJBI, OT pa3MEepEHHON YeKaHHOCTH
JI0 UHTOHAIMM YAUBUTEIbHO HEXHBIX, OT JIEFKOTO HareBa /10 TpeMAIINX OMOIeHCKUX MPOKISATHIM, a
OT HHUX — JI0 METKOT'0, Pa3sIIlero sA3bIka OPJIOBCKUX KpecThsH...» [Ibid: 101].

CoBceM HemaBHO BO BheTHame BBINILIM JBE MCCIENOBATEIbCKHE PabOTBl O PYCCKOM
nureparype XX B. U JIUTEpaAType SMUTPALIMH, TOCTATOYHO MOJHO OCBENIAIoIIe TBOpUYecTBO MBaHa
bynuna: yueObnuk «Pycckas murepatypa XX Beka» By Konr Xao m «Jluteparypa pycckoit
AMUTpAIMH: TIporiecc, ocobeHHocTH u BocnpusaTuey dam 3s Jlama. O6a aBTOpa mpumaroT ocoboe
3HAQUYEHHE MOHATHUIO «JIMPU3Ma», BBIJENSAS €r0 B KAYECTBE XapaKTEPHOW 4YEpThl, ONpPEAEIIAIOIICi
00K OYHUHCKHX paccka3oB. AHaIM3Upys XyHO0>KECTBEHHble OCOOEHHOCTH TBopuecTBa lBaHa
bynuna, By Konr Xao oTaenpHO paccMaTpuBaeT MO33HUI0, PacCKasbl 0 JIFOOBU M poMaH nucates. B
yacTd, TMOCBAUIEHHOM pacckazaM o JoOBH, uccienoBaTenb yrBepxkaaeT: «Ero pacckazam
CBOWCTBEHEH IPOCTOM CIOKET, OTKPBITBIA HEOKMUJIAHHBIM KOHEL M HEpPa3pbIBHOE COYETAHHE
«“‘mpu3eMIIEHHOM MOBCETHEBHOCTH ~ )KU3HU U “Tparundyeckoii mo33un’ pycckoi aymm» [ Vi Cong Hao
2015: 124]. Pa3bupas oTaenbHbIe TUTMYHBIE Tpou3BeAeHus bynuna, By Konr Xao nomyepkuBaert:
«/loHenw3s peanncTUyUHbIE, pacCKa3bl TEM HE MEHEE IMOJHbI MO33UH, JUPU3Ma BBICOKOW MBICIU U
YyBCTBUTEJILHOW IyIIH, KOTOpas IJIOOUT >KU3Hb, JOPOXKUT JIOABMH U C TPENETOM 3amMedaeT
Maneimue n3mMmeHenus B npupoae» [Vi Cong Hao 2015: 127].

«Jlutepatypa pycckoi sMHUTrpaliu: Mpolecc, 0coOeHHOCTH U BoctpusTue» Pam 35 Jlama
[2015] —aT0 meiicTBUTENBHO IEHHBIH HCCIIEAOBATENLCKUI TPY/I TS MOYUTaTeNei ByHrHa 1 pyccKoit
auTeparypsl. B 1miecToi riaBe, LEIUKOM IMOCBALEHHON lBany byHuHY, aBTOp yTBEpXKAAeT, 4TO
OTJIMYUTEILHOH OCOOCHHOCTBIO  XYAO0XKECTBEHHOIO CTUJSl €ro IpOU3BEJICHUHA  SBISIETCS
«punocodcko-mupuuecKas» OKpacka MOBECTBOBaHUS. lccienoBarenb BBIJENSAET JIBa OCHOBHBIX
JTana TBOPYECKOM JEATENIbHOCTH MHCATENs, PA3INYAOIINXCS 00bEKTOM (HIOCOPCKOrO JTUpU3Ma!
«(hunococKko-TMpPUUECKOE ONMUCAHHE >KU3HU PYCCKUX Jojaed B mnepuoa a0 OkTsaOpbckoi
peBomorn” U «pHI0co(CKO-TUPUIECcKOe ONUCaHue JIFOOBU M HOCTalbruu 1no Poccuu B mepuon
smurpauuny. Kaxaplii M3 3THX TOJIXOIOB HCCIENOBATeNb AaHAIM3UPYeT Ha OCHOBE Hamboliee
TUIUYHBIX TPOU3BEJICHUM IBYX J3TanoB: 1) «AHTOHOBCKHE sIOIOKH» (paccka3 JTOOKTIOPHCKOTo
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nepuona) u 2) «OkasHHble nHWY», «Po3a Mepuxona», «MutuHa t000BbY, «KU3HH ApCEHBEBAY,
«Yuctei  moHenenbHUK», «OcBoOoxkaeHHe Toscrtoro» (MpoW3BEACHUS TOCICOKTIOPHCKOTO
nepuoa).

B nocnennue rojel TBOpuecTBO byHHHA cTano TeMOW AMIIJIOMHBIX padOT U MarkuCTEPCKUX
JHccepTaliiii BO BbETHAMCKUX YHHBepcuTeTax. B kadecTBe mpuMepa MOXKHO NPUBECTH TaKue
JUIUIOMHBIE PabOTHI, KaK «Xy/10KECTBEHHOE BPEMs U IIPOCTPAHCTBO B paccka3ax bynuna» Jlao Txu
bute Txrou [2005], «IIcuxonorusm B pacckazax MBana bynuna» [lo Txu Txy Xsionr [2007],
«Kpacota B pacckazax MBana bynuna» banp Txu Jle Xsionr [2009], «JIt000Bb B pacckazax VBana
bynuna» Hryen Txu Txrou [2013], u cnemyromue Maructepckue auccepranun: «iMmnpeccuoHusm B
pacckazax iBana bynuna» Xa Xounr Hronr [2005], «CumBonndeckue Mojienu B po3e bynuna Jlanr
Txy Xsionr [2008], «Omnucanust B pacckazax Wpana bynuna» Jlo Txu Txy Xsionr [2009],
«IMImipeccMOHM3M U KEHCKUE NepcoHaxu B pacckazax M.A. bynuna» Xoanr Txu Mu [2009],
«OKuBocTp onucanuil B pacckazax VBana byHuHa B CpaBHEHUHM C COOTBETCTBYIOLIUM ACIIEKTOM B
pacckazax I'.I'. Mapkeca» Hryen Txu Ban Anb [2010], «Hocransrus B pacckasax Bana bynuna»
bans Txu Jle Xwionr [2011], «Cnensr monepuusma B npo3e U. byauna» Uan Txu Hronr [2014].

B BhIIENEpEUNCIIEHHBIX JUIIOMHBIX pa00TaX U MaruCTEPCKUX IMCCEPTALUAX YIIOP INIaBHBIM
o0pa3oM JenaeTcsi Ha UCCIIEOBAaHUU ONKCAaHUM (PUPOJIbI, MPEAMETOB, IEPCOHANKEN) B paccKazax
bynuna. B nuccepranusax Ha TeMy UMIIPECCHOHU3MA, HOCTAJIbIMUA U MOJEPHU3MA B MPOU3BEIACHUSIX
nycaTelis Takke 00JbIIoe BHUMAHUE YJENSETCs HCKYCCTBY ONMMCAHUM U dKUBOMMCHOCTH OYHHUHCKOM
mpo3bl. HamucaHue naHHBIX HCCIENOBATENbCKUX PaOOT CBUAETEILCTBYET O CHIIE BO3JEHCTBUS
TBOpuecTBa MiBana byHuna (ecnu ObITH O0JIee TOUYHBIM, €r0 PACCKA30B) U €r0 MPUTIATATSILHOCTH JIJIs
BLETHAMCKOM MOJIOIEXKU.

3akJrouenmne

00630p cymecTByronux MarepuaioB o0 M. A. ByHuHe Mmo3BoJIIeT chenarh CIEAYIOIIHMA
BBIBOJI: MIBaH ByHHH — BBICOKOIIOYMTAEMBI BO BCEM MHPE MUCATENb, O TRBOPYECTBE KOTOPOTO BBIIILIO
MHOYECTBO Y3KOCIECIHAIBbHBIX PaboT. OqHako BO BbeTHaMe KOJWUYECTBO JIMTEPATYPOBEIYCCKUX
HCCe0BaHUM, TMOCBSIMIEHHBIX MPU3HAHHOMY MAacTepy CJI0Ba, HEBEIMKO, HECMOTpPS Ha TO 4YTO
npousBe/icHUsl byHMHA TmepeBOAMIINCh Ha BHETHAMCKHM s3bIK ¢ KOHI@ XX B. IlepBbie miaru B
BOCTIPUSATHH «DJIUTAPHON» BHETHAMCKOM YWTATEIBCKONW ayIUTOPUHU (CTYICHTOB, NMEPEBOJIYMKOB,
ucclenoBaTeleil) TROpUYECTBA PYCCKOTO MUCATENS yrKe MMO3BOJISIFOT CYAUTh O €r0 BAYKHOM MECTE, POJIH
u BiugHuU Bo BretHame. [lo mHeHuto aBTopa, TBopuyectBo M. A. bBynuna 6musko BeetHamiam. O
TeHH, ero Mpou3BEACHUS 3aTParuBaoT oOIIMe MPOOIEMbI YEI0OBEYECTBA, HO OCOOCHHO SIPKO 3BYYUT
B HHX TeMa JII0OBM K JKeHINMHe M K Pomune. DTH TeMbl OIM3KH UM BHLETHAMCKHM YHUTATEIISAM.
BoetHaMmiibl cymenu oneHUTh B TBopuecTBe M.A. ByHuHa ouapoBaHHe pyccKOro mei3axa, MOIIb
PYCCKOM KyJIbTYPBI U PyCCKOTO HAallMOHAJIBHOTO XapakTepa. VX mpuBjeKkaeT MacTepCTBO MUCATEINS B
M300paXeHUN TIIYOUHBI TMEpPEKHBAaHUM W UYyBCTBEHHOW CTOPOHBI KU3HU. TBopuecTBO byHuHa
MHTEPECHO BHETHAMCKHUM UYUTATENSIM €HI€ U MOTOMY, YTO B HEM MPUCYTCTBYET BIMSHUE KYJIbTYpPbI
@paHiuy, TIe TUcaTenb MPoBEN MOCIeAHUE TPH JIECATKA JIET CBOEH Ku3HU. BbheTHaMiiaM Onmska
(bpaHiry3ckas KylbTypa, TOCKOJIBKY 9Ta CTpaHa OCTaBHIa OOMbBIION ciel B X uctopuu. llostomy
paboTa 1o nepeBo1y, MOMyIsIpU3alliU U UCCIIEIOBAHUIO XYyI0KeCTBeHHOTo Hacnenus: bynuna 8 CPB
MO-TIpE)KHEMY OCTaércs ONaroJaTHOW TMOYBOW, W IS JalbHEHIIEro 3HAKOMCTBA IHPOKHUX
YUTATEILCKUX MACC C MPOU3BEACHUSIMH MUCATENs HEOOXOAUMO OO0JIbIle YBICUEHHBIX YATATENCH U
MEePEBOUUKOB.
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PARTNERSHIP
(a survey of the discussions at RAS IFES and VASS)
V.M. Mazyrin

Abstract. The survey presents organizers, participants and the main themes of the discussions on the
state of the Russian-Vietnamese strategic partnership, held in Moscow by RAS IFE and in Hanoi by the
Institute of European Studies of VASS in early December 2021. It analyzes the reports on the state and
perspectives of bilateral cooperation in the crucial spheres, such as political, military-technical, socio-
economic, scientific-technical, cultural and educational ones. The evaluation was of objective character: the
experts noted both the achievements and the shortcomings, showed the existing hardships and explained their
causes. Criticism prevailed; the common conclusion (while the approaches of the sides differed appreciably)
was the acknowledgement of still existing serious problems in the crucial spheres of relations (especially in
trade-economic relations), the determination of their current stage, which is the durability test in the conditions
of the two worlds’ growing confrontation. The discussions in RAS and VASS have contributed to the search
of the ways to rise strategic partnership of Russia and Vietnam to the appropriate level.

Keywords: Russia, Vietnam, RAS IFE, Institute of European Studies VASS, strategic partnership,
main types of the cooperation, achievements and shortcomings, durability test stage.

For citation: Mazyrin V.M. (2021). The State of the Russian-Vietnamese Strategic Partnership.
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On 1 December 2021, the Center for Vietham and ASEAN Studies (IFES RAS) organized a
discussion on the state of strategical partnership of Russia and Vietnam, in connection with the SRV
President Nguyen Xuan Phuc’s visit to the RF (29.11-1.12.2021) and the 20th Anniversary of the
Declaration of Strategic Partnership between the RF and the Socialist Republic of Vietnam. Leading
Russian specialists on Vietnam from academic and educational institutions participated in the
discussion held in mixed format. Each of twelve speakers described the main problems in every field
of bilateral cooperation and answered the Round Table moderator’s [V.M. Mazyrin, Chair of CVAS,
D.Sc. (Economics), Professor], experts” and attendants’ questions.

Unlike former sessions of this kind Vietnamese experts did not participate in this one. Such a
condition engendered incomplete evaluations, but at the same time the discussion was more intense.
The identical seminar “Russia Viewed by Vietnamese Russian Philologists: Humanitarian Aspects”
helped correct the situation. It was organized by official representatives of the RF in the SRV (the
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Embassy, the Russian House) and by the Institute of European Studies of VASS and was held on
December 10. It permitted the sides to compare their comprehension of the current situation and the
causes restraining the progress in the cooperation. Vietnamese government officials of high rank (of
the Ministries responsible for crucial spheres of interaction) were the speakers.

The representatives of analogous Russian departments showed no interest in the discussion at
IFES; such an attitude is typical of Russian practical institutions to the academic community of
Vietnamese studies. G.S. Bezdetko, recently appointed the RF Ambassador in the SRV welcomed
the participants of the Round Table in absentia (Fig. 1). He noted that “Russia and Vietnam maintain
political dialogue at the highest level, and the current visit of the Vietnamese President to our country
confirms this fact”. Having established the fact that now the conditions of interactions of the sides
significantly differ from those in the Soviet era, the Ambassador estimated it to be a stimulus for the
RF to increase its competitiveness and seek for new points of growth.

Fig. 1. RF Ambassador in the SRV G.S. Bezdetko welcomes the participants of the Round Table.
Photo by IFES RAS

The first session discussed the cooperation in political and military-technical spheres.
E.V. Kobelev, Leading Researcher at IFES RAS, positively estimated the political dialogue between
the two countries, in particular at the highest level, and the efficiency of the signed agreements, but
he acknowledged that the relations of Russia and Vietnam are not being strengthened and maintained
in every sphere (Fig. 2). He gave examples of the extension of problem areas of the partnership and
unresolved issues, which hinder its development. At the same time, he noted that the sides pay great
attention to the crucial spheres, the most important for the bilateral relations at the high level.

The experts described foreign policy of their countries and their situation on the world scene.
Thus, Pham Quang Minh, the former rector of Hanoi University, noted the growing role of the
Russian Federation in the Asia-Pacific region, the perspectives of consolidating its position of the
world power. Also, he compared the Russian comprehension of “Greater Eurasian Partnership”
conception and the needs of the SRV international integration.
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Professor V.N. Kolotov, Head of the Chair of Far Eastern Countries History of Saint-
Petersburg State University, established the decline of Russia’s importance for Vietnamese society.
In particular, he made the conclusion that in Vietnam (unlike our common perception) there have
appeared political forces, social layers which are incited against the maintenance of our relations. The
new elites, the departure of Russian-speaking leaders who had contacts with Russia and the
emergence of the new ones, who got their education in the West, led to the formation of new pressure
groups, such as trade and industry, information and political ones and others. Their weight depends
on the value of commodity turn-over with appropriate countries, but Russia does not enter even the
top ten for this indicator. V.N. Kolotov noted that the bilateral relations are influenced with anti-
Russian rhetoric in Vietnamese mass media and re-orientation of Vietnam’s foreign policy in interests
of security to the US. The like negative in Russian press was emphasized by G.P. Trofimchuk,
Chairman of the Expert Council of the Workshop of Eurasian Ideas Fund, who showed “partial and
sometimes historically false description of current Vietnam’s life and its history” in it.

Having discussed Russia’s position of non-interference into territorial disputes in the South
China Sea (in Moscow G.M. Lokshin, Leading Researcher of IFES RAS was the speaker), the experts
acknowledged that it is perceived negatively in Vietnam, like the non-recognition of Hague
Tribunal’s decision in favor of the Philippines. Thus, the conclusion was made that the confrontation
in the SCS complicated Russian-Vietnamese relations. Researchers and practitioners in the SRV
supported the multilateral regulation and international “coercion of China to peace”, while their
opponents in Moscow approved Russia’s decision to distance itself from the conflict in the SCS.
Nguyen Chien Thang, Director of the Institute of European Studies (IES) believes that due to different
approaches to the conflict in the SCS and China, it will be difficult for Russia to enhance its role in
SEA without meeting Vietnam’s and ASEAN desires to regulate this conflict.

P.Yu. Tsvetov, Associate Professor of the Diplomatic Academy of the Ministry of Foreign
Affairs of the Russian Federation, having established the fact of similarity of the RF and the SRV
positions on the world scene, acknowledged that they are far from being similar in all the problems
of the world and regional development, also in those sensitive for Russia (for example, recognition
of the Crimea, actions in Syria). The expert welcomed Mutual Declaration of Nguyen Xuan Phuc and
V.V. Putin adopted on the result of the negotiations and analyzed it, having noted that the sides
expressed negative attitude to the establishment of new military-political blocks and the application
of sanctions. But it is known that virtually Hanoi condemns neither the Western campaign against
Russia, nor the establishment of such semi-military structures like Quad and AUKUS against China.
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Continuing the theme, E.A. Kanaev, Professor of Higher School of Economics, called the US
initiatives “politization of not only regional relations, but also of global problems” and explained the
motives of Hanoi’s support of American initiatives. Also, he prognosed the decline of the central role
of ASEAN in the region at the background of the establishment of new military-political blocks in
APR with the US participation. On the contrary, Vietnamese experts see the threat to the ASEAN-
centricity principle in the architecture of the relationships in the region when China enhances its
positions in SEA and EA. E.A. Kanaev agreed that Hanoi’s balancing between the powers cannot be
called the non-alignment policy and acknowledged the US and SEA actions to impact negatively the
Russian-Vietnamese relations.

At the end of the first session in Moscow, V.B. Kashin, Leading Researcher of HSE evaluated
the state of military-technical cooperation of the RF and the SRV. The expert noted that there are
good perspectives in this field due to the fact that Vietnam’s army is provided with Russian
armaments by more than 70% (the experts in Hanoi say it is up to 90%). “The SRV implements an
ambitious task of creating a modern military-industrial complex, closing on Vietnam’s territory as
many industrial military-type chains as possible, to use them as a catalyst of civil high-tech
production. Russia is ready to assist Vietnam by transmitting military technologies”, V.B. Kashin
said. The expert explained the essence of our cooperation in the sphere of maritime security and
showed that it is not the exclusive one, while the US tries to oust Russia from this sphere.

The participants of the both sessions discussed in detail the cooperation in socio-economic
and scientific-technical spheres having evaluated it as lagging behind the potential and level of the
strategic partnership. Explaining the causes of this situation, Phan Quang Minh said that often mutual
decisions adopted at the high level are not adequately and fully implemented by appropriate
departments and enterprises.

M.Yu. Golikov, former Trade Representative of Russia in the SRV (Fig. 3), noted the growth
of mutual commodity turnover in the period after the free trade agreement between the EAEU an
Vietnam had been signed (in 2017-2021 from USD 3-4 to USD 6 billion) having acknowledged it
insufficient at the background of the SRV trade-economic connections with the leading partners. The
Vietnamese colleagues agreed having mentioned that the aim of USD 10 billion set in 2010 has not
yet been achieved. There was noted the growing trade deficit from the RF, the increase of the share
of commaodities and foodstuff while decreasing the export of highly processed products. The experts
also acknowledged that the results of the agreement on FTA were lower than their expectations and
they explained the causes in too many restrictive non-tariff measures and delays with the
implementation of additional protocols (from the SRV side).

Thus, Nguyen Khan Ngoc, Deputy Chief of the Department of European and American
Markets of the Ministry of Industry and Trade of the SRV, paid attention to some difficulties to
expand mutual deliveries, insufficient transport capacities and their expensiveness among them
(having acknowledged the reluctance of Viethamese companies to use the railroad through the PRC
to speed up deliveries to the RF), as well as the threat of blocking mutual settlements by Washington
through the SWIFT system (in response the sides began to form their own mechanisms, which do not
allow the payments in national currencies, so far), negative impact of Western sanctions on the
activity of trade relations.
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Fig. 3. M.Yu. Golikov at the Round Table. Photo by IFES RAS

The analysis of the investment practice showed significant differences in the assessment of
the volumes of reciprocal capital flows, but the causes of this phenomenon were not explained.
V.M. Mazyrin, CVAS Chair (Fig. 4), provided data on the SRV FDI in Russian economy (USD 3
billion) while Russian investments in Vietnamese economy is virtually stagnant and there prevail (as
far as their quantity is concerned) small and medium projects in them. Nguyen Thanh Lan, a
researcher of IES, acknowledged the state of investment cooperation considered, but she noted its
low volume. The data differ while the main investments from the RF side come on the base of
intergovernmental agreements, also those begun some decades ago (like AO Zarubezhneft, and GK
Petrovietnam).

Fig. 4. CVAS Chair V.M. Mazyrin at the Round Table. Photo by IFES RAS

Vu Thuy Trang, Director of the Center of Russia and the CIS countries of the same Institute,
having evaluated the relations of dialogue partnership of Russia and ASEAN in general, saw
difficulties of economic integration of Russia into SEA, and insufficiency of Russia’s efforts towards
it. This opinion was commented by V.M. Mazyrin, who had added that even at the more successful
direction of investments into the SRV (oil and gas) Russia experiences the restrictions both natural
(the decrease of oil reserves) and artificial ones (bans of the Chinese and American sides). As a result,
the event of 2021 was the sale of Rosneft assets, being the leading company in this branch. In this
connection there were assessed the opportunities to deliver oil and liquefied gas, taking into account
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the progress made in this sphere by the US companies. Novatek, the Russian gas operator, who had
signed the promising memorandum with Petrovietnam, may become their rival.

Russian experts in Moscow, commenting the perspectives of the extension of economic
interrelations and evaluating our interests, came to the conclusion that only great strategic projects
can stimulate the real rise of the trade and economic cooperation. They are the establishment of
current pipeline and railroad networks in the SRV and their extension towards the ASEAN countries,
AES construction and the exploration of outer space.

Moscow unlike Hanoi also discussed the interchange of human resources. M.N. Khramova,
Deputy Director of the Institute of Demographic Research considered the cooperation in this sphere
unsatisfactory, as it is reflected in downtrends of every kind of Vietnamese migration to Russia. S.V.
Ryazantsev, Corresponding Member of the Russian Academy of Sciences, Director of the same
Institute, told why the RF cannot hold Vietnamese specialists who have got higher education here.
Also, he acknowledged that the sides are not ready for a serious threat of outflow of climate migrants
from the SRV to the RF, if they appear in masses. At the same time S.V. Ryazantsev considers it
useful to cooperate on the issues of demographic development, despite different tendencies and the
composition of the population of the two countries, being of opinion that our assistance is on demand
in Hanoi.

N.V. Shafinskaya, an Assistant Rector of RANEPA, PhD (Politics), critically evaluated the
training of personnel speaking Russian and Vietnamese in Russia and in Vietnam. She concluded that
all the participants of promotion of the Russian language in the SRV are un-coordinated and cannot
achieve the appropriate result, but in Russia the quantity of Vietnamese specialists is small and they
are used inefficiently due to the lack of state demand and allocation. The expert confirmed that
therefore the turn of Russia towards the Orient is, so far, badly prepared and organized; it requires for
more efficient pursuing of soft force policy in Vietnam. She proposed measures to correct
shortcomings in the training/employment system of specialists in Viethamese culture and in Russian
philology.

Also, at the seminar in Hanoi Nguyen Thi Thu Dat, Director of Hanoi branch of the Pushkin
State Russian Language Institute, emphasized problems of learning Russian in schools and
universities of the SRV. She acknowledged that, though this process is intensified, the retention of
the essence of the Russian language in the country has no strong base, i.e., no clear perspectives. The
experts evaluated the situation with training Vietnamese students in the RF, considering the increase
of annual quotas from the Russian side up to a thousand. At the same time, the deterrent has been
determined — the desire of Vietnamese families, even the former graduates from Soviet universities,
to educate their children in Western countries.

Examples and opportunities of the cooperation of Russia and Vietnam in the sphere of science
and technology offered A.Ya. Sokolovsky, Professor of FEFU. In his opinion, there is no significant
progress in the relations of the two countries in the Far East, but the perspectives of their development
remain. FEFU is still the education leader for Vietnamese students and for Russian Vietnamists. The
University fortifies mutual academic links, also by means of translations, issuing books by
Vietnamese authors. But the quantity of Vietnamese labor force in FEFD does not increase, and joint
ventures are mainly small or medium.

E.V. Nikulina, Researcher of CVAS, spoke on other joint projects in humanities, having added
the information of issuing translations of Vietnamese literature in Russia. As for problems of cultural
exchange, she noted its extremely limited, sporadic character, objective difficulties of its
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intensification. The Russian side does not show a special desire to promote products of culture to the
SRV, and local population, especially the youth, is not interested in it and experiences the growing
influence of the West. At the seminar in Hanoi among other speakers Nguyen An Ha, the former
Director of IES VASS, expressed being sorry about it, while Russian cultural treasures are of great
importance for Vietnam. They spoke on the loss of appropriate support in their society due to the
leaving of older generations who had got education in the USSR.

At this background a new perspective direction of the cooperation has become the production
in Vietnam of Russian vaccine Sputnik-V for the solution of relevant tasks to struggle against the
coronavirus epidemic. The experts confirmed the application in Hanoi of the first commercial vaccine
batch (739 thousand doses) and the existing reality to produce 40 min doses by June 2022. They
emphasized the agreement recently reached in Moscow on deliveries of medical equipment and
supplies and on joint researches in the field of medicine.

The discussion of the state of Russian-Vietnamese relations with the participation of the
researchers in Moscow and Hanoi, should be recognized ripened and useful. It has showed both strong
and weak points of the two countries’ cooperation, discovered the existing hardships, generally
mentioned by the President of the SRV in his discourse with the President of Russia in the Kremlin.
The participants fulfilled the set task to evaluate the existing problems and by this means to assist in
finding the way to raise the strategic partnership of the RF and the SRV at the appropriate level. They
unanimously called to develop and fortify it, leaning for support on the traditions of friendship of the
Russian and Vietnamese peoples, in accordance with the realities of current international situation
and new directives of the leaders of the two countries, recently proposed during their meeting in
Moscow. The experts are waiting for new “break-throughs” in economic sphere, as it was declared at
the meeting of the presidents.

Discussions in Moscow and Hanoi received media coverage:

https://vtv.vn/video/thoi-su-19h-vtv1-04-12-2021-534091.htm

https://www.viethamplus.vn/dong-luc-moi-cho-quan-he-doi-tac-chien-luoc-toan-dien-
vietnga/758737.vnp

https://vn.sputniknews.com/20211206/nga-va-viet-nam-can-co-nhung-du-an-chung-gquy-mo-
lon-12756030.html

https://www.msn.com/vi-vn/news/world/quan-h%E1%BB%87-vi%E1%BB%87t-nam-nga-
c%C3%B3-ch%E1%BA%A5t-1%C6%B0%E1%BB%A3ng-m%E1%BB%9Bi-theo-c%C3%Alc-
h%C6%B0%E1%BB%9Bng-%C4%91i-r%E1%BB%99ng-kh%E1%BAY%AFp/ar-
AARHBWZ?li=BBr8RiP
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O COCTOSIHUM POCCUHCKO-BBETHAMCKOTI'O

CTPATETMYECKOTI'O MAPTHEPCTBA
Oo630p muckyccuu B U/IB PAH u BAOH

B.M. Ma3bipuHn

AHHoTanus. B 0030pe mnpencraBieHbl OpraHn3aTopbl, YIaCTHUKA U OCHOBHBIE TEMbI TUCKYCCHU O
COCTOSIHUM POCCHUHCKO-BHETHAMCKOTO CTPATETHYECKOro MapTHepCTBa, poBeacHHbIX B Mockse M/IB PAH u
B XaHoe MuctuTyToM eBpomneiickux uccinenoBannii BAOH B Hauame aekabps 2021 r. AHamu3upyroTcs
JIOKJTaJbl O COCTOSIHUM M TEPCIEKTHBAX JIBYCTOPOHHETO COTPYAHUYECTBA B TAKUX BAXKHEHINX cdepax, Kak
MTOJIUTHYECKAs, BOEHHO-TEXHUYECKas, COIHAIbHO-)KOHOMHYECKAs, HAay4YHO-TEXHHMYECKas, KyJIbTypHas H
obpazoBarenbHas. OIEHKH HOCHIIM OOBEKTUBHBIN XapaKTep: SKCHEPThl OTMETHIIH KaK JOCTHIKECHUS, TaK W
HEIOCTATKH, MTOKa3aJH CYIIECTBYIOIIHNE TPYAHOCTA U OOBSICHUIHN UX IPUYMHBL, TPUIEM KPUTHUECKUHA aHAIH3
npeBanupoBai. [Ipy 3HAUNTENFHOM pa3TuYHUX B TOIX0AAaX CTOPOH, OHH MPUIILIH K OOIIIEMY BBIBOJY, B OCHOBE
KOTOPOT'0 MPU3HAHUE CYHIECTBYIOIINX CEPhEIHBIX MPOOIeM B BaKHEHIINX cdepax OTHOUIECHHWH (0OCOOEHHO B
TOPTOBO-3KOHOMHUYECKOW) M OIpE/IeNeHrne UX HBIHEITHEro 3Tana Kak MPOBEpKH Ha MPOYHOCTH B YCIOBHUAX
HapacTaloMIero MPOTHBOCTOSHUS ABYX MUPOB. O0cyxaenust B PAH 1 BAOH croco6cTBOBamMy moncKy myTeit
BBIBEICHUS CTpATErMYecKoro napTHepcTsa Poccun u BoeTHaMa Ha TOJDKHBIN YPOBEHbB.

KuaroueBsble cioBa: Poccust, Beernam, MJIB PAH, MuacturyT eBponeiickux uccnemoBannii BAOH,
CTpaTern4eckoe IMapTHEPCTBO, OCHOBHBIE BUABI COTPYJHHYECTBA, IOCTIDKEHWS M HENOCTAaTKH, JTal
WCIIBITAaHWI HA IPOYHOCTb.

Jdas uutupoBanus: Maseipun B.M. O COCTOSHUHU POCCHUCKO-BHETHAMCKOTO CTPATETHYECKOTO
maptaépcrBa // Beernamckue uccneqosanust. 2021. T. 5. Ne 4. C. 148-161.

1 nexabps llentp m3yuenus Brernama m ACEAH (LHIUBAC) UJIB PAH opranmzoBan
JUCKYCCUIO O COCTOSIHMM CTparermyeckoro naptépcrsa Poccun u BreTHama, mpuypoueHHYIO K
Busuty npesujaeHtra CPB Hryem Cyan ®dyka B P (29.11-01.12.2021) u aBaanaTwiIeTHIO
Jlexnapalium O CTpaTerMuecKoM MapTHEPCTBE MEXIy IByMsl cTpaHamu. B oOcyxaeHuu,
MIPOXOJIMBIIEM B CMEIIaHHOM (opMaTe, MPUHSIIN y4acTHe BEAYIIUE POCCUIICKUE CIEIMATUCTHI 10
BoeTHaMy U3 Hay4HbIX U yueOHbIX opranu3zauuid. Kaxaprii u3 12 crnukepoB oOpucoBan OCHOBHBIE
npoOieMbl B OJIHOM U3 cep IBYCTOPOHHErO COTPYAHUYECTBA U OTBETHJI Ha BOMPOCHI MOJEpaTopa
(pyxoBoautens HUBAC g. 5. H., mpodeccopa B.M. MassipuHa), 3KCIEPTOB U CIIyLIATENEH KPYTIIOTO
CTOJIA.

B oTnmume oT mpexHUX MEpONpUATHH MOJOOHOTO poja, Ha 3TOM HE ObUIM MpPEJCTaBIICHbI
BbECTHAMCKHME DJKCIEPTHI, YTO IIPEIOIPENEIUIO HEMOJHBIA XapaKTep OLIEHOK, XOTS CHEIajo
IMCcKyccHio Oosiee ocTpoil. McpaBuTh cuTyalMio MoMOr MapajuieabHo HpoBelEHHbIN B XaHoe 10
nekaOpst Ha Ty ke TeMy cemuHap «Poccus ria3aMM BBETHAMCKUX PYCHUCTOB: T'yMaHUTapHbIE
acIeKThbl», OpraHW30BaHHbIN opuuHanbHBIMU npencTasuteasiMu PO B CPB (moconberBo, Pycckuii
nom) u HucTuTyTOM eBpormeiickux uccienoBanuii BAOH. OH ngam BO3MOKHOCTH CPaBHHTH
ITIOHUMAaHHE CTOPOHAMU CIIOKUBLIEHCS CUTYallUX U IIPUYUH, KOTOPBIE CAEPKUBAIOT IIOCTYIIATEIBHOE
pas3BuTHE COTpyaHHUYECTBA. Ha 3TOM MEpONpUATUN BBICTYIIHUIN BBICOKOIIOCTABICHHBIE YMHOBHUKH
BbETHAMCKOT'O MPAaBUTENBCTBA (MHHUCTEPCTB, OTBEYAIOIIUX 32 OCHOBHBIE C(hephl B3aUMOJICHCTBHSA).
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[IpencraBuTenu aHaJOTMYHBIX POCCUICKUX BEAOMCTB HE IPOSBWIM MHTEpeca K
MeponpusaTuio B MJIB, 4To B 1€lIOM XapakTepHO Ul OTHOIUCHMS INMPAKTHYECKUX OpraHU3aALMN
Poccun k HayuHOMy co0OIIecTBY, n3ydaromemy Brernam. HemaBHo HazHadeHHblit nociom PO B
CPB I'.C. be3netko oOpatuiics ¢ IpUBETCTBEHHBIM CJIOBOM K y4acTHHKaM Kpyrioro ctoia B /B
3a04HO (puc. 1). On ormerui, uro «Poccus n BbeTHaMm MoaaepKUBAOT MOJUTUYECKUAN JUAIOT HA
BBICIIIEM YPOBHE, U HBIHEIIIHUI BU3UT B HALLly CTPaHy BLETHAMCKOTI'O IIPE3HIEHTA MOATBEPKAAET 3TOT
¢daxT». KoHcTaTHpOBaB, YTO YCIOBUSI B3aUMOJICHCTBUS CTOPOH CETOJHS CEPhE3HO OTIMYAIOTCS OT
TeX, 4TO OBLIM B COBETCKOE BpEMsl, MOCOJ PACICHWI 3TO KaK CTHMYJ K TOBBIIICHHIO HaIIeh
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH U MOMCKY HOBBIX TOUYEK POCTA.

Puc. 1. ITocon P® B CPB I'.C. Be3aerko obpaiaercs ¢ IPUBETCTBEHHBIM CIIOBOM K yYaCTHHKAM KpPYIjIoro
croma. @omo HUJ[B PAH

Ha nepBoii ceccun 06cyx1a10Cch COTPYAHHUUECTBO B MOJTUTUYECKON M BOCHHO-TEXHUUYECKOMN
ctepax. B. H. c. UIB PAH E.B. KoGeneB (puc.2) man BBICOKYIO OIEHKY IMOJMTHYECKOTO Juajora
JIBYX TOCYAAapCTB, OCOOEHHO Ha BBICIIEM YpOBHE, U 3(PPEKTUBHOCTU MOIMHCAHHBIX COTJIAIICHUH,
XOTs mpu3Hai, uto Poccus u BbeTHaM yKperisitoT U COXpaHsAIOT OTHOIIEHHUSI HE BO BCeX 00JACTsIX.
OH mpuBEN mpuUMEpbl paclIUpPeHUs NPOOJEMHBIX 30H MapTHEPCTBA, HEPELIEHHBIX BOIPOCOB,
KOTOpbIE TOPMO3SIT Pa3BUTUE COTPYIHUYECTBA MEXAY CTpaHaMu. B To ke Bpems ObLIIO OTMEUYEHO,
YTO CTOPOHBI VYAEJISIOT TIJIaBHOE BHHMMaHue 0a30BbIM cdepaM, Haumbojee 3HAYMMBIM IS
JBYCTOPOHHHUX OTHOIIEHUI BBICOKOTO YPOBHSI.

DKcrepThl OOBSCHUIM BHEIIHIO TMOJUTUKY CBOMX CTpaH M HUX TIOJOXKEHUE Ha
MeXAyHapoAHOU apeHe. B wactHocTH, ObiBIIME pekTop XaHoiickoro yHuBepcutrera ®@am Kyanr
Munb oTmeTun pactyuiytro poib Poccuiickoit ®enepannu B A3narcko-THXOOKEaHCKOM PETrHOHE,
MEePCIEKTUBBI €€ BO3BpPALICHUS HA MO3UIIMU MUPOBOH AeprkaBbl. OH TaKKe COMOCTaBUII POCCHUIICKOE
MOHUMAaHHe KOHIENIMK bombmioro eBpasuiickoro mapTHEPCTBA U MOTPEOHOCTH MEXAYHApPOIHON
unrerpanuu CPB.
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o

Puc. 2. E.B. KoGenes Ha kpyriiom crosie B MJIB PAH. @omo H/[B PAH

3aB. xadenpoit ucropuu crtpan [HampHero Bocrtoka CIIOI'Y mpodeccop B.H. Komotos
KOHCTaTUpOBaJl MajieHue 3HadeHust Poccun 1t BeTHaMcKoro oomiectBa. OH, B YaCTHOCTH, CJIENal
BBIBO/I, YTO BO BheTHaMe — BOMPEKH BO3HUKIIIEMY Y HAC TIPEICTABIICHUIO — MTOSIBUITUCH MTOJTUTHIECKUE
CHWJIBI, COLIMAJIbHBIE CJIOU, KOTOPbIEe HACTPOEHBI MPOTUB coXpaHeHus oTHomeHuil. K satomy npuena
CMEHa AJIUT, YXOJI pYKOBOJIUTENEH, CBA3aHHBIX ¢ PD 1 3HAIONIMX PYCCKUM SA3BIK, U TTOSBICHUE HOBBIX,
MOJYyYMBIINX OOpa3oBaHWE Ha 3amaje, 4TO BbI3BAIO (OPMHUPOBAHWE HOBBIX TPYIIN BIIHSHUS:
TOPrOBO-TIPOMBIIIUICHHBIX, HH(POPMAIIMOHHO-TIOJIMTUYECKUX U Jp. VX BEC 3aBUCHUT OT BEIMYUHBI
TOBapO0OOOPOTA C COOTBETCTBYIOLIMMU CTpaHaMH, a Poccusi o 3ToMy Mokas3areso He BXOJUT JJaxKe
B nepByro aeciatky. B.H. Konotos 3ameTunn, 4to Ha JBYCTOPOHHUE OTHOLIEHUS BIMSET PUTOPHUKA
AHTUPOCCHUICKOW HAMPABJICHHOCTH BO BheTHaMCKuXx CMMU u nepeopueHTalldsl BHEIIHEN MOJIUTHKU
Bretnama B oOmactu Oe3omacHoctn Ha CIIIA. Tloxoxuii HEraTMB B POCCHUUCKOW TIpecce
aKIICHTHPOBAJl TpeJceaaresib JKCHEpTHOTo coBeTa (oHma «MacTtepckas eBpa3suHCKHX HIACH»
I'.I1. TpodbuMuyK, BBISIBUB «HEMOJHOE W TIOPON HCTOPUYECKH HEBEPHOE H300paKEHWE KU3HU
COBPEMEHHOT0 BbeTHaMa U ero HCTOpUMN».

O6cynuB mO3WIMIO HEBMelIaTesnbcTBa Poccum B TeppuTOpHanbHbie crnopbl B HOxHO-
Kuraiickom mope (FOKM) (B Mockse e€ packpbut B. H. ¢c. U[IB PAH I'.M. JlokmmuH), 3KCIepThI
MPU3HAJIA, YTO OHA BOCIPUHHMMAETCS BO BbeTHamMe HEraTMBHO, KaK W HENPU3HAHUE PEIICHHS
lNaarckoro TpuOyHana B nonb3ly @ununnuH. B 3To# cBs3u caenaH BBIBOJ, YTO MPOTUBOCTOSHUE B
IOKM 0CHOXHUIIO pPOCCUICKO-BETHAMCKHE OTHOILIECHMsS. YuéHble u mnpaktuku CPB npyxnHO
MOJIEPKaT MHOITOCTOPOHHEE YPEryJIMpOBaHUE U MEXKYHAPOAHOE «IIpuHyxaeHne Kurtas k Mupy»,
OMIMOHEHTHI ke B MockBe 0100punu pemenne Poccun nucranuupoBarbest oT koHuukTa B FOKM.
Hupexkrop Uuctutyra eBpomneiickux uccnenoBanuii (MEW) Hryen Tuen TxaHr cuutaer, BBUAY
pasnuuunii noaxoa K koHpaukry B FOKM u Kurato, yto PO Oyzner cioKHO MOBBICUTH CBOIO POJIb B
IOBA, He uas HaBcTpeuy noxxenanusm Boetnama u ACEAH 1o yperynupoBaHuio 3TOro KOH(IMKTA.

Houent Jlunnomarudeckoit akagemun MUJ] PD I1LIO. I[BetoB, koHcTaTHpys OIM30CTH
nosuuuii PO u CPB Ha MexayHapoqHOW apeHe, NpHU3HAI, YTO JAJEKO HE IO BCEM BOIPOCAM
MHPOBOTO U PETHMOHAIBHOTO Pa3BUTHUSI OHU CXOJHBI, B TOM UHCJIE [0 HEKOTOPHIM YyBCTBUTEIbHBIM
st Poccun (Hanpumep, o nmpuszHanun Kpeima, neiictBusx B Cupum). DKCOepT TPUBETCTBOBAI
npuHsAToe no uroram neperoBopos Hryen Cyan dyka u B.B. Ilytnna coBMecTHOe 3asiBIeHUE U Jal
€ro aHajin3, B TOM YUCJI€ OTMETUJI, YTO CTOPOHBI BBIPA3HIIM OTPULIATEILHOE OTHOIIEHUE K CO3AaHUIO0
HOBBIX BOCHHO-TIOJIMTUYECKUX OJOKOB M TMpuUMeHeHHWIo caHkiuii. Ho, xak m3BecTHO, XaHOW Ha
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IIPaKTHKE HE OCYXKJAeT KaMIIaHUIO 3allaJHbIX CTpaH NpoTuB Poccun, kak u coznanue npotus Kuras
noJyBoeHHbIX cTpykTyp Trna Quad u AUKUS.

[Mpomomxass Temy, mpodeccop BIID E.A. KanaeB nHazBan 3tu muHunmatuel CIHIA
«TIOJIUTH3AIMEH HE TOJBKO PETHOHAIBHBIX OTHOIICHUH, HO W TIO0ATBHBIX MPOOIEM», OOBICHIII
MOTHBBI MOJJEPKKH XAaHOEM aMEpPUKAaHCKUMX WMHUIMATHUB. OH TakKe CIPOTHO3MPOBAJ MaJleHUE
nenrpaibHoii pomn ACEAH B permone Ha ¢oHe (GopMHpPOBaHUS HOBBIX BOCHHO-TIOJMTUYECKUX
6nokoB B ATP ¢ ydactmem CLIA. BpeTHamcKHe 3KCHEPTHI, HAOOOPOT, BUISAT Yrpo3y HMPUHIUITY
ACCaHOLEHTPUYHOCTH JUIsl PETHOHAJIBHOM apXUTEKTYpPhl OTHOIIEHUM B YKPEIUIEHNH no3uunid Kuras
B IOBA u BA. E.A. KanaeB cornacusics, 4ro 6ajaHCHpoBaHUE XaHOS MEXAY Jep>KaBaMu HEJb3s
Ha3bIBaTh IOJIMTUKOM HempucoeauHeHus, u npusHan aeiicteus CILA B FOBA orpunarensHo
BJIMSIIOIIMMU Ha oTHOIIEeHUs Poccun n BreTHama.

B 3akmouenue nmepBoi ceccum B Mockse B. H. ¢. BIIID B.b. Kamun ounenun coctosiHue
BOEHHO-TE€XHUYECKOTO coTpyaHnuectsa PO u CPB. Dkcnept oTMeTHi1, 4yTo B 3TOM 061acTH y Poccun
UMEIOTCsl Xopoinne nepcrekTuBbl: «CPB peanuszyer aMOUIIMO3HYIO 3a7a4y CO37aTh COBPEMEHHBIIM
BOEHHO-TIPOMBIIIJICHHBI KOMIUIEKC, 3aMKHYB Ha CBOE€M TEppUTOpPHUM Kak MOKHO OoJblle
MIPOM3BOJICTBEHHBIX IIETIOYEK BOCHHOT'O Ha3HA4YeHHs, YTOOBI 3aT€M HCIOJb30BaTh MX B KaueCTBE
KaTajau3aTopa MPOM3BOJICTBA T'PakKJAHCKOW BBICOKOTEXHOJOTMYHON MNpoAykKiuu. Poccus rorosa
OKa3bIBaTh BbeTHaMy 3HAUUTEIHHYIO TOMOUIb B [Tepe/iaue BOCHHBIX TEXHOJIOTUN. OH MOSICHII, B YEM
3aKJIIOYAETCSl COTPYIHUYECTBO B cepe MOPCKOW 0e30MacHOCTH, M TOKa3ajl, YTO OHO HE HMeEEeT
sKCKITI03UBHOTO Xapakrepa: CLIIA akTUBHO mbITalOTCs KOHKYpUpoBaTh ¢ Poccueil B 3Toil cdepe.

[TonpoOGHO y4JacTHUKH OOOMX MEPONPHATHH OOCYIWIN COTPYAHHYECTBO B COIHMAIBHO-
HSKOHOMMUYECKOH M Hay4HO-TEeXHUYECKOH chepax, 0XapaKTepHu30BaB €ro Kak B LIEJIOM OTCTAIOIIEE OT
MMOTEHIMaja U YPOBHA CTpaTernyeckoro napTHEpersa. [1oAcHs npuduHbI TAKOro NoJioxeHus1, Pam
Kyanr Munp cka3aj, 4TO 3a4acTyl0 NPHUHATHIE HA BBICOKOM YPOBHE COBMECTHBIE PEIICHHS HE
HaxoJAT aJeKBATHOTO MOHUMAHHUS U BBINOJHEHNS KOHKPETHBIMU BEJOMCTBAMU U MPEANPUITHIMHU.
beiBmnii Ttopropen Poccun B CPB M.IO. T'0JiMKOB OTMETHUJI HU3KHE TEMIIBI POCTa B3aMMHOIO
ToBapoobopoTa Ha ¢oHe akTuBHOTO pacumpeHuss CPB ToproBo-sKOHOMHUYECKHMX OTHOIICHUN C
BEIyUIUMHU MHapTHEPAMH, C YEM COIJIACHIIMCh M BheTHaMcKue koJuieru (puc. 3). bbur ormeueH
pactymuii gepunut roprosiu y PO, yBenuueHue A0IU ChIPHEBBIX U MPOJIOBOJILCTBEHHBIX TOBAPOB
B HEll MpU MaJeHUH SKCIIOPTa MPOJYKIIUU BHICOKON MepepadOTKH. DKCIEPTHI TaKKe MPU3HAIHU, YTO
corarieHue o 30He cBo0o1Ho# Toprosiu (3CT) mexay EADC u BeerHamMoM 3a 1ISTh JIET C MOMEHTA
BCTYIUICHUSI B CUJTY JaJi0 PE3YJIbTaThl HIKE OKUIAEMbIX, U OOBSICHUIN MPUYUHBI 3TOTO, OTMETHUB
W3IUIIEK OTPAHUYUTENILHBIX HETapu(HBIX MEp U 3aJIeP>KKH C BBIINOJHEHUEM JOTIOJHUTEIbHBIX
poTOKOJIOB (co ctopoHbl CPB).

Tak, 3amecTuTens HavajlbHUKaA JlemapramMeHTa €BPONEMCKUX M aMEPUKAHCKUX DPBIHKOB
Munnpomtopra CPB Hryen Kxanp Hrok oOpatuna BHUMaHKE HA PSIJT CIOKHOCTEHN ISl pacIIUPEeHUS
B3aMMHBIX [IOCTAaBOK, CPEIU HUX HEAOCTATOUYHBIE TPAHCIIOPTHBIE BO3MOKHOCTU U UX JOPOTOBHU3HY
(mpu3HaB TPH ATOM TPOOIEMBI Ui BbETHAMCKUX (DUPM HCIIOJIB30BaTh JJISi YCKOPEHUS MOCTaBOK
xene3nyto gopory B P® gepes KHP), yrpo3sl 61okupoBkr BammHITOHOM B3auMOpacu€ToB uepes
cuctemy CBUOT (B 0TBET Ha KOTOPbIE CTOPOHBI HAYalu (OPMHUPOBATH COOCTBEHHBIE MEXaHU3MBI,
HE MO3BOJISIONIME IMOKAa MEPEeUTH K OIUlaTeé B HAI[MOHAJIBHBIX BalOTax), HEraTUBHOE BIUSHUE
3amaJHbIX CAHKIIMI Ha aKTUBHOCTH TOPTOBBIX CBA3EH.
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Puc. 3. beismmii Topriopea Poccun 8 CPB MLIO. [N'onukoB Ha kpyriom ctone B U/IB PAH.
@omo UJ[B PAH

AHanyu3 MHBECTHIIMOHHOM TNMPaKTUKU BBISBUJI CEPhE3HbIE Pa3MuMsl B OLEHKAX 00bEMOB
B3aUMHBIX MOTOKOB KallMTajla, HE PacKpbIB MPUUMH MM0J00HOTO sBNeHus. Pykoonutens [HIUBAC
B.M. Maspipun (puc. 4) mpuBEN MaHHBIE O TPOWHOM TMIPEBBIIMICHUH MPSMBIX HHOCTPAHHBIX
unsectuuii (ITMNU) CPB B poccuiickyto 5KOHOMUKY (3 MIIpJ 10JU1.) IPU (paKTUUYECKOH cTarHaluuu
POCCHICKHX BJIOXEHHH BO BheTHaMCKYI0. COTpyaHUK ke HCTUTyTa eBpONeiicKuX Mccieq0BaHUM
BAOH Hryen Txans JlaH, ucxoas u3 cBO€d CTaTUCTHKH, TOKa3zaja 00Jiee B3BEHICHHYIO KapTHHY
MHBECTULIMOHHOTO COTPYIHUYECTBA, XOTSI OTMETHIIA €r0 HU3KUIA OOBEM.

Puc. 4. Mogeparop kpyriaoro crona B UJIB PAH pykosogutens HUBAC B.M. Ma3sbipuH.
Domo UJ[B PAH

Hupexrop Llentpa uzyuenust Poccun u ctpan CHI' Toro xe uncruryra By Txron Yanr, nas
oOI1yI0 OIEHKY OTHOIIEeHWH auanorosoro maptHépctBa Poccun ¢ ACEAH, ykazana CloXHOCTH
skoHOMHUYecKoi uHTerpanuu PO B FOBA 1 HenocTaTok (hakTHUECKUX YCHIIMI B 3TOM HalpaBIeHUU
B MPOTHBOBEC 3asiBIeHUAM. MHeHue kosuiern jgononHuwin B.M. MassipuH, 106aBuB, 4TO Aaxe Ha
HamOomee ycrenrHoM HampaBieHun uHBecTuimii B CPB — B HedrerasoBoii chepe — Poccus
UCTBITBIBAET OrPAaHUYEHHUS] KaK IPHUPOJHOrO (CHM)KEHHE 3alacoB YIJEBOJOPOJOB), TaKk U
HCKYCCTBEHHOTO XapakTepa (3ampeThl KUTAalCKOW W aMEepUKAaHCKOH CTOpPOH), 4YTO IPUBEIO,
HampuMmep, K MpoJaxke aKTUBOB BeIylled poccuiickoil kommanueil PocHedTs. B 310 cBsizn
MOCTAaBJICHBI 0] BOITPOC BO3MOXKHOCTHU NOCTaBKU U3 PO HedTH 1 cxmkeHHOTO ra3a, TeM 0ojiee uyTo
stomy npotuBoaeiicTByroT CIIIA. Poccuiickue sKkcnepTbl, KOMMEHTHPYsI IEPCIIEKTUBBI PACILIUPEHUS
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SKOHOMMUYECKHUX B3aMMOCBS3€M U OLICHMBAs HAlMOHAIbHBIE WHTEPECHl, MOJUYEPKHYIU, YTO
CTUMYJHPOBATh PEATbHBIA MOJIBEM TOPrOBO-?KOHOMUYECKOTO COTPYAHHUYECTBA CIOCOOHBI TOJIBKO
KPYITHBIE CTPATErMYECKHE MPOEKTHI, K KOTOPBIM OTHECEHO CO3/IaHHe COBPEMEHHON TPYOOIIPOBOIHOM
1 JKEJIe3HOIOPOKHOM ceTelt Bo BreTHame ¢ pacmmpenuem Ha ctpansl ACEAH, ctpoutensctBo ADC,
OCBOEHHE KocMoca U T. I. OJIHAKO JKeJIaHUs UX 3allyCKaTh HE IPOSBIISET BLETHAMCKAsi CTOPOHA.

Ha Hucxonsme TpeHIpl BO BCeX BUAAX BbETHAMCKOW murpauuu B Poccuio ykazana 3am.
mupexkropa Muctutyra nemorpaduueckux uccnenosanuii (M) PAH M.H. XpamoBa, otmMeTus, 4to
B II€JIOM CTOPOHBI HE YAOBJIETBOPEHBI COTPYAHUYECTBOM B ATOH 00NACTH, U OOBICHHUIA, YTO EMY
Memaer. Jlupektop Toro ske mHcTUTyTa uieH-koppecnoHaeHt PAH C.B. Pszanmer pacckasan,
noueMy P® He MoXeT yaepkaTb MOATOTOBIEHHBIX 37€Ch BLETHAMCKUX CHEUAINCTOB C BBICIIUM
oOpa3oBaHHEM, a TakKe MPU3HAJT HETOTOBHOCTh CTOPOH K CEPbE3HOM yrpo3e MaccoBOTO OTTOKA
kiuMarndeckux MurpantoB u3 CPB B Poccuto. Ilpu 3TOM OH BUIUT 1M0JIB3y COTPYIHUYECTBA TIO
BOIIpOCaM  JIeMOTpaMyeckoro pa3BUTHUS, HECMOTPS Ha pa3IuYHble TEHJCHIMM U COCTaB
HapOJIOHACEJEHUS IBYX CTpaH, U CUUTAET, YTO Hallla IOMOIlb BocTpeOoBaHa B XaHoe.

[Tomomuuk pekropa PAHXul'C k. momur. H. H.B. laduHckas KpUTHYECKH OLIEHHIIA
MOATOTOBKY KaJpOB CO 3HAHHUEM PYCCKOTO M BHETHAMCKOTO SI3bIKOB Kak BO BbeTHame, Tak u B
Poccnn. OHa caenana BBIBOJ, UTO BCE YHACTHUKHU MPOABMKEHUS pyccKoro s3bika B CPB nelicTByror
Pa3poO3HEHHO U HE MOTYT JOCTUYb HYXKHOTO 3Qdekra; B PD crnennanicToB ¢ BBETHAMCKUM S3bIKOM
HEZ0CTAaTOYHO U OHU MCIOJb3YI0TCA HeAP(PEKTUBHO BBUIY OTCYTCTBHUS FOCYIapCTBEHHOIO CIIpOca U
pacnpeneneHusi. JKCHepT MOATBEPnIIa, UCXOAs U3 3TOro, 4To moBopoT Poccun Ha BocTok moka
cnabo TMOATOTOBJIEH M OpraHu3oBaH, TpeOyeT Oosee 3dexTuBHOTO TpoBeneHUsT BO BbeTHame
MOJIMTUKNA MATKOW cwibl. OHa Ipeayiokuiia Mepbl JUIsl  MCHPABICHUS HEJOCTAaTKOB B CHCTEME
MMOJATOTOBKH U TPYAOYCTPOICTBA BLETHAMOBEIOB U PYCHUCTOB.

JupekTop xaHolickoro (umuana ['ocymapcTBEHHOT0 MHCTUTYTAa pycckoro s3bika uMm. A.C.
[Iymkuna Hryen Txu Txy JlaTr Ha cemuHape B XaHO€ TakXKe AaKIEHTHpOBajla BHUMAHHE Ha
npo0ieMax U3y4eHHsI PYCCKOTO si3bIKa B IKosiax U By3ax CPB. Ona mpusHana, 4To, XOTs CEroIHs
3TOT MPOLECC aKTUBU3UPOBAICS, COXPAHEHNE OCHOB PYCCKOTO sI3bIKa B CTPAHE HE UMEET MPOYHOU
0a3bl U, 3HAYUT, SCHBIX MEPCHEKTUB.

[Ipumeps! 1 BO3MOXHOCTH coTpyaHuuecTBa Poccun u BeeTHama B 001acTu HAyKd ¥ TEXHUKH
npeacraBun  npodeccop JlampHeBocTouHOorO (penmepanpbHOro yHHBepcuteta (/ABDY) AL
CoxkonoBckuii. 1o ero oreHke, CylecTBEHHOTO MTPOrpecca B OTHOMICHUSIX IBYX CTPaH B 3TUX cepax
Ha J[lanbnem BocTtoke He HaOmiomaeTcsi, HO NEPCIEKTUBBI HMX PA3BUTHUSI COXpaHAIOTCI. B
o0pa3oBaTeNbHOM JeJie IJI1 BbeTHAMCKHUX CTYJCHTOB M POCCHICKUX BHETHAMHUCTOB MO-TIPEKHEMY
nugupyet JIBOY. YHUBEpCUTET aKTUBHO YKPEIUISET B3aUMHbIE HAYYHbIE CBA3H, B TOM YHCIIE ITyTEM
MepeBo/ia U U3/1aHus MOHOTpaduii BLeTHAMCKHX aBTOPOB. YHCIEHHOCTh BbEeTHAMCKOM paboueit Chiibl
B /lanbHeBocTOuHOM (enepanbHOM okpyre (JIPO) He yBenuuuBaeTcsi, COBMECTHBIE MPEANPUITUS
IIPEUMYILECTBEHHO OCTAIOTCA MEJIKUMU U CPEAHUMU.

H. c. HUBAC E.B. HukynuHa pacckasana 0 ApYruX COBMECTHBIX IIPOEKTaX B T'yMaHUTapHON
chepe, B YAaCTHOCTU JONOJHMIA cCBeleHHs 00 u3gaHuM B Poccum mepeBOJOB BbETHAMCKON
nmutepaTypsl. Kacasch BOpoCOB KyJIbTYpHOTO OOMEHa, OHa OTMETHIIA €0 KpailHe OrpaHUYCHHBIH,
CIIOPAJAUUYECKUN XapakTep, OOBEKTHUBHBIE CIOXHOCTH aKTUBM3aLMMU. Poccuiickas cTopoHa He
MPOSBIISIET 0CO00T0 CTPEMIIEHHS MPOJBUraTh CBOIO KYJIbTYypHYIO poaykiuio B CPB, a ram mectHOe
HaceJieHne, 0COOEHHO MOJIOJIeKb, HE BBIKA3bIBACT K HEHl MHTepeca W HAXOJUTCS MOJ PaCTyLIUM
BIIUSIHUEM 3aIlaIHBIX dp3alleB. BricTynasime Ha ceMuHape B XaHOe SKCIEPThI, B TOM YKCIIe ObIBIIHIA
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mupextop MEM BAOH Hryen An Xa, coxanenu o0 3TOM BBUAY OOJBIIOT0 3HaYeHUs 111 BbeTtHama
POCCUMCKUX KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEW U OTMEUaIM yTpaTy COOTBETCTBYIOILEH MOAJEPKKH B CBOEM
o0I1ecTBe ¢ yXOJ0M CTapIIUX MMOKOJECHUH, moryduBHInx oopazoBanue B CCCP.

Ha sTtoM ¢oHE HOBBIM NEPCHEKTHBHBIM HANPABICHUEM COTPYJHHYECTBA CTall BBITYCK BO
BrerHame poccuiickoit BakiiuHbl CriyTHUK-V [UIS pEeHICHUs aKTyalIbHBIX 33124 O0PBOBI C SIHIEMHIEH
KOPOHOBHUpYCA. DKCHEPTHl MOJATBEPIMWIM MPUMEHEHHE B XaHOE TEPBOM KOMMEpPYECKOW MapTHH
BakIMHBI (739 ThIC. 03) U peabHOCTH MPOU3BOJACTBA cymMMapHO 40 MiH 103 K uioHIO 2022 T.
AKLIEHTUpOBaHA JIOCTUTHYTash HeAaBHO B MOCKBE JOIOBOPEHHOCTb O IMOCTaBKaX MEIUIIMHCKOIO
000py/I0BaHUs U MaTepUaIoB, COBMECTHBIX HAyYHBIX pa3paboTKax B cepe MEAULIUHBI.

OOcyx/ieHue COCTOSIHUSI POCCHICKO-BHETHAMCKHMX OTHOILIEHUH, MpOIIEAIee C Y4acTUEM
yuéHbIX B MockBe u XaHoe, clieyeT NMpU3HATh HA3pEBIIUM U I0JIE3HBIM. bbuin 0003HAaYEeHBI Kak
CWJIbHBIE, TaK U clIabble MECTa COTPYIHUYECTBA JBYX CTPaH, PaCKPBITHI CYILIECTBYIOIINE TPYJHOCTH,
B o011em Bujie o0o3HaueHHble pe3uneHToM CPB B xone Bcrpeun B Kpemiie ¢ mpesuaentom Poccun.
Y4acTHUKH BBITOJHUIN NOCTABICHHYIO 3a/1a4y OLEHUTh COXPAHSIOLIUECS IPOOJIEMbI U TEM CAMBIM
IIOMOYb ITOMCKY MyTel Mmoabema crpaTerndeckoro naptaépcrsa PO u CPB Ha n0mKHBI ypOBEHb.
OHM eAMHOAYIIHO MpU3BaIM pa3BUBaThb U YKPEIUIATh €ro, OMHUPAasCh Ha TPAAULIMH JIPYKOBI
POCCHIICKOTO ¥ BLETHAMCKOTO HapOJI0B, B COOTBETCTBUU C PEANMSIMA COBPEMEHHOU MEKTyHAPOTHOM
00CTaHOBKM M HOBBIMU YCTaHOBKaMHU PYKOBOJUTENEH ABYX CTpaH, HEJAABHO BBIJIBUHYTHIMHU B XOJI€
IeperoBopoB B MocCKBe.

Huckyccun B Mocke u B XaHoe noJiydrsin ocsenienue B CMU:

https://vtv.vn/video/thoi-su-19h-vtv1-04-12-2021-534091.htm

https://www.vietnamplus.vn/dong-luc-moi-cho-quan-he-doi-tac-chien-luoc-toan-dien-
vietnga/758737.vnp

https://vn.sputniknews.com/20211206/nga-va-viet-nam-can-co-nhung-du-an-chung-gquy-mo-
lon-12756030.html

https://www.msn.com/vi-vn/news/world/quan-h%E1%BB%87-vi%E1%BB%87t-nam-nga-
c%C3%B3-ch%E1%BA%A5t-1%C6%B0%E1%BB%A3ng-m%E1%BB%9Bi-theo-c%C3%Alc-
h%C6%B0%E1%BB%9Bng-%C4%91i-r%E1%BB%99ng-kh%E1%BAY%AFp/ar-
AARHBWZ?!i=BBr8RiP
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Masepipun Baagumup MowuceeBu4, 1. 3. H., I. H. C., pykoBoaurenb LleHTpa nsyueHus
Brernama u ACEAH UJIB PAH, npodeccop UCAA MI'Y. ORCID: 0000-0001-6988-0139. E- mail:
mazyrin_v@mail.ru
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VIETNAM AS A LINCHPIN BETWEEN RUSSIA AND ASEAN

Overview of the international conference “Russia and ASEAN in Asia-Pacific Region:
Dynamic of Cooperation, Regional Processes and the Global Context”

V.V. Vershinina, D.D. Bachilo

Abstract. The article presents an overview of the international conference “Russia and ASEAN in
Asia-Pacific Region: Dynamic of Cooperation, Regional Processes and the Global Context” that was held at
MGIMO University on October 15-16, 2021. The event was a part of the 13th Russian International Studies
Association (RISA) Convention. This year the conference was dedicated to the 25™ anniversary of Russia-
ASEAN Dialogue Partnership and 30" anniversary of their bilateral relations. The overview is focused on the
presentations, covering Russia-Vietnam relations and the role of Vietnam in ASEAN-Russia partnership, as
well as Vietnam’s position within the region.

Keywords: Vietnam, ASEAN, conference, dialogue partnership.

For citation: Vershinina V.V., Bachilo D.D. (2021). Vietnam as a Linchpin Between Russia and
ASEAN. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4): 162-170.

The 2021 year of a double anniversary, that is the 25" anniversary of Russia-ASEAN
Dialogue Partnership and the 30" — of their bilateral relations, has not escaped the attention of the
academia. On October 15-16, 2021 ASEAN Centre, MGIMO University held an international
conference “Russia and ASEAN in Asia-Pacific Region: Dynamics of Cooperation, Regional
Processes and the Global Context” as a part of the 13th Russian International Studies Association
(RISA) Convention. The conference busy agenda® reflected the international importance of the event:
nine highly topical sessions along with a round table discussion “How to Sustain Russia’s Pivot to
Asia?”, both counting with the participation of Russian and foreign scholars, covered almost the
whole spectrum of Russia-ASEAN bilateral ties.

Interestingly enough, the focus of many Russian and foreign conference participants was on
Vietnam, its role in the region and within the Association, as well as its relations with Russia.
Although such an accentuation comes as no surprise, for in the Russian Asian Studies this country
has long been in the center of attention, and historically Vietnam has had close ties with USSR/Russia,
this fact also reflects the current dynamic of Russia-ASEAN relations.

It is therefore quite understandable that a MGIMO graduate and the current Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiary of Vietnam to Russia Mr. Dang Minh Khoi was one of the key
guest speakers at the conference opening ceremony. The Ambassador pointed out to the fact that
being Russia’s traditional partner and a responsible member of ASEAN, Vietnam has always been
eager to enhance ASEAN-Russia relations. The past thirty years have witnessed a major progress in
Russia’s interactions with the Association’s member states and now, according to Dang Minh Khoi,
the Dialogue Partnership is scaling up to a new stage of development.

L URL: https://asean.mgimo.ru/upload/ckeditor/files/2021-10_russia-asean-conf_prog.pdf
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The opening remarks? were also delivered by the Deputy Foreign Minister of the Russian
Federation Mr. Igor Morgulov, the Secretary-General of ASEAN Dato’ Paduka Lim Jock Hoi; the
Minister for Education, Youth and Sport of the Kingdom of Cambodia Mr. Hang Chuon Naron; the
Minister for Foreign Affairs of the Republic of Indonesia (2009-2014) Mr. Marty Natalegawa (Fig.
1); the Ambassador of the Russian Federation to ASEAN Mr. Alexander Ivanov; the Russia-ASEAN
Business Council Chairperson Mr. Ivan Polyakov and MGIMO Vice-Rector for Scientific Affairs
Mr. Andrey Baykov. The speakers provided their respective organizations and public institutions’
perspectives on the key takeaways and the current state of Russia-ASEAN relations. Mr. Morgulov,
for instance, stressed the role of the academia in the enhancement of Russia-ASEAN relations. The
impressive composition of the conference and the range of topics at the sessions’ agendas show a
growing mutual interest between the respective parties and suggest the research on Russia-ASEAN
regional cooperation is more than timely.

Fig. 1. Opening remarks by the Minister for Foreign Affairs of the Republic of Indonesia
(2009-2014) Mr. Marty Natalegawa. Photo by MGIMO University

The role of Vietnam in the region and its relations with Russia were analyzed in the following
spheres: 1) economy (in bilateral trade and investment as well as in interaction with EAEU); 2)
education; 3) military and defense cooperation.

As for the economy, both Russian and foreign scholars acknowledged the ambiguity of the
cooperation results, at the same time stressing the great potential this cooperation has despite the
external challenges posed by the COVID-19 pandemic. Dr. Nguyen Thi Bich Ngoc, Director of the
Centre for Foreign Policy and Regional Studies, Diplomatic Academy of Vietnam, proposed several
recommendations for intensification of Russia-ASEAN bilateral cooperation. In her opinion, there is
a significant potential in economic sphere, namely, in contacts between Eurasian Economic Union
(EAEU) and ASEAN. Vietnam was the first country to sign the Free Trade Agreement (FTA) with
the EAEU, followed by Singapore. According to Nguyen Thi Bich Ngoc, as the majority of ASEAN
countries aims to diversify their trade relations and gain access to other markets, they have a wide
range of opportunities in cooperation with EAEU. Both Russia and ASEAN need to consider the
feasibility of an FTA. Accordingly, the global climate change prompts Russia-ASEAN green energy

2 URL.: https://youtu.be/0-PonoTHULO
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cooperation, and the application of green technologies grows in importance. Another promising
sphere is health cooperation and joint research activities on COVID-19, as well as other diseases.
Russia and Vietnam do have already positive experience in this sphere thanks to the Joint Russian-
Vietnamese Tropical Research and Technological Center (Tropical Center).

Vice Rector for International Relations (Far Eastern Federal University, FEFU) Mr. Evgeny
Vlasov also stated the special role of Vietnam in Russia and EAEU relations with ASEAN. He
stressed that the idea of contingence between the two integration blocks had been repeatedly
pronounced by Vietnamese senior officials at various international forums. It first appeared in the
speech by the Deputy Prime Minister Trinh Dinh Dung at the 2019 Eastern Economic Forum: he
stated that Vietnam is ready to act as a bridge between EAEU and ASEAN. Nguyen Hong Dien,
Minister for Industry and Trade of Vietnam, welcomed the idea and reassured Vietnam is ready to
make the necessary efforts to achieve this aim. However, as Evgeny Vlasov emphasized, despite all
the benefits of the prospective project, Russia faces severe challenges in its implementation. He drew
the example of the Vietnamese company TH True Milk, who is building several dairy farms and a
plant in Primorsky Krai, which may become the biggest Vietnamese investment project in the region.
The prolonged burocrating arrangements, low population density and underdeveloped regional
transport infrastructure provoked considerable delays in the process of the project’s implementation.
According to the expert, such projects implemented by big corporations may boost Russia-Vietnam
and later Russia-ASEAN trade and economic cooperation, however, several intrinsic challenges
should be addressed beforehand.

Another aspect of the economic cooperation, the functioning of the Vietnam — EAEU FTA,
was touched upon by Anna Dolinina, a Ph.D. student at the Institute of Asian and African Studies,
Moscow State University. The topic was brought up in the context of the consumer market analysis
in Vietnam. The author’s statistics demonstrated that Vietnam is moving to a more westernized model
of consumption and is partly reducing the share of traditional products, such as rice. The growing
demand for meat and dairy products, as well as the nullification of customs rates prompted food
export from Russia to Vietnam, making Russia the biggest supplier of pork to Vietnam and putting
Vietnam second after China in the list of major meat importers from Russia.

Irina Korgun, Acting Director of the Center for the Russian Strategy in Asia, Institute of
Economics, Russian Academy of Sciences, analyzed the participation of Vietnam in the global value
chains. Taking the Vietnam — Korea cooperation as an example, the expert explained how Vietnam-
Russia cooperation is influenced by the country’s participation in the international division of labor.
Vietnam is now one of the leading suppliers of domestic electronic devices to Russia, which is
explained by the relocation of the Korean production plants to Vietnam due to growing trade tensions
between the US and China, lower labor costs in Vietnam, as well as the investment, trade policies
and the participation of Vietnam in multilateral trade agreements, etc.

The issue of education as one of the key elements of Russia — Vietnam cooperation in a
broader context of Russia-ASEAN Dialogue Partnership was brought about by Marina
Shpakovskaya, Professor at the Department of Theory and History of International Relations, RUDN
University. The focus of her speech was the problem of the export of Russian education to Vietnam.
It is well known that many Vietnamese politicians made their studies in Russia, however, the new
generation coming to power was educated mostly in the Western countries. She took as a key study
in export of education services the activities in Vietnam by the US private Fulbright University and
the Australian Royal Melbourne Institute of Technology. The expert concluded that Russian
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universities are hardly visible on the Vietnamese education market and a more effective strategy on
the export of Russian educational services is needed.

Several presentations covered the topic of Vietnam military and defense cooperation with
other countries (Fig. 2). For instance, Nikolay Fedorov, Associate Professor at the Department of
American Studies, Faculty of International Relations, St. Petersburg State University, italized that
Vietnam is forging modernization of its army and is trying to diversify its defense cooperation. India,
by enjoying Comprehensive and Strategic Partnership with Vietnam, may become a new and
promising counterpart in the sphere. The India’s experience in handling both Soviet/Russian and
Western military equipment may be a strong point for Vietnam in favor of this country. Russia is
preserving its leadership in the sphere, however, according to the expert, India may become in the
future a strong competitor, as the Vietnam-India defense cooperation is already actively expanding.

Fig.2. The conference participants. Photo by MGIMO University

Anna Kireeva, Associate Professor at the Department of Asian and African Studies, MGIMO
University, analyzed Vietnam’s cooperation with another important partner, Japan. Anna Kireeva
based her assumptions on the results of the poll conducted in 2019 by the Ministry of Foreign Affairs
of Japan, which aimed to identify how liable is this or that country population to Japan, with Vietnam
scoring considerably high. The expert highlighted the special position of Vietnam in the Japanese
foreign policy strategy initiated by the former Prime-Minister Abe Shinzo, which is explained by the
Japan’s quest to counter Chinese domination in the region. The two counties are expanding exchanges
over traditional and non-traditional security challenges, as well as in trade and investment.

A special part of the conference was a thematic book exhibition as well as book presentations.
The major outcome of the conference is expected to be a publication of conference papers.

Authors:

Vershinina Valeria V., Ph.D. (Politics), Expert, ASEAN Centre in MGIMO. ORCID: 0000-
0001-7848-8497. E-mail: vv.vershinina@inno.mgimo.ru

Bachilo Daria D., Expert, ASEAN Centre in MGIMO. E-mail: daria.bachilo@yandex.ru

Avrticle history:
Received: December 10, 2021
Accepted: December 20,.2021

165


mailto:daria.bachilo@yandex.ru

Brernamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

BBETHAM B POJIN CBSI3YIOIIEI'O 3BEHA MEXKIY
POCCHEMN U ACEAH

0030p Me:xkTyHAPOAHOH HAYUYHO-TIpakTHYeckoil koH(epenunu «Poccusi u ACEAH B ATP:
AUHAMMKA B3aMMO/IeiCTBHS, PerHOHAJIbHbIE NMPOLECCHI U IJ100AJIbHbIH KOHTEKCT)

B.B. Bepuunnuna, I./1. baunio

AnHoTanus: B crarbe conepxxutcs 0030p coctosBieiics 15—16 oxtsa6ps 2021 r. 8 MTTHMO MU/
Poccuun B pamkax Xl Konenrta Poccuiickoii accomuanuy MeXTyHApOAHBIX wuccienoBanuii (PAMN)
MEKIyHApOJIHOW Hay4yHO-TpakTHueckor KoHpepenuun «Poccus u ACEAH B ATP: jnuHamuka
B3aMMOJICHCTBHSI, PETHOHAIBHBIEC TIPOIIECCHl M TII00aTBHBIA KOHTEKCT». Meponpusarue ObIII0 MPUYPOUIEHO K
25-nertuto nuanoroBoro maptHEpcTBa U 30-NETHIO YCTaHOBICHUs O(UIMANBHBIX OTHOUIEHWH Poccuu u
ACEAH. AxrienT B 0030pe caenad Ha JOKIajaX, MOCBAMEHHBIX BheTHAMY U €r0 OTHOIIEHUSM CO CTPaHAMH
peruona u Poccuei.

Kmrouessbie cioBa: CPB, Boernam, ACEAH, EADC, xon(epeHius, 11ajaoroBoe napTHEPCTRO.

JAna uurupoBanus. Bepwununa B.B., bauuno /[./]. BbeTHaM B PONU CBS3YIOLIET0 3BEHA MEXKIY
Poccueit 1 ACEAH // Beernamckue uccnenobanust. 2021. T. 5. Ne 4. C. 162-170.

KOOuneiinpii s poccuiicko-aceaHOBCKHX OTHOMmIEHW 2021 T., B KOTOPOM CTOPOHBI
OTMETIIIH 25-1eTre auanoroBoro mapTtHEpctBa u 30-71eTHe OTHOWIEHWM, HE ObUT 00OUACH
BHUMaHUEM JKCIEPTHOTO coobmiectBa. 15—16 oktsa6ps 2021 r. 8 MITUMO MU/J] Poccuu B pamkax
XIIl KonBenrta Poccuiickoit accoruanuu MexayHapoaHbx uccieaoBanuii (PAMMU) cocrosutach
MexayHaponaHas koHdepenmus «Poccus m ACEAH B ATP: auHamuka B3amMOJEHCTBUS,
peruoHasbHbIe TIPOIEcchl M TI00aIbHBINA KOHTEKCT». boratas mporpaMmma KoH(epeHIuu® otpasuia
OOJIBIIYI0 BaXXHOCTh U1 MEXAYHAPOJHOTO HAyYHOTO COOOIIeCTBa 03HAYEHHOTO COOBITUS: JIEBATH
TEMaTUYEeCKHX CECCHUU C y4yacTHMEM OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeXHBIX HCCIeNoBaTelied, a TaKxke
Kpyribii ctol Ha Temy «lloBopot Poccun Ha BocTok: kak 00ecrneunTh ero CUCTEMHBIN XapakTep?»
OXBaTHJIM BECh CIIEKTP B3aMMOOTHOIIICHUI HAIIeH cTpaHbl ¢ Acconpanuei (puc. 1).

[IpumeuaTenbHO, 4TO BO MHOTOM (POKYC BHUMAaHHs Kak 3apyOeKHBIX, TaK U POCCHHCKHX
9KCIIEPTOB Ha PA3JIMYHBIX CECCUSIX OKa3aJICsl CMEIEH B CTOPOHY BreTHaMa — ero mecra B peruoHe, B
Acconuanuu 1 B OTHOIIEHUsIX ¢ Poccueid. DTOT akiieHT, 6€3yCI0BHO, HE CITy4aeH JIIsl OT€UECTBEHHOM
HayKd U BBIP@XKAECT HE TOJBKO JaHb TPAJAULIMH BOCTOKOBEIHOM IIKOJIBI HAIIEH CTPAaHbl U UCTOPUHU
B3auMooTHoueHuit CCCP u Poccun ¢ pernoHoM, HO 1 BO MHOTOM BBISIBJISIET AKIEHThI POCCHIMCKO -
aCeaHOBCKHUX OTHOILICHUH.

B 53TOM cMbICIEe 3aKOHOMEPHO, YTO CpPEAM MOYETHBIX TOCTEH LEPEMOHUM OTKPBITHUS
koH(pepeHu okazazucs mocon Brernama B Poccum, Beimyckauk MIMIMO Jlanr Munp Kxoitl. B
CBOEM MPHUBETCTBHHM OH 0CO00 OTMETHJ, uTO BbeTHaMm Kak TpaaunuoHHBIN mapTHEp Poccum u
OTBETCTBEHHBIN 4lieH AccoIMaluu Bcerja MpuaaBal 0co0oe 3HAueHUE Pa3BUTHIO OTHOIICHUN
ACEAH u Poccun. 3a 30 et OblT JOCTUTHYT 3HaYUTENbHBIHN ITporpecc Bo B3auMoaencTsun Poccun

1 URL: https://asean.mgimo.ru/upload/ckeditor/files/2021-10_russia-asean-conf_prog.pdf
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CO CTpaHaMM — 4JIeHaMu AcCOLMalUU, X Ha JAaHHOM 3Tale, [0 €ro MHEHMIO, JHaJ0rOBOE
napTHEPCTBO BCTYNAET B HOBYIO (ha3y CBOETO Pa3BUTHSL.

2 K ydyacTHMKAM KOH(EepeHIMH TaKke OOpaTHUIINCH

C 1NpUBETCTBEHHBIMHM CJIOBaMU
3aMECTUTENb MUHUCTPA MHOCTPAaHHBIX Aesl Poccuiickont @enepaunu H.B. Mopryios, reHepanbHbIi
cekperapp ACEAH Jlum Jxox Xoi, MUHUCTp MO jeiaM oOpa3oBaHHS, MOJIOASKHA U CIOpTa
KoponesctBa Kambomxa Xaur Uyon HapoH, MunucTp uHoctpanHsix fen Pecnyonuku MHnone3us
(2009-2014) Maptu Haranerasa (puc. 1), moctosHHbIi npeactaButenis P® npu ACEAH
A.A. VIBaHoB, npeacenarens aenooro cosera Poccust — ACEAH W.B. IlonsikoB ¥ npopekTop 1o
HayyHoil pabore MITUIMO A.A. BaiikoB. Criukepsl IEpEMOHUU OTKPBITHUS MOJEIUINCH BUICHUEM
MIPE/ICTaBIsIEMbIX UMH BEJIOMCTB U OpraHU3aI[Mil OTHOCUTEIBHO UTOIOB U COBPEMEHHOTO COCTOSHUS
naptHépctBa Poccun 1 ACEAH. 11.B. Moprynos, B 4aCTHOCTH, B CBOEM OOpalllEeHUH MOJUYEPKHYI
pOJIb AKCTIEPTHOTO coobmiecTBa B pazButuu oTHomeHud Poccuum u ACEAH. IlpencraButenbHbIi
COCTaB YYaCTHMKOB KOH(EpPEHIMHM M MIMPOKUN TEMaTHUYECKUH OXBaT CBUJIETENIbCTBYIOT, MO €ro
MHEHHUI0, 0 pocTe B3auMHOro uHtepeca Poccum u crpan ACEAH 1 06 akTyallbHOCTH MCCII€J0BaHUS
PErMOHAIBHOTO U3MEPEHUS POCCUNCKO-aCEaHOBCKUX OTHOIIEHMI.

Ponr BeerHama B pernoHe u BO BHENIHMX CBsA3sSX Poccunm B paMkax KoHdepeHIHH
aHaAJIM3MPOBAIACh B OCHOBHOM 10 CIEAYIOIINM HampaBieHUsM: 1) B chepe SIKOHOMHUKHU: KacaTeIbHO
JIBYCTOPOHHUX  TOPrOBO-DKOHOMHYECKMX M HWHBECTUIMOHHBIX OTHouleHud ¢ Poccuei,
B3aumojieiicteusi ¢ EADC; 2) B cdepe oOpazoBanus; 3) B paMKax BOEHHO-CTPATETHMYECKOTO
COTPYIHHYECTBA.

ITo nepBomy 610Ky BOIIPOCOB KaK POCCUMCKHE, TaK U 3apyOeKHbIE UCCIIe10BATEIN OTMETHIIN
HEOJHO3HAYHOCTb HTOTOB TOPrOBO-?KOHOMUYECKOI'0 M HHBECTULIMOHHOTO COTPYAHUYECTBA U BMECTE
C TeM — IEpPCHEKTHBHOCTb WX Pa3BUTHUS, HECMOTPS Ha OOBEKTHBHBIC CIIOXKHOCTH, BBI3BAaHHbBIC
nanaemueid COVID-19. Tak, qupekrop LleHTpa BHEIIHEN MOTUTUKU U pETHOHAIBHBIX HCCIIEI0BAHUN
Junnomarnyeckoi akagemun Boetnama Hryen Txu bute Hrok B cBO€M NoKiane aajia HECKOIBKO
PEKOMEHALNH, KOTOpbIe MOT'YT CIIOCOOCTBOBATH JajIbHEHIIEN UHTEHCU(DUKALIMKA COTPYAHUYECTBA
Poccun u ACEAH.

@wwiiligimo.ru

Puc. 1. [IpuBercTBeHHOE CII0BO MUHUCTPA HHOCTPaHHBIX e Pecnyonuku Munonesuns (2009-2014)
Maptu Hatanerasa. @omo MI'UMO MU]J] Poccuu

2 URL: https://youtu.be/0-PonoTHUL 0
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The role of Vietnam in the region and its relations with Russia were analyzed in the following
spheres: 1) economy (in bilateral trade and investment as well as in interaction with EAEU); 2)
education; 3) military and defense cooperation.

As for the economy, both Russian and foreign scholars acknowledged the ambiguity of the
cooperation results, at the same time stressing the great potential this cooperation has despite the
external challenges posed by the COVID-19 pandemic. Dr. Nguyen Thi Bich Ngoc, Director of the
Centre for Foreign Policy and Regional Studies, Diplomatic Academy of Vietnam, proposed several
recommendations for intensification of Russia-ASEAN bilateral cooperation. In her opinion, there is
a significant potential in economic sphere, namely, in contacts between Eurasian Economic Union
(EAEU) and ASEAN. Vietnam was the first country to sign the Free Trade Agreement (FTA) with
the EAEU, followed by Singapore. According to Nguyen Thi Bich Ngoc, as the majority of ASEAN
countries aims to diversify their trade relations and gain access to other markets, they have a wide
range of opportunities in cooperation with EAEU. Both Russia and ASEAN need to consider the
feasibility of an FTA. Accordingly, the global climate change prompts Russia-ASEAN green energy
cooperation, and the application of green technologies grows in importance. Another promising
sphere is health cooperation and joint research activities on COVID-19, as well as other diseases.
Russia and Vietnam do have already positive experience in this sphere thanks to the Joint Russian-
Vietnamese Tropical Research and Technological Center (Tropical Center).

Vice Rector for International Relations (Far Eastern Federal University, FEFU) Mr. Evgeny
Vlasov also stated the special role of Vietnam in Russia and EAEU relations with ASEAN. He
stressed that the idea of contingence between the two integration blocks had been repeatedly
pronounced by Vietnamese senior officials at various international forums. It first appeared in the
speech by the Deputy Prime Minister Trinh Dinh Dung at the 2019 Eastern Economic Forum: he
stated that Vietnam is ready to act as a bridge between EAEU and ASEAN. Nguyen Hong Dien,
Minister for Industry and Trade of Vietnam, welcomed the idea and reassured Vietnam is ready to
make the necessary efforts to achieve this aim. However, as Evgeny Vlasov emphasized, despite all
the benefits of the prospective project, Russia faces severe challenges in its implementation. He drew
the example of the Vietnamese company TH True Milk, who is building several dairy farms and a
plant in Primorsky Krai, which may become the biggest Vietnamese investment project in the region.
The prolonged burocrating arrangements, low population density and underdeveloped regional
transport infrastructure provoked considerable delays in the process of the project’s implementation.
According to the expert, such projects implemented by big corporations may boost Russia-Vietham
and later Russia-ASEAN trade and economic cooperation, however, several intrinsic challenges
should be addressed beforehand.

Another aspect of the economic cooperation, the functioning of the Vietnam — EAEU FTA,
was touched upon by Anna Dolinina, a Ph.D. student at the Institute of Asian and African Studies,
Moscow State University. The topic was brought up in the context of the consumer market analysis
in Vietnam. The author’s statistics demonstrated that Vietnam is moving to a more westernized model
of consumption and is partly reducing the share of traditional products, such as rice. The growing
demand for meat and dairy products, as well as the nullification of customs rates prompted food
export from Russia to Vietnam, making Russia the biggest supplier of pork to Vietnam and putting
Vietnam second after China in the list of major meat importers from Russia.

Irina Korgun, Acting Director of the Center for the Russian Strategy in Asia, Institute of
Economics, Russian Academy of Sciences, analyzed the participation of Vietnam in the global value
chains. Taking the Vietnam — Korea cooperation as an example, the expert explained how Vietnam-
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Russia cooperation is influenced by the country’s participation in the international division of labor.
Vietnam is now one of the leading suppliers of domestic electronic devices to Russia, which is
explained by the relocation of the Korean production plants to Vietnam due to growing trade tensions
between the US and China, lower labor costs in Vietnam, as well as the investment, trade policies
and the participation of Vietnam in multilateral trade agreements, etc.

The issue of education as one of the key elements of Russia — Vietnam cooperation in a
broader context of Russia-ASEAN Dialogue Partnership was brought about by Marina
Shpakovskaya, Professor at the Department of Theory and History of International Relations, RUDN
University. The focus of her speech was the problem of the export of Russian education to Vietnam.
It is well known that many Vietnamese politicians made their studies in Russia, however, the new
generation coming to power was educated mostly in the Western countries. She took as a key study
in export of education services the activities in Vietnam by the US private Fulbright University and
the Australian Royal Melbourne Institute of Technology. The expert concluded that Russian
universities are hardly visible on the Vietnamese education market and a more effective strategy on
the export of Russian educational services is needed.

Several presentations covered the topic of Vietnam military and defense cooperation with
other countries (Fig. 2). For instance, Nikolay Fedorov, Associate Professor at the Department of
American Studies, Faculty of International Relations, St. Petersburg State University, italized that
Vietnam is forging modernization of its army and is trying to diversify its defense cooperation. India,
by enjoying Comprehensive and Strategic Partnership with Vietnam, may become a new and
promising counterpart in the sphere. The India’s experience in handling both Soviet/Russian and
Western military equipment may be a strong point for Vietnam in favor of this country. Russia is
preserving its leadership in the sphere, however, according to the expert, India may become in the
future a strong competitor, as the Vietnam-India defense cooperation is already actively expanding.

Fig.2. The conference participants. Photo by MGIMO University

Anna Kireeva, Associate Professor at the Department of Asian and African Studies, MGIMO
University, analyzed Vietnam’s cooperation with another important partner, Japan. Anna Kireeva
based her assumptions on the results of the poll conducted in 2019 by the Ministry of Foreign Affairs
of Japan, which aimed to identify how liable is this or that country population to Japan, with Vietnam
scoring considerably high. The expert highlighted the special position of Vietnam in the Japanese
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foreign policy strategy initiated by the former Prime-Minister Abe Shinzo, which is explained by the
Japan’s quest to counter Chinese domination in the region. The two counties are expanding exchanges
over traditional and non-traditional security challenges, as well as in trade and investment.

A special part of the conference was a thematic book exhibition as well as book presentations.
The major outcome of the conference is expected to be a publication of conference papers.
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MANY-SIDED VIETNAM
A survey of reports on Vietnam delivered at the All-Russian scientific-practical conference in
the scope of the 7th Guber’s readings “Southeast Asia: Historical Past and Current Reality”

M.A. Syunnerberg

Abstract: The article presents the survey of the reports on Vietnam delivered at the All-Russian
scientific-practical conference of the 7th Guber’s scientific readings “Southeast Asia: Historical Past and
Current Reality” held from October 5 to 6, 2021. Researchers of different academic, research and training
institutes took part in the conference hosted by the Chair of History of the Far Eastern and Southeast Asian
countries of the Institute of Asian and African Studies at M.V. Lomonosov Moscow State University (IAAS
MSU). Numerous reports were devoted to Vietnam; the subjects of the papers varied, which allowed to show
various sides of such an interesting country.

Keywords: Guber’s scientific readings, Vietnam, history, culture, politics.

For citation: Syunnerberg M.A. (2021). Many-Sided Vietnam. Russian Journal of Vietnamese
Studies, 5(4): 171-178.

From October 5 to 6, 2021, the All-Russian scientific-practical conference with international
participation in the scope of the 7th Guber’s scientific readings (in mixed format) “Southeast Asia:
Historical Past and Current Reality” was held at the IAAS MSU.

The readings were held in the scope of two large subject blocks: “The Current Problems of
the SEA Countries Development” and “The Traditional World of the SEA Countries”. Papers both
on individual SEA countries and on the region as a whole were presented to the audience. As usual,
the theme of most papers (7 of 24) was Vietnam. It is quite natural, taking into consideration the
highest level of bilateral relations of our countries and rich traditions of the Russian School of
Vietnamese Studies. This conference has approved the variety of scientific interests of Russian
Vietnamists.

The Vietnamese theme opened with the conceptional report by O.V. Novakova (IAAS MSU),
a pupil of Academician A.A. Guber (1902-1971) and the patriarch of Russian Vietnamese studies:
“Vietnam: From East Asian Empire to the Socialist Republic: View through the Prism of Historical
Continuity”. In her presentation illustrated with interesting material, Oksana Vladimirovna, who for
several years has been pursuing the theme of the continuity of power and the role of traditions in
current Vietnam, showed the way Vietnam passed from monarchical state with its very closed social
system to the state of a republican type. The author emphasized the strive of the state-Party leadership
pursuing the Renovation policy to retain the continuity with the support on the ideology of stability
and national cohesion, traditional for Vietnamese society, attaching the entire ideological and cultural
legacy creatively perceived from the Empire of Dai Nam (the Great South), the former state entity

(Fig. 1).
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HaunoHanbHble Tpaguuum

TTpeeMCTBEHHOCTD HAI[MOHAABHBIX TPaANIINii. [eHepaAbHBbIi
cekperapb KITB @y Your B basy, (1ipeamecrbe XaHost) B 4ecrb
TipeOniBanns TaM Xo Iy Muna B 1940-e roant.

YpHa A5 BO3XKUTaHUSI apOMaTHBIX ITaA0YeK.

Fig. 1. lllustration for the report by O.V. Novakova. Photo by the author

It is interesting that the second report on Vietnam was presented by P.Yu. Tsvetov (the MFA
Diplomatic Academy, Russia), O.V. Novakova’s colleague and coauthor (“History of Vietnam,
Part 2”), a prominent specialist in sociopolitical, ideological, and international issues. In his report
“The Problem of ‘Historical Past’ in Current Vietnamese and South Korean Relations” the author
addressed the problem relevant for numerous countries, i.e., military crimes of one of the countries
on the territory of the other. Here the question is the crimes of South Korean soldiers in Vietnam in
the years of the Vietnam War, murders and violations of civilians. The author showed that the
negative page of the past had not become the irresistible stumbling-block in the development of
bilateral relations since the early 1990s, as it often occurs, even in the absence of the official apology
from the side of the leadership of the Republic of Korea. The problem itself is to some extent the one
of civil society, while the leadership is more pragmatic, having concentrated on bilateral
collaboration.

Relations of Vietham with another country was the theme of the report by M.A. Shpakovskaya
(RUDN University): “Sino-Vietnamese Relations: the US Factor”. The author showed that Vietnam
with its advantageous geographical location, taking into account its successful economic
development, its army, one of the strongest in Asia, and the strong position in SEA found itself in the
field of conflict of interests of the US and China. M.A. Shpakovskaya paid attention to the fact that
Washington took advantage “and easily enough reclassified Vietnam, a Communist totalitarian state,
in a like-minded country for mutual promotion of peace and security in the region”. The author
believes, that bearing in mind these factors, the struggle for influence in Vietham may be fateful for
the strategic equation in the region.

The Chinese theme was continued at an unusual angle by E.V. Lyutik in her report entitled
“The SRV Studies in the PRC (methodology, themes, goal-setting)”. The report was a rare
opportunity to know the functioning of the School of Vietnamese Studies in China, the country with
the most lasting and richest history of relations with Vietnam. It is noteworthy that the author’s
affiliation is the Vietnam Research Institute at Guangxi Normal University (PRC, Guilin): for
instance, in Russia, there is no institution specialized in Vietnam. Such centers (they are several for
Vietnam) in the PRC are associated with the task “to assist government organs of the country to
develop conceptual strategies and programs”. The author mentioned the main problems investigated
in the research institute. For a short time of its existence, it has already issued more than
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100 monographs on Vietnam. In the author’s opinion, it is important for Russia to understand the
current level of Sino-Vietnamese relations and the PRC use of such research institutes as a kind of
the “soft power” tool. It may be useful to Russia in correcting its SRV policy, in particular, in the
framework of scientific and humanitarian projects.

The second section “The Traditional World of the Southeast Asia Countries” opened the report
by A.L. Fedorin (IFES RAS). His sphere of professional interests is first of all connected with the
Russian commented translation of the Vietnamese greatest historical source — “Complete Annals of
Dai Viet”. The report “Personalities of the Trinh, Informal Rulers of Vietnam, and the Problems of
Transition of Power in the Scope of these Lords in the 17th Century. New Facts” was also based on
the facts the author had found while translating the source, as well as using other rare historical
evidences, in particular, family chronicles (Viet. gia pha) (Fig. 2).

Arseniy Zorin

Fig. 2. A.L. Fedorin delivers a report at the conferenc. Photo by the author

The author paid a special attention to the motivation of chua-rulers when taking the decision
in the matter of the state primary importance — the appointment of the heir — and reconstructed and
interpreted the subsequent events. The audience was interested to know little-known facts of the
power transition process in the Trinh chua-rulers in the 17th century. The author showed that various
factors are often involved in the theoretical mechanism of the transition of power; they could be
noticed only due to detailed investigation and comparison of different types of historical sources.

The conference paid attention to the legal system of the SEA countries, rather rare theme, so
far, for Russian Oriental studies. One of such reports was presented by M.A. Syunnerberg (IAAS
MSU). In the scope of his many years’ lasting project “Women in History of Vietnam” the author
addressed the legal aspect of this problem and the Vietnamese law on the whole, first and foremost
the civil law. His paper “The Evolution of Family Legislation in Vietnam” showed the types of
sources which can be used when addressing the theme as far as precolonial, colonial, and postcolonial
periods are concerned, and gave a possible variant of their classification. On the basis of the given
sources, the evolution of legal regulation of family and marriage relations was shown, as well as its
transition from the sphere of criminal law to the civil one and the changes it had undergone. The part
on the 20th century emphasized the comparative analysis of the family law of the DRV and RV, as
well as the demonstration of the key provisions of the current SRV legal framework.

The theme of Vietnam was concluded with the report by E.V. Gordiyenko (RSUH adjunct
fellow) “’Three Heavenly Spirits of the Trung Rulers...’: Sacralization of Antiquity in Vietnamese
Narratives of Spirits-Protectors of Village Communities)”. The author analyzed the sacral text, having
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been written by the court chronists of the Le dynasty probably in the 16th century. It is the narration
of spirits-protectors of one of the village communities in the coastal town of Haiphong. The text tells
of the triplet, who showed themselves in the armed actions of the Vietnamese with the Trung sisters
at the head against the Chinese administration in the 1st century, when northern provinces of current
Vietnam were part of the East Han Empire. The use of such a material may increase the knowledge
of those historical events, based first of all on the official historical chronicles. It was this report, that
initiated the longest substantive discussion. Thus, the section’s moderator A.Ye. Kirichenko (IAAS
MSU) raised the problem of the representativeness of the ancient sources, having been written
centuries after the described events. Everyone agreed with the necessity to study such documents,
opening a new field for researches of Russian Vietnamists-historians.

Interesting reports and productive discussions as part of every one helped to find new aspects
in the studies of Vietnam.
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BbETHAM MHOTI' OI'PAHHBI

O030p noxnagoB no Beernamy B pamkax Beepocceniickoil HAy4YHO-TIPAKTHYECKOM
koHepennun VII I'ydepoBckue urenusi «FOro-Bocrounasi A3usi: MCToOpuyecKoe Npouvioe u
COBPEMEHHAsl PeaIbHOCTH)

M.A. CroHHepOepr

AunHoTanus: B craTtbe npeacrasieH 0030p JI0kIanoB o BeeTHaMy Ha cocTosBIIEics 5—6 OKTAOps
2021 . Beepoccutickoit HayuHO-TIpakTH4eckoll koH(pepeHnmu VII I'yoepoBckue urenus «tOro-Bocrounas
A3usi: ICTOpHYECKOE MPOIIUIOE U COBPEMEHHAs! pealbHOCThY. B KOH(DepeHInH, OpraHn30BaHHON Kadeapon
ucropuu crpan [Jansaero Boctoka u FOro-Bocrounoit Azun MCAA MI'Y, npuHsIIA y4acTHE UCCIEIOBATEIH
W3 pa3IMYHbIX aKaJeMHUYECKUX, HAYIHO-UCCIIE/IOBATENICKUX M YIEOHBIX HHCTUTYTOB. BoJbIIoe KoIH4ecTBO
JIOKJIa10B ObLIO TOCBsAIICHO BheTHaMy, pruuéM npodiieMaTHKa BRICTYIUICHUH Oblia KpaiHel pa3Hoo0pa3HoH,
YTO TIO3BOJIMJIO MIPEACTABUTH Pa3IMYHbIE TPAHH CTOJIh HHTEPECHON CTPAHBI.

Katouessble cnoBa: ['yGepoBckue ureHus, BoerHaMm, HcTOpus, KyJIbTypa, MOJTUTHKA.

Jns uurupoBanusi: Cronnepoepe M.A. BberHam MHOrorpanubiii // BreTHaMCKHe HCCIICTOBAHMS.
2021.T.5. Ne 4. C. 171-178.

5—6 okTs0ps 2021 roma B actutyre ctpan Azuu u Adpuku MI'Y umenn M.B. JlIomoHnocoBa
B pamkax VII T'yOepoBCKWX 4YTEHH B CMEIIAHHOM OYHO-3a09HOM (opMare COCTOsIaCh
Bcepoccuiickass HaydHO-TIpakTHuecKass KOH(EpeHIHs ¢ MEeXIyHapoaHbIM ydactrem «tOro-
Bocrounas A3us: HCTOpUYECKOE MPOILIOE U COBPEMEHHAs PEabHOCTD).

BricTyrienus mpoxXoIuiy B paMKax JIBYX KPYITHBIX TEMaTHUECKUX 0JI0KOB — «COBpeMEeHHbIE
npo6sieMbl pa3Butus crpad FOBA» u « Tpamunmonnsiit mup crpad FOBA». BauManuro cirymaTenei
ObUTM TpeACTaBICHBI JOKJIAAbl KaKk MO OTAeNbHbIM cTpaHam lOro-Bocrounoit Asum, Tak u 1o
pEruoHy B 1IeJIoM. TpauIiIMOHHO HanOOJIbIIIEE YMCII0 BRICTYIICHUH (7 13 24) npuiioch Ha BreTHaMm,
YTO BIIOJIHE €CTECTBEHHO, YUMTHIBAs BBICOYAMIINI YypOBEHb JBYCTOPOHHHMX OTHOIIEHHH HaIIMX
CTpaH M Oorarble TpaJWIUU OTEUECTBEHHOM IIKOJbl BhETHAMHCTUKH. PazHooOpasue Hay4dHBIX
WHTEPECOB POCCUICKUX BLETHAMUCTOB OBLIO MOATBEPKACHO U HA 3TON KOH(EPEHIIUH.

BreTHaMckas TeMaThKa OTKpbIBajiach KOHIIENITYalbHBIM BBICTYILNIEHUEM HEMTOCPECTBEHHOTO
yueHuka akageMuka A.A. I'yoepa (1902—-1971), B uecTb KOTOPOTO KaXKIbl€ /1BA OJIa U MTPOBOIUTCS
KoH(pepeHnus, marpuapxa oredecTBeHHOro BbeTHamoBeaeHus O.B. Hosakooit (MICAA MIY)
«BbeTHaM: OT BOCTOYHO-a3MATCKOW HMMIIEPHH JO COLIMATUCTUYECKON pecmyOnuku. B3rmsn uepes
MIPU3MY UCTOPUYECKON MPEEMCTBEHHOCTH». B cBoel CHAOKEHHOW MHTEPECHBIM MILTFOCTPATUBHBIM
MarepuaioMm npe3eHTaunn OxcaHa BrnanuMHupoBHA, YK€ HECKOJBKO JIET pa3BUBAOIIAS TEMY
MIPEEMCTBEHHOCTH BJIACTH W POJIA TPAIUMLUNA B COBPEMEHHOM BbeTHame, MpoJeMOHCTpUpOBaia TOT
MyTh, KOTOPBIN 3Ta CTpaHa MpOILIa OT MOHAPXUHU C OYEHb 3aKPHITON OOIIECTBEHHOW CHCTEMOH K
rocynapcTBy pecmyOnukanckoro Tuma. OcoOblil akIeHT AOKIaAYUK ciefana Ha CTPEeMIICHUU
pykoBojictBa CPB npu npoBeaeHnn NOITUTUKHA OOHOBJICHHUS COXPAHHUTH MMPEEMCTBEHHOCTh C ONIOPOiA
Ha TPAJAWIMOHHYIO JUIsi BbETHAMCKOTO OOIIECTBAa HJEOJIOTHI0 CTAaOMJIBHOCTH U BCEHAPOIHOU
CIUTOYEHHOCTH, TIPUBJICKAsI TIOJIE3HBIN apCeHaN MPEKHEro UIC0JIOTHYECKOTO U KyIIbTYPHOTO Oaraxa,
KOTOPBI OBLT TBOPYECKH BOCIPHUHAT OT HUCTOPHUECKU MPEIIIECTBYIOMIETO TOCYAapCTBEHHOTO
obpazoBanus — umnepuu Haitnam (Benukuii FOr) (puc. 1).
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HauuoHanbHble Tpaauuum

[MpeemMcTBEHHOCTh HALIMOHAABHBIX TPaAUIIUiA. [eriepaabibii
cekperapsb KTIB @y Your B Hasy, (mpeamectbe XaHos) B YecTh
TipeOeiBanms Tam Xo [lu Muna B 1940-e roasr.

YpHa A4s1 BO3KUIaHUs apOMaTHbIX 11aA04eK.

Puc. 1. Mmmroctpamust x noxinaxy O.B. HoBakoBoit. @omo asmopa

J[ro0OTBITHO, YTO BTOPOW JIOKJIAM, TIOCBSIIEHHBIH BbheTHaMmy, OBLT TIpencTaBiICH
MHOTOJIETHUM KoJiieroit u coasropoM O.B. HoBakoBoii no yHuBepcurerckomy yueOHuKy «/cropus
Brernama. Yacte. 2» IL.1O. LiBetoBriM ([Jumnakanemust MU P®D), n3BecTHBIM CIIEIUATUCTOM TIO
COLIMAIBHO-TIOJIMTUYECKUM, HJCOJIOTUYECKUM M MEXAyHapOJIHBIM BoIlpocaMm. B BeIcTymuieHHH
«[Ipobnema  «UCTOPUYECKOTO  MPOLULIOr0» B  COBPEMEHHBIX  BbETHAMO-IOXKHOKOPEHCKUX
OTHOIICHUSIX» aBTOP 0OpaTHIICA K TeMe, aKTyaJlbHOM JJIsi OY€Hb MHOTHX CTPaH — MPECTYIJICHUSIM
BOCHHBIX OJIHOM CTpaHbl Ha TEPPUTOPUM JApyroil. B maHHOM ciydae peyb HAET O ACSTHUSX
IO)KHOKOPEHWCKMX BOEHHBIX B TOIbl AMEPHUKAHCKOW BOWHBI BO BbeTHame — yOWiCTBax u
M3HACWJIOBAHUAX MUPHBIX KHUTeNIel. JIoKnaquuKk nokas3as, 4YTo 3Ta HEraTUBHAsl CTPAHULA [TPOILIIOTO
TEM HE MEHEE HE CTajla HENpPEOJOJMMBIM KaMHEM NPETKHOBEHHUS B Pa3BUTUHU JIBYCTOPOHHUX
oTHomeHui ¢ Hadana 1990-x romoB, Kak 3TO 3a4acTyr0 OBIBACT y IPYrUX CTPaH, JaKe HECMOTPS HA
OTCYTCTBHE IMOJIHOIICHHOTO O(UIMAIbHOIO HM3BUHEHHUS CO CTOPOHBI PYKOBOJACTBa PecmyOmuku
Kopes. Cama npoGiema B OoJiblIeil CTENEHH COXpaHsAeTcsl B 0OIIECTBEHHOM CO3HAHUU, B TO BpeMs
Kak pykoBosiue kpyru CPB otHocsTCS K Heli Ooliee mparMaTuyHo, COCPEJOTOUMBIIUCH Ha 3a/1a4ax
COBPEMEHHOT0 JIBYyCTOPOHHETO COTPYTHUYECTBA.

Tema otHomeHudt BheTHama ¢ napyrodl cTpaHod Oblla mojgHsATa W B Jokinaae M.A.
HInakoBckoit (PY/IH) «Boernamo-kutaiickue otHomenus. @akrop CILIA». ABTop mokaszana, 4to
BoetHaMm, o06najgaromuii BBITOJHBIM T'€OMOJIUTUYECKUM TOJIOKEHHUEM, C YYETOM YCIEIIHOTO
SKOHOMHUYECKOI'O Pa3BUTHSI, HAIMYUS OJHOM U3 CHIIbHEHIIMX apMUi B A3MM, IPOYHBIX MO3ULIUNA B
FOBA oxka3ancs B none cronkHoBenusi uHTepecoB CIIA u Kutas. M.A. IllmakoBckas oOpaTuiia
BHUMAaHHUE Ha TO, KAK BO UMsI CBOUX MHTEPECOB BalIMHITOH «JUIsl COBMECTHOTO IIPOJIBUIKEHUS UJIEH
MUpa W 0€30MacHOCTHM B PETHOHE JIOCTAaTOYHO JIETKO TmepedopmaThpoBan BeeTtHam u3
KOMMYHHUCTUYECKOTO TOTAJIUTAPHOIO rOCYJapcTBa B CTpaHy-€IMHOMBIIUIEHHHKa. C yd4eToM Bcex
3THX (PaKTOPOB, C TOYKU 3pEHHUs JOKIaa4ynKa, OophOa 3a BIMsHHE BO BheTHame MOXKET MMETh
CYIOOHOCHBIN XapakTep Ui PACCTAHOBKH CHUJI B PETHOHE B IEJIOM.

Kuraiickas Tematnka, HO 1O COBEPIIIEHHO HEOOBIYHBIM YTIIOM, ObljIa MPOAO0IKEHA B JOKIIAIe
E.B. Jliotuk «Kak B KHP usyuator CPB (Meromonorusi, Tematuka, menenojaranve)y. JlaHHbIN
JIOKJIaJ] CTal PEeIKOK BO3MOKHOCTHIO Y3HATh O ()YHKIIMOHUPOBAHUU BHETHAMOBEIYECKOW IIKOJIBI B
Kurae — ctpane, nmeromei Hanbosiee JTUTENbHYIO U 00TaTyr0 HCTOPHUIO OTHOIIIEHHH ¢ BbeTHaMOM.
Obpamaer Ha ce0s BHMMaHue cama addunamanus aBropa — HUUW Brernama Ilenarorndeckoro
Vuusepcurera npounuuu ['yancu (KHP, D'yiinuns). K mpumepy, B Poccum Her ueinnkom
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oTBeI€HHOTO BheTHaMy yupexaeHus nmogooHoro yposHs. [lokazano, uro mogo0HbIe 1ieHTpsl B KHP
(a ux mo BbreTHamMy HECKOJIBbKO) 0OBEIMHSET 3a/1a4a «COACHCTBOBATh rOCYIAPCTBEHHBIM OpraHam
CTpaHbl B BBIPA0OTKE KOHIIENITYyAIbHBIX CTpaTeruii M mporpaMm». JIOKIamuuK Mepeuncini
OCHOBHYIO TpoOJieMaTuKy, u3ydyaeMyio B creHax aanHoro HUMW, xotopsiii 3a HEOONBIIONW CpPOK
CBOETO CyIIeCTBOBaHMs BBITyCTHI yxke Oosee 100 monorpaduii no Beernamy. [lo MHeHHIO aBTOpA,
Poccnn BaxXHO OHMMATh U M3y4aTh COBPEMEHHBIM YPOBEHb KUTAWCKO-BLETHAMCKUX OTHOUICHUHN U
ucnosib3oBanne KHP nono6usix HUUM B xauecTBe cBO€OOPAa3HOrO MHCTPYMEHTA «MSATKOW CHIIBDY,
YTO, BO3MOXHO, MOMOXeT Poccun ckoppekTHpoBaTh MOJUTUKY B oTHoleHMH CPB, B wactHOCTH, B
paMKax Hay4HbIX U TYMaHUTAapPHBIX IPOEKTOB.

Bropas cexkuus «Tpagunmonnsiii mup crpaH IOro-BoctouHoit Asum» OTKpbIBajach
noxnagom AJl. ®@enopuna (MUAB PAH), ubs chepa mpodeccroHalbHBIX MHTEPECOB B INEPBYIO
odepe/b CBsI3aHAa C KOMMEHTHPOBAHHBIM IIEPEBOJIOM HA PYCCKUH SI3bIK KPYITHEUIIIETO UCTOPUYECKOTO
namsaTHUKa BeeTHama «llonHoro cobpanus ncropudeckux 3anucok Jlaiisreray. Hoinemnunit noxnan
«JIlmunocTn HedopManbHBIX IpaBuTeneil BobeTHama n3 posa YuHb U mpoOiieMbl iepexo/ia BIacTH B
pamkax storo mpassiiero poaa B XVII B. HoBeie nanHbpIe» Takke ObUT TOCTPOEH HA T€X HAXOJKaX,
YTO aBTOPY YAAJIOCh COBEPUIUTH MPH MEPEBOJIE€ UCTOYHMKA, a TAKKe MPHU OOpallleHuu K APYrum
PEIKUM HMCTOPHYSCKUM CBHUJICTEIBCTBAM, B YACTHOCTH, CEMEWHBIM XpOHHKaM (BbeT. gia pha)

(puc. 2).

Puc. 2. AJI. ®enopun nenaer noknaa Ha KoHpepeHH. Pomo asmopa

OcHOBHOE BHUMaHHE B JOKJIaJie ObLJIO YAEICHO JEMOHCTPAllMi MOTHBALIUH [TpaBUTENEN-moa
(Bper. chUa) mpu MpUHATHH pELICHUH B Jielie MEePBOOYEPEAHON TOCYIapCTBEHHONW Ba)KHOCTH —
Ha3HAUYEHUH HACJIEHUKA — U C/I€TaHa PEKOHCTPYKLIMS U UHTEepIIpeTalys COObITU, C1eJ0BABIINX 32
stuM. Criymarend ¢ MHTEPECOM Y3HAIM O MAJOM3BECTHBIX (hakTax IMpolecca Meperadyd BIacTh
BHYTpU poja mnpasurenei-mioa Uunp B XVII B. Jloknamguuk mnokasaj, 4To B TEOPETUYECKHUH
MEXaHU3M T[epellaud BJIACTH 3a4acTyl0 BMELIMBAIMCh pa3IUuHble (AKTOpBI, KOTOpble 0e3
J€TaIbHOTO M3YYEHMs M COINOCTABJIECHHUS Pa3lIUYHBIX TUIIOB MCTOPUYECKMX MCTOYHHUKOB OBIIO ObI
HEBO3MO>KHO 3aMETUTh.

Ha kon¢epennuu Obul0 yJaeneHO BHUMAHUE U IMOKAa YTO JIOCTATOYHO PEIKON Teme s
0TEYECTBEHHOT'0 BOCTOKOBEICHHUS — NPaBoBOi cucteme ctpad FOBA. OauH u3 noJoOGHBIX JOKIAI0B
obu1 npeactaBieH M.A. Cronnepoeprom (MCAA MI'Y), KOoTOpbIif B paMKaX CBOErO MHOTOJIETHETO
npoekra «OKeHuuHbl B ucTopun BbheTHama» oOpaTmiics K M3Y4YEHHUIO NMPABOBBIX ACHEKTOB ATOM
npoOsemMbl U B IEJIOM BbETHAMCKOMY IpaBy, B TEPBYIO Odepenb IpaxaaHckoMmy. B noxmane
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«OBOJIIONMST CEMEHHOTO 3aKOHOJATEIhCTBA BO BbheTHame» ObLIM MPOIEMOHCTPHUPOBAHBI BUIBI
MCTOYHHUKOB, KOTOPBIE MOYKHO 3a/IeHiCTBOBaTh NpW OOpamleHHH K ITOH TeMe MPUMEHHUTEIBHO K
JOKOJIOHUAJIbHOMY, KOJOHHAJIbHOMY U IIOCTKOJIOHHMAJIbHOMY INEpUOJAM, W IPHUBEACH OJUH W3
BO3MOJKHBIX BAapHMAaHTOB HX Kiaccupukanud. Ha OCHOBE MpenCTaBICHHBIX HCTOYHUKOB OblIa
MOKa3aHa dBOJIIOLIUS ITPABOTO PETYIMPOBAHUS CEMEHHO-OpauyHbIX OTHOIICHUH: KaK B KOJIOHUAIbHBIN
MIEPHO]I OHO MEPELIO U3 CPepbl YTOJIOBHOTO MpaBa B IPaKJAaHCKOE U KaKO€ U3MEHEHHE B CBS3H C
aTIM Tiperepneno. [IpuMenuTebHO K XX B. 0COOBIH aKIIEHT OBLIT C/ICJIaH Ha CPAaBHUTEIILHOM aHAIIH3E
ceMenHoro 3akoHoxaarenbctBa JIPB m PB, a Takke Ha NEMOHCTpalMM KIIIOYEBBIX IOJIOKEHHUN
HOPMaTUBHO-TIPaBOBOM 0a3bl coBpemeHHOM CPB.

3akpbiBasio TeMy BberHama BbicTymuieHue E.B. I'opamenko (couckarens PITY) «Tpu
HeOECHbIX JyXa MmpaBUTEIbHUI] YBIHT...”: cakpaiau3anusi JpEeBHOCTH BO BBETHAMCKHX
MTOBECTBOBAHMSIX O JyXaxX-MOKPOBUTENSAX ACPEBEHCKUX OOmMH». BHHMMaHMIO ciymiatenei Obul
MIPEJICTaBJIEH aHAJIN3 CAaKPAJIIbHOTO TEKCTA, HAIIMCAHHOTO MPHUIBOPHBIMU HCTOpUOTpadaMu TUHACTUN
Jle mpeanonoxurensHo B X VI B., — IOBECTBOBaHUSA O JyXax-MOKPOBUTENSIX OJHON U3 JEPEBEHCKUX
00muH B MpUMOpPCKOM ropoje XaidoH. TekcT mocBsmeH TpéM OIr3HeaM, POSIBUBIIUM ce0s B
BOOPY)KEHHBIX BBICTYIJICHUSIX BbETHAMIIEB BO TIJaBe C cecTpaMu UBIHI NPOTUB KUTANHCKOMN
aMUHHCTpaluy B | B. H. 3., KOrJja ceBepHbIe MPOBUHIIMU COBPEMEHHOTO BheTHaMa BXOAUITH B COCTaB
umnepun Boctounas Xanp. [IpuBiedenne nogo6HOro Marepuana pacuipseT Hall MpeICTaBIeHUs,
OCHOBaHHBIE B MEPBYIO OuYepeb Ha O(UIHAIBHBIX MCTOPUYECKUX XPOHHMKAX, O COOBITHUSAX TOTO
BpeMeHH. IMEHHO 3TOT MOKJIaj BBI3BAJ, MOXKAIyH, HanboJjee 10Iroe U mpeaMeTHoe oocyxaenne. B
gacTHOoCcTH, Mozaepartop cekmuun A.E. Kupwmuenko (MCAA MIY) mnomusn mpobiemy
pPENpe3eHTaTUBHOCTH MCTOYHUKOB, IYCTh M JIPEBHUX, HO BCE )K€ HAIMCAHHBIX CIIYCTSI CTOJIETHS
MOCJIe pacCMaTPUBAEMBIX B HeM cOObITUH. [Ipu 3TOM BCe MpUCYTCTBYIOUIUE COLUIMCH BO MHEHUH O
HY>KHOCTH M3y4YeHHsI TI0JJOOHOTO poJia JOKYMEHTOB, YTO OTKPBIBAET HOBOE T0JI€ UCCIEIOBAHUMN AJIs
OTEYECTBEHHBIX BbETHAMUCTOB-UCTOPUKOB.

WNHTepecHble BBICTYIUIEHUSI YYEHBIX WM IMPOAYKTHMBHAs IUCKYCCHS B PaMKax Kaxaoro H3
JOKJ1a/10B IIOMOTJIA TPUOTKPBITH HOBBIE TPAHU B U3y4eHUU BbeTHama.

Aemop:
CronnepOepr MakcuMm AJjiekceeBUY, K. U. H., TONECHT, MHCTUTYT cTpan A3uu u Adpuku
MI'Y um. M.B. Jlomonocoa. ORCID: 0000-0002-0111-9551. E-mail: hongik@mail.ru

IIpoosudicenue cmamou.
Hata noctymnenus: 17.11.2021
IIpunsara k newatu 01.12.2021
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Survey of the 6th International Conference on Vietnamese Studies, October 28-29, 2021,
Hanoi, and the 2nd International Scientific Conference on Culture and Education,
November 26, 2021, Hue

E.V. Gordienko, V.N. Kolotov, N.M. Kraevskaya, E.V. Nikulina

Abstract. The survey discusses the greatest world forum of Vietnamists in 2021 — the 6th International
Conference on Vietnamese Studies held 28-29 October (direct and distant format) in Hanoi, the capital of the
SRV, and the 2nd International Scientific Conference on Culture and Education held on November 26 (the
mixed format) in Hue, the former capital of Emperor’s Vietnam. The themes of papers enveloped regional and
international problems, ideology and politics, ethnography and religions, education and human capital,
economics, technologies and environmental protection, language, culture and literature, problems of state and
law, history and archeology, sociology, as well as achievements and difficulties of Vietnamese studies in
different countries of the world.

Key-words: Forum of Vietnamists, regional and international problems, ideology, politics,
ethnography, religion, education, human capital, economics, culture, history, social themes.

For citation: Gordienko E.V., Kolotov V.N., Kraevskaya N.M., Nikulina E.V. (2021).
Scholars of the World on Vietnam and Eastern Asia. Russian Journal of Vietnamese Studies, 5 (4):
179-191.

The 6th International Conference on Vietnamese Studies, the greatest world forum on
Vietnamese studies, was held from October 28 to 29 in Hanoi. Since 1998 the conference has been
held every four years under the auspices of the Vietnam’s Academy of Social Sciences (VASS) and
Vietnam National University (VNU) and invites the world leading specialists on Vietnam. This
meeting was planned to be held in December 2020, but was several times postponed due to the
coronavirus infection and quarantine measures. This time the conference has been held in the mixed
format, i.e., distant for the most foreign Vietnamists. 730 papers have been submitted from
Vietnamese and foreign specialists in different fields, such as international relations, history and
economics, social problems, culture and language.

The participants were welcomed by the leaders of the Government of the SRV, VASS and
Vietnam National University (VNU) (Fig. 1). At ten panel discussions and in the open forum there
spoke more than 120 researchers from Vietnam, Japan, India, Russia, US, Great Britain, France,
Germany, South Korea, China. Singapore, Thailand, New Zealand, Italy, Czech and Poland. This
survey uses the information of Russian participants of the conference.
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Fig. 1. Deputy Prime Minister Vu Duc Dam welcomes the conference participants.
Photo by TTXVN

ya 2

The plenary session of the conference was opened with the paper of V. Kolotov, Head of the
Chair of History of the Far Eastern Countries, Director of Ho Chi Minh Institute of Saint Petersburg
State University, who spoke on the early period of the Leningrad school of Vietnamese studies (the
1930-ies). Doctor D. Dellheim from Rose Luxemburg Foundation (FRG) shared her views on the
results of social and economic changes in Vietnam. P. Masina, Professor of the University of Naples
“L’Orientale”, devoted his report to the correlation of industrial development and the human person’s
stability.

The program of Conference-2021 included the open forum, a new structural form, i.e., the
plenary session followed with the discussion. It was held in direct and distant format. Beside the
participants of the conference, there were representatives of the authorities of VNU, some Embassies
and foreign cultural and educational organizations, V. Stepanov, a representative of the RF Embassy
in the SRV, Director of the Russian Center of Science and Culture, among them. The Forum analyzed
the achievements and perspectives of the world Vietnamese studies. The main report by Vu Minh
Giang, VNU Professor, highlighted the history of Vietnamese studies both in Vietnam and abroad.
Professor V. Kolotov shared information on the activities of Ho Chi Minh Institute of Saint Petersburg
University in the sphere of diplomacy and science (including research work, translations, archive
activity, and conferences), education, culture, economics, analytics, and expert services. Furuta
Motoo, President of the Japanese Association of Vietnamese Studies, analyzed the situation in
Vietnamese studies in his country during the recent decade. The current state of Vietnamese studies
in Germany and Europe was shown in the report by T. Engelbert, Professor of Hamburg University.
M. Grossheim, Professor of Seoul State University, concentrated on new tendencies in studies of
recent Vietnamese history, in particular on reconsideration of the cold war period, the role of small
countries, which, in the speaker’s opinion, impacts the interpretation of some historical events. In his
report, Pham Hong Tung, Professor of VNU, addressed the history of the regional studies’
development in their comparison with globalistics, which presupposes the interdisciplinary approach
in humanities. Unlike these general and analytical reports was that by Doctor Binh Slavicka (The
Charles University, Czech), who gave the information on teaching the Vietnamese language and
foreign studies in her university. The level of the paper, probably, incorporated into the program to
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extend the geography of the participants, did not meet the level of the plenary session of such a serious
and prestigious conference.

On the second day of the conference ten panel discussions were held. The first of them was
devoted to regional and international problems. Researchers from Vietnam’s universities, VASS
institutes, the Diplomatic Academy of the MFA SRV and the Vietnam Academy of Defense of the
Ministry of National Defense, as well as experts from the Indian Council of Social Science Research,
Pune University and the Indian Council of World Affairs. The themes of the reports were as follows:
COVID-19 influence on international situation and Vietnam’s policy, the SRV relations with the PRC
and the US, the place of Vietnam in Indo-Pacific strategy, Vietnam’s foreign policy, the policy of
defense and security and people’s diplomacy.

The participants of the second panel discussion, the researchers from Vietnam, South Korea,
Singapore, Germany. Japan and China, discussed the problems of ideology and politics: from
Vietnamese Buddhism to the Jazz under Socialism, from renovation of the Vietnamese village to the
reform of Vietnamese political ideology, from the investigation of the way, having been planned by
Ho Chi Minh and passed by the Vietnamese people from 1959 to 1975, to Le Quy Don’s conception
of governance. The process of Vietnamese reforms was analyzed on the base of the transformation
theory, participation of Vietnam citizens in the state governing, development of human rights in
ASEAN, theory and practice of the CPV construction during the Renovation, also, the creative
renovation of Marxism-Leninism in Vietnam and its application in the new situation.

The third panel, having discussed some features of gender relations in families of ethnical
minorities in Vietnam, and the equality concept as comprehended by the Yao (Dao) people on the
example of one of the communities, addressed the problems of religion. British researcher S. Ramsby
spoke on the conversion of the Hmong (Mong) people (Southwest Vietnam) into Protestantism during
the recent 35 years, simultaneously with the development of market economy and tourism industry.
On the base of his field research the speaker concluded that this people comprehend Christianity as
the way to prosperity. Russian researcher E. Gordienko (the Center for Religions Studies, RUHS)
chose the theme of her paper the religious cult of A. Yersin (1863-1943), a Swiss-French
bacteriologist, in the place of his burial, in the suburbs of Nha Trang. She describes this phenomenon
as a new syncretic cult, comprising the worship of the scientist as a spirit-protector of the locality in
the scope of Vietnamese folk religion and as a bodhisattva in the frameworks of Buddhism. The report
by Hoang Thi Thu Huong, the researcher of the Institute for Religious Studies of VASS, was devoted
to the deities’ system of the Yao (Dao) people as reflected in mythology, rituals and especially in
iconography. Doctor Chu Xuan Giao (Institute of Culture Studies of VASS) addressed the image of
a Chinese governor Gao Pian, who governed Vietnamese lands in the 9th century and left bright trace
in religious and mythological ideas of the Vietnamese, which found a second life in the 21st century
in mass media and social networks. Dong Thanh Danh, a specialist on history and culture of Chams,
discussed a gender aspect in Chams’ vision of life, of their religious ideas reflected in mythology and
scriptures, and also in religious practices. In her paper, Doctor Do lan Hien, an Assistant Professor of
Ho Chi Minh State Political Academy, analyzed the current religious situation in Vietnam in the
aspect of security of religious institutions’ activity for the human being and society as a whole, as
well as the state and the state ideology.

At the fourth panel the researchers from Vietnamese, Japanese, American, Czech and Thali
scientific and educational institutions discussed the achievement of human development in Vietnam
in the recent decades and various educational problems. Also, the themes of integration of Vietnamese
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migrants and their children into a foreign language environment, as well as the new values of the
Vietnamese youth, were raised.

At the panel devoted to economics, science, technology and protection there were delivered
reports of Vietnamese, Japanese, and Thai experts on the development of digital economy,
technological innovations in economy and their encouragement, on the adaptation of the population
of Vietnam coastal regions to climate change and the use of lands in mountainous areas for the
country’s sustainable development.

The sixth panel discussed both problems of history and methodology of Vietnamese literature
and language and their current problems. Researchers from Vietnamese, American, and French
academic institutes and universities spoke on how to determine the value system of Vietnamese
culture and art, on investigation of the formation process of the current Vietnamese nation through
the development of the literature in quoc ngu, on the current Vietnamese novel in the period of
Renovation and international integration, on experiments in the current Vietnamese poetry and on
changes in Vietnamese grammar. Two speakers analyzed “The Tale of Kieu”, a novel in verse by
Nguyen Du (1766 — 1820). Some papers addressed problems of ethnic minorities’ languages, the task
to preserve the purity of the Vietnamese language, as well as the reflection of social changes in current
Vietnamese society in it.

The seventh panel actively discussed problems of the state and law (Fig. 2). They were:
building a state of law, and public administration in Vietnam in accordance with the requirements of
integration and sustainable development, the supremacy of the law and the advantages of the
developed state, legal aspects of the agreements on free trade signed in the SRV, international
cooperation in criminal procedures and the improvement of criminal legislation in the conditions of
the fourth industrial revolution. A great attention was paid to legal problems of economy in the
conditions of international integration, development of e-commerce, intellect adding value. The
report by Doctor A. Molotnikov, Head of the Center of Asian Legal Studies (the Law Department,
MSU), on the impact of the Soviet law on the formation of the Vietnamese law and the report by
Doctor J. Thomas James, a Fellow of the British Royal Society of Encouraging Arts, Industry and
Trade, on international economic crime were of great interest.

i
ICYNS 2021

TIEU BAN 7 - PANEL 7

Fig. 2. Vietnamese participants of the seventh panel section.
Source: www. http://nckh.law.vnu.edu.vn

At the eighth panel researchers of Vietnamese educational and scientific institutions, the
Center for Vietnamese Studies of Taiwan State University Chenggong and Aix-Marseille University
(France) discussed problems of history and archeology. The reports were both on ancient time
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(paleolithic findings on the territory of Vietnam, the appearance of the triad “Confucianism —
Buddhism — Daoism”, new archeological findings on the territory of the ancient capital of Thang
Long) and more recent historical period (the development of victual shipping in Vietnam of the 19th
century, plantations at the North of Tay Nguyen under French colonialists, policy to the Chinese in
Vietnam from the 17th to the early 20th centuries in Han-Viet and Nom sources). Relevant current
problems were discussed, such as Vietnam’s sovereignty over the Paracel Islands and the Spratly
Islands and the climate changes impact on the life of the Mekong Delta population.

The ninth panel discussopn united the reports on culture studies. The report by H. Finni,
Assistant Professor of the University of Seattle, with the theme “Long-Term Analysis of Cultural
Changes: “request of a baby” as a Research of a Concrete Situation” raised a great interest and a lot
of questions. Considering the problem of Vietnamese single mothers, who deliberately decided to
give birth to a baby, H. Finni shared the data of the analysis both of the changes in reproduction policy
and tactics for the recent thirty years and of the attitude of society to such incomplete families. The
author managed to connect the shift in the social evaluation of the phenomenon with the evolution of
cultural values in society. The report by Doctor Y. Lenzi of LASSALE College of the Arts
(Singapore) discussed the two existing conceptions of the origin of modern Vietnamese art: its
emergence in the result of Western impact or its independent origin rooted in local traditional sources.
N. Kraevskaya, an Assistent Professor of the International Institute of VNU and the Institute for
Oriental and Classical Studies of HSE, having summarized the theory of archiving and her own
experience of digital archive creation on foreign platforms, made the conclusion of urgent archiving
materials in Russia and creation of digital archive of Vietnamese art on the local platform. The report
by Nguyen Thi Yen on the renovation of cultural legacy with the aim of its promotion generated
lively discussion, having raised the question of the authenticity of national treasures undergone
changes for the current audience. The report by Doctor Vu Thi Phuong Hau on cultural development
in the period of Renovation and the paper by Doctor Nguyen Thi Thanh Hoa on stimuli, frames and
challenges of the process of democratization of culture raised questions on the role of the state and
the state support of innovations in cultural sphere. Also, the presentations highlighting traditions and
cultural specificities of some localities and ethnic minorities of Vietham were of interest. The report
by Do Thi Thu Ha on magical rituals of Teybak mountain-dwellers is noteworthy, as it contained
unique cultural and ethnographic material collected by the author.

The last panel addressed social researches and discussed a number of interesting relevant
papers. The participants were not only Vietnamese sociologists, but also specialists from Hong Kong,
New Zealand, and Poland. They discussed the factors influencing the urban development and the
ideas of the Vietnamese of happiness and public space, problems of social anthropology and
household economies, as well as of migrants, disabled persons and incomplete families.

The 6th International Conference on Vietnamese Studies showed that current processes in
Vietnam, its history, economy and culture are of great interest for the world scientific community.

XXX

On November 26-27, 2021 Hue, the former Emperor’s capital, was the place of the 2nd
International Scientific Conference on culture and education (ICCE 2021) with the theme of “The
New School Education in East Asia and Vietnam from the First Half of the 19th to the End of the
20th Centuries”. The conference was held in the mixed format. Sixty-one papers were selected out of
nearly 80 papers submitted to the Conference by more as 40 academic and educational institutions of
the SRV and foreign countries. The working languages of the conference were Vietnamese, French
and English. It consisted of the plenary session and five panels with the following themes:
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neoclassical education in Vietnam, neoclassical education in East Asia, literature, education and
culture. Main reports (45 min.) were delivered by researchers of different countries: Doctor Truong
Cong Quynh Ky and Doctor Nguyen Thi Phuong Ngoc (Vietnam), Doctor O. Bable and Doctor L.
Chivay (France), Professor V. Kolotov (Russia), Professor S. Gopinathan (Singapore). The reports
by key-participants raised the problems of the impact of Western education system and political
thought on education reforms in Vietnam, Korea, China and Singapore. V. Kolotov delivered the
report with the theme “The Impact of Soviet Political Doctrine on Vietnam in the mid-20th Century
in the Sphere of Political Theory” (Fig. 3).

Y
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Fig. 3. Professor V. Kolotov delivers the report at the conference in Hue. Photo by the author

Serious international conferences in Vietnam evidence the growth of prestige of Vietnamese
science in the world. Also, it shows that despite hardships connected with the dissemination of the
coronavirus infection worldwide, researchers of various countries not only continue their
investigation, but also actively share their results with their colleagues at international forums held in
a new, distant, format.
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YUYEHBIE MUPA O BBETHAME M1 BOCTOUYHOM A3UU

0030p 6-it MexnyHapoaHoOH KOH(pepeHI MU 10 BbeTHAMCKUM HCCJIeI0BAHUAM,
28-29 oxTs0psn 2021 r., XaHoi, u 2-ii MexkIyHapoaHOH HAYYHOIl KOH(epeHIHH M0 KYJIbType
U o0pa3oBaHuIo, 26 Hosi0ps 2021 r., X103

E.B. I'opauenxo, B.H. Kosnoros, H.M. Kpaesckas, E.B. Hukyiunna

AnnoTtanus. B 0030pe pacckaspiBaeTcs 0 KpynHeneM MUpoBoM hopyme BbeTHaMuCcTOB B 2021 1. —
6-if MextyHapoHOH KOH(EPEHIIUHU 10 BReTHAMCKUM HCCIIeI0BaHMIM, mpoiie/iei 28—29 okrsaops 2021 r.
B O4HO-3a0uHOM (popmate B cromunie CPB r. Xanoe, u 2-ii MexayHapoaHoi HaydHOW KOH(pEPEHIUU II0
KyJIbTYpe U 00pa3oBaHHIO, cocTosBIeics 26 HosaOpst 2021 1. B cMemianHOM ¢opMaTre B OBIBIIEH CTOJNHIIE
nMmieparopckoro Brernama 1. Xros. OcBelieHa TemaTWKa [OKJIAJ0B, OXBATHWBINAS DPETHOHAIBHBIE U
MEKAYHApOJHBIE TIPOOJIEMBI, WJICOJOTHI0O W TOJUTHKY, OJTHOrpadUI0 M pelurud, o0pa3oBaHuE U
YeIIOBEUECKHUH KamuTall, SKOHOMHKY, TEXHOJOTMHM W 3aIlUTy OKPYXKAIOIIeW Cpelpl, S3bIK, KyJIbTypy H
JTUTEPaTypy, MPOOIEMbI TOCYAAPCTBA U TPaBa, UCTOPHUN U apXEOIOTHH, COLIMOJIOTHH, a TaKKe AOCTIKEHUS U
TPYAHOCTH BRETHAMOBEIIECKIX MCCIIEIOBAHUH B PAa3HBIX CTpaHaX MHUpA.

KawueBbie ciioBa: (GopyM BbETHAMOBENOB, PETHOHANBHBIE W MEXKIYyHAPOIHBIC MPOOIIEMEI,
UJICONIOTHSI, TIOTUTHKA, STHOTpadusi, peurus, o0pa30BaHUe, YeNIOBEUECKUN KaITUTAll, DKOHOMHUKA, KYJIbTYpa,
WCTOPWSI, COIMAbHAS TEMATHKA.

dna nurupoBanus: I'opauenko E.B., Konoros B.H., Kpaesckas H.M., Huxkynuna E.B. Yuénsie
Mupa o Beername u BocTounoit A3uu // Beemuamcxue uccnedosanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 179-191.

28-29 oxTsa0ps 2021 r. B XaHoe mpomién KpyImHEHInii B MUpe (GOpyM IO BLETHAMOBEICHHUIO
— 6-1 MexnayHnapoaHas koHpepeHIUs 1o BbeTHaMCKUM uccienoBaHusM (The 6th International
Conference on Vietnamese Studies). KondepeHnuust nmpoBoauTcs pas B 4eTbIpe rojaa IO ATHA0K
BrerHamckoit akagemuu ooOmectBeHHbIX Hayk (BAOH) u XaHOHCKOro TrocyaapCTBEHHOTO
yHuBepcutera ¢ 1998 r. u cobupaeTr Benymux MHUPOBBIX CHEIUATUCTOB 1o BreTHamy. [lo miany
HBIHEIIHAS BCTpeYa JOJDKHA Oblia mpoiiTu B aekabpe 2020 r., ogHaKoO M3-3a paclpoCTpaHEHUS
KOpOHaBUpYyCa U MPUMEHEHHS KAPAHTUHHBIX Mep €€ HECKOJIbKO pa3 MmepeHocuiIu. B 3ToT pa3s
KoH(epeHIHs Mpoluia B CMemaHHOM (opMare, MpU KOTOPOM TMOJABISIONIEe OOJBIIMHCTBO
3apy0eKHBIX BLeTHAMUCTOB MIPUHUMAIIO y4acTHe QUCTaHIIMOHHO. Ha koHpepenuuto nocrynuio 730
JOKJIaJJOB BbETHAMCKUX M 3apyOEKHBIX CIELUAINCTOB [0 PAa3IUYHbIM O00JacTsIM — OT
MEXAYHAPOIHBIX OTHOIICHU, HICTOPUU ¥ SKOHOMHUKH J0 COIMATBHBIX MPOOIeM, KyIbTypHhI U S3bIKA.

C npuBeTcTBHEM K y4acTHHUKaM oOpaTuiuchk pykoBoautenu npasutenbctBa CPB, BAOH u
Xanolickoro rocyaapctBenHoro yHuepcutera (XI'Y) (puc. 1). B gecaTu maHenbHBIX ceccusix U
OTKpBITOM (opyMe BeicTynuiu 6onee 120 yuénbix u3 Boernama, Anonun, Uuaauu, Poccun, CILIA,
BenukoOputanuu, @pannuu, 'epmanuu, FOxHoit Kopeu, Kurtas, Cunramypa, Taunanma, HoBoit
3enannuu, Utanuu, Yexun u [onsum. B nanHom 0030pe ncnosb3yeTcst HHPOpMalus pocCUHCKIX
Y4aCTHUKOB KOH(EPEHIINH.

185



BrerHamckue ucciaenoanusa. 2021. T. 5. Ne 4

xViét Nam chii dong hoir
Nam’s Active Integrati

Puc. 1. C npuBercTBHEM K Y4acTHHKaM KOH(epeHIuH oOpariaercs Buie-pembep By bk Jlam.
@omo TTXVN

[InenapHoe 3acemanune KoH(pepeHIIMM HAYAIOCh C JOKIaaa 3aB. Kapeapod HCTOPHUHU CTpaH
Jampaero Bocroka, mupextopa Muctutyra Xo Illm Muna CIIGI'Y mpodeccopa B. Kosotosa,
pacckazaBmiero o 3apoxaeHun B CCCP B 30-x romax XX B. JICHHHTPAACKON IITKOJIBI
BheTHamMoBeaeHus. Jloktop JI. Jlemnxaiim n3 @onma Po3er JlrokcemOypr (OPIY) monenunack cBonmu
B3MUBIIAMH  Ha MTOTH COLMAIbHO-DKOHOMHYECKHMX HW3MeHeHnd Bo Bwername. IIpodeccop
Heanonuranckoro BocrouHoro yHuBepcutera II. MacuHa mnOCBATAIT CBOE  BBICTYIUICHHE
COOTHOUIEHUIO MPOMBIIUIEHHOTO Pa3BUTHUS U IPOYHOCTH YEJIOBEYECKON JIMYHOCTH.

B mporpammy kondepenmmu 2021 r. Oblna BKIIOYEHA HOBas CTPYKTypHas Qopma —
OTKPBITBIH (HhOpPYM, KOTOPBIM MPEACTABILT COOOM IUICHApHOE 3acelaHue ¢ JOKIagaMu OOIIero
XapakTepa U MoCIeayNylo Auckyccuto. OH MPOXOoIni B 0YHO-3a04HOM (GopMaTe U Ha HErO KpoMme
YY4aCTHUKOB KOH(epeHIHH ObUIM MpUIIAlleHbl MpeIcTaBuTeNn pykoBoacTBa XY, HEKOTOPBIX
MIOCOJILCTB U 3apYOEIKHBIX KYJIbTYPHBIX U 00pa30BaTEIbHBIX OpraHU3aliil, BKIOYAas IPeICTaBUTEIS
IToconsctBa P® B CPB u gupekropa Poccuiickoro mentpa Haykd W KyasTypbl (PIIHK)
B. CrenanoBa. ®opyM Obl1 MOCBALUIEH aHaIM3y JOCTMDKEHHH U MEPCHEeKTHB MHPOBOTO
BbeTHaMoOBeZieHus. OcHoBHOU noknan mpodeccopa XI'Y By Munp 3gHra ocBeman HCTOPHUIO
pa3BUTHUS BbETHAMCKHUX HCCJIEIOBAaHUN Kak BHYTPH CTpaHbl, Tak U 3a pybexom. I[Ipodeccop
B. Konoros noaenwiics undopmariueii o gearenbHoctu Mucturyra Xo [1u Muna CIIOI'Y B obnactu
HAapOJTHOW IUIUIOMAaTHM W HAyKH (BKJIIOYAs HMCCIEAOBATEIbCKYIO, MEPEBOIUYECKYIO, APXUBHYIO
NeSITeNIbHOCTh, a TaKKe OpraHu3aluio KoHpepeHlMii), 00pa3oBaHUsA, KYyIbTYpbl, 3KOHOMHUKH,
AQHAIMTUKU U SKCIEepPTHBIX ycayr. [Ipe3uneHt SAnoHckoil accounanuu BbETHAMCKUX HCCIIETOBAHUM
npodeccop Pypyra MoToo mpoaHamu3upoBall CUTyalMiO B 00nacTu u3yueHus BreTHama B cBoeit
cTpaHe B mnocieaHee aecsituiaeTue. COBpPEMEHHOE COCTOSIHUE BBETHAMCKHMX HCCIEIOBAHUNA B
I'epmanuu u EBpomne Oblio mpesctaBieHo B aokiaae mpodeccopa ['amOyprckoro yHuBepcuTeTa
T. Ourensbepra. Ilpodeccop Ceynbckoro rocyaapcTBeHHOro yHuBepcuteta M. I'poccxaiim
OCTaHOBWJICSI HA HOBBIX TEHJICHLIUSIX B U3yUYE€HUU HOBEHIIEH BLE€THAMCKOW UCTOPHUH, B YACTHOCTH Ha
MIEPEOCMBICIICHUH TEPHUOJa XOJOJAHOW BOMHBI M POJIM B HEM MallbIX CTPaH, 4TO, MO MHEHHIO
JOKJIaquMKa, BIUSET Ha HWHTEPIPETANMI0O HEKOTOPHIX HUCTOPUYECKHX cOoObITHH. B  moxmane
npogeccopa XI'Y dam Xour TyHra paccmaTpuBanach HCTOPUS Pa3BUTHS PETHOHAIBHBIX
WCCIIEIOBAaHUI B MX COIMOCTABICHUH C TJIOOATUCTHKOM, MPEanoiararonel MexIuCIUITHHAPHBIA
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MOJX0J B TYMaHMTapHbIX Haykax. M3 psza BbIIICHa3BaHHBIX JIOKJIAZ0B 0000MIAIOMIEr0 U
AHAJIMTUYECKOTO XapakTepa BbIOMBaCs JoKiaa nokrtopa bunb CnaBuiku (yHuBepcurer Yapib3a,
UYexust), npencraBuBlIield uHPopManuio 00 OOYYEHHH CTYAEHTOB BBETHAMCKOMY SI3BIKY H
CTPaHOBEJCHUIO B CBOEM yHUBEpcUTETE. [laHHBIN TOKIIA, BUAMMO, BKIKOUYEHHBIA B IPOrpaMMYy IS
paciiupeHusi reorpaMueckoro OxBaTa YYacTHHUKOB, IO CBOEMY YpPOBHIO HE BIIMCHIBAJICS B
TUIEHAPHOE 3aCeaHne CTOJIb CEPbE3HON U PECTIKHON KOH(EPEHIINH.

Bo BTOpo#i neHp paboThl KOH(GEPEHIIMU MPOLUIA 3aCEJaHUsl JIECSITH IaHENbHBIX CECCHH.
Ilepsas Oblna TOCBSIEHA PErHOHAIBLHBIM M MEXAYHAPOIHBIM IpoOiiemaMm. B ceccun mpuHsim
y4acThe y4€HbIe U3 BRETHAMCKHX BY30B, HHCTUTYTOB BAOH, Jlummomaruyeckoit akagemuun MIUJL
CPB u Unctutyra 060poHHOM cTpareruu MunuctepcTBa 000poHbsl BreTHama, a Takke SKCIepThI U3
WNunuiickoro coBeTa HMCCIENOBaHMIA OOIIECTBEHHBIX Hayk, yHuBepcutera [lyna wm Wumuiickoro
COBETa 1O MEXAYHApOAHBIM JenaMm. Temamu jokiamoB Obumn: Biusaue COVID-19 Ha
MEXIYHApOJAHYIO O0OCTaHOBKY W TMoJMTUKY BhetHama, B3aumootHomieHusi CPB ¢ KHP u CIIIA,
MecTo BretHama B TH10-TUXOOKEaHCKOM CTpATErny, BLETHAMCKASI BHELIHSIS OJIUTHKA, TIOJIUTUKA B
o6yacT 000pPOHBI ¥ 6€30MACHOCTH U HAPOIHAS TUTIIIOMATHS.

Ha emopoii nanensHOUM ceccun yu€Hble u3 BwerHama, [Oxnoit Kopew, CuHramypa,
I'epmanuu, Anonnu n Kutas paccmarpuBamy BONPOCH! UIEOJOTUU U MOJUTUKU: OT BbETHAMCKOTO
Oyanu3Ma /10 CyLIECTBOBAHHMS JKaza MPHU COLUaIN3Me, OT OOHOBJIEHHUS BHETHAMCKOW JEPEBHU JI0
pedhopMBbI BO BRETHAMCKOM MOJTUTHYECKOM HICO0JI0OTHH, OT UCCIEA0OBAHUS ITyTH, HamedeHHOTo X0 [1In
MuHOM U IPOMIEHHOTO BhETHAMCKHM Hapo oM ¢ 1959 mo 1975 r., no xouuemnuu Jle Kyn Jlona 06
yrnpaBieHUd. bpll gaH aHanu3 mpoliecca BbETHAMCKUX pedopM Ha OCHOBAaHUU TEOPHUH
TpaHcopMaluy, ydacTusi IpaxkJaH BpeTHama B yIpaBJI€HUHM TOCYAApCTBOM, Pa3BUTHUS IpaB
yenoeka B ACEAH, teopun u mpaktuku ctpoutenbcTBa KIIB B meprox 0OHOBIIGHHSI, B TOM YHCIIE
TBOPUYECKOTO OOHOBJIEHHS MapKcH3Ma-JIeHWHHW3Ma BO BheTHamMe M ero mpUMEHEHHsS B HOBBIX
YCIIOBUSIX.

Ha mpemueii nanensHo# ceccuu, 00CyAUB HEKOTOPbIE 0COOEHHOCTH T'€HIEPHBIX OTHOIICHUA
B CEMEIHOM KHU3HU MAJIOUMCIICHHBIX HApOoJI0B BreTHaMa u moHsATHE paBEHCTBA Y HApo/1a 3a0 (0) Ha
IpuUMepe OJTHOM U3 OOIIUH, YUaCTHUKU MEPELUIH K BOIIpOcaM pelIuruu. bpuranckuii nccienoBareinsb
C. PamcOu pacckazan o6 oOpamienun XxMoHroB CeBepo-3amnagHoro BbeTHama B IPOTECTAHTHU3M,
MIPOUCXOAIIEM B TEUEHUE MOCIEIHMX 35 JIeT Hapsdy C pPa3BUTUEM PHIHOYHOW SKOHOMHUKH H
TypusMa. Ha ocHOBe CBOMX MOJEBBIX HUCCIAEAOBAaHUN YYEHBIM Clenan BBIBOJ, YTO XPUCTHAHCTBO
BOCIIPUHUMAETCA JTHUM HApOJAOM KakK IMyTb K MpoLBeTaHHUI0. Poccuiickuil uccienoBarelb
E. Topauenxo (entp uzyuenus penuruii PITY) BeiOpana Temoii cBOero cooOIIeH s peITUruo3HOe
nounTanue Gakrepuonora A. Mepcuna (1863—1943) B MecTe ero 3aXOpOHEHHs, KOTOPOE HAXOUTCS
B IpenMecTbe I. HauaHra, oxapakTepru30BaB 3TO KaK HOBBIM CUHKPETUUYECKUH KYJbT, BKIIFOUAOIIHI
MIOYUTAaHUE YYEHOTO B KAYECTBE yXa-IMOKPOBUTEISI MECTHOCTH B PAMKaX BLETHAMCKOI'O HAPOIHOTO
BEpPOBaHUS M B KadecTBe OOAXHCaTBbl B pamkax Oymausma. Jlokman cotpynHuka MHctuTyra
penurnoBenenuss BAOH Xoanr Txu Txy XbloHT OblT MOCBSAIIEH crcTeMe 00XKECTB Hapoa 3ao0 (510),
oTpak€HHOM B MU(DOJIOTHH, pUTYyaaX U ocoOeHHo B ukoHorpaduu. Jloxtop Tro Cyan 3g0 (MucTuTyT
kyneTyposorun BAOH) o6patuics k oOpa3y kuraiickoro rybepHaropa I'ao IlsaHs, ynpasisBiiero
BbETHAMCKHMHU 3eMJIsIMH B [X B. M OCTaBMBIIEro ITyOOKUH Clied B PEIMTHO3HO-MHU(DOIOTHUECKUX
MPEJCTAaBICHUAX BbETHAMIIEB, KOTOpbIEe 00Openu BTopyto *u3Hb B XXI B. B CMU u conuanbHbIX
ceTsix. Cnenuanuct no UCTOPUU U KyJbType TAMcKoW HapogHoctu JloHr TxaHp 3aHb pacckasan o
TEH/IEPHOM AaCIIEKTE€ B MUPOBO33PEHUHU TSAMOB, UX PEIMTHO3HBIX MPEICTaBICHUSX, OTPAXEHHBIX B
MUGOJIOTUM M THMCbMEHHBIX IaMATHHKAaX, a TakKKe B PEIUTHO3HBIX TMpakTHKax. JloueHT
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I'ocynapcrBennoi nonutudeckon akagemun Xo lIn Muna, nokrop 1o Jlan Xuen B cBoeM noknaze
MPOaHATM3UPOBAJIA TEKYILYIO PEIMTHO3HYIO CUTYAIMIO BO BbeTHaMe ¢ TOuku 3peHus: 6e301acHOCTH
JEATeIbHOCTH PEIUTHO3HBIX OpPraHU3alui /Ul YeIOBEKa U OOIECTBA B IIEJIOM, a TAK)KE rOCy1apCTBa
U FOCYapCTBEHHOM MICOJIOTUH.

Ha uemeepmoii ceccun yu€Hble U3 BBETHAMCKHUX, SINOHCKUX, aMEPUKAHCKUX, YEHICKUX U
TAWJIaHACKUX HAYyYHBIX U YYEOHBIX YUPEKACHUN OOCYAMIH JOCTHKEHUS YEIOBEUECKOTO PAa3BUTHUS
BO BbeTHame B mnocieqHue NeCATWIETUS U Pa3jIMuHbIe BOIPOCH 0oOpa3zoBaHus. bbumm Takke
3aTPOHYTBHl TE€Mbl MHTETpAallMM BHETHAMCKMX MUIPAHTOB W UX JAETEd B HHOSAZBIYHYIO Cpeny M
M3MEHEHHUsI IEHHOCTEN BbETHAMCKOM MOJIOJIEKH.

Ceccusi, mocBsIIEHHAas SKOHOMHKE, HayKe, TEXHUKE M 3allluTe OKpYXKalouleil cpeapl,
BKJIOYaia JOKJIAJbl BbETHAMCKHX, SIMOHCKMX M TaHCKUX HKCIEPTOB O pPa3BUTHH LUGPOBOMH
HSKOHOMMKH, TEXHOJIOTMUECKHUX NHHOBAIMSAX B 3KOHOMUKE U UX MOOIIPEHUH, 00 aJanTaluu KuTenen
MIPUMOPCKUX paiiloHOB BheTHamMa K M3MEHEHUIO0 KJIMMaTa ¥ MCI0JIb30BaHNH 3€MJIU B TOPHBIX palloHax
CTpaHBbI JIJIs1 YCTOWYMBOTO Pa3BUTHUSL.

Ha wecmoii manenpHOM ceccun 0OCYXIANUCh KaK BOMPOCH HUCTOPUM U METOJIOJIOTUU
BbETHAMCKOM JIUTEpATyphl U s3bIKA, TaK M MPOOJIEMBI UX COBPEMEHHOIO COCTOSHUS. YUEHbIE U3
BbETHAMCKHMX, aMEpPUKAHCKHUX, (PaHIy3CKUX HAy4YHbIX HMHCTUTYTOB U BY30B TOBOPHUJIH 00
OTIpEJIeIEHUU CUCTEMbl IEHHOCTEH BBETHAMCKON KYIbTYpbl M HCKYCCTBa, M3y4EHHH IIpoliecca
(hopMHUpOBaHMSI COBPEMEHHOM BbETHAMCKOM HAallMM 4Yepe3 pa3BUTHE JINTEPATYpPhl HAa KYyOK HIBI, O
COBPEMEHHOM BBETHAMCKOM POMAaHE B IMEPHOJ OOHOBIIEHUS U MEXIyHApOJIHOM HHTErpauuu, oo
9KCIIEPUMEHTAX B COBPEMEHHON BBETHAMCKOW MO33UU U U3MEHEHUSAX B TPAMMATHKE BHETHAMCKOIO
s3bika. JIBa nmokmama Obuin mocBsimieHsl poMany B ctuxax Hryen 3y «Kwuey». He ocramuce 6e3
BHUMAaHUS U TMpoOJIeMBbl S3bIKOB MalblX HapoJoB BbeTHama, 3amadya COXpaHEHMsI YHUCTOTHI
BBETHAMCKOTI'O SI3bIKa U OTPAKEHHE B HEM COLIMAJIBHBIX U3MEHEHH B COBPEMEHHOM BbETHAMCKOM
oOuiecTae.

AKTHBHOHW ObLIIa JUCKYCCHS Ha ceObMOll TIAHEIbHOW CECCHH, MOCBAMIEHHOW MpobiaemMam
rocynapctBa u mpaBa (puc. 2). OOcyXIanoch CTPOUTENBCTBO IPAaBOBOTO TOCyAapcTBa U
rocy/lapcTBEHHOE YIpaBlieHHe BO BbheTHame B COOTBETCTBUU C TpPeOOBaHUSMU HMHTErpaludl U
YCTOMYMBOTrO pa3BUTHUSA, BEPXOBEHCTBO 3aKOHA U NPEUMYLIECTBA Pa3BUTOrO rOCY1apCTBa, IPABOBBIE
acnekTbl  3akimou€HHbix  CPB  cormamenuii o  cBOOOJHOM  TOProBjEe, MEXIYyHApPOJIHOE
COTPYIHMYECTBO B YrOJIOBHOM IIPOLIECCE U COBEPIICHCTBOBAHUE YTrOJIOBHOIO 3aKOHOJATEIbCTBA B
YCIOBUSAX YETBEPTOM MPOMBIILICHHON peBOMIONUH. bosbllioe BHUMaHKEe ObUIO YAEJICHO MPaBOBBIM
npoOiemMaM 5SKOHOMHUKHA B YCIOBHUSIX MEXIYHAPOJHON HHTETpAllU, pPAa3BUTHS AJIEKTPOHHON
TOProOBJIY, NOBBIILIEHUS LICHHOCTU MHTEJUIEKTa. BOIbIIOM HHTEpEeC BBI3BAIM JIOKIIAAbl PYKOBOIUTES
IlenTpa a3uaTcKUX MPaBOBBIX HCCIeN0BaHUN opuaudeckoro dakynprera MI'Y umenu JlomoHOCOBa
A. MoJIOTHHKOBa O BIHMSHMM COBETCKOTO IpaBa Ha (OpMUpOBaHME BBHETHAMCKOIO MpaBa MU
COTpyZIHUKAa BpHTaHCKOTO KOpOJEBCKOro oOIiecTBa MOOLIPEHHUsST HCKYCCTB, HPOM3BOJCTBA MU
toprosiu gokropa 1. Tomac-/IxeliMca 0 MEKIyHapOAHOU DKOHOMUYECKON IIPECTYITHOCTH.
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Puc. 2. BrerHaMCKHE yUaCTHHUKH CEIbMOM MaHETbHOM CEKITUH.
Hemounux: www. http://nckh.law.vnu.edu.vn

Ha socbmoti ceccum BOIpochl HICTOPUU U apXE0JI0THH 00CYKIal COTPYAHUKH BbETHAMCKHUX
yueOHBIX M HayyHbIX YyupexjaeHui, lLleHTpa BbeTHaMckux wucciaenoBaHuil TaliBaHbCKOTO
roCyJapCTBEHHOTO YHUBEpCUTETa UsHTYH U (PpaHIly3cKOoro yHHUBepcuTeTa DKc-Mapcens. Jlokmamb
OBLITM TIOCBSIIEHBI KaK JIPEBHOCTH (MMAJICOJIMTHYECKUM TaMsITHHUKAM Ha TeppuTopuu BheTHama,
HWCTOPHUM TIOsIBIICHUSI BO BbeTHame Tpuanbl «KOH(YIIMAHCTBO — OyAaW3M — JAaOCH3M», HOBBIM
apXEOJIOTUYECKUM OTKPBITHSIM HAa TEPPUTOPUHM JpEeBHEW CTOJMIBI TXaHTJIOHT), Tak W Ooiee
OIM3KOMY MCTOPUYECKOMY NIEPUOY (pa3BUTHE CHCTEMbI IEPEBO3KH MPOAOBOILCTBHS MO MOPIO BO
Bretname B XIX B., miaHtanum Ha ceBepe TdHHTYHAa mpu (PpaHIy3CKOM KOJOHUATHHOM
BJIAJbIYECTBE, MOJUTHUKA IO OTHOLIEHUIO K KuTainaMm Bo BeetHame ¢ XVII mo Hawano XX B. mo
MaTepuagaM HCTOYHMKOB Ha XaHBbET€ U HOME). BB paccMOTpeHBl U akTyalbHbIE TPOOJIEMBI
COBPEMEHHOCTH, TaKHE KaK cyBepeHUTET BreTHama Haz [lapacenbCkuMu OCTpOBAMU U apXUIIENaroM
Crpatiu 1 BO3AEHCTBUE N3MEHEHUH KJIMMaTa Ha )KM3Hb HAaceJIeHUs AebThl MEKOHra.

Jeeamas ceccusi oObeqUHMIIA AOKJIAIAbl B OOJIACTH HCCIIEIOBAHUS KyJIbTYphl. bosbiioi
WHTEpEC W Maccy BOIPOCOB BbI3BaN JOKIaJ JAoueHTa yHuBepcutera Cudtna X. DuHHH
«/lonrocpouHslii aHamM3 KyJbTYPHBIX HM3MEHEHHH: “Tpochba O peOEHKE” KaK HCCIICIOBAHHE
KOHKpEeTHOM cuTyanuu». PaccmaTtpuBas npoOieMy BhETHAMCKUX MaTepeii-OJuHOYEeK, HaMEepEeHHO
pemuBIIMX 3aBecTH pedenka, X. UHHM NMpUBETIa TaHHbIE aHAJIW3a U3MEHEHHH 3a nocieanune 30 aeT
B PEMPOIYKTUBHOM MMOJIUTHUKE U TAKTHKE, a TAKXKE OTHOIICHUS 00IIeCTBA K TAKUM HEMOJIHBIM CEMbSIM.
ABTOpY yHanoch CBS3aThb CABUT B OOIIECTBEHHOW OLIGHKE JaHHOTO SBICHUS C JBOJIOIHEH
KyJIbTYPHBIX LIeHHOCTeil conryma. B noxnane noxropa M. Jlenuu u3 MHCTHTYTa M300pasHTEIbHBIX
uckycctB LASSALE (Cunramyp) o0cyxnaiuch [Be OBITYIOUIME KOHIICTIIUU 3apOXkKIACHUS
COBPEMEHHOTO BBETHAMCKOI'O HCKYCCTBA: MOSIBJICHHE €ro KaK pe3yabTaT BIMSAHUS 3amnaja Wid
CaMOIIPOM3BOJIBHOE 3apOKJIEHHE Ha OCHOBE JIOKAJIbHBIX TPAJULIMOHHBIX HCTOKOB. JlOLEHT
Mexnynapoanoro uHctutyra XI'Y u MHcTuTyTa Knaccuueckoro Boctoka u antnunoctu (MKBUA)
BIIID H. KpaeBckasi, 0000IIMB TEOpETHUECKHE OCHOBBI apXUBUPOBAHUS U COOCTBEHHBIM OIBIT
co3gaHus NU(POBBIX apXUBOB Ha 3apyOeKHBIX IUIaT(opmax, cAenana BBHIBOA O HEOOXOIMMOCTH
CPOYHOTO apXUBUPOBAHMUS MAaTEPHANIOB BHYTPH CTpaHbl M CO3JaHUS IU(PPOBOTO apxuBa
BBETHAMCKOTO HCKYCCTBa Ha MecCTHOU minaTdopme. OXKUBJICHHYIO TUCKYCCHIO BBI3BAT JOKIIAJ
nonenTa Hryen Txu Men o peHoBalmu KyJIbTypHOTO HACIEINS B LENSX €r0 POJIBIKEHHS, TAK KaK
BO3HHMKAET BOMPOC 00 ayTEeHTUYHOCTH H3MEHEHHBIX JJIi COBPEMEHHOW ayAUTOPHH KyIbTYPHBIX
SIBJICHUM, OTHOCSIIMXCS K HALMOHAIBHOMY NOCTOAHUIO. Jloknaasl noktopa By Txu ®slonr Xay o
Pa3BUTHUH KYIBTYPHI B 310Xy 00HOBNeHUS U JokTopa Hryen Txu Txanp Xoa o cTuMynax, paMmKax u
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BBI30BaX Mpollecca JIEMOKpPATHU3allMU KYJIbTYpPbl BBI3BAJIM BOIMPOCHI O POJIM TOCyJapcTBa W
rOCyIapCTBEHHOU TOJIEPKKE MHHOBAIUH B cepe KyabTyphl. THTEpeCHBIMU OBLITH U BHICTYIIICHHSI-
MPE3EHTAINH, OCBEINAIONINE TPAIUINA W CHEHMU(PUUIECKUE KYyIbTYpHBIC SIBICHUS OTICIIBHBIX
MECTHOCTEH WJIM MalibiX HapoaoB BrerHama. Ocobo crout ormeruth nokian o Txu Txy Xa o
Marm4eckux MpaKTHKaxX ropieB Tai0aka, MOCTPOCHHBIM HA COOPAaHHBIX ABTOPOM YHUKAIBHBIX
KYJIBTYPHO-ITHOTpapUUECKUX MaTepraax.

[Mocnenusisi, decamas, naHenbHas ceccus KOH(MEpeHIMH ObLIa TMOCBSIICHA COIUATBHBIM
WCCIIE0OBAHUSIM M BKJTIOYAJIA Psii MHTEPECHBIX JIOKIIA0B Ha aKTyallbHbIe TeMbl. Kpome BheTHaMCKHX
COITMOJIOTOB, B HEW ydacTBOBaidM crnenuanuctsl M3 [onkonra, Hoso 3emanmuu u [lonbimm.
O6cyxnanuck (GakTOphl, BIUSIONIME HA Pa3BUTHE TOPOJIOB U MPEICTABICHUS BLETHAMIIEB O CHACTHE
1 O IMyOJIMYHOM MPOCTPAHCTBE, BOMPOCHI COITUATBHON aHTPOIOJIOTHH U SKOHOMUKHU JJOMOXO3SMUCTB,
MpoOJIEMBbl MUTPAHTOB, MHBAJIUIOB M HETIOJHBIX CEMEH.

6-1 MexayHapoaHas KOH(QEPEHIIMM TI0 BbETHAMCKUM WCCICAOBAHHUSM IOKa3ajga, dYTo
MPOUCXOAIINE BO BbeTHaMe MpOIECChl, €r0 HCTOPHs, SKOHOMHKA M KYJIbTypa MPEIACTAaBISIOT

00JIBIION MHTEPEC ISl MUPOBOTO HAYYHOTO COOOIIECTBA.
* % %

26-27 HosiOps 2021 1. B OBIBIIIEH MMITEPATOPCKOW CTOJHIIE XIOD MPOILIA OPraHH30BaHHAS
[lemarornueckum yHUBEpCUTETOM 2-s MexayHapoaHash HaydHash KOH(EpEHIHs MO KyJbType H
oo6pazoBanuto (ICCE 2021) na temy «HoBoe mkosibHOE oOpa3oBanue B BoctouHoit Aswm u
Brername co Bropoi# nmooBuHb! XX 10 koH1a XX B.». KoHepenuus npoBoauiace B CMEIaHHOM
dbopmare. M3 moutn 80 mokiamoB, MPHCIaHHBIX Ha He€ u3 Oojee yem 40 HaydyHBIX M YYEOHBIX
opranuzaruii CPB u 3apybexHbix ctpan, 6611 otoOpan 61. Kondepenius npoBoamiack Ha TPEX
SI3bIKaX: BbETHAMCKOM, (DPaHITy3CKOM U aHIJIMHCKOM — U COCTOSJIA U3 IJICHAPHOTO 3aceaHusl U MSATH
CeKIMH MO CIEQYIOIIMM TeMaM: HeoKjlaccuueckoe oOpazoBaHue BO BbeTHaMe, HEOKIacCHUECKOE
oOpazoBanue B BoctouHoii A3uu, nurteparypa, oOpa3oBaHue M KyinbTypa. OCHOBHBIE JTOKJIAbI
JUTMTEILHOCTBIO 45 MUHYT cliefiainu y4éHble U3 pa3HbiX cTpaH: JoKTop UslioHr Konr Xyuns Ku u
nokrop Hryen Txu ®sionr Hrok ux Beetnama, noktop O. beitone u noxrop JI. [1usii uz Opanmmm,
npodeccop B. Komotos u3 Poccun, npodeccop C. 'onunaran u3 Cunramypa. Jlokimaasl KIHOUYEeBBIX
Y4aCTHUKOB KacaJlCh BOIIPOCOB BIUSHUS 3aN1aIHON CCTEMbI 00pa30BaHUs U MOJUTHUYECKON MBICITH
Ha pedopmbl oOpazoBanus Bo BretHame, Kopee, Kurae u Cunramype. B. KosoToB BeICTYIHI €
NoKI1aoM «BirsHIe COBETCKOM MOMUTUYECKOM JOKTpHHBI Ha BoeTHaM B cepenune XX B. B o0nacTu
MOJIMTHYECKOM Teopumn» (puc. 3).

Puc. 3. Beicrymnenue npodeccopa B.Konorosa Ha koHdpepeHu B Xw03. @omo asmopa
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[IpoBeneHne cephE3HBIX MEXAYHAPOIHBIX KOH(epeHIMii Bo BbeTHamMe CBUIETENBCTBYET O
pOCTE IpEeCTUkKa BLETHAMCKOM HAYKH B MHUPE, a TAKKE ITOKa3bIBAECT, YTO, HECMOTPS HA CJIOKHBIE
YCJIOBHS, CBS3aHHBIE C PACIPOCTPAHEHHEM KOPOHABUPYCHOW HMH(EKIUH MO BCEMY MHpY, YUEHBIE
pPa3HBIX CTpaH HE TOJBKO INPOJOJDKAIOT HAy4YHBIE MCCICJOBAaHUA, HO W AaKTUBHO JEIATCA
MOJIyYCeHHBIMH Pe3yJbTaTaMU CO CBOMMH KOJUIETAMH Ha MEXIYHApOIHBIX (Gopymax, KOTOpbHIE
MIPOXOIAT B HOBOM, JUCTAaHIIMOHHOM (opmare.
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DOI: 10.54631/VS.2021.54-192-195

The Ph.D. (Philology) thesis by Serbin Vladimir Alexeevich
(Federal State budget military educational institution of higher education “The Military
University of the Ministry of Defense of the Russian Federation”)
on the theme “Military Terminology in Aspects of Systemic Education (the Example of the
Vietnamese Language)””

The defense of the thesis for specialty 10.02.19 “Linguistic Theory” took place on 30.11.2021
at the session of the Dissertation Council D 215.005.01 of the Military University on the base of
FSBMEI HE “The Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation” (Fig. 1).

The dissertation by V.A. Serbin is a complex research of the military term formation system,
structural and semantic ways of term formation on material of military terminology of modern
Vietnamese. The relevance and practical importance of the dissertation are due to the fact that the
problem of formation and functioning of the military terminology in modern Vietnamese has not yet
been researched either in domestic, or foreign Vietnamese studies.

The dissertation represents a fairly complete analysis of problems in current domestic science
of terminology which serves the base for the specification of military terminology of the Vietnamese
language. The essence of the work is the multidimensional analysis of the formal structure of military
terms, the description of the structure of the special lexical unit, structural ways of terms formation,
such as the word formation, affixation, abbreviation, as well as the way of term formation using
function words, typical of analytical languages. Besides, the author has analyzed the mechanisms of
semantic military terms’ formation, specialization of common words’ meanings and
determinologization of terms, together with the phenomena of metaphorization, narrowing and
extension of lexical units’ meanings. Also, the research-work addresses the question of the
enrichment of the military terminological system while borrowing from foreign languages.

The work with theoretical and practical material allowed the author of the dissertation to
introduce a significant amount of scientific linguistical information into linguistic theory and
domestic Vietnamese studies. Earlier this information on the formation of Vietnamese military terms
and their functioning was not available to Russian linguists.

Academic adviser: Boyko Boris Leonidovich, D.Sc. (Philology), Professor, Chair of German
languages’ studies at Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation.
Leading organization: FSBEI HE “Saint Petersburg State University”.

Opponents:
Sorokina Elvira Anatolievna, D.Sc. (Philology), Professor, Chair of English Philology at the
Institute of Linguistics and Intercultural Communication, Moscow State Regional University;

“The thesis by V.A. Serbin was tested also on the pages of the “Russian Journal of Vietnamese Studies”, and in
collections issued by the Center for Vietnam and ASEAN Studies of IFES RAS (see Main Publications). This shows the
new opportunities for young researchers due to the collaboration with the Center for Vietnam and ASEAN Studies.
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Mavleeva Daria Vladimirovna, Ph.D. (Philology), Senior Lecturer, Chair of Oriental
Languages, Moscow State Linguistic University.

Main Publications on the Dissertation Theme

1. Serbin V.A. (2020). Abbreviatury vo v’etnamskoy voennoy leksike: sposoby obrazovaniya i sfery
upotrebleniya [Abbreviations in Vietnam Military Vocabulary: Methods of Formation and Areas of
Application]. Russian Journal of Vietnamese Studies, 4 (3):79-93.

2. Serbin V.A. (2021). Semanticheskie osobennosti perevoda voinskikh zvany vo v’etnamskom
yazyke [Semantic Features of the Translation of Military Ranks in the Vietnamese Language]. Litera, 2: 30—
41.

3. Serbin V.A. (2021). O zaimstvovaniyakh v voennoy terminologii sovremennogo v’etnamskogo
yazyka [On Loan Words in Military Terminology of Modern Vietnamese]. Litera, 1: 110-124.

4. Serbin V.A. (2021). Semanticheskoe terminoobrazovanie vo v’etnamskom yazyke (na primere
voennoy terminosistemy) [Semantic Term Formation in the Vietnamese Language (the Example of the
Military Term System]. Vestnik MGLU. Gumanitarnye nauki, 10 (852): 140-151.

5. Serbin V.A., Kalinin O.l. (2021). Metaforizatsiya terminov v’etnamskogo yazyka (na primere
voennoy terminosistemy) [Metaphorization of Vietnam language terms (on the example of the military
terminological system]. Nezavisimy V’etnam: natsional’nye interesy i tsennosti [Independent Vietnam:
National Interests and Values]. Moscow: IDV RAN: 392-4009.

Fig. 1. Dissertation candidate with a report at the session of the Dissertation Council.

Photo of the Military University of the Ministry of Defense of the Russian Federation
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O 3ammTe AUCcepTAllMH HA COMCKAHME YUYEHOH CTelleHH KaHIMAaTa (priio10rnuecKnx
Hayk CepOouna Biaagumupa Anexceesnua (PI'BBOY BO «BoeHnHblii yHuBepcuTet
MunmncrepcrBa 06oponbl Poccniickoii @enepanun») Ha Temy «BoeHHasi TepMUHOJIOTHSA B
acHeKTax CHCTEMHOro 06pa30BaHusi (HAa IPHMepe BbeTHAMCKOIO A3bIKA)»

3amura quccepraiuu no crneuuanbHocty 10.02.19 — «Teopus a3bika» cocrosinach 30.11.2021
r. Ha 3acemanuu nucceprarmonHoro cosera JI 215.005.01 Boennoro yHuBepcutera Ha Oase
OI'BBOY BO «Boennslii yauBepcuteT Munncrepctsa 060ponsl Poccutickoit @eneparuny» (puc.1).

Huccepranmonnast pabota B.A. CepObuna mocBsiiieHa KOMIUIEKCHOMY HM3y4YEHHUIO Tpoliecca
(dbopMUpOBaHHS BOCHHOW TEPMHUHOJOTHMUYECKONW CHCTEMBI, CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKHX CIIOCO00B
TEPMHUHOOOpA30BaHMS HA MaTepHajie BOGHHOW TEPMUHOJIOTHHA COBPEMEHHOTO BRETHAMCKOTO SI3BIKA.
AKTyanbHOCTh W TIPaKTHYECKas 3HAYMMOCTH IMPOBEAEHHOTO HCCEPTAIMOHHOTO HCCIIECIOBAHHS
OOBSICHATCSL TeM, 4TO TMpoOiieMa 00pa3oBaHUs W (YHKIIMOHUPOBAHUS BOSHHON TEPMHHOJIOTHH B
COBPEMEHHOM BBETHAMCKOM SI3bIKE OCTaéTcs HepaspaboTtanHoi. CrHernumambHBIX — padorT,
MOCBSIMIEHHBIX 3TOW TeMe, N0 CHX IMOp HE ObUI0 Kak B OTEUYECTBEHHOM, TaK M B 3apyOCKHOM
BbETHAMOBEJICHUH.

B nuccepranuu npeacTaBieH JOCTATOYHO MOJHBIA aHAIUTUYECKHH 0030p MpoOIeMHBIX
TOYEK COBPEMEHHOI'0 OTEYECTBEHHOI'O TEPMUHOBEICHHSI, HA OCHOBE KOTOPBIX JIaHA XapaKTepUCTUKA
BOGHHOW TEPMHMHOJOTMM BbETHAMCKOro si3bika. (OCHOBHasg 4acTb paboOThl  MOCBSLIECHA
MHOTOACHEeKTHOMY aHaiu3y (OpMaabHOW CTPYKTYpPhl BOCHHBIX TEPMHUHOB, OIUCAHHUIO CTPYKTYpbI
CHeIHaIbHOM JIEKCUYECKONW €AMHHUIIBI, CTPYKTYPHBIX CIIOCOOOB 00pa30BaHUsl TEPMUHOB, TAKUX KaK
cloBocioxkenue, apdukcarus, abOpeBHaIys, a TakKe XapaKTEPHOTO IS aHATUTHYCCKUX S3BIKOB
crocoba TepMHUHOOOpPA30BaHHUA C TIOMOIIBIO CIY)KEeOHBIX ci0B. KpoMe TOro, paccMOTpeHbI
MEXaHHU3Mbl CEMaHTHUYECKOTO 00pa30BaHUs BOEHHBIX TEPMHUHOB, CIELHMAIU3ALUN 3HAUYCHUS
o0LIeyNOTPEOUTENBHBIX CJIOB U JETEPMUHOJIOTHU3ALIMM TEPMHHOB BKYIE€ C  SBJICHHUSIMHU
MeTadopu3alny, Cy)KEHUS U PACIIUPEHUS 3HAUYCHHUM JIGKCUUECKUX eIUHUI. B uccnenoBanuu takxke
3aTPOHYT BOMPOC 00OTALIEHUSI BOGHHO-TEPMUHOJIOTUYECKOM CUCTEMBI B IIPOIIECCE 3aMMCTBOBAHUS
Y3 UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

PaGora c TeopeTMyecKMM M TPAKTHUECKUM MAaTepUATIOM M OPHUTHHAIBHBIMH TEKCTaMU
MO3BOJIMJIA aBTOPY JAHMCCEPTAIIMOHHOTO KCCIEAOBaHUS BBECTH B OOOpPOT TEOpUH S3bIKA U
OTEUECTBEHHOW BbETHAMUCTHKHU CYIIECTBEHHBI MAacCHB HAY4YHOMW JIMHIBUCTUYECKON MHGOpMAIIUU
1o o0pa3oBaHHIO BbETHAMCKHUX BOCHHBIX TEPMHUHOB M MX (DYHKIIMOHHPOBAHHIO, JO HACTOSIIErO
BpEMEHU HE IOCTYIMHOW OTEYECTBEHHBIM JIMHTBUCTAM.

Hayunblii pykoBoautens: A. ¢unos. H. boiiko bopuc Jleonnnosuy, npodeccop xadenpb
repmaHckux s1361k0B @PT'KBOY BO «Boennblif yauepcuter Munucrepctsa 000poHsl POy,

Benymas opranmszauus: ®I'BOY BO  «Cankr-IlerepOyprekuil  rocynapcTBeHHBIN
YHUBEPCUTETY.

* Jluccepramms B.A. CepOuna anpoOupoBaiack ¥ Ha CTPAHMIAX KypHaIa «BheTHAMCKHE UCCIIEI0BAHUs», U B
cOopHukax, m3ngaBaeMbix Llentpom n3ydennst Boernama m ACEAH UJIB PAH (cM. OcHoBHble myOnukanuu). 9To
TIOKA3bIBAE€T HOBBIE BO3MOXXHOCTH, KOTOPbIE MAET MOJOABIM HCCIENOBATENsIM COTPYIHHYIECTBO ¢ LleHTpoM m3ydeHms
Brernama n ACEAH.
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OnnoHeHTHI:

n. ¢umon. H., mupodeccop CopoknHa OnbpBUpa AHATONBEBHA, mpodeccop Kadeapsl
aHrIMCKON guionorun MHCTUTYTA JIMHTBUCTUKU M MEXKYIbTYpHBIX KomMMmyHuKauuidi ['OY BO
«MOCKOBCKHH TOCYIapCTBEHHBIN 00JIACTHON YHHBEPCUTETY;

K. ¢unon. H. MasneeBa Jlappst BnagumupoBHa, CT. mpenojgaBatenb Kadeapbl BOCTOUHBIX
a3p1k0B @PI'BOY BO «MockoBCKui ToCy1apCTBEHHbIN JIMHIBUCTUUECKUN YHUBEPCUTETY.
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Puc. 1. luccepTaHt ¢ JOKJIa0M Ha 3aceiaHuu JuccepTallMOHHOrO COBETA.
@omo Boenrnozo ynueepcumema MO P®
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OFFICIAL DOCUMENTS

DOI: 10.54631/VS.2021.54-196-205

JOINT STATEMENT ON 2030 VISION FOR DEVELOPMENT OF
VIETNAM - RUSSIA RELATIONS*

In the wake of the results of the bilateral talks on 30th November 2021 in Moscow, President
of the Socialist Republic of Vietnam Nguyen Xuan Phuc and President of the Russian Federation
Vladimir Putin have agreed on the following:

1. The relations of comprehensive strategic partnership between the Socialist Republic of
Vietnam and the Russian Federation are based upon years-long traditions of friendship and mutually
beneficial cooperation, laid down by the previous generations. Since the joint declaration on the
Strategic Partnership in 2001 and on upgrading to a Comprehensive Strategic Partnership in 2012,
the Russian-Vietnamese relations have been enhanced in various topics and covered a wide range of
areas.

Political dialogue is characterized by a high degree of trust. Regular contact at all levels,
including senior level, is a solid basis for promoting the relations in all fields.

Cooperation in the military and technical sphere, as well as in the security domain, holds a
special place in the structure of Russian-Vietnamese relations.

Following the Free Trade Agreement between the Socialist Republic of Vietnam and the
Eurasian Economic Union and its member countries signed in 2015 and took effect from 2016, trade
between the two countries has increased significantly. The two sides continue to implement
cooperation projects in oil and gas exploration and production, meeting the interests of both sides,
with focus on cooperation in the fields of electric energy, industry, information technology, and
agriculture.

Cooperation in the fields of education - training, science - technology, culture and tourism has
also been tightened. Relations between localities and social organizations of Vietham and Russia have
been promoted.

2. In order to promote the achievements made in the past two decades, preserve good tradition
of friendship and make the most of the existing potential for cooperation, the two sides affirm their
determination to further strengthen the Vietnam - Russia Comprehensive Strategic Partnership toward
2030 with the following major principles and orientations:

Consolidating and improving the effectiveness of the Comprehensive Strategic Partnership
is a priority in external affairs of Vietnam and Russia, meeting the long-term interests of the two
countries.

* The statement is given in the version abbreviated by the Editorial Board of the journal.
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Vietnam and the Russian Federation do not do not enter alliances and do not sign agreements
with third countries in order to carry out actions that harm each other’s independence, sovereignty,
territorial integrity and fundamental interests.

The Socialist Republic of Vietnam and the Russian Federation determine to cooperate closely
in all areas including bilateral and multilateral framework.

3. Vietnam and Russia continue to further their political dialogue. The sides determine to
deploy the following duties:

Maintaining regular exchanges of delegation at senior and highest levels, carrying out meeting
in the framework of international fora, as well as other exchanges.

Stepping up cooperation in many forms between the National Assembly of the Socialist
Republic of Vietnam and chambers of the Russian Federal Assembly, including the supervision for
implementation of signed agreements within the framework of the Committee for Inter-parliamentary
cooperation between the National Assembly of the SRV and the State Duma of the Russian Federal
Assembly; continue coordination at international and regional parliamentary fora.

Maintaining in-depth and substantive engagement though channels of political parties,
governments, ministries, sectors, localities and social organizations, encouraging the expansion of
youth exchanges.

Promoting operation and coordination role of the Vietnam — Russia Inter-governmental
Committee for cooperation on Economy-Trade and Science-Technology.

Enhancing the effectiveness of the dialogue on important strategic issues between Vietnamese
Ministry of Public Security and the Office of the Security Council of the Russian Federation.

4. Vietnam and Russia continue to strengthen cooperation in defense, security, military and
military technology on the basis of international law, for peace and stability in the region and the
world at large.

The two sides continue to strengthen their comprehensive cooperation in international
information security in accordance with international law and the spirit of the Joint Statement adopted
on November 10, 2017 between Vietnamese President Tran Dai Quang and President of the Russian
Federation Vladimir Vladimirovich Putin on cooperation in international cyber security, and the
Vietnam — Russia Intergovernmental Agreement on cooperation in international information security
signed on September 6, 2018 on preventing the use of information and telecommunication
technologies for undermining or infringing upon sovereignty and territorial integrity and other actions
that undermine efforts of maintaining international peace, security and stability.

5. The two sides consider economic cooperation as a major component of the Comprehensive
Strategic Partnership, and affirm their will to implement the following duties:

Boosting the efficiency of the implementation of the Free Trade Agreement between Vietnam
and the Eurasian Economic Union and its member states to promote trade.

Encouraging mutual investment in traditional and new fields, such as electricity generation,
industry, mining, high-end technology, transportation, urban development, housing, urban technical
infrastructure, agriculture, forestry.

Strengthening cooperation in energy, expanding cooperation in promising areas such as
construction of gas-powered electricity plants, liquefied natural gas supply for Vietnam and building
of corresponding infrastructure, renewable energy development, petrol production, as well as
modernization of energetic facilities; supporting the implementation of operational or new projects
with the participation of the Vietnam National Oil and Gas Group and companies of Zarubezhneft,
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Gazprom, Novatek and Rosatom, as well as other, including for projects electricity using liquefied
petroleum gas in Vietnam.

Creating favorable conditions for the expansion of activities of Vietnamese oil and gas
companies in the Russian Federation and Russian ones in Vietnam’s continental shelf, as well as the
deployment of joint projects with third party.

Strengthening industrial cooperation, including deploying in Vietnam production and
assembly facilities for Russian motor vehicles and gradually localizing production.

Enhancing cooperation in agriculture and forestry in order to make full use of the advantages
of both nations and promote trade in agricultural, aquatic and seafood products.

Expanding cooperation in the field of credit and finance, specifically promoting payments
using local currency, actively promoting the role of the Vietnam - Russia Joint Venture Bank in
implementing joint cooperative projects.

Continuing to cooperate in e-Government development with a focus on ensuring cyber
security and safety, taking into account the trustworthiness of the Vietnam - Russia Comprehensive
Strategic Partnership.

Encouraging direct cooperation between Vietnamese provinces/cities and those of the Russian
Federation, including investment cooperation between Vietnam and Russian Siberia and the Far East.

6. Vietnam and Russia are determined to strengthen cooperation in education — training and
science — technology, to enhance the coordinating role of the Vietnam — Russia Cooperation
Committee on Education, Science and Technology, as well as the activities of the Coordination
Committee of the Vietnam — Russia Combined Tropical Science and Technology Research Center.

The two sides continue to promote cultural, touristic and people-to-people exchanges, which
play an important role in enhancing understanding and preserving the traditional friendship between
the peoples of Vietnam and Russia.

The main duties to implement the above-mentioned orientations are included:

Strengthening cooperation in the use of nuclear energy for peaceful purposes, which is first
and foremost within the framework of the construction project for a Center for Research on Nuclear
Science and Technology in the Socialist Republic of Vietnam; continue training Vietnamese students
at Russian universities in related field. Should Vietnam return to its plans of building national atomic
energy industry, Russia will be viewed as a priority partner in this field.

Strengthening cooperation within the framework of the Vietnam — Russia Combined Tropical
Science and Technology Research Center, and constantly strengthening the potential of the Center.

Expanding the quantity and content of general scientific and technological research duties,
including in the fields of life science, energetic technology, space technology, rational use of
environmental resources, basic rescue research; promoting cooperation between academies of the two
countries, continuing to conduct joint projects on maritime research.

Promoting cooperation in the field of digital transformation, management of transnational
platforms, peaceful use of outer space, including cooperation in the use and development of the global
satellite navigation system GLONASS of Russia;

Expanding exchanges between educational institutions, universities and academies of the two
countries, continuing to train for Vietnamese citizens at Russian universities due to granted
scholarships.

Promoting the study and teaching of Russian in Vietnam and Vietnamese in Russia, including
maximizing the potential of the Pushkin National Institute for Russian Language in Hanoi and the
Center for Russian Science and Culture in Hanoi.
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Promoting cooperation in healthcare and pharmaceuticals base on experience in cooperation
for prevention and control of the COVID-19 pandemic over the past time; exchanging of experts and
technological know-how in the development of new solutions and applications in medical
examination and treatment; facilitating the supply, production cooperation and technology transfer of
vaccines and pharmaceuticals.

Strengthening judicial cooperation in order to further improve the legal basis for bilateral
cooperation.

Encouraging cultural, sports and tourism cooperation, youth exchanges and people-to-people
diplomacy; regularly conducting cultural days, cross years, activities on the occasion of the
anniversaries in Vietnam — Russia relations.

Supporting simplification of travel procedures for citizens of the two nations, boosting the
number of tourists from the two countries.

Creating favorable conditions for the living, working and studying of Vietnamese citizens in
Russia and Russian citizens in Vietnam.

7. Vietnam and Russia support building a more democratic and equitable system for
international relations on the basis of respect for international law and the principles of the Charter
of the United Nations. The two sides do not support unilateral economic imposition and sanctions
that do not go through the United Nations Security Council and violate international law.

The two sides believe that international security is indivisible and comprehensive, stemming
from the inability to guarantee the security of one country by harming the security of another,
including expanding or establish new military-political alliances; they affirm their willingness to
promote joint efforts of the international community in respond to traditional and non-traditional
security challenges such as terrorism, transnational crimes, armed conflicts, and civil wars, territorial
disputes, interventions, illegal drug production and consumption, climate change, epidemics, and to
work together to ensure cyber security, food and water resources, and to promote an effective
implementation of the 2030 Agenda for Sustainable Development.

Vietnam and Russia support multilateralism in international relations and the improvement of
the United Nations’ central coordinating role in ensuring peace, security and sustainable
development, the operational effectiveness, democratization and reform of the United Nations. The
two countries continue to cooperate equally and mutually respect in order to promote and protect
human rights on the basis of the Charter of the United Nations and international law, in accordance
with the respective national domestic laws, as well as coordinate closely to prevent the abusement of
human rights issues to interfere in the internal affairs of each country.

Vietnam and Russia support international efforts for arms control, disarmament and non-
proliferation, including moving toward the goal of building a nuclear weapons free world and other
weapons of mass destruction, support continued consultations between the five nuclear powers and
the member countries of the Treaty of Southeast Asia Nuclear Weapon-Free Zone in order to resolve
problems and move towards the signing of the Protocol attached to the Treaty.

Vietnam and Russia call for drafting under the United Nations auspices a convention on
countering the use of information and communications technologies for criminal purposes and further
reinforcing international cooperation in this regard within the framework of the United Nations’
specialized agencies, including the International Telecommunication Union.

Both nations are committed to the preservation and development of the multilateral trading
system, with regard to the World Trade Organization (WTO).
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Vietnam and Russia confirm the comprehensive and unified nature of the United Nations
Convention on the Law of the Sea 1982, which is the legal basis for any activity at sea and in the
oceans.

Both sides hold that it is necessary to step up regional efforts in order to create an equal,
indivisible, comprehensive, open and transparent architecture for security and cooperation in the
Asia-Pacific region. The parties oppose the fragmentation of the established interaction between the
countries of the Asia-Pacific region to the detriment of deepening and expanding the region-wide
dialogue.

Vietnam and Russia will coordinate to ensure maritime security, freedom of navigation and
aviation, unhindered trade.

Vietnam and Russia stand for the full and effective implementation of the 2002 Declaration
on the Conduct of the Parties in the South China Sea and welcome the efforts to promptly adopt a
Code of Conduct for the parties in the South China Sea.

The two sides support strengthening the central role of the Association of Southeast Asian
Nations (ASEAN) in the system of interstate relations in the Asia-Pacific region, through the
promotion of the values and principles of the Treaty of Amity and Cooperation in Southeast Asia,
full participation in ASEAN-led mechanisms, including East Asia Summit, ASEAN Regional Forum,
Meeting of ASEAN Ministers of Defense with Dialogue Partners, and, in addition, will continue to
provide mutual support to initiatives put forward within these alliances, explore promising areas of
cooperation within the framework of the ASEAN Outlook on the Indo-Pacific in accordance with the
Joint Statement of the 4th Russia — ASEAN Summit: Building a Peaceful, Stable and Sustainable
Region dated 28th October 2021.

Both nations emphasize the importance of building up cooperation between Russia and
ASEAN in the field of ensuring international information security, as well as within the framework
of the Russia — ASEAN Dialogue on issues related to ensuring the security of information and
communication technology.

The parties note the need to develop a mechanism for the Consultations between Russian and
ASEAN’ Senior Officials in charge of security issues.

Vietnam and Russia will continue to strengthen and deepen the strategic partnership between
ASEAN and Russia under the spirit of the Joint Statement of the 3rd Russia — ASEAN Summit on
Strategic Partnership of 14th November 2018, and will also continue to promote effective cooperation
based on the Comprehensive Action Plan for the Implementation of the Strategic Partnership between
the Russian Federation and the Association of Southeast Asian Nations (2021-2025).

The two sides advocate deepening regional economic integration and the implementation of
initiatives related to interregional connectivity, including the Greater Eurasian Partnership project, as
well as strengthening economic ties between ASEAN and the Eurasian Economic Union (EAEU).
The Socialist Republic of Vietnam and the Russian Federation will contribute to promote cooperation
between ASEAN, the EAEU and the Shanghai Cooperation Organization.

The Socialist Republic of Vietnam and the Russian Federation are convinced that the effective
implementation of all these areas of bilateral relations and coordination at multilateral forums and
international organizations will contribute to the deepening of bilateral relations in practical manner,
which will serve the long-term interests of the peoples of both countries and ensuring peace, security
and sustainable development in the Asia-Pacific region and the world at large.

Source:  http://news.chinhphu.vn/Home/Joint-Statement-on-2030-Vision-for-Development-of-Viet-
NamRussia-Relations/202112/46276.vgp
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COBMECTHOE 3ASIBJIEHUE O BUJIEHUU PA3BUTHUS OTHOIIEHUI
BCEOBBEMJIIOIIETO CTPATETTYECKOI'O TAPTHEPCTBA MEXIY
P® U CPB HA ITIEPHUO/I JIO 2030 TOJIA™

[To utoram mneperoBopoB, coctosiBimxcss B MockBe 30 HosiOpst 2021 roma, IlpesmpeHt
Poccuiickoit ®enepanun B.B.Ilytun wu [Ipesunent Coumanuctuueckoit PecnyOmukun BrerHam
Hryen Cyan ®yk corimacmiimich 0 CIEAyIOIEM:

1.OTHOIIEHNsT BCEOOBEMIIIOIIErO cTpareruueckoro mnaptHepcra Mexay P® u CPB
OTIUPAIOTCS HAa MHOTOJICTHUE TPAIUINAU JPYKOBl M B3aMMOBBITOJIHON KOOTIEPAIIMH, 3aJI0KEHHBIC
npeapymuMu  okoseHusiMu.  [locne mpunstust Jlexnapamuu O CTPaTeTHYecKOM IMapTHEPCTBE
B 2001 r. w moBBIIEHUsI €ro craryca Jo BceoObemmromero B 2012 r. OTHOIIGHWs JBYX CTpaH
MpUOOPETN MHOTOTUTAHOBBIN XapakKTep.

[TonuTHyeckuil Iuanor OTIMYAeTCsl BBICOKOM CTENEHBIO JOBepus. PerynspHbple KOHTAKThI
Ha pa3IUYHBIX YPOBHAX, BKIIIOYAs BBICIINN, CIYXaT MPOYHBIM (YHIAMEHTOM ISl TIPOIBHIKEHUS
CBSA3€H IO BCEM HAIPaBJICHUM.

Ocoboe MecTo 3aHMUMaeT B3aUMOJICHCTBHE B BOCHHOW W BOGHHO-TEXHHUYECKOU cdepe
1 B chepe 6e30MacHOCTH, KOTOPOE Pa3BUBACTCS B MHTEPECax 00EUX CTPaH.

bnaromapst moanucanuto B 2015 r. Cornamenust o cBo6oaH0# Toprosie mexay EADC u ero
rocyJaapcTBaMu-4JICHaMH, ¢ OJJHOM cTOpoHbl, 1 CPB - ¢ npyroii, 3Ha4nTeIHHO YBEIMUUIUCH OOBEMBI
B3aMHOI0 ToBapoobopoTa. Poccus 1 BbeTHaM nocie1oBaTeIbHO peann3yloT COBMECTHBIE MTPOEKThI
0 pa3Beike U J00biYe HeTH U rasa, mpUIAIOT OOJIBLIOE 3HAYEHHE COTPYTHUYECTBY B cdepe
AJIEKTPOIHEPIeTUKH, MPOMBIIIJICHHOCTH, MUH(MOPMALIMOHHBIX TEXHOJOTUH, arponpOMbBIILIEHHOTO
KOMILIEKCA.

[Iponomxaercs TecHas koonepauus B chepax 00Opa3oBaHMsl, HAYKHA U TEXHOJIOTHM, KyJIbTYpHI
U Typu3Ma. AKTUBU3UPOBAINCH CBS3H IO JIMHUU PETHOHOB U OOIIECTBEHHBIX OpraHU3aIUii.

2. B nensix pa3BUTHUS JOCTUTHYTBHIX YCIIEXOB, COXPAHEHUS MPEKPACHBIX TPATUIUN APYKOBI
CTOpOoHBI TOATBEPXKAAIOT OOOKOJHBIA HACTPOM Ha JaJbHEHIIEe TMPOJIBMIKCHHUE OTHOIICHHUMA
BCEOOBEMITIONIETO CTPAaTErHueckoro napruepctsa Ha nepuoi a0 2030 roga, ucxos U3 CIEAYIOUINX
MIPUHLUIIOB U OPUEHTUPOB:

VYkperuienue  u noBblieHne  3()(YEKTUBHOCTH  BCEOOBEMIIONIETO  CTPATETHMYECKOTO
MapTHEPCTBA BXOJMUT B YKMCIIO BHEUIHEMOJUTUYECKUX MpuoputeToB Poccun u BeeTHama, oTBeuaeT
UX JI0JTOCPOUYHBIM UHTEPECAM.

Poccuss u BreTHaM He BCTyHaroT B COIO3bl U HE 3aKJIIOYAIOT COTJIAIIEHUS] C TPETbUMH
CTpaHaMW B IENIX  JCWCTBHI, HAHOCAIIMX  ymiepd  HE3aBUCHUMOCTH,  CYBEPEHUTETY
U TEPPUTOPUATBHON LIETTOCTHOCTHU, a TAK)KE KOPEHHBIM MHTEPECaM JIpYr Apyra

3. Poccuss  u BberHaM mpomopKaT  pa3BHBATh  MHTCHCHBHBIA WM COAEPIKATEIHHBIN
nojauTH4eckuil Auanor. CTOpoHbI HalleJI€Hbl Ha BHIMOJHEHUE CIEAYIOUIUX 3a1a4:
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Perynsipaplii oOMEH BHU3WTaMM Ha BBICIIEM U BBICOKOM YPOBHSX, BCTPEUM «HA IOJIIX)»
MEXTyHapOAHBIX (POPYMOB, IPYriue BOZMOYKHBIE KOHTAKTHI;

AxtuBu3anusi B3aumojeicTeus mexay Penepanbabiv Cobpanrem P® u HammoHanbHBIM
coopanuem CPB wu B pamkax MexXnapJaMeHTCKOM KOMHCCHU TII0 COTPYIHUYECTBY MEXIY
locynapcrBennoii [Iymoit P® wu HanmonanmeHbiM coOpanumem CPB; koopauHamust neicTBHiA
B paMKax MEXyHapOJHbIX U PErHOHAIbHBIX MTapJIIAMEHTCKUX (POPYyMOB;

[Toanep>kaHne MHTEHCUBHBIX KOHTAKTOB 110 JINHUU [TPaBUTEIbCTB, MUHUCTEPCTB U BEIOMCTB,
pPErMOHANbHBIX OpPraHoB BJIACTH, NApTUHHBIX U OOLIECTBEHHBIX OpraHMU3alUi, MOOIIpPEHHE
paciupeHus: MOJIOSKHOTO B3aUMOAECHCTBYS;

ConeiicTBue nedarenbHOCTH MexmnpaBuTeabcTBeHHON Poccuiicko-BreTHaMckoil komuccuu
10 TOPrOBO-3KOHOMHMYECKOMY M HAYYHO-TEXHUYECKOMY COTPYJHUYECTBY;

[ToBbienne >PpheKTUBHOCTH KOHCYNbTAIMK Mexay anmnaparoM Coseta besomacHoctu PD
u MunucrepcTBoM ob11ecTBeHHON 6e3omacHocTr CPB.

4. Poccuss u BretHam mpojoipkar  yruyonsTh  B3auMMoOJeicTBHE B cepe  0OOpOHBI
1 6€30MaCHOCTH, BOEHHOTO ¥ BOCHHO-TEXHHUUYECKOI'0 COTPYIHHYECTBA HA OCHOBE MEXIyHApOIHOTO
IpaBa B MHTEpecax MUpPa U CTAaOUIILHOCTU B PETHOHE U B MUDE.

CropoHbl  mpoAOIKAT  pa3BUBAaTh  B3aWMOJEHCTBHE B cdepe  MEXIyHapOoJIHOU
nHpopmanroHHON Oe3zomacHocTH B qyxe CoBmecTHoro 3asiBieHus Ilpesunenta PO B.B.Ilyruna
u [Ipesunenra CPB Yan [lait Kyanra (10.11.2017) u mexnpasutenbcTBeHHOro CormamieHus
0 COTPYIHUYECTBE B 00actu obecnieueHuss nHGopmarronHon 6ezonacHocTH (06.09.2018).

5. CTOpoHBl ~ paccMaTpUBalOT HAKOHOMHUYECKOE COTPYJHHMYECTBO KakK  Ba)KHEHIIYIO
COCTaBJISIOIIYI0O BCEOOBEMITIONIETO CTPATETHYECKOro IMapTHEPCTBA M MOATBEPXKAAIOT TOTOBHOCTH
penaTh ClIeyronue 3a1a4u:

[ToBeimenue 3¢ dexkTuBHOCTH peanu3anuu CornameHuss 0 CBOOOTHON TOProBlIe MEXIY
EADC wu ero rocynapctBamu-uieHaMu, ¢ 0JHOM cToponbl, U CPB - ¢ npyroii, B TOM 4ucie myTeMm
co37aHus ONMArompHUsATHBIX YCIOBUH Ui HMMIOpPTa U SKCIOPTa TOBApPOB, BKIIIOYAs YCTpaHEHUE
HeTapu(HBIX 0aphEPOB.

[Toompenre B3aMMHBIX KalHMTAJOBIOKEHUH B TaKUX OO0IACTAX, KaK AJIEKTPOIHEPreTHKa,
MIPOMBIIIJIEHHOCTh, J00bIYa TOJE3HBIX HCKOMAeMbIX, BBICOKME TEXHOJOTHH, TPAHCIOPT,
MYHHIIMIIAIBHOE  XO3SHCTBO,  JKWJIMIIHOE  CTPOUTENIBCTBO, ToOpojckas  HHPPACTPYKTypa,
arponpoOMBIIUICHHbIA KOMILIEKC, JIECHOE XO3SIICTBO.

VYriny0nenue B3auMoIeCTBUS B chepe TOIUIMBHO-PHEPTE€TUYECKOTO KOMILIIEKCa, COJICHCTBIE
PaCHIMPEHHUIO KOOTIEPALIMH 110 TAKUM HAIMPABIECHUSAM, KAK CTPOUTEIBCTBO Ia30BbIX AJEKTPOCTAHIIUH,
IIOCTaBKM BO BbeTHaM CXKWKEHHONO MPUPOJHOIO Ta3a C CO3JaHUEM COOTBETCTBYIOIIEH
UHQPACTPYKTYPBI, pa3BUTHE BO30OHOBISEMOI 3JEKTPOIHEPTETUKH, TPOU3BOJICTBO Fa30MOTOPHOTO
TOIUIMBA, MOJIEPHU3ALIUS YHEPIeTHUECKIX OOBEKTOB; OKa3aHHE MOJUIEPKKU peaTu3aliy MPOeKTOB
c yuactueM <«3apyOexxneptn», «lazmpoman, «HOBATOK», «Pocaroma» u HedrerazoBoi
koprniopaiuu  «IleTpoBreTHaM», OCYIIECTBIEHUE BO BbeTHamMe NPOEKTOB 3IEKTPOTrEHEpaLUU
C MCIOJIb30BAaHUEM CKMIKEHHOTO IIPUPOJTHOTO ras3a;

Coznanue ycimoBHUH s pacUIMpPEHUsl JIEATENBHOCTH POCCHUMCKMX U BBETHAMCKUX
He(Tera3oBbIX KOMIIAHUI Ha TEPPUTOPHUSX JIBYX FOCYIAPCTB M peau3alliil COBMECTHBIX MPOEKTOB
B TPETHUX CTPaHaXx.

HapamuBanue mNpOMBINUIEHHOW KOOINEpalud, B TOM 4YHCIE CcO3JaHue BO BbeTHame
COOPOYHBIX MPOU3BOJICTB POCCHMCKUX MOTOPHBIX TPAHCHOPTHBIX CPEJICTB U UX IMO3TAMHYIO
JIOKaJIU3aLHIO;
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YKperieHue COTpyIHUYECTBA B 00JACTH CEIBCKOTO U JIECHOTO XO3SHCTBA, COJEHCTBUE
HapallMBaHUIO B3aUMHBIX IIOCTABOK UX NPOAYKLIHH;

Pacmmpenue corpyaHndecTBa B KpeOIUTHO-(PMHAHCOBOH cdepe, a IMEHHO: HCIIOJIb30BaHHE
BO B3aUMOpAcUeTax HAIMOHAIBHBIX BAJIIOT, IpUBJIeUeHne BreTHaMCKkO-Poccniickoro cOBMECTHOTO
0aHKa K 00CITY’)KHBAaHUIO IBYCTOPOHHHX MPOEKTOB;

[Iponomwkenne B3aMMOACUCTBUSL B cepe CO3MaHUS OIEKTPOHHOTO TPABUTEIBCTBA U
oOecrieyeHHsT CETEBOM OE€30MacHOCTH € y4eTOM JIOBEPUTEIHHOTO XapakTepa OTHOIICHHH
BCEOOBEMITIONIETO CTPATETHIECKOTO MAPTHEPCTRA;

AxTuBH3aIMs NPSIMBIX CBsA3e Mexay cyobekramu PD u ropogamu u nposunnusmu CPB,
BKJIIOUasi COTpyaHIYecTBO BheTHama u pernonos Cubupu u JlansHero Bocroxa.

6. Poccuss u BeetHam OynyT CTpeMHTBCS K HapallMBaHHIO O0Opa30BATENBHBIX M HAYYHO-
TEXHOJIOTMYECKUX CBSI3€H, NOBBIIICHUIO KOOpAMHMpYroUmEerd ponu Poccuiicko-BeeTHamckon
KOMHCCUHU  T10 COTPYAHUYECTBY B 00JacTH 00pa3oBaHus, HAayKd U TEXHOJOTHH, a Takxke
nestenpHocT  KoopamHanumonHoro komutera 1o CoBmectHoMy Poccuiicko-BberHamckomy
TponnueckoMy LEHTpY.

Poccus u BretHam OyayT copaelicTBOBAaTh HajakKMBaHUIO KOHTAKTOB B c(epe KYJIbTYpHI
U Typu3Ma, TyYMaHMTApHBIX OOMEHOB, KOTOpbIE€ WIrPAIOT BAXHYIO pOJIb B YIIyOJIeHHUH
B3aMMOIIOHUMAaHUS U COXPAHEHUU TPaJULUN APYKObI MEXKIYy UX HAPOJAMH.

OCHOBHBIMU 3a/1a4aMU JUIsl TOCTH)KEHUS YKa3aHHBIX OPUEHTUPOB SIBIISIOTCA.

Pa3zButne B3aumozelcTBUS B 00JIACTH UCHOJIb30BAHUS aTOMHOM 3HEPruM B MUPHBIX LEJIAX,
coopyxenust llentpa snepHoid Hayku u TexHosorud B CPB, mnponoiskeHue MOArOTOBKH
B POCCHMCKHMX BY3aX BBETHAMCKHUX CTYAEHTOB IO NPOQMIBHBIM CHELHATbHOCTSIM; B CIydae
BO3BpalleHus: BreTHaMa K IiaHaM CO3JaHHS HAIIMOHAJILHOW aTOMHOU sHepreTuku Poccust Oyxaer
paccMaTpUBaThCs B KaueCTBE IPUOPUTETHOTO MapTHEPaA B yKa3aHHOM cepe;

AxtuBM3amMs  coTpyaHuuectBa B pamkax CoBmectHOoro Poccuiicko-BbeTHamckoro
Tponuyeckoro LeHTpa, NOCIEN0BATENBHOE YKPEIUICHUE €r0 IIOTEHIINAIA;

[Toompenne COBMECTHBIX HAy4YHO-TEXHHYECKUX IIPOEKTOB, IPOJBMIKEHHE KOOIEpaluu
110 JINHUY aKaJIeMHUH HayK, IPOJIOJDKEHUE COBMECTHBIX MOPCKUX UCCIIEIOBAaHUM;

CrumynupoBanue B3aMMOJCICTBUSA B 00acTu U (pPOBU3ALINHY, YIIpaBJICHUS
TPAHCHAIIMOHAJIIbHBIMU 0a3aMU JAaHHBIX, COBMECTHOE MHPHOE MCIIOJIb30BAHUE KOCMHUYECKOTO
IIPOCTPAaHCTBA, BKIItOUas ciyTHUKOBYI0 cucteMy ['JIOHACC;

Pacminpenne MeEXBY30BCKMX U aKaJIeMUYECKUX OOMEHOB; COJCWCTBUE MPOJIOJDKEHUIO
oOyueHus rpaxaH BoeTHama B pocCHIICKHMX By3ax B MpeAeiax KBOTHI;

[loompenne wu3ydeHUs | NPENOJABAHUSA PYCCKOTO s3blka BO BheTHaMme M BbETHAMCKOIO
a3blka B Poccuu, B TOM umciie 3a cueT BO3MOXKHOCTeH XaHOMCKOro (uiamaga MHCTUTYTa PyCCKOTO
a3pika M. A.C. ITymkuna, Poccniickoro neHTpa Hayky U KyJIbTypbl B XaHOE;

[IpoaBkeHne Koonepauy B 00IaCTH 3IpaBOOXPAaHEHUS U (papMalleBTUKN Ha OCHOBE OTIbITA
coTpynHuuecTBa B 60pnde ¢ mangemueir COVID-19; oOMeH crnenumanuctaMu M HOy-Xay B cdepe
pa3paboTKK M BHEPEHUS MHHOBALIMH 110 TUAarHOCTUKE U JICUEHHIO 3a00JIeBaHUM, CO3/JTaHNE YCIIOBUI
JUId B3aMMHBIX IIOCTAaBOK BaKIMH U JAPYrUX MEIUIMHCKUX IpPEnaparoB, OpraHu3anus HX
COBMECTHOT'O MIPOU3BOJICTBA U OOMEH COOTBETCTBYIOLTUMH TEXHOJOTHIMH;

VKperuieHne  B3aUMOJICMCTBUS B IOPUIMYECKOM  oONacTM B LEISIX  JalbHEHIIEro
COBEpPILIEHCTBOBAHMS IOTOBOPHO-TIPABOBOI 0a3bl COTPYIHUYECTBA;
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[Toompenune coTpyanuuecTBa B cdepe KyabTypbl, CIOpTa | TypU3Ma, AaKTHBHU3ALUs
MOJIOJIC)KHBIX OOMEHOB U HApOJHOW JUIUIOMATHH, PETYISpHOE IPOBEICHUE IHEH KyIbTYpHI,
«IIEPEKPECTHBIX» I'OJ0B, MEPOIIPUITHUM, TIOCBSILIEHHBIX aMITHBIM JAaTaM;

CopeiicTBrE YIPOILIEHUIO YCIOBUN JJIi B3aUMHBIX IO€3JI0K I'paKJaH, MOCTYNAaTeIbHOMY
YBEJIIMUYEHUIO ABYCTOPOHHEr0 TYPUCTUYECKOTO MOTOKA;

Obecnieuenne 01aroMPUATHBIX YCIOBHH sl TPOKMBaHUS, pa0OTHI M yueObl rpaxaan Poccun
BO BreTHame u rpaxnan Beetnama B Poccun.

7. Poccusi u BeeTHaMm BeICTymaroT 3a popMupoBanue 0oJiee CripaBeiIMBON JeMOKPAaTHIECKOM
CUCTEMbl MEXJyHApPOJHBIX OTHOILIEHUH, OCHOBAaHHON Ha BEPXOBEHCTBE MEXKJyHApOJHOTO IpaBa
u npuHuunax Ycrasa OOH. OgHocTopoHHME NPUHYAUTENbHBIE MEPHl M SKOHOMUYECKHE CaHKIIMU
B 00x011 CoBeta bezonacHoctu OOH u B HapylieHre MeXIyHapOAHOTO ITpaBa HEIPUEMIIEMBI.

CTOpOHBI CUMTAIOT MEXAYHAPOJIHYIO O€30MacHOCTh HEASIMMOM U BCEOOBEMITIONICH,
0€30MacHOCTh OJHHUX FOCY/IaPCTB HETOMYCTUMO 00ecreunBaTh 3a cueT 0€30M1aCHOCTHU IPYrUuX, B TOM
qyclie yTEM PaCHIMPEHUsl ACUCTBYIONINX WIM CO3AaHHUS HOBBIX 3aKPBITHIX BOEHHO-TIOJIUTUYECKUX
QJIbSTHCOB; OHHM TOTOBBI BMECTE C MUPOBBIM COOOIIECTBOM MPOTHUBOCTOSTh BHI30BaM 0€30MacHOCTH,
BKJIIOYasi TEPPOpHU3M, TPAHCHAI[MOHAJIbHYIO  TMPECTYIHOCTb, BOOPY)KEHHbIE  KOH(MIUKTHI,
TEPPUTOpPUATbHBIE CHOPHI, MPOBOLUPOBAHNE M3BHE TOCYAAPCTBEHHBIX MEPEBOPOTOB, HE3aKOHHOE
MIPOM3BOJICTBO U 00OPOT HAPKOTUYECKUX CPEACTB, W3MEHEHHWE KIMMara, SMHUIEMHH; OyayT
npuwiaratb ycuiaus B Iensx peanuzanuu [loBecTku 1HS B 0ONAacTH YCTOWYMBOTO Pa3BUTHSA
1o 2030 rona.

Oba rocymapcTBa MOAJEPKUBAIOT MHOIOCTOPOHHOCTh MEXKIAYHApOHBIX OTHOIIEHUH
Y LEHTPpaIbHYI0 KoopauHupyomyw poiab OOH B Bompocax oOecrieueHuss Mupa, 0€30MacHOCTH
Y YCTOWYMBOTO Pa3BUTHS, BRICTYNAIOT 3a NoBkImeHne dddexktuBHoctu OOH, ee nemokpaTu3anuo
u pepopmupoBanue. CTOPOHBI IPOJOIKAT PABHOIIPABHOE U B3aMMOYBAXKHUTEIBHOE COTPYAHUYECTBO
B JleJie 3alllUThl IIpaB 4YeJIOBEKa, OyIyT TECHO KOOPIMHMPOBATH CBOU JECHUCTBHUS IPOTUB
HCII0JIb30BAHUS TEMATHKU IIPaB YEJIOBEKA U1 BMELIATEIbCTBA B CBOM BHYTPEHHHUE JIETIa.

Poccust u BeeTHam BBIpaKaroT NMOAJNEPKKY MEXAYHAPOIHBIM YCHUJIUSAM IO KOHTPOJIIO Hal
BOOPYKEHUSIMH, Pa30pYyKEHUIO U MIOCTPOCHUIO MUPA, CBOOOJHOTO OT SIIEPHOTO OPYXHsI U APYroro
OpYKHUSI MaCCOBOTO YHHUYTOKEHNUS, BBICTYIIAIOT 3a IIPOJODKEHNE KOHCYIbTAlUH ANEPHON «IISITEPKI»
¢ yuactTHuKamu JloroBopa o 30He, CBOOOJHOHN OT simepHOro opyxus B HOro-Boctounoit Aszum
B LIEJIAX BbIXOJa Ha noanucanue [Iporokona k atomy Jloroopy.

Poccus u BberHam BbicTynaroT 3a ckopeilmryro  paspaborky mox arugo  OOH
MEXJyHapOJAHOH  KOHBEHLMH O MPOTUBOJAEHCTBMM  MCIIOJIB30BAaHMIO  MH(POPMALMOHHO-
KOMMYHMKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTMH B NPECTYIHBIX LENAX, 32 KOOPAMHALUIO JNESATEIBHOCTH B JTOU
oOmnactu B pamkax OOH, B yacTHOCTH MeXIyHapOAHOTO COI03a 3JIEKTPOCBSI3H.

Oba rocymapcTBa NpPHUBEP)KEHBl COXPAHEHHWIO U PAa3BUTUIO MHOTOCTOPOHHEW TOProBOi
cucTeMsl, onuparoieiica Ha BTO.

Poccus u BeeTHam noaTBepkaaroT BceoOobeMTromuid u equHbiid xapaktep Konseniuu OOH
o Mopckomy mnpaBy 1982 rosga, xotopas sBisS€TCS MPaBOBOM OCHOBOW r000M JesATeNbHOCTH
Ha MOpE U B OKEaHE.

CTOpOHBI CUMTAIOT HEOOXOAMMBIM HapaluBaTh OOLIEPEerMOHAIbHbIE YCHIINS 110 CO3/1aHUI0
B ATP BceoObemimomieil, OTKPHITOH U MPO3PAaYHON  apXUTEKTYyphl paBHONH W HENEIUMOM
0€30MacHOCTH U cOoTpyaHUYecTBA. CTOPOHBI BBICTYNAIOT MPOTUB (pParMEHTAIMH YCTOSBIIETOCS
B3auUMOJIEHCTBUSA MEX Ty cTpaHamu ATP.
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Poccus u BoerHam OynyT obecneunBaTh MOPCKYIO O€30MaCHOCTh, CBOOOIY CYIOXOJICTBA
Y BO3AYLIHOW HaBUTaIMH, OECIPENATCTBEHHYIO TOPTOBIIIO.

Poccus u BeetHam BbBICTYmaloT 3a mmosiHoe U 3PQEKTUBHOE BhINOJHEHHE Jlexnapanun
o noseaeHuu ctopoH B FOxxno-Kuraiickom mope 2002 rojia, mpUBETCTBYIOT YCHIIHS IO CKOpPEUIIeMy
MPUHATHIO Kosiekca noBeaeHus B FOxxno-Kutaiickom mope.

CropoHbl  MOJIEpKUBAIOT  yKperuieHue 1eHtpainsHoit  ponmu  ACEAH B cucteme
MEXIOCyJapCTBEHHbIX OTHomleHuid B ATP, BTOM wuyucie mOyTeM MpOJBUKEHHUS LIEHHOCTEH
u npuHiunoB  JloroBopa o npyxbe u corpymHuuectBe B FOBA, yuactByror B pabote
aCeaHOLIEHTPUYHBIX MEXaHM3MOB, BKJIO4Yas BocrouHoazmarckuii cammut, PernonanbHbiii opym
ACEAH mo 6e3onacHocty, CoBellaHne MHUHUCTPOB 000poHBI rocynapctB — uwieHoB ACEAH
C IMaJOrOBBIMU MapTHEpaMH, M, KpOME TOro, M3ydaT MEpCIEeKTHBHBIE chepbl COTpyIHUYECTBA
B pamkax «Muno-Tuxookeanckoro Bunenus ACEAH» B cootBeTcTBUM ¢ COBMECTHBIM 3asiBICHUEM
4-ro cammura Poccus—ACEAH. O6a rocynapctBa NOJYEpKUBAIOT Ba)XHOCTh HapalllUBaHUS
B3aumojieiictBusi Mmexay Poccuelt u ACEAH B oGmactu oOecnieueHus HHPOPMAIIMOHHOM
Oe3omacHocTH, a Takke B pamkax Jluanora Poccus—ACEAH 1o Bompocam, CBSI3aHHBIM C €€
obecrieyeHneM.

CropoHBl OTMEYAIOT HEOOXOAMMOCTh pa3BUTHA MexaHu3Ma KoHCynbTalMii BBICOKHX
npeacrasuteneit Poccun 1 ACEAH, kypupyromux BOormpochl 6€30MacHOCTH.

Poccus u BoeTHaMm mpopospKaT yKpersieHHe W YriyOJeHHe CTpaTerHyeckoro mapTHEpCTBa
Poccun 1 ACEAH B nyxe CoBmectHoro 3asaBieHuss 3-ro cammuta Poccus—ACEAH, a taxxke
COTpYIHHUYECTBA Ha OCHOBE KOMIUIEKCHOTO IUIaHa JEHCTBUM MO pealv3aldd CTPATErH4ecKOro
naptHepcTBa Mexay PO u ACEAH (2021-2025 roapr).

CTOpoHBI  BBICTYMAIOT 3a YriayOJeHHWE PETrHOHAIBHOW 5SKOHOMHYECKOW HWHTETpaluu
U pealv3allii0 WHUIMATUB, BKIIOYas MpoeKT bonpmoro EBpasmiickoro mapTHEpPCTBA, a Takxke
3a ykperienue cBszeid mexay ACEAH u EADSC. P® u CPB O6yayT cmocoOcTBOBaTh HapaluBaHUIO
cotpynuuuectBa Mexxkny ACEAH, EADC u IIIOC.

P® u CPB yo0exnaeHsl, uro »¢h@deKTUBHAS peaiu3aiis BCEX YKa3aHHBIX HaIlpaBJICHUN
JBYCTOPOHHEIO B3aUMOJECHCTBUS M KOOPJMHALMA JIEUCTBUI HA MEXIYHAPOIHBIX M PETMOHAIbHBIX
dbopymax U BoOpraHuzanusx OyayT CHOCOOCTBOBATH PAa3BUTHIO TPAAMIIMOHHOW  JIPYKOBI
1 BCEOOBEMITIONIETO CTPATErMuecKoro MapTHEPCTBA ABYX CTPaH, YTO MOCIY)KHUT JOJTOCPOYHBIM
MHTEpecaM HX HApOJIOB U OOECIEUEHUI0 MHUpa, 0e30MacHOCTH M YCTOWYuBOrO pa3BuTus B ATP
U Ha IUIaHETE B LEJIOM.

Hemounux: http://www.kremlin.ru/supplement/5742/print

205



Brernamckue ucciaenosanus. 2021. T. 5. Ne 4

BOOKSHELF

DOI: 10.54631/VS.2021.54-206-213

THE CHRONICLES OF THE GREAT OPPOSITION
G.M. Lokshin

\ Max Hastings. V'etnam. Istoriya tragedii 1945-1975 [Vietnam: An

e bk Abstract. The review is given on the book “Vietnam: An Epic
Tragedy, 1945-1975” by the English historian and publicist Max Hastings.
The author builds the history of the struggle of the Vietnamese people
against the French colonialists and American imperialists based on
extensive factual evidence. Anti-communist beliefs do not allow the author
9 to fully appreciate the role of the Viet Minh front and the Vietnamese
~ communists in the victory over the French, but he recognizes the enormous
authority of Ho Chi Minh. Objectively depicting the anti-national character
of the Ngo Dinh Diem regime in South Vietnam and the American “aid”,
the English journalist confirms with his book the main lesson of the
Vietnam War, which proves that the internal political problems of another country cannot be solved by an
outside invasion.
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Half a century after the end of the war in Indochina “Vietnamese Syndrome” constantly
gives expression to itself in the social and political life of the United States, although, as the
political practice of the United States shows, no proper conclusions were made from the lessons
that the war of the Vietnamese people for national liberation, and then against the US aggression,
taught the world. The controversy between scientists, politicians and journalists, both in the United
States and in Vietnam surrounding the events of those years remain unabated. These controversies
have attracted the attention of many historians and other countries around the world, as address
the nature of the war and the important lessons of the US defeat in Vietnam. A great many books,
memoirs and scientific articles have already been published on this subject, as well as many
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documentaries have been produced. Among them, the fundamental work of the English historian
and publicist Max Hastings “Vietnam: An Epic Tragedy, 1945-1975” perfectly translated into
Russian and published in Moscow by the publishing house “Alpina Non-fiction” rightly attracts
attention.

Max Hastings skillfully uses the vast evident material accumulated before his research,
but at the same time his method of presenting facts, analyzing specific events, assessing the
activities of political figures of that time differ significantly from the widespread opinions and
positions of other authors both in the United States and in the official publications of Vietnam.
This work is hardly scientific at all. Much of it is described more as an essay, through the stories
and fates of individuals — both prominent people and simple peasants.

Not every reader will have the patience to read the entire 800-page epic of the 30-year
history of Vietnam, full of the most complex events of the Cold War of two irreconcilable camps
— the West and the East till the end. As a witness and, to a certain extent, a participant in this
confrontation the author of the review finds a great part of this work of a British journalist and
scholar important, objective and worthy of attention. But there are still some things that provoke
objections.

First of all, this refers to the often uncritical reproduction of tendentious reporting by
some American journalists from Vietnam as well as to his insistence on equating the policies and
practices of French colonizers, and then the American politicians and their henchmen who came
to replace them in South Vietnam, on the one hand, and on the other hand the leadership of the
Democratic Republic of Vietnam and the National Liberation Front of South Vietnam. The
description of the events of 1945-1946 in Vietnam raises a lot of doubts. Hastings’ anti-Soviet and
anti-communist convictions are strongly felt. But with all this, he admits that no other potential
Vietnamese leader has enjoyed even a fraction of the popular love that Ho Chi Minh was able to
win (p. 47).

The author of the book interprets Viet Minh’s policy in a highly subjective way, which
he had no difficulty understanding. He perceives as “indisputably proven” facts of excessive
cruelty on both sides, forgetting who is responsible for the decades of war imposed on the
Vietnamese people, for the deaths of millions of civilians under bombs and chemical weapons, for
the monstrous destruction of many cities and towns. Nevertheless, it becomes clear from his
account of events why many more Vietnamese felt very differently and supported the
revolutionary movement, which declared its goal not only the elimination of the colonial regime,
but also of the class of large landowners who ruthlessly exploited the peasantry for several
generations (p. 65).

The colonial rule of France, according to the author, was doomed against the background
of the national liberation struggle of the masses with an explicit communist leadership and coupled
with the weakness of non-communist political forces in the country. Like many other scholars in
the West, the author attributes the victory of the 1945 August Revolution in Vietnam to a
“historical accident” that created a “power vacuum” in Vietnam. He completely ignores the role
and skillful leadership of the Communist Party of Indochina, led by Ho Chi Minh, which did not
allow any “power vacuum” in Vietnam. The Viet Minh Front, through the use of the favorable
international situation, eliminated step by step the power of the French and Japanese on the ground.
At the crucial moment of the revolutionary situation, he managed to win the support of the people
and weaken the positions of other nationalist forces. The author called the outbreak of the 30-year
war for the independence and unity of the country “a tragedy”, but, as mentioned above, he stays
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quiet about who bears the real historical responsibility for it. Moreover, he clearly assigns it rather
to the Viet Minh front and personally to Ho Chi Minh, who allegedly did not at all reckon with the
deaths of tens of thousands of their fellow citizens in this war.

The entire war of France for the return of its colonial possessions in Indochina is generally
described from the standpoint of a Western journalist who supports this war, which in the public
opinion of many countries of the world is justly called a “dirty war”. The leitmotif that passes
through all the stories and sketches about this war runs through his idea that “both sides were equal
to each other in ruthlessness” (p. 46-54).

The author paid much attention to the battle of Dien Bien Phu and the 1954 Geneve
Conference. These chapters can be considered the best in the whole work.

They are created with great journalistic skill and allow the reader to fully imagine those
events. The author showed in details how the operation launched by the French troops with the
aim of creating an advantage over the liberation forces and preventing them from reaching the
border with the PRC ended in the complete defeat of the French.

According to the author, this can only be explained by the ‘“shocking collective
incompetence of the French command”. Here, as they say, he clearly fancies himself a strategist,
seeing the battle from the side. Of course there were a lot of mistakes and nonsense from the part
of coming and leaving French commanders. But he is forced to admit that the VNA command, led
by General of the Army Vo Nguyen Giap, relying on the commitment and courage of the soldiers,
as well as on the help received from the Soviet Union, China and other socialist countries, came
off as the winner in this key battle of the entire war.

The course of the Geneve conference is described in a quite truthful way, as well as the
sinister role of the US representative A. Dulles, who did everything possible to prevent an
agreement. And when, against all the odds, an agreement was reached, it was greeted as a clear
success of the peace-loving forces and the national liberation movement of the peoples of
Indochina. Therefore, the author’s assertions that “most of the world community was depressed
by the results of the Geneve conference” (p. 134) does not correspond to reality.

Equally interesting and detailed are the author’s descriptions of all subsequent events.
The regime of Ngo Dinh Diem created in South Vietnam is shown fairly objectively. The author
convincingly demonstrates that the populace in the South was not just unhappy with Diem’s
policies and institutions. They abhorred the very “face” of the regime — the Ngo family, which had
settled in power, with its cruelties, guillotine executions, incompetence and Catholicism.

The Vietnamese Buddhist clergy, as the author shows, was among the most dissatisfied
with the dominance of Catholics in power as well as the open favoritism of the Ngo family towards
their fellow believers. Since 1961, American strategists have come to the conclusion that the
Vietnam problem can only be solved by sending of the great6 part of their advisers and weapons
to South Vietnam. And for 34 months, the Kennedy administration did exactly that. With their
material gifts, the author writes, the Americans could not win the gratitude of the local population.
The main thing that the Americans soon learned about Vietnam, according to the author, is how
little they know about it (p. 179).

The author dwells in detail on the outbreak of the political crisis in the White House.
Following from a number of documents that have become available, he reveals the content of the
positions and assessments of a number of leading US political figures of that time. Some of them
still remain significant in our time. They confirm the main lesson of the Vietnam war, which proves
that the internal political problems of another country cannot be solved by an invasion from the
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outside, as well as that in the second half of the twentieth century war has already ceased to be a
continuation of politics, even if by other means.

The weirdest fact of this war, the author believes, is the American people themselves and
their legislators, who, with almost no objection, for a long time agreed to large-scale military
intervention in a distant country, while the rest of the world, including US allies, considered their
policies unacceptable and lawless. It has been said that the only thing that history teaches us is that
it never teaches us anything. However, as many facts show, including the well-described US
aggression in Vietnam by the author, she severely punishes those who ignore her lessons.

Thus, despite the indicated erroneous opinions of the author and other rather controversial
conclusions and assessments, this detailed literary and artistic description of the struggle of the
Vietnamese people for national independence and the unity of their homeland, published in
Russian, deserves the highest praise.
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” BbETHAM

HCTOPHA TPATEAWH ) .
AnHoTanus. PeneH3us naHa Ha TepeBeNEHHYIO Ha PYCCKUH S3BIK

KHUTY aHTJIMHCKOTO MCTOpUKa M mybimnucTa Makca XelicTiarca «BbeTHaM.
Ucropust tparemuu 1945-1975». Ha ocHoBe oOMIMPHOTO (HaKTHYECKOTO
MaTepraja aBTOp BBICTPaWBaeT HCTOPUIO OOpbOBI BHETHAMCKOTO Hapojaa C
(paHIy3CKHMH  KOJOHH3aTOpaMH W aMEPHKAHCKUMH HMIIEPHAIUCTAMH.
AHTUKOMMYHHCTUYECKHE YOXKICHUS HE MO3BOJISIOT aBTOPY B IMOJHOW Mepe
OLIEHUTH POIIb PpOHTa BheTMHHB U BbETHAMCKUX KOMMYHHCTOB B T100€/1€ HaJl
(dpaHiy3aMd, HO OH NPHU3HAET oOrpomHbId aBToputreT Xo Ilu Muna.

OOBEeKTUBHO TMOKa3bIBas AaHTUHAPOAHBIN Xxapakrep co3ganHoro CIIA B
IOxxaO0M BherHame pexxuma Hro JlnHp 3peMa 1 aMEePUKAHCKYIO «ITOMOINbBY, aHTITUHCKAN KYPHAIHUCT CBOCH
KHHMTOM TOATBEPKAAeT IIaBHBIA YPOK BOWHBI BO BbeTHaMe O TOM, YTO BHYTPHUIIOJHUTHUECKHE MPOOJIEMBI
JPYTO¥ CTpaHbl HE PEUINTHh BTOPKEHHEM HU3BHE.

Kirouessble ciioBa: Boernam, @pannust, CILA, BoliHa 3a He3aBUCUMOCTb, GpoHT BrerMunsb, Xo I1Iu
Mun, Hro [{uab 3peMm.

Jass uurupoBanusi: Jlokwwun [.M. Jleronuch BEIMKOrO IPOTHBOCTOSHUS // BbeTHaMckue
uccnenoanus. 2021. T. 5. Ne 4. C. 206-213.

Coycrsa noJsiBeka IOCiI€ OKOHYaHUS BOWHBI B [IHIOKMTae «BBETHAMCKHMM CHUHAPOM»
IIOCTOSIHHO Ja€T o ce0e 3HaTh B oO1iecTBeHHO-nonuTndeckoi xu3Hu CIIIA, X0Ts, Kak MoKa3pIBaeT
IIOJINTUYECKAs IPAKTHKA FOCYAAPCTBA, AOJDKHBIX BBIBOJOB U3 TE€X YPOKOB, KOTOpBIE IIPENOJHECIIA
MHUpPY BOIfHa BbETHAMCKOI'O HapoJa 3a HALMOHAIbHOE OCBOOOXKJECHME, a 3aTeM IPOTHUB arpeccuu
CIIA, cnenaHo Tak U He ObUI0. BOKpyr cCOOBITHI TeX JIET 10 CUX HOpP HE MPEKPAILAIOTCs CIOPbI
MEXAY Y4YEHBIMH, MOJIUTUKAMH U KypHanucramu kak B CIIA, tak m Bo BretHame. Otu crnopsl
IIPUBJICKAIOT BHUMAHUE MHOTMX MCTOPUKOB M JIPYTUX CTPaH MHpa, MO0 OHU KacaroTcs XapakTepa
BOIHBI U BaXKHBIX YpOKOB ropaxkenusi CILIA Bo Bretname. Ha 3Ty TeMy omyOIMKOBaHO yKe BEIMKOE
MHO>KECTBO KHUT, MEMYapOB U Hay4HBIX CTAaTeH, CHATO HEMAJIO TOKYMEHTalIbHbIX (puibMoB. Cpenu
HUX CIpaBeIJIMBO INpPUBJIEKaeT BHUMAaHUE (yHIaMEHTAJIbHBIA TPYA AaHIIMMCKOTO HCTOpPHKA WU
nyonumucra Makca Xeiictunrca «BpetHam. HWcropuss tpareaum 1945-1975», mnpekpacHo
nepeBeEHHBIN Ha pYCCKUH SI3bIK U U3JJaHHBIA B MOCKBE B M3/1aT€NbCTBE «AJIBIIMHA HOH-(DUKILIH.

Makc XelcTHHTC YMEeNOo HCTI0JIb3yeT OOMUPHBIH (haKTUUECKH MaTepHra, HAaKOMUBIIUHCS 10
Hero. [Ipu 3TOM ero Meroauka H3/I0KEHUS (PAKTOB, aHAIM3 KOHKPETHBIX COOBITHH, OLIEHKU
JEATeNbHOCTH TOJIUTUYECKUX (UTYp TOTO BPEMEHHU 3aMETHO OTJIMYAIOTCS OT PACHpPOCTPaHEHHBIX
MHEHHH U nmo3uiuii kak aBTopoB B CIIIA, Tak 1 0CcBEMIEHHBIX B 0QUIMATIBHBIX U3JaHUAX BheTHama.
Ota paboTta BooOI1Ie Masio MOX0a Ha HaydyHbIH TpyA. MHoOToe u3iaraercs B Hell B (hoopme ouepka,
yepe3 paccKkasbl U CyAbObI OT/IENbHBIX JIIOAEH — KaK U3BECTHBIX JIESTENCH, TaK U MPOCTHIX KPECThSH.
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He xax1oMmy unTaTento XBaTUT TEPIEHUSI JOUUTATh 10 KOHLA BCto 800-CTpaHUUHYIO AMOIEI0
TPUALATIIICTHEH HCTOpUM BheTHama, MOMHOW CIOKHEHIIMX COOBITHI XOJOJHOW BOWHBI JBYX
HENPUMMPHUMBIX Jarepei — 3anajga u Bocroka. Kak cBuzerento u B onpeaenéHHON Mepe y4acCTHUKY
3TOTO MPOTHBOCTOSIHUS, aBTOPY PELEH3UM MHOTO€ B 3TOW OOJbIION paboTe OpHUTAHCKOTO
AKYpPHAJINCTA U YYEHOT'O MIPE/ICTABISAETCS BAXKHBIM, 0OBEKTUBHBIM U JIOCTOMHBIM BHUMaHus. Ho ecTh
B HEl W HEMaJo TOro, YTO BbI3bIBaeT Bo3pakeHUs. [Ipexse Bcero, 3T0 OTHOCUTCSA K YacTo
HEKPUTUYHOMY BOCIPOM3BEICHUIO TEHJCHIIMO3HBIX PEMNOPTA)KEH HEKOTOPBIX aMEPUKAHCKUX
KYpHAIUCTOB U3 BheTHama, kK €ro HaCTOMYMBBIM IMOIBITKAM MOCTAaBUThH HA OJHY JOCKY MOJHUTHKY U
MPaKTUKY (PpaHIy3CKUX KOJIOHHM3ATOPOB, a 3aT€M M NPUIICIIIAX UM HAa CMEHY aMEpPHKaHCKHX
MOJIUNTUKOB U UX cTaBileHHUKOB B lOxxHoM BpeTHame c OJHOW CTOpPOHBI U PYKOBOJICTBO
Hemokparnyeckoit Pecnyonuku BrerHam n HanwmonanbHoro ¢ponrta ocBoboxaeHus HOxxHoro
Bretnama ¢ gpyroi.

MHOrOo COMHEHHI BBI3BIBaE€T OmnucaHue coObITHid 1945-1946 rr., B KOTOPOM CHJIBHO
MPOSIBIIAIOTCS AHTHUCOBETCKME M aHTMKOMMYHHUCTHYECKHE yOexxaeHus Xeicrunrca. Ho npu Bcém
3TOM OH NIPU3HAET, YTO HU OJUH JIPYroi MOTEHIMAIbHBIA BbETHAMCKUN JHAEP HE MOJIb30BAJICA U
MaJio# JI0JIeil TOW HapOoHOM JIFOOBH, KOTOPYIO cyMmel 3aBoeBath Xo [lIu Mus (c. 47).

ABTOp KHHUIM KpaiiHe CyOBbEKTUBHO TPaKTYeT MOJUTHKY BbeTMUHSA, KOTOpPYIO HE Aan cebde
Tpyaa noHATh. OH BOCIIPUHUMAET KaK «OEeCCIIOPHO JI0Ka3aHHbIE» (hAaKThl Upe3MEPHON )KECTOKOCTH C
00enx CTOpOH, 3a0bIBasi O TOM, KTO HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a HaBS3aHHbIE BLETHAMCKOMY Hapoy
JECSITUIIETUS] BOWHBI, 32 THOeb MIIJIMOHOB MHUPHBIX IpaKJaH Mo 00oMOaMu M OT XHUMHYECKOTO
OpYXXHMsl, 32 UyJOBHILHBIE PA3PYIIEHUs] MHOXECTBA IOPOJOB M MOCEIKOB. TeM HEe MEHee U3 €ro
U3JI03KEHUS COOBITUI CTAaHOBUTCS MOHATHO, IOYEMY Topa3fo OoJibllle BbETHAMIIEB CUUTAII COBCEM
VMHa4Ye U MOJJIEP)KUBAIU PEBOJIIOIMOHHOE IBUKEHUE, KOTOPOE MPOBO3IJIALIANI0 CBOEH LEIBI0 HE
TOJBKO YCTPaHEHUE KOJOHHAIBHOIO peXHMa, HO BMECTE€ C HUM M Kjacca KpYIHBIX
3eMJIEBIIAIETIbIEB, 0€3)KATOCTHO IKCIUTYaTUPOBABIIMX KPECThSHCTBO Ha MPOTSHKEHUU HECKOJIBKHX
MOoKoJIeHuH (c. 65).

KononuansHoe mpasnenne @paHlWU, KaK CUUTAET aBTOP, OKa3ajloch oOpeueHo Ha (oHe
HAIlMOHAIILHO-OCBOOOAUTEbHOH OOpbOBI HAPOAHBIX MacC C SBHBIM KOMMYHHCTUYECKUM
PYKOBOJICTBOM U BKYII€ CO CJIa0OCThI0O HEKOMMYHUCTHYECKHUX MOJUTHYECKUX cull B cTpaHe. Kak u
MHOTHE Jpyrue y4eHble Ha 3amajie, OH OTHOCUT moOeay ABTYCTOBCKOW peBostonuu 1945 r. Bo
BbeTHame K «MCTOPUYECKOW CIIy4allHOCTH», B PE3yJbTaTe€ KOTOPOW B CTPAHE CO3JAJCS «BAKYYM
BJIACTU». ABTOP MOJIHOCTBbIO UTHOPUPYET POJIb U YMEN0€ pyKOBOACTBO KOMMyHHUCTHUECKOH TapTUH
WNunokuras Bo rnase ¢ Xo [llu MuHoMm, KOTOpo€ He AOMYCTHIIO HUKAKOTO «BaKyyma BiacTu». @poHT
BbeTMuHb, MOJNB3YSICh, KOHEUHO, OJIArONPUSATHOW MEXKAYHApOIHON OOCTAaHOBKOM, IIar 3a IIaroM
JUKBHUJIMPOBAJl BIACTh ()paAHIy30B M SIMOHIIEB Ha MecTax. B pemaromuii MOMEHT co3ZaBIIencs
PEBOTIOIIMOHHOM CUTYallUU MY Y1a70Ch 3aBOEBATh MO IEPKKY HApO1a U OCIIa0UTh TO3UIINH APYTHX
HallMOHAJMCTUYECKUX CHII.

HauaBmytocss 30-1€THIOI0 BOMHY 32 HE3aBUCUMOCTb M €IUHCTBO CTPaHbl aBTOp Ha3Ball
«Tpareauein», Ho OH, KakK yXe ObIJIO CKa3aHO BBIIIE, YMATYHBAET O TOM, KTO K€ IeHCTBUTEIBHO HECET
3a He€ UCTOPUUYECKYIO0 OTBETCTBEHHOCTh. OH Jja’ke SIBHO CKJIOHEH BO3JIOKUTH €€ cKopee Ha (POHT
Boermunp u nuuno Ha Xo I1lu MuHa, KoTopbie SIKOOBI COBCEM HE CUUTAIIUCH C THOENBIO JECSITKOB
TBICSIY CBOMX COTPaKJaH B 3TOI BOWHE.

Bcesa BoiiHa @paHuuM 3a BO3BpalleHHE CBOMX KOJIOHMAJBHBIX BiageHuil B HMHpokutae,
KOTOPYIO B OOIIIECTBEHHOM MHEHUU MHOTHX CTPaH MHpA CIPaBEJIMBO HA3BAIH «TPS3HON BOMHONY,
ONMMcaHa MyOJMIMCTOM B LEJIOM C MO3WIMH 3amaJHOrO >KypHAJIUCTA, MOJIEPKHUBAIOIIEro eg.
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JIeWTMOTHBOM Yepe3 BCE €ro PacCKas3bl M 3apHCOBKU OO 3TOW BOWHE MPOXOAUT HJes, 4TO «o0e
CTOPOHBI HE YCTYMAIH JAPYT APYTY B 0€35KaIOCTHOCTH (C. 46—54).

MHOTO BHUMAaHUS YACIWI aBTOp cpaxeHuo npu JreHObeH]y u XKeneBckoit koHbepeHIm
1954 1. DOTH rHaBBl MOXHO CUMTATh JYYIIMMH BO Bceil paboTe. OHM HamucaHbl C OOJBIIAM
AKYPHAJIMCTCKUM MACTEPCTBOM M IO3BOJISIOT YUTATEIIO BO BCEH MOJHOTE MPEJICTAaBUTh KAPTUHY TEX
COOBITHH. XEHCTUHTCOM TMOAPOOHO MOKA3aHO, KaK Havaras (paHIy3CKUMH BOMCKaMHM OTEpanus C
LIEJIbI0 CO3/1aTh IIEPEBEC HAJl CUJIaMH OCBOOOXKIECHUS U HE JIOIMYCTUTh UX BbIX0J1a Ha rpanuny ¢ KHP
3aKOHYMJIACh TIOJIHBIM pa3rpoMoM (paniry3oB. [lo MHEHHIO aBTOpa, 3TO MOXHO OOBSCHHUTH TOJIBKO
«UIOKUPYIOUIEH KOJIJIEKTUBHOM HEKOMIIETEHTHOCTBIO (PpaHIly3cKOro KomaHjaoBaHusS». TyT oH, Kak
TOBOPST, IBHO MHUT ce0sl cTpaTeroM, «BUIs 00i co cTOpoHbD». OUIMOOK U TITYMOCTEN CO CTOPOHBI
CMEHSIBLINX JIPYT Apyra GpaHIy3cKUX KOMaHAYIOIIHNX OblJI0, KOHEUHO, HeMasio. Ho aBTop BBIHYXEH
npu3HaTh, 4To KomaHjnoBaHue BHA Bo rnaBe c renepamom apmuu Bo Hryen 3smom Beinuio
noOeuTeNIeM B ATOM pPELIAIOLIEM CPakKeHUU BCEH BOMHBI, OMHUPAsCh Ha CAMOOTBEPKEHHOCTh U
MY)XECTBO OOWIIOB, a Takke Ha mojydeHHyro nomoirs oT CoBerckoro Coroza, Kutas u apyrux
COLIMATTUCTUYECKUX CTPAH.

JloctaTouHo mpaBauBO onucaH Xoj JKeHeBckol KOHpepeHIMH, moka3zaHa 3j0Beiasl poJib
npeacrasutens CIIA A. Jlamieca, KOTOPBIN J1e7a1 BCE BO3MOKHOE JJIsI HEOMYIIEHUS COTJIallleHuUs.
W xorpa Bompeku BceMy coruialieHue ObLIO JOCTUTHYTO, OHO ObUIO BCTPEUEHO KakK SIBHBIM ycIex
MUPOJIOOMBBIX CUJI U HAI[MOHAIbHO-OCBOOOIUTENBLHOTO BIKEHUS HapoioB MHnokutas. [Toatomy
HUKAaK HE COOTBETCTBYIOT JCHCTBUTENLHOCTH YTBEP)KIEHHUS aBTOpa, OyATO «OOjbIIas 4acTh
MHPOBOH OOIIECTBEHHOCTH OblIa yApydeHa pe3yiabpraramu JKeHeBcKoi KoHpepeHun» (c. 134).

He menee mHTepecHO M TiyOOKO OMHMCAHBI aBTOPOM U BCE MOCIEAYIOUINE COOBITHS.
JlocTaTouHO 0OBEKTUBHO MOKa3aH co3aaHHbli B FOxHOM BretHame peskxum Hro [luab 3pema. ABTOD
yOeIUTeNIbHO JIEMOHCTPUPYET, YTO HapojaHble Macchl Ha HOre ObUTM HE TPOCTO HENOBOJIBHBI
MOJMUTUKON 3b€Ma M CO3JAaHHBIX UM HMHCTUTYTOB. OHHM INHUTaIu OTBPAILIEHHE K CAMOMY <JIUILY»
pexnma — K 000CHOBaBIIEHCS y BiIacTu ceMbe Hro c e€ jkecToOKOCTSIMH, Ka3HSIMU Ha THIbOTHHE,
HEKOMIIETEHTHOCTBIO U KaTOJUIIM3MOM. BbeTHaMckoe OyaaucTCKoe TyXOBEHCTBO, KaK MOKa3bIBAET
aBTOp, OBLJIO B YHMCIIE TJABHBIX HEJOBOJBHBIX 3aCHUIILEM KATOJIMKOB y BJIACTH M HEMPUKPHITHIM
(dbaBopUTU3MOM ceMbU Hro 1o OTHOIIEHHUIO K CBOUM €IMHOBEPIIAM.

C 1961 r. amepukaHCKHE CTpaTETH MPHUIILUIA K BBIBOY, YTO BBETHAMCKYIO IIPOOJIEMY MOKHO
pelnTh TOJIbKO HampaBieHHueM B FOxxHblil BreTHaM O0JbIIEr0 KOHTHHIEHTA CBOUX COBETHUKOB U
BoopyxeHuil. I Ha npotskenun 34 mecaueB agmuHuctpanus Jx. KeHHenn uMeHHo 3T0 U nenana.
CBouMU MaTepHaAIbHBIMU JapaMu, MUIIET aBTOP, AaMEPUKAHIIBI HE CMOTJINA 3aBOEBATh OJIar0JapHOCTh
MECTHOI'O HacesieHus. [ 1aBHOe, 4TO BCKOpE YCBOMJIM aMepUKaHIlbl 0 BbeTHaMme, Kak CUYUTaeT aBTop,
3TO TO, KaK Majio OHH 0 HEM 3HaroT (c. 179).

ABTOp MOAPOOHO OCTAaHABIMBAETCS Ha Pa3pa3uBIIEMCs MOJIMTHYECKOM Kpusuce B benom
nome. Ha ocHOBe psiia cTaBIIMX JOCTYNHBIMU JOKYMEHTOB OH PACKPBIBAET COJEPKAHNUE MO3ZULUN U
OLICHOK p#Ana Bexymux nonutuueckux paesrenein CHIA Toro Bpemenu. Hekxotopele n3 HuUX
COXPAHAIOT CBOE 3HA4eHHWE M B Hamle BpeMs. OHM TNOATBEPXKAAIOT TJIABHBIM YPOK BOWHBI BO
BbeTHame, KOTOPBIH 10Ka3bIBAET, YTO BHYTPUIIOIUTUYECKHUE TPOOIEMBI APYrOil CTPaHbl HE PELIUTh
BTOpPKEHHEM M3BHE, YTO YK€ BO BTOpOW mosoBuHEe XX B. BOMHa mepecTana ObITh NMPOJOIKEHHEM
MIOJINTUKH, IIYCTh 1aXK€ UHBIMU CPEJICTBAMMU.

Campblii cTpaHHBIN (DaKT TOI BOWHBI, CYMTAET aBTOP, — 3TO CaAM aMEPUKAHCKUN HApOJI U €ro
3aKOHOJIATENM, KOTOPbIE MOYTH 0€3 BO3paKEHUH JOJro COrjalllauCh € KPYMHOMACIITAOHBIM
BOEHHBIM BMEIIATEIBCTBOM B JAJIEKON CTpaHE, B TO BPEMS KaK BEChb OCTAJIbHOM MHp, BKIIIOYas
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coro3unkoB CHIA, cunTanu ux mOIMTUKY HempuemieMol u 0e33akoHHON. McTopus, Kak roBOPST,
YYUT TOMY, YTO HHUKOTO HHYEeMy He yuuT. OJHAKO, KaK MOKAa3bIBAIOT MHOTHE (haKThl, BKIIOYAs
xopouo onucaHHyto aBTopoM arpeccuto CIIIA Bo BreTHame, oHa CypoBO Haka3bIBaeT T€X, KTO
UTHOPUPYET €€ YPOKH.

Takum 0Opa3om, HECMOTpPSI HA yKa3aHHbBIE OITMOOYHBIE MHEHHUSI aBTOpPA U JIPYTrUe JOBOJIBHO
CIIOpHBIE BBIBOJBI U OLIEHKH, 3TO H3/JaHHOE Ha PYCCKOM S3bIKE OOCTOSTENbHOE JUTEPaTYpHO-
Xy/I0)KECTBEHHOE OIMCcaHue OOpbOBI BHETHAMCKOTO HapoJa 3a HAIMOHAJIBHYI0 HE3aBHCHMOCTH U
€IMHCTBO CBOEH POJIMHBI 3aCIYKMBAET CAMOM BBICOKOW OLICHKH.
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Abstract. The review focuses on the seventh volume of the Complete Annals of
Daiviet (Pai Viét sur ky toan thu), published in 2020. This central monument of
Vietnamese traditional historical thought has not been translated into European
languages. Volume seven presents a translation of chapters XVI-XVII, covering the
period of Vietnamese history from 1533 to 1599. The book consists of several parts:
a study on “Vietnam — China relations and political history of North Vietnam in the
16th century”, the translation itself, and a detailed commentary. The Appendices section contains translations
of Chinese and Vietnamese works. The translation from hanviet was done by the leading Russian expert on
Vietnamese history A.L. Fedorin, Doctor of Historical Sciences, who also wrote the research part and
comments. The publication of the seventh volume of the “Complete Annals of Daiviet” can be attributed to
the outstanding achievements of the Russian scholar.
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For citation: Knorozova E.Yu. (2021). Outstanding Project of Russian Vietnamese Studies. Russian
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In 2020, the seventh volume of the Complete Annals of Daiviet (Pai Viét su ky toan thu)
[Complete Annals 2020] was released. The translation of the main Vietnamese chronicle is nearing
completion. Due to the vast amount of information, the monument can be considered an encyclopedia
of traditional Vietnam. By studying the Complete Annals of Daiviet, one can better understand the
spiritual culture of Vietnam, which has deep civilizational roots, and realize its value to world culture.

The Complete Annals of Daiviet contains a variety of information about traditional Vietnam.
For example, those interested in literature can read academic translations of such famous works as
“Decree on the Relocation of the Capital” [Complete Annals 2012: 116-117], “The Great
Appeasement on the Occasion of the Pacification of U” [Complete Annals 2014: 136-142].

A significant difficulty in working with traditional texts is the translation of terminology
related to titles, positions, names of institutions, etc. In the first volume of the Complete Annals of
Dai Viet, in the chapter “Rules for Transmission of Names, Titles and Terms Used in Translation”
the principles of recording of geographical names, Vietnamese names, temple names of emperors,
names of eras of government, titles, offices, names of institutions, cyclic designations of years, etc.
in Russian are explained in detail. [Complete Annals 2002: 5356]. In my opinion, when translating
other traditional texts, it seems appropriate to use these rules.
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The leading Russian vietnamologist A.L. Fedorin, a specialist in source studies and history of
ancient and medieval Vietnam, took part in the work on the first volume, which came out in 2002
[Complete Annals 2002]. In the second volume the authors of the translation from hanviet, of
comments and appendix are K.Yu. Leonov, A.V. Nikitin, A.L. Fedorin, the introductory article is
written by A.L. Fedorin [Complete Annals 2010]. In the third volume, the translation from Hanviet
and the commentary are made by K.Yu. Leonov and A.L. Fedorin with the participation of
M.Yu. Ulyanov, the preface, the introductory article, and appendices are written by A.L. Fedorin
[Complete Annals 2012].

In the fifth, sixth and seventh volumes the translation from hanviet of the Complete Complete
Annals of Daiviet and the works included in the Appendices was made by A.L. Fedorin, he also wrote
comments, introductory articles [Complete Complete Annals 2014; Complete Complete Annals
2018; Complete Complete Annals 2020]. When these volumes came out and | took the book in my
hands, my first thought was how one man could accomplish this titanic work in such a short time.

The seventh volume, which presents the translation of chapters XVI-XVII, covers the period
of Vietnamese history from 1533 to 1599. In the early sixteenth century, conflicts between feudal
clans intensified in Vietnam. In 1527 the reign of the Mac dynasty began. Opposition feudal groups
rose to fight for the restoration of the Le dynasty. Vietnam found itself divided into two parts. The
Mac dynasty was named the Northern dynasty. The power of the Southern Le dynasty was only
nominal; representatives of the Nguyen clan, and then the Trinh clan ruled on its behalf. At the end
of the 16™ century, the Northern Mac dynasty ceased to exist, but until 1677 the descendants of the
Mac dynasty controlled some areas of Caobang. The Trinh and Nguyen feudal clans opposed each
other, causing a new division in the country.

The seventh volume consists of several parts. The translation itself is preceded by a study on
“Vietnam-China relations and political history of North Vietnam in the 16™ century”. As noted by
A.L. Fedorin, “the author of this article could not find a more or less complete and consistent
description of the political history of the Mac dynasty in any of the Viethamese, Chinese or Western
studies, so during the translation of chapters XVI and XVII of the Main Annals of the Complete
Annals of Daiviet, dedicated to this period of the history of Vietnam, he tried to draw on Chinese
sources as much as possible to compile it himself” [Complete Annals 2020: 15] (translations of some
works are given in the Appendices). The scholar coped with this task brilliantly.

Next comes the translation of chapters XVI-XVII, this part of Complete Annals of Daiviet is
characterized by an interest in internal wars, in military history. The translations are done at a high
academic level.

The detailed commentary is equal in volume to the translation. A.L. Fedorin attracted a wide
range of materials for writing the research part and the commentary. In addition to the monuments
listed in the Appendices, such works were used as Summary History of Daiviet (Pai Viét thong si)
by Le Quy Don, The Rule of the Dynasties Copied by Classification (Lich triéu hién chirong logi chi)
by Phan Huy Chu, The Comprehensive Mirror of Vietnamese History, Basis and Specifics Approved
by the Highest Command, the works of contemporary Vietnamese scholars.

The Appendices section contains translations of Chinese and Vietnamese works. First of all,
these are the History of Ming [dynasty] (Ming shi) [p. 291-294], the official history (zheng shi) of
the Ming dynasty (1368-1644) and the Ming “veritable records” (Ming shi lu) [p. 295-360]. The
“veritable records” (shi lu), a type of official works of the annalistic form, in which the events of the
emperor's reign were recorded day by day. The main purpose was to preserve the history of a given
reign for posterity, and in this capacity the “veritable records” were considered the main source for
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future compilers of the dynasty's history. The Ming’s “veritable records” are the first works of this
genre, a relatively complete set of which has reached our days [Doronin 2002: 56, 62].

Note that extensive parts of the Ming shi lu and Ming shi translated into Russian are included
by A.L. Fedorin in the Appendices to the fifth and sixth volumes of the Complete Annals of Dai Viet
[Complete Annals 2014: 444-883; Complete Annals 2018: 541-628].

The Appendices include the following Chinese works: Wang Shizhen. A Narrative of Annam;
Li Wenfeng. A Narrative of the Yue Mountains (fragment of chapter VI); Xu Yan-hsu. The Most
Important about Vietnam. Sequence of Generations [of Rulers] in Vietnam (excerpts); Qiu Jun. The
tale of pacification of Ziaonam; Zhang Xie. Study [about Countries] to the East and West of the
Ocean. A Study on Selected Countries to the West of the Ocean. Giaochi < Thanhhoa, Thuanhoa.
Quangnam, Tanchau, Dezi>; Zhang Jing-sin. Notes on the Curbing of Jiao. Chapters IX-XII
(excerpts); Zheng Xiao. Study on Barbarians of Four [Sides of the World] under [Ming] Emperors”
(excerpt); Shen Maoshang. Extensive Records on All Barbarians. Extensive Records of the Sea
States. Annam.

Of significant interest is the Vietnamese Chronicle of the Main Lineage of the Trinh Family
by Trinh Nhu Tau [p. 606-699], also placed in the Appendices. “This is a family chronicle of the
chua Trinh, describing all the deeds of the 12 generations of the chuas from their heyday to their
decline, including politics, literature, diplomacy, internal wars, polity, figures, etc. during the
Emperors [Later] Le and chuas Trinh periods” [p. 606].

In addition, the Appendices provide a biography of the commander Dang Huan, son-in-law of
Le Ba Ly, one of the commanders who led troops in the south of the Mac domains [p. 700-754]. He
fought both on the Mac and Trinh sides. After the final victory over the Mac, he was among the four
most revered commanders- victors [p. 218]. The work includes not only a description of military
actions, but the report also presented to the great mentor-thaisu Trinh Kiem, demonstrating the
commander’s education and containing references to the Chinese culture, is interesting [p. 712—714].

The reference section includes indexes of names and titles; institutions, offices, and titles;
geographical and topographical names; ethnic names; and works titles.

The translation of Complete Annals of Daiviet is one of the most important scientific
achievements of Russian Vietnamese studies. This central monument of Vietnamese traditional
historical thought has not been translated into European languages. The published volumes will
become desk books for many vietnamologists, have an important place in university libraries, and
will be used in educational process.

I would like to thank Andrey Lvovich for his selfless work and wish him further creative
success.
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BBIJTAIOIIUICS TPOEKT POCCUMICKOI'O BLETHAMOBEJIEHUSI
E.1IO. Knopo3oBa

[Monnoe codpanme ucropuuyeckux 3anucok /laiiBbera. B 8 1. T. 7.
OcHoBublie anHauabl ['1aBpl XVI-XVII. M.: Hayka — Bocrt. aur., 2020.
HCTOPHIECKIX ATHCOK ISBN: 978-5-02-039862-7
AAMBBETA

AnHoTanus. Penensus mnocesiieHa ceapmoMy Tomy «[lomHoro coOpaHus
ucropudeckux 3amucok JlaiiBeera» (JlaliBheT MBI KM TOaH  TXBI),
onyonukosanHomy B 2020 1. Ha eBpomelickue sI3bIKH 3TOT IEHTPaJbHBIHA
MaMATHUK BLETHAMCKOW TPAJIMIIMOHHOW UCTOPUUYECKON MBICIIM HE TIEPEBOIMIICS.
B cempmom Tome mpencraBiieH mepeBonm TiaB XVI-XVII, oxBaTeiBaromux
repuo BbeTHaMckoi uctopuu ¢ 1533 mo 1599 r. Kaura cocTouT M3 HECKOIBKUX
yacTed: wucciaeaoBaHUE Ha TeMy «BbeTHaMO-KMTalCKUE OTHOLICHUS U

nonutHdeckas ucropuss CeBepHoro Brermama B XVI B.», cam mepeBon u

noapobHeHUiE kKoMMeHTapuil. B pasgene  «lIpmiokeHHs» TTOMEIIEHBI
MepeBOJIbl KUTAUCKUX U BHETHAMCKUX COUMHEHHUU. IlepeBojl ¢ XxaHBbhETA BBIINOIHEH BENYIIUM POCCHUCKUM
BBETHAMOBEJIOM, JOKTOPOM HCTOpHueckuxX Hayk A.Jl. deqopwHBIM, UM K€ HamrcaHa HCCIEeN0BATENbCKAS
9acTh 1 KoMMeHTapuu. [Iybmukanuro cenbmoro Toma «IloHoro coOpanus HCTOPHIECKHUX 3anuCcoK JlaiiBbeTay
MOKHO OTHECTH K BBIAIONIMMCS JOCTIKEHHUSM POCCUHCKOTO YIEHOTO.

KuarloueBsble cioBa: ncropusi, BeerHam, nurepartypa, nepeBo, NaMsITHHUK, KyJIbTypa.

Jns mutupoBanusi. Kuopososa E.FO. Beimaromuiics TPOEKT POCCHUHCKOTO BbETHAMOBEICHUS //
Brernamckue nccnenoanus. 2021, T. 5. Ne 4. C. 214-220.

B 2020 r. Beimen cenpmoii ToM «llomHOrOo coOpaHusi MCTOpUYECKUX 3anmucok [laliBbeTay
(TaiiBeer mpl ku ToaH TXbI) [[lomHOe coOpanue 2020]. IlepeBon TJIaBHOTO BBETHAMCKOTO
JIETOTIMCHOTO CBOJIa MPUOJIMKAETCS K 3aBEpIICHUIO. B cBsi3u ¢ orpoMHbIM 00BEMOM HH(pOpMaLIUM
MaMSATHUK MOXKHO CUUTATh SHIMKIONEeAUEeH TpaauronHoro BeetHama. Usyuas «IlonHoe cobpanue
ucropuyeckux 3anucok JlaiiBbera» (manee — [lomHoe coOpanue), MOXKHO JTydlle MOHATh JYXOBHYIO
KynbTypy BbeTHama, numeronnyto riy0okue IUBHIM3AlIMOHHBIE KOPHH, OCO3HATh €€ LIEHHOCTh IS
MHUPOBOH KYJIbTYPHI.

B IMosnHoM coOpanuu cofiep>KuTcst pazHooOpas3Hast nHbopMaIus o TpaaAuliluoHHOM BreTHame.
Hanpumep, uaTEpECyromuecs IMTEpaTypoid MOTYT O3HAKOMUTBCS € aKaJEMUUECKUMHU TIEPEBOAAMHU
TaKUX M3BECTHBIX NMPOU3BEICHUH, KaK «YKa3 o mepeHeceHuu ctonuibl» [[lomHoe cobpanue 2012:
116-117], «Benukoe Bo33BaHKeE MO CiTy4ar yMupoTBopeHus ¥» [[TonHoe coOpanue 2014: 136-142].

3HAYUTEIbHYIO TPYIHOCTh IPU pabOTe C TPAIUIIMOHHBIMU TEKCTAMHU MPEJCTABIISET IEPEBO
TEPMHUHOJIOTUH, CBI3aHHOM C TUTYJIaMH, IOJKHOCTSMH, Ha3BaHUSIMU YUPEXKJIEHUH U T. 1. B nepBoM
tome IlomHoro coOpanusi, B rmaBe «[IpaBuna mepemaym WMEH, Ha3BaHUA W TEPMHHOB,
MCIOJb30BAHHBIX NpH nepeBoge TT», moapoOHO pa3bsCHAIOTCS NPUHIUIBI 3alUCH HAa PYCCKOM
SI3bIKE TeorpapUuecKux Ha3BaHHM, BLETHAMCKUX UMEH, XpaMOBBIX UIMEH UMIIEPAaTOPOB, HA3BAHHIA AP
MIPaBIICHUS, TUTYJIOB, IOJDKHOCTEH, Ha3BaHUH yUpexKICHHUH, IUKINUYeCKue 0003HaYeHUs TOJIOB U T. 1.
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[[TomHoe coOpanue 2002: 53-56]. Ilo MHEHMIO aBTOpa pELEH3HH, IPH TEPEBOAE IPYTrUX
TPaJIULUOHHBIX TEKCTOB IIPEJICTABIISIETCA LIEIECO00Pa3HbIM UCIIOIB30BATh ATH MTPaBUIIA.

Benymumit poccuiickuii BbetHamoBen A.JI. denopun, crienuamIucT Mo UCTOYHUKOBEICHUIO U
HCTOPHHU JPEBHETO U CPEIHEBEKOBOr0 BreTHama, mpuHUMaI ydacTue B paboTe Haj EepPBBIM TOMOM,
BoimeamuM B 2002 r. [[Tonnoe cobpanue 2002]; Bo BTOpoM TOME aBTOPHI MEPEBOJA C XaH8bemda,
kommeHTapueB U npuioxenus — K.1O. Jleonos, A.B. Hukutun, A.JI. ®enopun, BCTynuTenbHas
ctaths Hanucana A.JI. ®enopunsiM [[TosnHoe cobpanne 2010]. B TpeThem TOME NIEPEBOI C XaH8bema
n koMmMmeHTapuii BeinosiHeHbl K.JO. JleonoBeim u A.JI. @enopunsiv nipu yuactuu M.IO. YibsaHoBa;
IIPEIMCIIOBHE, BCTYNUTEIbHAS CTaThsl W IpuiokeHus Hanucanbl A.JI. ®enopunsim [IlonHoe
cobpanue 2012].

B narom, mectoM U ceibMOM TOMax MepeBoj ¢ xansvbema 11oaHOro coOpaHust U COUMHEHUH,
Bomeamux B Ilpunoxenusi, BbimosiHeH A.JI. ®eqopuHbIM; UM >K€ HaNHCaHbl KOMMEHTapHH,
BcrynuTenbHble ctathu [[lomHoe cobpanne 2014; [TonHoe cobpanue 2018; [Toroe codpanue 2020].
Korza BbIxoaunu 3T TOMa U pelieH3eHT OpaJl KHUTY B PYKH, IIEpBasi MbICIIb, KOTOPas MOSBIISAIACH, —
KaK OJIMH YeJIOBEK MOT OCYIIECTBUTh 3TOT TUTAHUUECKUN TPYJ 3@ CTOJIb KOPOTKOE BpEMSI.

Cenpmoil ToMm, B koTOopoM mpexacraBieH nepeBon rinaB XVI-XVII, oxBarsiBaeT mepuon
BbeTHaMcKoM uctopuu ¢ 1533 mo 1599 r. B nagane XVI B. Bo BretHame 060CcTpUinCh KOH(MIUKTHI
Mexay ¢eonanbHbIMU KiaHamu. B 1527 r. Hauanock nmpasnenue auHactuu Mak, Ha OopeOy paau
BOCCTaHOBJIEHUS JUHACTUH Jle O JHSIMCH ONMO3UIIMOHHO HACTPOEHHBIE (pe0 1abHbIE TPYIITUPOBKU.
BretHam okazaiics pa3aeneH Ha ABe yacTu. Maku nosrydyriin HazBaHue CeBepHOM quHacThu. Biacth
IOxHo# nuaacTum Jle OpuTa TUITE HOMHUHAIBHOU, OT €€ UMEHH YIPAaBIISIA CHadasa MpeICTaBUTENN
pona Hryen, a 3atem poma Uunbs. B xonme XVI B. CeBepHas auHacTusi Mak mpekparuiia cBOE
CyILIECTBOBaHHUE, OJJHAKO A0 1677 . NOTOMKUA AMHACTUU Mak KOHTPOJIMPOBAIM HEKOTOPHIE pPalOHBI
KaoOanra. IlpotuBocTtosinue ¢eomanbHbix kiaHoB UYnHb W HryeH mpuBeno K HOBOMY PacKOIy
CTpPaHBI.

CenpMO TOM COCTOUT U3 HECKOJbKMX dacTel. [IpenBapser cam nepeBoj UCCIeI0BaHUE Ha
TeMy «BreTHamo-kuTalickie OTHOIIEHUS U ojuTHyeckas ucropust CesepHoro Boernama B XVI B.».
Kak ormeuaer A.JI. denopuH, «aBTOPYy JAHHOMW CTAaThU TaK M HE yIaJ0Ch HAUTH 0oJiee WM MEHEE
[I0JJHOE€ ¥ HEMPOTUBOPEUMBOE OMHCAHUE MOJIUTHUYECKON MCTOPUM OUHACTUH Mak HU B OJHOM U3
BbETHAMCKHX, KHTAHCKHUX WJIM 3aI1aIHBIX UCCIICIOBAaHUH, MOATOMY B mporiecce neperoaa XVIu XVII
riaB OcHOBHBIX aHHaNOB «llomHOTO cOOpaHus UCTOPUYECKHUX 3aMUCOK J{aliBbeTay, MOCBSIIEHHBIX
3TOMY NEPUOY B UCTOPUHU BheTHaMa, OH NOMBITAICS C MAKCUMAJIBLHO BO3MOKHBIM IIPUBJIEUEHUEM
KHTAaNCKUX HMCTOYHHUKOB COCTaBUTH ero cam» [[lomHoe coOpanme 2020: 15] (mepeBoasl psma
MaMSATHUKOB AaHbl B [Ipunoxenusx). YuéHslii GiecTsiie CripaBuiics ¢ 3TOH 3aaayeii.

Hanee cnenyet nepeos rinaB XVI-XVII. [ns atoit yactu [lonHoro cobpanus xapakTepeH
WHTEpEC K BHYTPEHHUM BOWHaM W BOEHHOW wuctopuu. llepeBonabl caenaHbl Ha BBICOKOM
aKaJeMHYECKOM YpPOBHE.

[lonpoOuelmmii  koMMeHTapuii 1o 00bEMYy paBeH mepeBony. /Jlng HanmcaHus
HCCIeAoBaTeNbCKOM 4YacTh W KomMmeHTapus A.JI. ®denopuH HCHOIB30Bal MIMPOKHA KpPyTr
MarepuaioB. [loMuMo NMaMsITHUKOB, NMPUBEAEHHBIX B [IpHiioKeHUsX, B UX YHUCIO BOUUIM TaKHUE
COUMHEHUSs, Kak, Harpumep, «CBoanas ucropus JaiiBeera» Jle Kyu lona, «Knaccuduimpoannoe
ONMCAaHWE YCTAHOBJEHUH mpouuislx auHacTHi» ®Pan Xyum T, «OnoOpeHHOE BBHICOYAWIITUM
MOBEJICHHEM BceoOIlee 3eplajlo BbETCKOM HCTOPUH, OCHOBA M YAaCTHOCTUY», PA0OTHI COBPEMEHHBIX
BbETHAMCKHX YUYEHBIX.
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B paznpene «lIpuiioxeHns» NOMENIEHbI MIEPEBOIbl KUTAUCKUX U BbETHAMCKUX COUYMHEHUU.
[Ipexne Bcero, ato «Mcropus [auHactuu| Mun» (Mun wu) [c. 291-294], odunmanbaas ucropus
(worcon wiu) nunactu Mun (1368—1644) u MuHCKUE «rpaBauBbie 3amuch» (wu 1y) [c. 295-360].
«[IpaBauBBIC 3aNTUCH» — BU OPHUIIHATBLHBIX TPYAOB JICTOMUCHONH (OPMBI, B KOTOPHIX JCHb 32 THEM
(UKCHPOBAINCH COOBITHS TICPHUOIA TIPABJICHUS UMITepaTopa. [ TaBHOE NpeTHa3HauYeHUE — COXPAHUTh
JUIsi TTIOTOMKOB HCTOPHUIO JTAHHOTO IIA@PCTBOBAHMS, M B STOM KaueCTBE «IIPABJIMBBIC 3aIUCH»
paccMaTpuBaINCh KaK OCHOBHOW HMCTOYHHMK JUIsI OYIyIIMX COCTAaBUTEICH HCTOPUU JTUHACTHHU.
MuHCKHE «IpaBIMBbBIC 3alUCH» — MEPBBIC TPYIbI ITOTO KAHPA, CPABHUTEIILHO MOJHBIA KOMILJIEKT
KOTOPBIX Jomén 1o Hamux auent [Joponun 2002: 56, 62].

OTtMeTuM, YTO OOMIMPHBIE YaCTU MUHCKHUX witt 1y U Mun wiu B TIEPEBOJIE HA PYCCKUU S3BIK
BKitoueHsl A.JI. @enopunbiM B [lpunoxkenus k msaromy u mecroMy tomam IlosmHoro cobpanus
[[TonHoe cobpanue 2014: 444-883; TonHoe cobpanue 2018: 541-628].

B IlpunokeHusX NpeacTaBiIEHbl Cleayronue KuTaiuckue counHeHus: Ban [lu-wxoHb
«IloBecTtBOBanue 00 AunHame»; JIu Banb-@on «IloBecTsh 0 103ckux ropax» (¢pparment VI riasei);
Croit Snb-croii «Baxneitmee o Brername. IlocrmenoBaTeabHOCTh TOKOJICHHM [MpaBUTENEH]| BO
Brername» (dparmentsr); Lo [3tons «lloBectb 00 ymupoTBOpeHMH 3s0Ham»;, Yxan CE
«MccnemoBanue [0 CTpaHax| K BOCTOKY | 3amajy oT okeaHa. VMccienoBanue 06 OTeNbHBIX CTpaHaX
K 3amaay oT okeaHa. 3s50TbH <IxaHbxoa, Txyanxoa. Kyanrnam, Tautsy, [I33u>»; Uxan L[3uH-cuHb
«3anucku 006 oOy3manuu LI3s0». T'maBbl IX-XII (pparmentsr); Uxsn Cso «MccnenoBanue o
BapBapax 4YeThIPEeX [CTOPOH cBeTa] mpu uMmIeparopax [nuHactuu| Muny» (pparment); [lI>ap Mao-
maH. «OOmupHbIe 3amucu 0 Beex BapBapax. OOHIMPHBIE 3alIUCH O MOPCKUX FOCyIapcTBax. AHHAM.

3HAYUTENbHBIM MHTEPEC MPEACTABISAECT BhETHAMCKAsg «XPOHUKA TJIABHOM JIMHUU CEMbHU
Yunb» Yunes Hebl Tay [c. 606—699], Taxke nomeniénnas B [Ipunoxkenusx. «9To cemelHasi XpoHUKa
mioa YuHb, onuchiBaromas Bce AesHUS 12 MOKONEHWH mroa OT MOMEHTAa pacuBeTa J0 yhajka,
BKJIFOYAsl MOJUTUKY, JINTEPATYpy, AUIUIOMATHIO, BHYTPEHHUE BOMHBI, TOCYIapCTBEHHOE YCTPOICTBO,
nesTesnel u T. A. B mepuo uMiepatopos [[loszauue] Jle u mroa Yunby [c. 606].

Kpowme toro, B [Ipunoxxenusx npuseneHa ouorpadusi BoeHauanpbHuka Jlanr Xyana, 311 Jle
ba JIu, 0HOTO M3 MOJIKOBO/LEB, PYKOBOIMBIINX BOMCKaMH Ha rore BiageHuii Makos [¢.700-754].
OHn BoeBas kKak Ha ctopoHe MakoB, Tak u Uuneit. [locne okoHuarensHOl noOeapl Haa MakaMmu, OH
BOIIEN B YHCIO YEThIpeX HamOoJiee IOYMTAaeMbIX BOCHaYaIbHUKOB-IoOeauTene [c.218]. B
COUMHEHUE BXOJIUT HE TOJHKO ONHCAaHWE OOEBBIX JAEHCTBUN: HHTEPECEH JMOKJaJ, IOJaHHBII
BEITMKOMY HacTaBHUKY-mxatiusl YnHb Kuemy, reMoHcTpupyomuii 00pa3oBaHHOCTh MOJKOBOIIA U
COJIepIKAIUil OTCHIJIKH K KHTaWCKOM KybType [c.712—714].

CrpaBouHBI pa3zied BKIKOYAET yKa3aTedd HMMEH U HMMEHHBIX THUTYJOB; YUPEKICHUH,
JOJKHOCTEH ¥ 3BaHMil; reorpauueckux U Tomnorpaduyeckux Ha3BaHWIi, STHUYECKUX Ha3BaHUU;
Ha3BaHUU COYMHEHMM.

[TepeBon «IlomHoro coOpaHus UCTOPUYECKHUX 3amucOK JlaliBbeTa» — OJHO U3 BaKHEHITUX
Hay4HbIX JIOCTUKEHUN POCCUIMCKOr0 BheTHaMOBeleHUs. Ha eBponeiickue sI3bIKM 3TOT LEHTPaTbHBIN
MaMSTHUK BbETHAMCKOM TPAaJMIIMOHHOM MCTOPUYECKON MBICIHM He mepeBoauics. M3ganHbie ToMa
CTaHyT HACTOJbHBIMU KHUTAaMU MHOTMX BbETHAMOBE/IOB, 3aiIMyT Ba)KHOE MECTO B YHUBEPCUTETCKUX
O6ubnmoTekax u OyayT UCHOJIB30BaThCs B yueOHOM Ipoliecce.

Xotenock Obl mobnarogaputh AHapes JIbBoBHYA 32 caMOOTBEPKEHHBIN TPYHA U TOXKEIaTh
JTANbHEHIINX TBOPUYECKUX YCIIEXOB.
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